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Ilga Apine

Laikraksts ìSegodÚaî par krievu valodas lietoanu
Latvijas brÓvvalstÓ

AtslÁgas v‚rdi: valodu politika, krievu minorit‚te, integr‚cija, saliedÁana

Temats par valodas politiku Latvijas brÓvvalstÓ, izmantojot avÓzes
ìSegodÚaî (Сегодня) saturu, izvÁlÁts, vadoties pÁc vair‚kiem apsvÁrumiem.
ìSegodÚaî bija liel‚k‚ krievu avÓze Eirop‚, kas izn‚ca ‚rpus Padomju Krie-
vijas; t‚ bija Ôoti profesion‚la un atspoguÔoja gan Latvijas dzÓvi kopum‚, gan
pilnÓgi precÓzi ñ valsts minorit‚u valodu politiku. AvÓze izn‚ca, kamÁr past‚-
vÁja neatkarÓg‚ Latvija (1919ñ1940).

Krievu minorit‚tes vÁsture starpkaru period‚ ir labi pÁtÓta. Par o tÁmu
rakstÓjui Vladislavs Volkovs, Jurijs Abizovs, Boriss Infantjevs, bet 2000. gad‚
tika publicÁta Tatjanas Feigmanes monogr‚fija ìKrievi pirmskara Latvij‚î.
VÁlreiz pievÁrsties im periodam krievu minorit‚tes vÁsturÁ pamudin‚ja iespÁja
salÓdzin‚t valodu politiku divos neatkarÓg‚s Latvijas vÁstures posmos, jo arÓ
2017. gad‚ Latvij‚ ir aktu‚li jaut‚jumi par integr‚cijas gaitu un politisk‚s
n‚cijas tapanu.

Tieais pamudin‚jums rad‚s pÁc tam, kad 2016. gad‚ bija noticis nozÓ-
mÓgs zin‚tnieku forums par integr‚cijas politikas rezult‚tiem. Ekspertu
konsilijs 2016. gada 28. febru‚rÓ Latvijas Zin‚tÚu akadÁmij‚ pielika punktu
daudziem ilgi diskutÁtiem jaut‚jumiem. Diem˛Ál konsilija secin‚jumi vÁl maz
zin‚mi pla‚kai publikai, jo publicÁti ìZin‚tnes VÁstnesÓî, kas nav popul‚rs
izdevums. J‚atg‚dina, ka atjaunot‚s neatkarÓg‚s Latvijas past‚vÁanas 25
gados jau bijui vair‚ki integr‚cijas programmas varianti. To izstr‚d‚ana
s‚k‚s 1998. gad‚, un pirmo programmu valdÓba apstiprin‚ja 2001. gad‚. –Ó
pati pirm‚ programma bija zin‚tnieku izstr‚d‚ta. VÁl‚k savu v‚rdu gribÁja
teikt arÓ politiÌi, un tad jau kÔuva j˚tama politisko partiju ietekme.

PiemÁram, Valda Dombrovska valdÓbas 2011. gad‚ apstiprin‚t‚ Prog-
ramma (viena no autoriem ñ S. «lerte) paredzÁja cittautieu iekÔauanu latvis-
kaj‚ vidÁ ñ b˚tÓb‚ etnocentristisku, asimil‚cijas variantu. –Ós programmas
autori galveno integr‚cijas mÁrÌgrupu redzÁja latvieu diaspor‚, nevis Latvijas
minorit‚tÁs. Zin‚tnieku ñ speci‚listu ñ aprind‚s uzreiz rad‚s daudz iebildumu.
SabiedrÓbas garÓgo autorit‚u vid˚, tostarp arÓ baznÓcu hierarhij‚, izskanÁja
aubas: vai integr‚cija uz latvisko vÁrtÓbu pamata var saliedÁt etniski raibo
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sabiedrÓbu un palÓdzÁt veidot visu kopÓgo nacion‚lo identit‚ti, kas saistÓta ar
pilsonisk‚m vÁrtÓb‚m. Ar ekspertu konsilija secin‚jumiem palaik esam
atgriezuies pie s‚kotnÁj‚ varianta: integr‚cijas pamatidejas tiek izstr‚d‚tas
politiski neitr‚l‚ speci‚listu vidÁ. Starpkaru perioda diskusijas par krievu
valodas statusu salÓdzin‚ana ar lÓdzÓg‚m problÁm‚m atjaunotaj‚ Latvijas
valstÓ Ôauj atskatÓties uz integr‚cijas pieredzi 100 gados kop 1918. gada (ar
50 gadu p‚rtraukumu).

NeatkarÓg‚s Latvijas minorit‚u politikas tiesiskais pamats radÓts 1919.ñ
1922. gad‚, un tas bija balstÓts uz liber‚l‚s demokr‚tijas principiem, k‚ ieteica
Antante un vÁl‚k Tautu savienÓba. Satversmes sapulces Deklar‚cij‚ tika pazi-
Úots, ka valsts suverÁn‚ vara pieder visai Latvijas tautai, ne tikai etniskiem
latvieiem. 1919. gad‚ pieÚÁma demokr‚tisku pilsonÓbas likumu un likumu
par maz‚kuma tautÓbu skolu iek‚rtu Latvij‚, lÓdz ar to septiÚ‚m tautÓb‚m
bija garantÁta izglÓtÓba dzimtaj‚ valod‚ un skolu autonomija. T‚ arÓ tika
Óstenota 20.ñ30. gados.

Pirmskara Latvij‚ 25% iedzÓvot‚ju bija cittautiei. To vid˚ liel‚k‚ mino-
rit‚te bija krievi, kas veidoja 10,5% no cittautieiem. Aivara Strangas gr‚mat‚
las‚m raksturojumu ar nedaudz niev‚jou pieskaÚu: krievi ñ miegaina,
provinci‚la minorit‚te, bez atbalsta no ‚rvalstÓm un politiski maz artikulÁta
(Stranga 1997, 108). Nez vai t‚ bija pilnÓgi objektÓva vÁrtÁana. Protams,
krievu liel‚k‚ masa tolaik tie‚m dzÓvoja provincÁ ñ tie bija mazizglÓtoti krievu
zemnieki LatgalÁ. Bet valsts sabiedriskaj‚ dzÓvÁ gribÁja piedalÓties krievu inte-
liÏence RÓg‚ un DaugavpilÓ. NeatkarÓbas gados krievi aktÓv‚k iesaistÓj‚s poli-
tik‚. Pieauga krievu deput‚tu skaits Saeim‚. PilsÁtu pavaldÓb‚s minorit‚u
p‚rst‚vju Ópatsvars (25ñ30%) atbilda viÚu Ópatsvaram iedzÓvot‚ju vid˚, un
to vid˚ bija daudz krievu (Dribins 2015, 307). Krieviem bija piecas politisk‚s
organiz‚cijas, to vid˚ arÓ partijas. Krievu nacion‚l‚ savienÓba un Krievu demo-
kr‚tisk‚ savienÓba vadÓj‚s no demokr‚tisk‚ nacion‚lisma principiem. Par
krievu ideoloÏijas paudÁjiem kÔuva Nikolajs Bere˛anskis (1884ñ1935) un prof.
Konstantins Araba˛ins (1865ñ1929). ViÚi neatbalstÓja ne krievu lielvalstis-
kumu, ne boÔeviku internacion‚lismu. Augsti vÁrtÁja iespÁjas, k‚das krieviem
pavÁr‚s demokr‚tiskaj‚ Latvij‚, ñ attÓstÓt savu kult˚ru un tuvoties Eiropai.
–‚du nost‚dni pauda arÓ krievu avÓze ìSegodÚaî. Demokr‚tisk‚ nacion‚lisma
idejas s‚ka izplatÓties arÓ krievu zemnieku vid˚ (Volkovs 1996, 31).

Saeim‚ aktÓv‚kie krievu deput‚ti bija vecticÓbnieku p‚rst‚vis Meletijs
KaÔistratovs (1896ñ1941) un pareizticÓgo arhibÓskaps J‚nis Pommers (1876ñ
1934). M. KaÔistratovs bija deput‚ts vis‚s Saeim‚s, par‚dÓja sevi k‚ enerÏisku,
dinamisku politiÌi, arÓ modernu (atsacÓj‚s no b‚rdas, kas bija raksturÓga
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vecticÓbniekiem). Savuk‚rt J. Pommers izcÁl‚s ar to, ka run‚ja Ôoti emocion‚li
un politizÁti. ViÚa galvenais uzbrukumu objekts Saeimas sÁdÁs bija latvieu
soci‚ldemokr‚ti, kurus viÚ dÁvÁja par marksistiem un boÔevikiem. Pirmais
deput‚ts p‚rst‚vÁja krievu iedzÓvot‚jus ñ vecticÓbniekus, bet otrs gribÁja b˚t
visu pareizticÓgo aizst‚vis, taËu abi sevi uzskatÓja par krievu intereu pau-
dÁjiem. Ar savu enerÏisko darbÓbu Saeim‚ viÚiem izdev‚s pan‚kt liel‚kus
asignÁjumus krievu kult˚ras pas‚kumiem (Фейгмане 2000, 46, 81, 87).

Krievu deput‚ti vis‚s Saeim‚s aizst‚vÁja krievu skolu autonomiju pret
labÁjo deput‚tu mÁÏin‚jumiem to saaurin‚t. Krievu deput‚ti 1925. gad‚
ieteica izmaiÚas likumos, kas o autonomiju paplain‚tu, bet atbalstÓti netika.
K‚ spoguÔattÁls tam, kas notiek Saeim‚, avÓzÁ ìSegodÚaî 1925. gada 15. mart‚
tika publicÁts raksts ìKampaÚa pret autonomijuî. Visu minorit‚u v‚rd‚
avÓze ziÚoja, ka minorit‚tes grib vien to, ko Ôauj Satversme. ViÚi aizst‚v
valstisku pozÓciju, neizvirza p‚rmÁrÓgas prasÓbas, bet tikai to, kas ìsavienojams
ar latvieu veselÓgo nacion‚lismuî (Кампания против автономии).

Saeimas sÁdÁs krievu deput‚ti s˚dzÁj‚s par diskrimin‚cijas gadÓjumiem
pret krieviem darbaviet‚s (bie˛i pieminÁts dzelzceÔ) nepietiekamo valsts
valodas zin‚anu dÁÔ. Deput‚ti skaidroja, ka krievi gribot prast un m‚c‚s
latvieu valodu, bet vÁl nav paspÁjui. IzcÁl‚s diskusijas par krievu valodas
m‚cÓanu latvieu skol‚s. Krievu deput‚ti Saeim‚ to vÁrtÁja Ôoti pozitÓvi.
Galven‚ sadursme inÓ jaut‚jum‚ Saeim‚ notika latvieu partiju vid˚ ñ starp
labÁjiem un soci‚ldemokr‚tiem. Soci‚ldemokr‚ti izvirzÓja lietderÓbas apsvÁ-
rumus: krievu kult˚ras iepazÓana paplain‚tu latvieu skolÁnu redzesloku
un krievu valodas prasme pozitÓvi ietekmÁtu attiecÓbas ar lielo kaimiÚu ñ
Padomju Krieviju. Tiei Ó jaut‚juma apsprieana izsauca rusofobiskus izsau-
kumus Saeim‚. MarÏers Skujenieks (1886ñ1941) paziÚoja (Прения в Сейме
1925), ka krievu kult˚ra ir nabadzÓga, nevÁrtÓga un t‚pÁc nav j‚m‚ca. Uz M.
Skujenieka repliku vÁtraini reaÏÁja soci‚ldemokr‚tu deput‚ti K. DÁÌens, A.
PetrÁvics, arÓ Rainis (J‚nis Pliek‚ns). A. PetrÁvics sautum‚ atg‚din‚ja visai
pasaulei zin‚mo krievu kult˚ras p‚rst‚vju F. Dostojevska, œ. Tolstoja un D.
MendeÔejeva v‚rdus.

Krievu deput‚ti Saeimas sÁdÁs ñ un tas atspoguÔots arÓ avÓzes ìSegodÚaî
satur‚ ñ vÁrs‚s pret antisemÓtisma izpausmÁm Latvijas Universit‚tÁ (LU).
Krievi pai Universit‚tÁ gan bija v‚ji p‚rst‚vÁti, bet negribÁja samierin‚ties
ar LU vadÓbas apgalvojumiem, ka ar minorit‚u p‚rst‚vjiem studentu vid˚
iepl˚stot sveas, kaitÓgas kult˚ras. AvÓze ìSegodÚaî 1923. gada 4. marta
numur‚ rakst‚ ìKult˚raî kritizÁja antisemÓtisma vÁsmas augstskolas dzÓvÁ,
aizst‚vot demokr‚tijas principu, ka nedrÓkst pilntiesÓgus Latvijas pilsoÚus
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sadalÓt pÁc etnisk‚s piederÓbas (Культура). AtcerÁsimies, ka Rainim brÓvvalsts
past‚vÁanas gados bija ideoloÏiskas nesaskaÚas ar LU. RaiÚa gad‚ (2015)
to sav‚s publik‚cij‚s atg‚din‚ja J. StradiÚ un A. Jundze, bet precÓzi formulÁja
SabÓne BÁrziÚa: ì.. ideoloÏisku nesaskaÚu dÁÔ Rainis un Latvijas Universit‚te
bija divi nesavienojami jÁdzieniî (BÁrziÚa 2016, 18).

III Saeim‚ krievu deput‚tiem n‚c‚s atvairÓt jaunus rusofobiskus ìizlÁ-
cienusî (t‚ tos novÁrtÁja gan M. KaÔistratovs, gan J. Pommers). Krievu valodas
lietoana sadzÓvÁ, apgalvoja M. Skujenieks, radot briesmas Latvijai un latvis-
kumam. Sekoja reakcija krievu sabiedrÓb‚ ñ avÓzÁ ìSegodÚaî 1930. gada
24. janv‚rÓ raksts ìVai Latvijai draud krievu briesmas?î (Фейгмане 2000,
16). Krievu deput‚tiem Saeim‚ bija j‚pier‚da savas tiesÓbas lietot krievu
valodu. Notika P. Z‚lÓtes un M. KaÔistratova repliku apmaiÚa, un M. KaÔis-
tratovs skaidroja savu pozÓciju: latvieu valodu viÚ protot, bet grib sagaidÓt
Saeim‚ cieÚu arÓ pret cit‚m valod‚m.

Minorit‚u deput‚ti lietoja da˛‚das valodas. Visi v‚cu deput‚ti run‚ja
v‚ciski, ebreju deput‚ti vai nu v‚ciski, k‚ M. Nuroks (1884ñ1962), vai krie-
viski, k‚ M. Lazersons (1887ñ1951). Krievu valodu izmantoja arÓ poÔu deput‚ts
J. Ver˛bickis (1888ñ1946). T‚ lÓdz brÓvvalsts beig‚m Saeimas sÁdÁs skanÁja
latvieu, v‚cu un krievu valoda.

Sadursmes kult˚ras autonomijas, k‚ arÓ krievu valodas statusa dÁÔ kulmi-
n‚ciju sasniedza IV Saeim‚ 1932. gad‚. J‚Úem vÁr‚ Ïeopolitiskais fons ñ
beidz‚s stabiliz‚cijas un arÓ sekmÓgas integr‚cijas politikas laiks. 1930. gad‚
pasaules ekonomiku satricin‚ja krÓze un arÓ Latvij‚ s‚ka ÌobÓties liber‚l‚s
nacion‚l‚s politikas pamati. S‚k‚s uzbrukumi skolu autonomijai. IzglÓtÓbas
ministrs Atis ÕeniÚ (1874ñ1961) p˚lÁj‚s to saaurin‚t. Ministra praktisko
rÓcÓbu atbalstÓja arÓ toreizÁjais Ministru prezidents M. Skujenieks, s‚k‚s asig-
nÁjumu samazin‚ana minorit‚u izglÓtÓbai, da˛u skolu slÁgana. PiemÁram,
draudÁja slÁgt vienÓgo Ïimn‚ziju Jaunlatgales apriÚÌÓ. –ie praktiskie soÔi vÁstÓja,
ka valdÓba s‚k pavisam cit‚di raudzÓties uz minorit‚u izglÓtÓbu. A. ÕeniÚ
apaubÓja minorit‚u lojalit‚ti, gribÁja visiem vienotu kult˚ru un izglÓtÓbas
sistÁmas unifik‚ciju. Minorit‚tÁm ier‚dÓja viÚu pieticÓgo vietu Latvijas dzÓvÁ.
A. ÕeniÚa ìkredoî viÚa veicamaj‚ izglÓtÓbas politik‚ izkl‚stÓts IV Saeimas V
sesij‚ 1932. gada 10. j˚nij‚ (Saeima 1932, 10.06., 987). AvÓze ìSegodÚaî
1932. gada 8. janv‚rÓ rakst‚ ìLikvidatorsî A. ÕeniÚa politiku raksturoja k‚
asimilatorisku, kas vÁrsta pret Latvijas pamatu tiesiskaj‚m norm‚m (Упразд-
нитель).

Vairs nebija t‚lu lÓdz vÁl radik‚l‚k‚m izmaiÚ‚m ñ K‚rÔa UlmaÚa veik-
tajam apvÁrsumam 1934. gada 15. maij‚. Saeima beidza past‚vÁt. Tika apcie-
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tin‚ti visi komunistiskie deput‚ti. Liep‚jas nometnÁ nokÔuva daudzi soci‚l-
demokr‚ti un viens minorit‚u p‚rst‚vis ñ M. KaÔistratovs. Minorit‚u politika
Latvijas valstÓ kÔuva cit‚da. Notika atsacÓan‚s no liber‚lisma principiem,
tos nomainÓja ìnacion‚lais revansî, bet minorit‚tes un to kult˚ra palika
organiski svei (Stranga 1997, 62). Lai arÓ K. UlmaÚa politika, k‚ uzskata L.
Dribins, tomÁr nekÔuva ksenofobiska un antisemÓtiska, etnocentristiska t‚
bija gan.

Piecdesmit gados pÁc 1940. gada notika kardin‚las vÁsturisk‚s izmaiÚas
gan glob‚laj‚, gan reÏion‚laj‚ un nacion‚laj‚ lÓmenÓ. TomÁr atjaunot‚s neat-
karÓg‚s Latvijas valodu politikas salÓdzin‚ana ar minorit‚u politiku starp-
karu period‚ ir dziÔi pamatota un Ôauj lab‚k saskatÓt ìklupanas akmeÚusî
m˚sdienu politiÌu rÓcÓb‚.

NeatkarÓg‚ Latvija atdzima, ievÁrodama pÁctecÓbas, p‚rmantojamÓbas
principu. Abos vÁstures posmos saglab‚j‚s viens un tas pats valsts modelis:
nacion‚la valsts ar latvieiem k‚ pamatn‚ciju un vair‚k‚m nacion‚laj‚m
minorit‚tÁm. Valodu hierarhiju nosaka Valsts valodas likums (2000): viena
valsts valoda ñ latvieu, un minorit‚u valodas. Valsts garantÁ dzimt‚s valodas
izmantoanu minorit‚u skol‚s, bet latvieu skol‚s t‚s m‚c‚mas k‚
svevalodas.

LÓdzÓbas redzamas krievu neapmierin‚tÓb‚ ar valsts politiku. Visvair‚k
paman‚ma ir neapmierin‚tÓba ar valsts politikas ievieanas metodÁm un
latvieu valodas lietoanas kontroles sistÁmu. T‚ izpaud‚s jau pirm‚s brÓvvalsts
laik‚ un saglab‚jas joproj‚m kop 1991. gada. Varam pieminÁt k‚du samÁr‚
jaunu avotu ñ ìVisi esam sava laikmeta bÁrni: krievu dzÓvesst‚sti Latvij‚î
(2016). IntervÁjamie aicin‚ti no visai labvÁlÓgas vides, kur‚ daudz jauktu
ÏimeÚu un pozitÓva nost‚ja pret Latvijas likumiem. TomÁr arÓ aj‚ vidÁ past‚v
iebildumi pret valsts valodas ievieanas tempu un metodÁm. Uzspieanas tak-
tiku uzskata par neefektÓvu (Visi esam sava laikmeta 2016, 90). Cits intervÁ-
jamais nevar aizmirst, ka valsts valodas p‚rbaudes komisij‚ aizr‚dÓts ñ
j‚p‚rst‚j krieviski dom‚t, j‚s‚k ne vien run‚t, bet arÓ dom‚t latviski (Visi
esam sava laikmeta 2016, 33).

Starpkaru period‚ minorit‚u p‚rst‚vji Saeim‚ vair‚kk‚rt uzklausÓja
p‚rmetumus par nelojalit‚ti, un viÚiem n‚c‚s taisnoties. –‚di p‚rmetumi bie˛i
skan arÓ m˚sdien‚s gan no Saeimas tribÓnes, gan presÁ. Spilgt‚kais gadÓjums
ir izglÓtÓbas ministra K‚rÔa –adurska 2016. gada rudenÓ bud˛eta apsprieanas
laik‚ ierosin‚tais papildin‚jums IzglÓtÓbas likum‚ par lojalit‚tes lÓmeni sko-
lot‚ju vid˚. Papildin‚jums Ôautu viegli atlaist no darba pedagogus par neloja-
lit‚ti. Ministra ierosin‚jums radÓja lielu neapmierin‚tÓbu skolot‚ju saimÁ un
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skolu administr‚cij‚, jo lojalit‚tes r‚dÓt‚ji nav viegli izmÁr‚mi un var radÓt
pedagogu netaisnÓgu atbrÓvoanu no darba it k‚ nelojalit‚tes dÁÔ (Lulle 2016a).

Krievu valodas atzÓana par svevalodu noteikta Latvijas Valsts valodas
likum‚. TaËu attieksme pret o likuma noteikumu nebija pilnÓgi vien‚da
starpkaru period‚ un m˚sdien‚s. 20.ñ30. gados krievu politiÌi pret to iebil-
dumus necÁla. M˚sdien‚s gan krievu vid˚, gan Latvijas zin‚tnieku aprind‚s
nobriedusi cita versija par krievu valodas vietu un statusu: ai valodai ir sena
izplatÓba un sava vÁsturisk‚ loma. Nep‚rtraukta krievu kult˚ras un reliÏisk‚
dzÓve Latvij‚ past‚v kop 17. gadsimta. Pirm‚ krievu skola izveidota 1789. gad‚,
pÁc 100 gadiem rad‚s arÓ krievu Ïimn‚zijas. NozÓmÓga bija krievu intelektu‚l‚
dzÓve RÓg‚ 19. gadsimt‚, un tai bija vietÁj‚ izcelsme. VÁsturiski veidojies
krievu tradicion‚lais uzvedÓbas modelis: krievu kopienas lok‚l‚s, Latvij‚
sakÚot‚s intereses alla˛ bijuas p‚rsvar‚ p‚r impÁrijas, etnisk‚s dzimtenes,
uzspiesto lomu (Apine, Volkovs 2007, 214). Krievu politiÌu st‚ja, avÓzes
ìSegodÚaî saturs Ôoti spilgti demonstrÁja tiei t‚du pozÓciju. To Úemot vÁr‚,
zin‚tnieku aprind‚s pied‚v‚tais variants, ievieot papildin‚jumu Valsts
valodas likum‚: noteikt minorit‚u valodu statusu un to lietoanas robe˛as.

Padomju re˛Óma apst‚kÔos it k‚ past‚vÁja plaa infrastrukt˚ra krievu
valod‚, taËu t‚ visa bija politiski ietekmÁta, un krievi nevarÁja kultivÁt savu
etnisko identit‚ti. Tikai demokr‚tiskaj‚ Latvij‚ krievi aktualizÁja savu etnisko
kolektÓvo identit‚ti, un p‚rsvar‚ t‚ bija lingvistisk‚ identit‚te (Apine, Volkovs
2007, 114). Krieviem ir, ko pied‚v‚t Latvijas sabiedrÓbai, ñ infrastrukt˚ra
krievu valod‚ ir Ôoti daudzveidÓga. T‚ ietver augstskolas (priv‚t‚s), kur m‚-
cÓbas notiek krievu valod‚, kult˚ras iest‚des, vair‚kus plasaziÚas lÓdzekÔus,
gr‚matveikalus u. c. J‚atg‚dina, ka krievu kopiena arÓ stipri mainÓjusies kop
20.ñ30. gadiem ñ glu˛i t‚pat k‚ mainÓj‚s latviei ñ, mainÓju‚s arÓ citas mino-
rit‚tes. Krievu vÁsturisk‚ tradicion‚l‚ minorit‚te sajaukusies ar pÁckara
migrantiem, un krievu skaits 1989. gad‚ sasniedza 905 t˚kstous. 2015. gad‚
krievu skaits bija mazin‚jies lÓdz 512 400 (Latvijas statistikas 2016, 112).

Starpkaru period‚ krievu masu veidoja mazizglÓtotie Latgales zemnieki,
bet m˚sdien‚s krievi profesion‚li galvenok‚rt saistÓti ar r˚pniecÓbu, transportu,
tirdzniecÓbu. Tie ir izglÓtoti pilsÁtu iedzÓvot‚ji, kuri lepojas ar vietÁjo krievu
radÓto infrastrukt˚ru, viÚu paapziÚas un papietiekamÓbas lÓmenis ir kÔuvis
cit‚ds. Varb˚t ar to arÓ saistÓta cit‚da taktika, ko pielieto krievu aktÓvisti
savu intereu aizst‚vÁanai. Starpkaru period‚ krievu publicisti un politiÌi
Saeim‚ neiebilda pret krievu valodas k‚ svevalodas statusu, tomÁr visus
gadus sparÓgi aizst‚vÁja likuma paredzÁt‚s krievu tiesÓbas uz sav‚m skol‚m
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ar m‚cÓb‚m dzimtaj‚ valod‚, k‚ arÓ skolu autonomiju. Ne reizi viÚi neg‚ja
uz k‚du atkl‚tu konfliktu ar varu.

M˚su vÁsturÁ pÁc 1991. gada t‚di gadÓjumi ir bijui. 2003.ñ2004. gad‚
krievu skolÁni mÓtiÚos un piketos protestÁja pret izglÓtÓbas reform‚ paredzÁto
p‚reju uz latvieu valodu k‚ m‚cÓbu valodu pÁc 10. klases. Konflikts beidz‚s
ar kompromisu, un bilingv‚l‚ izglÓtÓbas sistÁma minorit‚u skol‚s veiksmÓgi
darbojas. Cits konflikta gadÓjums neizrietÁja no re‚l‚s situ‚cijas, nedz arÓ no
krievu un latvieu savstarpÁj‚m attiecÓb‚m. Tas tika izprovocÁts, un 2012. gada
18. febru‚rÓ notika referendums par valod‚m ñ mÁÏin‚jums grozÓt Satversmes
paredzÁto valodu hierarhiju. Balsojuma rezult‚ti liecin‚ja, ka krievu iedzÓ-
vot‚ju daÔa (Ópai LatgalÁ) izmaiÚas atbalstÓja. Referendums tikai kaitÁja
iedzÓvot‚ju grupu savstarpÁj‚m attiecÓb‚m. Rezult‚ti neizmainÓja Latvij‚
past‚voo valodu hierarhiju.

Integr‚cijas procesa rezult‚tiem veltÓtais ekspertu konsilijs (J. Rozenvalds,
B. Zepa, M. K˚le, I. Runce, V. Volkovs, I. Birka, L. Dribins u. c.) notika
2016. gada febru‚rÓ, bet rezult‚ti tika publicÁti ìZin‚tnes VÁstnesÓî 2016. gada
6. un 20. j˚nij‚. Secin‚jumos teikts, ka Latvija nav divkopienu valsts, bet
sabiedrÓba ar div‚m liel‚m lingvistisk‚m grup‚m (krieviski run‚joie Latvij‚
ir 37%). Netika atbalstÓts bie˛i skanoais skeptiskais apgalvojums par
integr‚cijas neveiksmÓgo gaitu. Valsts Óstenot‚ integr‚cijas politika tomÁr ir
bijusi sekmÓga, ja valstÓ izdodas saglab‚t lÓdzsvaru sabiedrÓb‚. Var pier‚dÓt,
ka pÁc ÓslaicÓga sasprindzin‚juma brÓ˛iem samÁr‚ ‚tri attiecÓbas izlÓdzin‚s un
notiek atgriean‚s pie vÁsturiski dziÔi sakÚot‚m sadzÓvoanas tradÓcij‚m.
B˚tisks ir arÓ r‚dÓt‚js, ka 94% Latvijas iedzÓvot‚ju spÁj sav‚ starp‚ sazin‚ties
latviski. LÓdzsvaru viegli var izjaukt ar neapdomÓgiem politiskiem soÔiem.
ìSaskaÚasî politiÌis A. Klementjevs intervij‚ ìNeatkarÓgajai RÓta AvÓzeiî
paskaidroja, k‚pÁc partija nesekoot Igaunijas Centra partijas piemÁram atkal
grozÓt valodu politiku skol‚s. Latvij‚ ìviss ir uzlikts uz sliedÁm un nevajag
vair‚k tracin‚t skolot‚jus ar jaun‚m prasÓb‚m. MÁs esam par status quoî
(Lulle 2016b).

Konsilija dalÓbnieki par kÔ˚dainu atzina 2011. gad‚ pieÚemt‚s integr‚cijas
programmas tÁzi, ka integr‚cijas galven‚ mÁrÌgrupa ir latvieu diaspora.
Galvenais mÁrÌis ir etnisk‚ integr‚cija, da˛‚du etnisko grupu saliedÁana.
Citas mÁrÌgrupas (diaspora, invalÓdi) arÓ ir svarÓgas, bet integrÁjas sabiedrÓb‚
dabiski, pak‚peniski. Integr‚cijas ceÔi un lÓdzekÔi visvair‚k saistÓti ar pilsonisk‚s
apziÚas veidoanu. Nevis minorit‚u iekÔauana latviskaj‚ vidÁ, bet valstisk‚s
piederÓbas apziÚas stiprin‚ana cittautieos ñ tam j‚b˚t galvenajam.
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Ar integr‚ciju saistÓts vÁl viens dokuments ñ pÁc Valsts prezidenta Rai-
monda VÁjoÚa iniciatÓvas dibin‚t‚s sabiedrÓbas saliedÁanas politikas ekspertu
grupas ziÚojums. –aj‚ dokument‚ uzsvÁrts, ka sabiedrÓbas saliedÁtÓba ir arÓ
nacion‚l‚s droÓbas jaut‚jums. Jebkurai plaisai, nevienlÓdzÓbas izpausmei ir
riska potenci‚ls. Jauns pÁtÓjums par darba tirgus ÓpatnÓb‚m liecina, ka aj‚
jom‚ riska faktors saglab‚jas. Tiesa, etnisk‚ plaisa darba tirg˚ ir mazin‚jusies,
tomÁr saliedÁtÓba nav pan‚kta. Valsts p‚rvaldÁ saglab‚jas latvieu monopols.
Valsts p‚rvaldÁ, aizsardzÓb‚ un soci‚l‚s apdroin‚anas jom‚ latvieu Ópatsvars
ir 82,9% pret 17,1% cittautieu. Nacion‚l‚s droÓbas intereses prasa mazin‚t
o riska potenci‚lu (VÓksne 2017).

Integr‚cijas programmas politikas ideju veidoanas centram j‚b˚t
politiski neitr‚lam ñ Zin‚tÚu akadÁmij‚. Integr‚cijas politiku ievie Kult˚ras
ministrija, sadarbojoties ar cit‚m ñ IzglÓtÓbas, Labkl‚jÓbas, AizsardzÓbas
ministriju, ar pavaldÓb‚m un ES strukt˚rfondiem. Integr‚cijas Óstenoan‚
tiek iekÔautas arÓ reliÏisk‚s organiz‚cijas.
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Ilga Apine

Newspaper ìСегодняî about the Use of the Russian Language
in the First Latvian Republic

Key words: language policy, Russian minority, integration, consolidation

Summary

The study of the minoritiesí (as well as language) policy in Latvia during
the interwar period (1920ñ30s) gives a possibility to compare it with the
policy of re-established independent Latvia after 1991. The same state model
is valid: an independent state with one basic nation and national minorities.
The Constitution determines the hierarchy of languages: Latvian as the state
language and languages of minorities as foreign languages. In both periods
of the history, the Russians are defined as a traditional national minority.
Also the discussed questions are alike, reflecting the reasons for dissatisfaction
of the minorities. Is Latvian identity in Latvia endangered by the use of the
Russian language and teaching of Russian as mother tongue in Russian
schools? Russian politicians and Russian press in the 1920ñ30s contested it.
Nowadays it is still an object of discussions in Saeima and mass media. In the
meetings of Saeima, Russian deputies have demonstrated their dissatisfaction
with the discrimination in places of work due to insufficient knowledge of
Latvian. In the re-established independent Latvia, in Russian speaking environ-
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ment the dissatisfaction with the existing control and sanction system in the
sphere of state language usage has remained.

However, differences can be observed in the language policy, as there
have also been radical historical changes. We see differences in the tactics of
minoritiesí politicians and organizations. During the first Latvian Republic,
Russian politicians and the press (“Сегодня”) did not object to the status of
Russian as a foreign language. There were attempts to extend Russian auton-
omy and functions of the Russian language, but they were not supported.
Discussions took place as concerns defending the rights of Russians for their
own cultural life, but not once there were open forms of protest. Whereas in
the re-established Latvian state conflicts in the national question have broken
out twice. Learners of Russian schools protested against the Education reform
providing the transition to Latvian as the language of instruction in Form 10
in 2003ñ2004. The provoked Language Referendum took place in 2012
splitting the society. Nevertheless in last 25 years there have not been brought
forward unreasonable demands, which would not match the regulations
provided by the Constitution. The viewpoint of Russian minority (funda-
mental position, not marginal outrages) is not in contradiction to the research
results and evaluations of Latvian scientists.

An important forum of specialists ñ the council of experts about the
integration policy carried out in Latvia ñ was held in the Academy of Sciences
on 28 February 2016. The principal conclusions are the following. The main
direction of the integration is ethnical integration, maintenance of positive
relationship between the basic nation and minorities. Latvia is not a state of
two communities, but a society with two linguistic communities. The inte-
gration policy of the society should be admitted as successful, because it has
been succeeded to ensure well-disposed relationship of ethnical groups.
Contrary to the postulates of the integration programme accepted in 2011,
the aims of this programme are not only the Latvian language profficiency
and contraction of Latvian values, but common values and civic bearing. A
political nation did not manage to form during the 15 years of the interwar
period. There is a real chance to form it in todayís Latvia. The development
of integration policy, for to be successful also henceforth and scientifically
wellgrounded, should be given in charge of Latvian Academy of Sciences.
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Tatjana Bartele

DraudzÓba vÁstulÁs: S. Birmanes un E. BÁrziÚas
sarakste 20. gadsimta 60. gados

AtslÁgas v‚rdi: aktrises, rados darbs, sakari ar Latviju

Sarakste ir interesants un nozÓmÓgs pÁtÓjumu avots gan par tiem cilvÁkiem,
kuri taj‚ piedalÓj‚s, gan par vÁsturisko periodu, uz kuru t‚ attiecas. –Ó pÁtÓjuma
objekts ir vair‚k nek‚ desmit gadu ilgusÓ sarakste starp div‚m aktrisÁm: KPFSR
Tautas skatuves m‚kslinieci Serafimu Birmani (1890ñ1976) un Latvijas PSR
Nopelniem bag‚tu skatuves m‚kslinieci EmÓliju BÁrziÚu (1903ñ1970).

Pag‚ju‚ gadsimta 50.ñ60. gados S. Birmanes rado‚ aktivit‚te bija
saistÓta ar RÓgu. 1959. gad‚ str‚d‚ja par viesre˛isori RÓgas Krievu dr‚mas
te‚trÓ, kur t‚s vadÓb‚ tika iestudÁta izr‚de ìL‚paî (pÁc S. AÔeina (1913ñ
2008) lugas ìViss paliek cilvÁkiemî). 1963. gad‚ konsultÁja K. Simonova
(1915ñ1979) lugas ìT‚ arÓ b˚sî uzvedumu Dailes te‚trÓ. S. Birmane pieda-
lÓj‚s œeÚina komjaunatnes te‚tra viesizr‚dÁs RÓg‚ 40. gadu beig‚s, bet pÁc
tam Maskavas padomes pilsÁtas te‚tra viesizr‚dÁs 1961. un 1969. gad‚.
T‚pÁc ir likumsakarÓgi, ka viÚa uzturÁja sakarus k‚ ar krievu, t‚ arÓ latvieu
te‚tru p‚rst‚vjiem. Dokumenti, kuri saglab‚ti S. Birmanes fond‚ Krievijas
Literat˚ras un m‚kslas Valsts arhÓv‚ (Российский государственный архив

литературы и искусства – РГАЛИ), sniedz priekstatu par viÚas korespon-
dentiem RÓg‚. Starp tiem bija Latvijas PSR Tautas rakstnieks dramaturgs
Gun‚rs Priede (1928ñ2000), PSRS Tautas skatuves m‚ksliniece aktrise Lilita
BÁrziÚa (1903ñ1983), PSRS Tautas skatuves m‚kslinieks re˛isors Eduards
SmiÔÏis (1886ñ1966), te‚tra zin‚tnieki Gun‚rs Treimanis (1931ñ2008) un
Lilija Dzene (1929ñ2010), Latvijas PSR Tautas skatuves m‚kslinieces aktrise
Anta Klints (1893ñ1970), re˛isore Vera BaÔuna (1904ñ1978) un citi. Œpaas,
ilgstoas attiecÓbas S. Birmanei veidoj‚s ar RÓgas Dailes te‚tra aktrisi EmÓliju
BÁrziÚu.

Abu aktriu iepazÓan‚s notika Maskav‚ 1958. gada 6. aprÓlÓ, Dailes
te‚tra viesizr‚˛u laik‚. Tikan‚s iniciatore bija E. BÁrziÚa. ViÚa Ôoti vÁlÁj‚s
uzrakstÓt gr‚matu par sava te‚tra m‚kslas skolot‚ja, latvieu aktiera un re˛-
isora Ernesta FeldmaÚa (uz krievu te‚tra skatuvÁm uzst‚j‚s k‚ E. Tarbejevs,
1889ñ1947) dzÓves periodu Maskav‚. ViÚa pati bija absolvÁjusi E. FeldmaÚa
vadÓtos te‚tra kursus 1927. gad‚ (RMM, № 404 115). ViÚ savuk‚rt 1908.ñ
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1911. gad‚ kop‚ ar S. Birmani bija studÁjis pie A. I. Adaeva (Óstais v‚rds
A. I. Platonovs, 1871ñ1934).

E. FeldmaÚa kursabiedri bija J. B. Vahtangovs (1883ñ1922) un citi vÁl‚k
labi zin‚mi aktieri. E. BÁrziÚa cerÁja uzklausÓt S. Birmanes, k‚ arÓ citu cilvÁku
atmiÚas, kuri bija kontaktÁjuies ar E. Feldmani. ViÚa sarakstÓj‚s ar Maskavas
Dailes te‚tra darbiniekiem, Ópai ar aktrisi un re˛isori L. I. Deikunu (1889ñ
1980). Nodoms sav‚kt Maskav‚ atmiÚas gan nepiepildÓj‚s, bet viÚa lÓdz m˚˛a
beig‚m neatmeta cerÓbas uzrakstÓt gr‚matu par savu skolot‚ju un turpin‚ja
v‚kt materi‚lus. Diem˛Ál nedz S. Birmane, nedz arÓ k‚ds cits praktiski nevarÁja
viÚai ar kaut ko palÓdzÁt, jo no kopÓg‚ m‚cÓbu laika bija pag‚jis jau gandrÓz
pusgadsimts, bet pÁc kursu beiganas E. Feldmanis uzst‚j‚s uz provinces te‚tru
skatuvÁm. Neraugoties uz to, E. BÁrziÚas un S. Birmanes tikan‚s p‚rauga
silt‚s un draudzÓg‚s attiecÓb‚s, par ko run‚ arÓ saglab‚ju‚s vÁstules. Tagad
var tikai minÁt, kas vienoja Ós aktrises, kuras gadu gait‚ tik‚s tikai da˛as
reizes, bet kuru sarakstes raksturs liecina par Ôoti cie‚m, atkl‚t‚m un uzticÓbas
piln‚m attiecÓb‚m.

S. Birmanes vÁstules glab‚jas E. BÁrziÚas fond‚ RakstniecÓbas un m˚zikas
muzej‚ (RMM) RÓg‚. Vair‚kas E. BÁrziÚas vÁstules atrodas S. Birmanes fond‚
Krievijas Literat˚ras un m‚kslas Valsts arhÓv‚ (РГАЛИ. Ф. 2 046).

Pavisam RMM izdev‚s atrast 42 S. Birmanes vÁstules. T‚s ir rakstÓtas
k‚ uz parast‚ papÓra, t‚ arÓ uz m‚ksliniecisk‚m pastkartÁm un attiecas uz
laika posmu no 1961. lÓdz 1969. gada decembrim. Sprie˛ot pÁc to satura, ar
gandrÓz 100% p‚rliecÓbu var teikt, ka t‚s nav visas vÁstules, kas tika nos˚tÓtas
E. BÁrziÚai. Sarakste starp aktrisÁm s‚k‚s jau agr‚k. Par to liecina atrast‚s
E. BÁrziÚas vÁstules, kas attiecas uz 1959. gadu. Pirm‚ saglab‚jusies E. BÁr-
ziÚas vÁstule (pastkarte), datÁta ar 1959. gada 1. j˚niju. Taj‚ viÚa vÁl S. Bir-
manei pan‚kumus (РГАЛИ. Ф. 2046. Оп. 3. Д. 21. Л. 60). –Ìiet, ka sarakstes
s‚kums bija saistÓts ar ìL‚pasî pirmizr‚di, kura notika 1959. gada aprÓlÓ.
Otraj‚ vÁstulÁ, kas datÁta ar 1959. gada 22. decembri, viÚa sirsnÓgi pateic‚s
S. Birmanei par ats˚tÓto gr‚matu ìAktrises ceÔî (Путь актрисы) un rakstÓja,
ka ar nepacietÓbu gaida brÓvu dienu, lai varÁtu iegrimt t‚s lasÓan‚ (РГАЛИ.
Ф. 2 046. Оп. 3. Д. 59. Л. 1). VÁl‚k E. BÁrziÚa rakstÓja: ìLasu j˚su gr‚matu
un nespÁju atrauties. T‚ ir dzÓva vÁsture, rakstÓta ar pr‚tu un sirdiî (РГАЛИ.
Ф. 2 046. Ор. 3. Д. 23. Л. 53).

Pirm‚ S. Birmanes vÁstule, kas glab‚jas E. BÁrziÚas fond‚, attiecas tikai
uz 1961. gada 6. septembri (RMM, № 362 221). Diem˛Ál S. Birmane gandrÓz
nekad nerakstÓja datumu uz s˚tÓjumiem, un t‚pÁc da˛iem no tiem datÁjumu
n‚c‚s noteikt, balstoties uz viÚas rado‚s un personÓg‚s dzÓves notikumiem.
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Priekstatu par autoru dod ne tikai vÁstuÔu saturs, bet arÓ pastkaru izvÁle,
uz kur‚m t‚s tika rakstÓtas. Visbie˛‚k t‚s bija mazas vÁstulÓtes un apsveikumi
svÁtkos, kurus parasti pavadÓja p‚rdomas par dzÓvi un radoo darbu, bet
pai svÁtki tika minÁti tikai gar‚mejot. S. Birmane s˚tÓja Ôoti daudz
apsveikumu. Vien‚ vÁstulÁ viÚa atzin‚s, ka uz Jauno gadu ir uzrakstÓjusi 110
apsveikumus, lÓdz pat ìnoreiba galvaî (РГАЛИ. Ф. 2046. Оп. 3. Д. 24. Л. 190;
RMM, № 362 223).

Apskatot apsveikumu atkl‚tnes, pirm‚m k‚rt‚m var ievÁrot, ka to nofor-
mÁjum‚ nav politisku simbolu neatkarÓgi no form‚l‚ gadÓjuma, kad t‚s bija
rakstÓtas. Apsveikuma kartÓu, uz kur‚m b˚tu konkrÁtu svÁtku nosaukumi,
izÚemot Jaungadu, nav gandrÓz nevienas. DominÁja ziedu attÁli (9) un gleznu
reprodukcijas (10), tostarp trÓs I. Levit‚na (Исаак Ильи́ч Левита́н, 1860ñ
1900), k‚ arÓ Rembranta (Rembrandt Harmenszoon van Rijn, 1606ñ1669),
P. Sez‚na (Paul Cézanne, 1839ñ1906) u. c. Pastkartes, nos˚tÓtas pirms revo-
l˚cijas gadadienas, bija tikai divas. Uz vienas no t‚m (05.11.61) attÁlota
ainava ar nelielu m‚jiÚu, bet teksts satur atmiÚas par to, k‚ S. Birmane viesoj‚s
pie E. BÁrziÚas, un vÁlÁjumu ìdzÓvot un str‚d‚t kr‚Úi, jautri un auglÓgiî, uz
otras (02.11.64) ñ dabasskats un r˚gti v‚rdi par to, ka ìvisi mani draugi no
RÓgas klusÁ, ne no viena nav ne skaÚas, un man atliek tik p‚rdomas par
v‚rdu un j˚tu efektivit‚ti. J˚s vÁl esat palikusi man dzÓva, par ko esmu Ôoti
priecÓga. Apsveicu ar svÁtkiem! Serafimaî (RMM, № 361992).

Jaungada atkl‚tnes astoÚas, un starp t‚m nav nevienas priecÓgas. Inte-
resanti, ka viens apsveikums (12.21.62), lai gan netiei, saistÓts ar Ziemas-
svÁtkiem. KatoÔu ZiemassvÁtku priekvakar‚ S. Birmane, apcerot Ziemas-
svÁtku zÓmÁjumu uz pastkartes, novÁl, ìlai ZiemassvÁtku vectÁvs ved ne tikai
rotaÔlietas, bet arÓ prieku pieauguajiem ñ lielu, spilgtu, pelnÓtuî (RMM,
№ 362061). Ir arÓ vÁstÓjumi sakar‚ ar 8. martu un 1. maiju.

Vis‚s vÁstulÁs visp‚rÁjais noskaÚojums ir skumÓgs, reizÁm gandrÓz
bezcerÓgs, p‚rejos traÏÁdij‚, un, ja ir cerÓba uz prieku, tad drÓz‚k iluzora. –o
skumjo vadmotÓvu, pÁc autores dom‚m, izraisa ilgas pÁc lom‚m kopum‚, un
lab‚m jo Ópai. Pirms Maskavas padomes te‚tra viesizr‚dÁm RÓg‚ 1961. gada
vasar‚ S. Birmane ar skumj‚m rakstÓja, ka viÚai ìtik maz darba, tas ir maz
ticams, ka es atbraukuî (RMM, № 362 218). VÁl mart‚: ìEs nezinu, vai es
b˚u RÓg‚, jo te‚trÓ man gandrÓz nav nek‚du lomu, jo Ópai lomu, kas saviÔÚotu
mani. T‚ k‚ diezin vai mums izdosies tikties.î (RMM, № 361 974)

E. BÁrziÚa, saÚÁmusi ziÚu par iespÁjamaj‚m te‚tra viesizr‚dÁm, rakstÓja,
ka ir ìneizsak‚mi priecÓgaî un viÚai Ôoti bail ìpalaist gar‚m laimiî redzÁt
S. Birmani (РГАЛИ. Ф. 2046. Оп. 3. Д. 23. Л. 53). S. Birmane tomÁr piedalÓj‚s
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viesizr‚dÁs, un aktrisÁm izdev‚s satikties RÓg‚. ZÓmÓtÁ, nodot‚ S. Birmanei
pirms izr‚des, E. BÁrziÚa rakstÓja: ìAr patiesu prieku, Serafima Hermanovna,
skatÓu J˚s uz skatuves, uz kuras Mihails AleksandroviËs »ehovs (Михаи́л

Алекса́ндрович Че́хов, 1891ñ1955) k‚dreiz uzveda V‚gnera (Wilhelm Richard
Wagner, 1813ñ1883) ìPersif‚luîî (РГАЛИ. Ф. 2046. Оп. 3. Д. 24. Л. 36).

M. »ehovs bija sava veida saikne starp div‚m aktrisÁm. S. Birmane sav‚
laik‚ kop‚ ar viÚu spÁlÁja Maskav‚, bet E. BÁrziÚa, b˚dama vÁl jauna aktrise,
1933. gad‚ m‚cÓj‚s M. »ehova vasaras kursos Siguld‚, kur viÚam bija nodar-
bÓbas ar latvieu aktieriem par StaÚislavska (Константи́н Серге́евич Стани-

сла́вский, Óstais uzv‚rds Алексе́ев, 1863ñ1938) sistÁmu. E. BÁrziÚa bie˛i
atcerÁj‚s viÚu sav‚s vÁstulÁs. 1961. gad‚ rakstÓja, ka ìMihaila AleksandroviËa
darbs publicÁts ASV, un VTB [VissavienÓbas Te‚tra biedrÓba], pÁc baum‚m,
gatavojas to tulkot un publicÁt. œoti, Ôoti vÁlams.î (РГАЛИ. Ф. 2046. Оп. 3.
Д. 23. Л. 53) M. »ehova darbs ìPar aktiera tehnikuî tika publicÁts ASV
1946. gad‚, bet aktrisÁm nebija lemts ieraudzÓt gr‚matu, izdotu krievu valod‚.
M. »ehova darbus PSRS s‚ka izdot tikai 1980. gados.

Ab‚m aktrisÁm bija maz galveno lomu. ViÚas to neapsprieda vÁstulÁs,
bet ilgas pÁc tam ir viegli saj˚tamas. 1962. gada priekvakar‚ S. Birmane
vÁlÁja E. BÁrziÚai, lai viÚai ìb˚tu tas, k‚ man nav ñ rados darbsî (RMM,
№ 362 220). Apsveicot E. BÁrziÚu ar galven‚s lomas ieg˚anu izr‚dÁ, viÚa
rakstÓja, ka ìraksturlomu aktrisÁm reti tiek titullomas, t‚pÁc ir jo Ópas prieks,
ja t‚ ir, un tad aktrise non‚k noskaÚojuma un temperamenta augstumos.
TomÁr nesavtÓga mÓlestÓba da˛reiz tiek atalgotaî (RMM, № 362 222). Neda-
tÁt‚, bet, visticam‚k, pÁdÁj‚ no pieejamaj‚m vÁstulÁm viÚa ar ba˛‚m rakstÓja:
ìkaut k‚ es zaudÁju ticÓbu: nevis sev, bet savam liktenimî (RMM, № 362210).

Ar siltumu S. Birmane atcerÁj‚s darbu Krievu dr‚mas te‚trÓ RÓg‚. 1959.
gada ìL‚pasî uzveduma atbalss ir atrodamas vair‚k‚s vÁstulÁs. ViÚa ne vienu
reizi vien pieminÁja balto ceriÚu buÌeti, kuru viÚai uzd‚vin‚ja E. BÁrziÚa ìgr˚-
taj‚ un neaizsarg‚taj‚ izr‚des Ïener‚lmÁÏin‚juma laik‚î (RMM, № 362224,
361935). AstoÚus gadus pÁc lugas iestudÁjuma div‚s vÁstulÁs viÚa l˚dza
E. BÁrziÚu nodot sveicienu Verai BaÔunai, ar kuru ìdraudzÁj‚mies ìL‚p‚î,
bet pÁc tam citi Ôaudis ar caurvÁjiem izpostÓja m˚su draudzÓbuî (RMM,
№ 362223), un pateikt viÚai, ìka RÓgas ìL‚pasî laiks ir viens no visd‚rg‚-
kajiem periodiem man‚ dzÓvÁî (RMM, № 362 222).

PÁc Ëetriem gadiem S. Birmane ar apmierin‚jumu rakstÓja arÓ par darbu
Dailes te‚trÓ. Visticam‚k, ka tiei E. BÁrziÚa bija viÚai nos˚tÓjusi 1963. gad‚
izn‚kuu ˛urn‚la ìM‚kslaî eksempl‚ru, kur‚ bija publicÁts liels L. Dzenes
raksts par S. Birmanes uzturÁanos RÓg‚ un viÚas lÓdzdalÓbu K. Simonova
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lugas ìT‚ arÓ b˚sî sagatavoan‚ (Dzene 1963, 49ñ50). fiurn‚l‚ bija ievietotas
arÓ da˛as viÚas fotogr‚fijas, uzÚemtas darba laik‚. S. Birmane uzskatÓja, ka
ìfotogr‚fs, neraugoties uz maniem brÓdin‚jumiem, mani nobildÁjis k‚ neglÓteni
[..] nu, bet dievs ar viÚuî. Toties viÚai bija interesanti izlasÓt rakstu. Aktrise
rakstÓja, ka ììT‚ arÓ b˚sî bija vienÓgi mana konsult‚cija lugai, bet RÓga man
nesa daudz prieka o Ëetru dienu laik‚î (RMM, № 362 222). Un n‚kamaj‚
vÁstulÁ: ìPaldies par Lilijas Dzenes raksta tulkojumu (t˚lÓt nos˚tÓu viÚai
atkl‚tni). Lilija ir ìkaraliskiî d‚sna pret maniî (RMM, № 362 223).

1967. gada febru‚rÓ S. Birmane rakstÓja par m‚tes lomas mÁÏin‚jumiem
L. A. MaÔugina (1909ñ1968) lug‚ ìAntu‚na Sent-EkziperÓ dzÓveî, taËu atzÓ-
mÁja, ka ìre˛isors saslima, un arÓ bez slimÓbas, diezin vai Ó luga ir im brÓdim
piemÁrotaî (RMM, № 362 223). –Ó ir vienÓg‚ no lom‚m, kuru viÚa pieminÁja.
Un sarakstes laik‚ to arÓ bija pavisam nedaudz.

E. BÁrziÚa arÓ nevarÁja lepoties ar lielu lomu skaitu. Neraugoties uz to,
ka viÚa tika raksturota k‚ ìievÁrojam‚ komiska un satÓriska ̨ anra meistareî
(GrÁviÚ 1971, 227), lomu te‚trÓ viÚai bija maz. VÁl aktrise paretam uzst‚j‚s
radio. No S. Birmanes vÁstules var saprast, ka E. BÁrziÚa bija l˚gusi viÚas
fotoattÁlu. 1964. gada maij‚ S. Birmane nos˚tÓja sava portreta, darin‚ta
1958. gad‚, reprodukciju un papildin‚ja to ar piezÓmi: ìMans mÓÔais cilvÁk,
EmÓlija BÁrziÚa. Tik tie‚m nav neviena mana pÁdÁjo gadu fotoattÁla ñ es sev
nepatÓku vecum‚. Bet o portretu neskar vecums, jo cilvÁka dvÁsele nenoveco,
t‚pÁc es s˚tu to jums.î (RMM, № 362215)

VÁstulÁ, rakstÓt‚ RÓg‚ 1969. gada vasar‚, te‚tra viesizr‚˛u laik‚, S. Bir-
mane pateic‚s E. BÁrziÚai par kl‚tb˚tni izr‚dÁ un d‚vin‚taj‚m rozÁm, kuru
ìdvÁseliskais sveiciens mani sasniedza, manu noguruo dvÁseliî (RMM,
№ 361991). NedatÁt‚ Jaungada apsveikuma kartiÚ‚, rakstÓt‚ uz Ziemas-
svÁtkiem 1969. gada beig‚s, un, visticam‚k, pÁdÁj‚ S. Birmanes vÁstulÁ
E. BÁrziÚai viÚa rakstÓja, ka ìt‚d‚ vecum‚ k‚ mans nevajag kaut ko no jauna
pelnÓt [pasvÓtrojums ñ S. B.], bet vajag nezaudÁt spÁkus radoam darbamî
(RMM, № 362 210).

S. Birmanes vÁstules satur arÓ momentus, kas raksturo to gadu ikdienu.
1966. gada septembrÓ viÚa l˚dz E. BÁrziÚu ieg‚d‚ties RÓg‚ grozu ìnederÓ-
gajiem papÓriemî, jo ìp‚rmeklÁju visu Maskavu, bet Ó lieta acÓmredzot ir
izÚemta no apgrozÓbasî. Kop‚ ar vÁstuli glab‚jas arÓ naudas p‚rvedums trÓs
rubÔu vÁrtÓb‚, kur‚ vÁlreiz izteikts tas pats l˚gums (RMM, № 362214).
E. BÁrziÚa l˚gumu izpildÓja, un S. Birmane vair‚kk‚rt ar pateicÓbu to atcerÁj‚s.
ìPapÓrgrozu uzskatu par draugu un pateicos Jumsî ñ rakstÓja viÚa vien‚ no
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vÁstulÁm un vÁl arÓ l˚dza: ìja RÓg‚ p‚rdod lielu izmÁra aploksnes vÁstulÁmî,
ats˚tÓt t‚das viÚai (RMM, № 362222).

E. BÁrziÚa S. Birmanes vÁstulÁs atkl‚jas k‚ tuvs, vajadzÓgs cilvÁks. ViÚa
bie˛i izteica pateicÓbu E. BÁrziÚai par to, ka t‚ piemin viÚu, un rakstÓja, ka
pati atceras to ìÔoti gaiiî (RMM, № 362218), k‚ sk‚ruu viÚu ar ìneizdzÁamu
uzmanÓbuî (RMM, 361974). Ar skumj‚m S. Birmane konstatÁja, ka parasti
labas attiecÓbas aktieru vidÁ tiek aizst‚tas ar ìbutaforisk‚m j˚t‚mî (RMM,
№ 362 223).

Par abu aktriu attiecÓb‚m run‚ arÓ tas, k‚ viÚas viena otru uzrun‚ja.
S. Birmanes vÁstulÁs var lasÓt: ìD‚rg‚ EmÓlijaî, ìD‚rg‚ EmÓlija Karlovnaî,
ìEmÓlija, mans d‚rgais cilvÁkî, ìMans d‚rgais draugs, EmÓlija Karlovnaî,
ìMÓÔ‚ EmÓlija Karlovnaî. ParakstÓj‚s gandrÓz vienmÁr vienk‚ri ìSerafimaî.
Vien‚ no vÁstulÁm viÚa iebilda E. BÁrziÚai: ìNesauciet mani par ìaugsti
god‚jamo, man ir pietiekams ÓpaÓbas v‚rds d‚rg‚ (es zinu, ka j˚s rakst‚t
patiesi)î (RMM, № 362 220).

Nedaudz‚s divu aktriu tikan‚s reizes past‚vÓgi atk‚rtoj‚s S. Birmanes
atmiÚ‚s. Vienas no t‚m, notikuas viesizr‚˛u laik‚ RÓg‚, atbalss izskanÁja
1961. gada 6. septembra vÁstulÁ. Taj‚ viÚa rakstÓja par sarkanu savvaÔas
vÓnogul‚ja zariÚu no E. BÁrziÚas d‚rza, kur izkalta, bet nezaudÁja savu kr‚su
un st‚vÁja t‚das pat kr‚s‚s v‚zÓtÁ, atg‚dinot par tur pavadÓto brÓniÌÓgo
ìdienuñvakaruî (RMM, № 362 221). T‚ paa gada decembrÓ S. Birmane
rakstÓja: ìar siltu saj˚tu atceros mazas, bet brÓniÌi m‚kslinieciskas vasarnÓcas
saimnieciî, bet ìsarkano vÓnogu lapa v‚zÁ st‚v pie manis un atg‚dina m˚su
tikanosî (RMM, № 361975), un vÁlreiz 1962. gada novembrÓ: ìatceros j˚su
brÓniÌo m‚jiÚu un j˚s ñ t‚s saimnieci, j˚su sveicienus j˚su m‚jas apmeklÁ-
t‚jiem.î ìManas simp‚tijas pieder jums, neaizmirstu ceriÚusî (RMM,
№ 361972) rakstÓja 1965. gad‚, pieminot ziedus, kuri bija uzd‚vin‚ti 1959.
gad‚ ìL‚pasî Ïener‚lmÁÏin‚jum‚ (RMM, № 361 935).

E. BÁrziÚa savuk‚rt ar lielu cieÚu un uzmanÓbu izturÁj‚s pret S. Birmani.
K‚ viÚa vÁrtÁja to, apliecina ne tikai t‚s nedaudz‚s vÁstules, kuras autorei
izdev‚s izlasÓt, bet arÓ S. Birmanes atbildes uz t‚m E. BÁrziÚas vÁstulÁm, kuras
nav pieejamas. E. BÁrziÚa nos˚tÓja k‚ d‚vanu melnus vasaras cimdus. PÁc to
saÚemanas S. Birmane 1961. gada decembrÓ atbildÁja: ìD‚rg‚ EmÓlija Kar-
lovna, j˚s iepriecin‚j‚t un p‚rsteidz‚t mani ar savu d‚vanu. Es pilnÓgi aizmirsu
par m˚su sarunu par cimdiem RÓgas stacij‚, k‚ gan j˚s to neaizmirs‚t?!î
(RMM, № 361 975). Un vÁlreiz 1962. gada maij‚, atgrie˛oties pie Ós d‚vanas,
viÚa rakstÓja, ka katru dienu par E. BÁrziÚu atg‚dina ìvasaras cimdu melnie
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rakstiî (RMM, № 361 973). Bet, k‚ jau minÁts, acÓmredzot pÁdÁj‚ sav‚
vÁstulÁ 1970. gada priekvakar‚ S. Birmane rakstÓja: ìsk˚pstu j˚s par noturÓgo
un ilgstoo j˚su labestÓgo attieksmi pret maniî (RMM, № 362 210).

S. Kapkovs (1972) gr‚mat‚ ìSmieklu karalienes. DzÓve, kuras nebija?î
(Королевы смеха. Жизнь, которой не было?) raksta, ka ìpar Birmani bie˛i
run‚ k‚ par Ôaunu, dusmÓgu un bezkompromisa sievietiî (Капков 2011).
TaËu vÁstulÁs par‚d‚s labsirdÓgs, atsaucÓgs cilvÁks, kur prata uzturÁt drau-
dzÓbu un novÁrtÁt uzmanÓbu.

Sarakste p‚rtr˚ka 1970. gadu s‚kum‚, kad E. BÁrziÚa ÌÓr‚s no dzÓves.
Divu aktriu vÁstules, ar kur‚m autorei izdev‚s iepazÓties, ne tikai atkl‚j viÚu
iekÁjo pasauli, attieksmi pret radoo darbu, dzÓvi un vienai pret otru, bet, lai
arÓ netiei, raksturo to laika posmu, kur‚ t‚s tika rakstÓtas.
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Friendship in Letters
(correspondence of S. Bearman and E. BÁrziÚa in the 1960s)

Key words: actress, creativity, friendship, Latvian relations

Summary

Acquaintance between Russian actress S. Bearman and the actress of
Riga Dailes Theater, E. E. BÁrziÚa happened in Moscow in 1958. E. BÁrziÚa
was collecting materials about the Latvian actor, producer, and her theater
teacher E. Feldmanis (in Russian version E. Tarbeev), who together with
S. Bearman graduated from the theater courses in 1911, and E. BÁrziÚa hoped
that S. Bearman would share her memories. However, this meeting of two
actresses continued not just as a long-term correspondence, but also grew
into great friendship. 42 letters from S. Bearman to E. BÁrziÚa written in the
1960s are stored in the Museum of Writing and Music in Riga. Several letters
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of E. BÁrziÚa were found in S. Bearmanís fund in the State Archives of
Literature and Art in Moscow.

The letters disclose creative contacts of S. Bearman with Latvia, where
she not only toured several times, but also staged ìTorchî based on the play
by S. A. Aleshin ìEverything Remains for the Peopleî in the Russian Drama
Theatre. She also advised staging of K. Simonovís ìSo it will beî in the Daile
Theatre. Letters reveal the mutual respect of both actresses, their interest in
art, reflections about life, the destiny of actors. Indirectly, they also reflected
the historical period in which this correspondence of two great actresses was
produced. The communication terminated only in 1970 with the death of
E. BÁrziÚa.
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KristÓne BeÌere

Latvieu diasporas politiskais lobijs
EDSA konferencÁ MadridÁ 1980. gad‚:
Dienvidamerikas latvieu iesaistÓan‚s

AtslÁgas v‚rdi: Dienvidamerikas latviei, latvieu diaspora, EDSA, Madrides
konference, politisk‚s aktivit‚tes.

Eiropas DroÓbas un sadarbÓbas apspriedes (EDSA) organiz‚cijas kon-
ferenËu cikls aizs‚k‚s ar plai zin‚mo Helsinku konferenci, kuras rezult‚t‚
1975. gad‚ tika parakstÓts Helsinku Nobeiguma akts. Helsinkos pan‚kt‚s
vienoan‚s cita starp‚ paredzÁja ik pa laikam rÓkot t. s. p‚rskata konferences,
kur‚s tiktu izvÁrtÁts, k‚ Akta parakstÓt‚jvalstis realit‚tÁ Ósteno akt‚ paredzÁtos
mÁrÌus un darbÓbas. Helsinku procesa laik‚, kur‚ tika izskatÓts cita starp‚
arÓ valstu robe˛u jaut‚jums Eirop‚, baltieu diasporas bija izvÁrsuas plau
pas‚kumu programmu Baltijas valstu intereu aizst‚vÓbai, lai nepieÔautu, ka
konferences rezult‚t‚ tiek starptautiski juridiski atzÓta Baltijas valstu iekÔau-
ana PSRS (Grava 2011, 220ñ228). Helsinku konference aktualizÁja Baltijas
jaut‚jumu, un diasporas organiz‚cijas pielika visas p˚les, lai is jaut‚jums
b˚tu aktu‚ls arÓ aj‚s vÁl‚kaj‚s Helsinku apspriedÁ parakstÓt‚ akta nosacÓjumu
p‚rskatÓanas reizÁs: Belgrad‚ 1977. gad‚, MadridÁ 1980.ñ1983. gad‚, VÓnÁ
1986.ñ1989. gad‚. Notika baltieu rÓkoti publiski protesta pas‚kumi un mÁÏi-
n‚jumi atrast sabiedrotos apspriedes deleg‚tu vid˚.

Rakst‚ apl˚kota MadridÁ notikusÓ konference, kura latvieu diasporas
politisk‚ lobija ziÚ‚ atÌÓr‚s no p‚rÁj‚m izvÁrtÁanas konferencÁm ar lÓdz
tam nebijuu un kopum‚ neraksturÓgu Dienvidamerik‚ dzÓvojoo latvieu
iesaisti. Raksta mÁrÌis ir analizÁt Dienvidamerikas latvieu iesaistÓanos
latvieu diasporas politisk‚ lobija pas‚kumos Madrides EDSA konferences
laik‚.

Dienvidamerikas latvieu kopiena vienmÁr atradusies nedaudz nomaÔus
no latvieu diasporas aktÓv‚kaj‚m norisÁm ñ gan Ïeogr‚fisk‚ novietojuma,
gan arÓ salÓdzinoi neliel‚ latvieu skaita dÁÔ. Kopiena arÓ pÁc sava sast‚va un
izveidoan‚s atÌiras no latvieu diasporas kopien‚m citos kontinentos. Dien-
vidamerik‚ vec‚k‚ latvieu apmetne ir Riunovu lauksaimnieku kolonija BrazÓ-
lij‚, kur jau 1890. gad‚ apmet‚s 25 Ïimenes no RÓgas (Veigners 2009, 494ñ
495). Galvenais izceÔoanas vilnis uz BrazÓliju tomÁr ir saist‚ms ar baptistu
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draudzes darbÓbu Latvij‚ 20. gadsimta 20. gados (Karklis, 1987). Baptistu
ieceÔot‚ju pirm‚s grupas apmet‚s nomaÔ‚ BrazÓlijas viet‚, neskarta m˚˛ame˛a
vid˚ un 1922. gada 1. novembrÓ nodibin‚ja koloniju ìV‚rpaî. VÁl‚k tika
izveidota arÓ otra latvieu kolonija ñ ìPalmaî. œoti skarbie dzÓves apst‚kÔi
un smagais kolonijas iek‚rtoanas darbs nesaskanÁja ar daudzu izsapÚoto
priekstatu, veidoj‚s iekÁjas nesaskaÚas un arÓ finansi‚las problÁmas. Jau
50. gadu s‚kum‚ kÔuva skaidrs, ka Ïeogr‚fisk‚s izolÁtÓbas un augsnes ÓpaÓbu
dÁÔ ìV‚rpaiî nav paredzams t‚l‚ks saimniecisks uzplaukums (Karklis, 1987).
ìPalm‚î joproj‚m sastopami latviski run‚joi o izceÔot‚ju pÁcteËi. Latvieu
ieceÔot‚ji ierad‚s arÓ cit‚s Dienvidamerikas zemÁs.

PrecÓzi dati nav nosak‚mi, bet tiek lÁsts, ka BrazÓlij‚ 1930. gadu beig‚s
dzÓvoja ap Ëetriem t˚kstoiem (pÁc da˛iem aprÁÌiniem ñ lÓdz pat 7 t˚kstoiem)
(Veigners 2009, 101) latvieu, bet ArgentÓn‚ ñ no Ëetriem vai pieciem simtiem
(Veigners 2009, 103) lÓdz, liel‚kais, t˚kstotim latvieu (Krasnais 1980, 489).
Maz‚ks skaits latvieu ieceÔojui cit‚s Dienvidamerikas valstÓs: zin‚ms, ka
1929. gad‚ Urugvaj‚ dzÓvojuas vair‚kas latvieu Ïimenes (Ozols 2001, 111).
AtseviÌi latviei dzÓvoja arÓ Paragvaj‚, »ÓlÁ un BolÓvij‚ (Krasnais 1980, 488ñ
493). –os skaitÔus ievÁrojami papildin‚ja pÁc Otr‚ pasaules kara pasaulÁ izklÓ-
duie latviei. PÁc Otr‚ pasaules kara Dienvidamerikas valstu ieceÔoanas
politika liel‚koties bija Ôoti labvÁlÓga V‚cijas bÁgÔu nometnÁs izvietoto latvieu
ieceÔoanai, piemÁram, ArgentÓna pÁckara gados pl‚noja Óstenot apjomÓgu
imigrantu piesaistes programmu, kuras ietvaros bija paredzÁts ievest ArgentÓn‚
arÓ piecus lÓdz septiÚus t˚kstous latvieu. TomÁr da˛‚du iemeslu dÁÔ ArgentÓn‚
iebrauca tikai apmÁram 800 lÓdz 1000 latvieu (BD, B206/1078), lÓdz ar to
ArgentÓn‚ 1950. gados dzÓvoja apmÁram 1500 lÓdz 2000 latvieu izcelsmes
cilvÁku. No Ó skaita gan tikai daÔa bija nacion‚li aktÓvi un 1950. gados sagla-
b‚jui savu latvisko identit‚ti. LÓdzÓga ir arÓ situ‚cija BrazÓlij‚. 1960. gados
BrazÓlij‚ dzÓvojoo latvieu izcelsmes cilvÁku skaits tiek lÁsts pat lÓdz 20 t˚ks-
toiem, no kuriem gan tikai apmÁram pieci t˚kstoi bija etniski organizÁti un
uzturÁja sakarus ar citiem latvieiem (Veigners 2009, 101).

50. gadu vid˚ jaun‚ iebraucÁju viÔÚa rezult‚t‚ latvieu kopienas bija
izveidoju‚s arÓ cit‚s Dienvidamerikas valstÓs. VenecuÁl‚ lÓdz 1952. gadam,
pateicoties VenecuÁlas atvieglotajai ieceÔoanas politikai, ieceÔojui ap 750
latvieu (Veigners 2009, 102). »ÓlÁ pÁc kara ieradu‚s apmÁram piecdesmit
latvieu Ïimenes, un 1946. gad‚ Santjago tikusi dibin‚ta ìLatvieu apvienÓba
»ÓlÁî (Ozols 2001, 109). PrecÓzi nenosak‚ms skaits latvieu apmetuies uz
dzÓvi Urugvaj‚, par ko liecina biedrÓbas ìBrÓv‚ Latvijaî dibin‚ana 1945. gad‚
un periodiska izdevuma ìBrÓv‚s Latvijas Balssî izdoana (Ozols 2001, 111).
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Ap piecdesmit latvieu dzÓvojui Meksik‚, liel‚koties j˚rnieki (BD, B206/
1078).

Triju galveno ieceÔot‚ju viÔÚu ñ 19. gadsimta beig‚s, 20. gadsimta pirmaj‚
un otraj‚ desmitgadÁ un pÁc Otr‚ pasaules kara ñ rezult‚t‚ veidoj‚s liel‚k‚
daÔa pasaules latvieu diasporas kopienu. Dienvidamerikas specifisk‚ iezÓme
ir salÓdzinoi ar cit‚m Ôoti lielais 1920. gados ieceÔojuais baptistu skaits.
Liel‚kais skaits latvieu Dienvidamerik‚ pÁc Otr‚ pasaules kara dzÓvoja Bra-
zÓlij‚ ñ liel‚koties pirmskara baptistu ieceÔot‚ji un to pÁcteËi, lÓdzÓgi arÓ Argen-
tÓn‚; tre‚ un atÌirÓga ir kopiena VenecuÁl‚, jo to veidoja galvenok‚rt Otr‚
pasaules kara bÁgÔi. Kopienu veidojoo latvieu izceÔoanas iemesli liel‚ mÁr‚
noteica arÓ kopienu raksturu un attieksmi pret da˛‚diem jaut‚jumiem. Otr‚
pasaules kara rezult‚t‚ ieceÔojuajiem Ôoti svarÓgs bija Latvijas neatkarÓbas
atjaunoanas jaut‚jums, kamÁr, piemÁram, baptistu izceÔot‚ji vÁrtÁja dzÓves
norises liel‚ mÁr‚ caur savu reliÏisko uzskatu prizmu un Latvijas valsts jaut‚-
jumam viÚu vÁrtÓbu sistÁm‚ nebija prim‚ra nozÓme (Tamu˛a 2004, 70ñ85).

SalÓdzinot ar latvieiem pÁc Otr‚ pasaules kara cit‚s valstÓs, piemÁram,
ASV vai Austr‚lij‚, kuri veica aktÓvu politisko darbÓbu Latvijas Republikas
neatkarÓbas atjaunoanas veicin‚anai, politisko aktivit‚u ziÚ‚ Dienvid-
amerikas latvieu kopiena bija salÓdzinoi mazaktÓva. Kopienas iespÁjas izteikt
savas politisk‚s prasÓbas ierobe˛oja Dienvidamerikas valstu nestabilie poli-
tiskie apst‚kÔi un bie˛i vien nedemokr‚tiskie p‚rvaldes re˛Ómi, kas aizliedza
jebk‚da vieda politiskas aktivit‚tes. Dienvidamerikas valstu valdÓb‚m un
sabiedrÓbai t‚l‚s Eiropas un maz zin‚mo Baltijas valstu problÁmas bija Ôoti
mazsvarÓgas, t‚dÁÔ politiski latviei aj‚s valstÓs Ôoti maz ko varÁja ietekmÁt.
Turkl‚t liel‚k‚ latvieu daÔa Dienvidamerik‚ ñ pirmo ieceÔoanas viÔÚu pÁcteËi,
nebija piedzÓvojui Latvijas neatkarÓbu un maz interesÁj‚s par t‚s potenci‚lo
atjaunoanu. –ai grupai nebija raksturÓga arÓ vÁlme k‚dreiz atgriezties Latvij‚.
T‚dÁj‚di nacion‚lpolitiski aktÓv‚ latvieu grupa Dienvidamerik‚ bija Ôoti
neliela, neraugoties uz salÓdzinoi pr‚vo latvieu izcelsmes iedzÓvot‚ju skaitu
kopum‚. Dienvidamerikas kopienas saites ar p‚rÁjo latvieu diasporu arÓ
kopum‚ nebija visai cieas. ZiÚas par notiekoo Dienvidamerikas latvieu
kopien‚s, Ópai pirms Dienvidamerikas latvieu apvienÓbas izveidoanas
1973. gad‚ un sekojoas aktÓv‚kas iesaistÓan‚s PBLA darb‚, bie˛i vien nesa-
sniedza p‚rÁjos trimdas latvieus.

Tuvojoties Madrides p‚rskata konferencei, Pasaules BrÓvo latvieu apvie-
nÓba uzs‚ka sagatavoanos politisk‚ lobija darbam aj‚ konferencÁ. LoÏiski
izrietÁja nepiecieamÓba piesaistÓt sp‚niski run‚joos latvieus. Pa‚ Sp‚nij‚
t‚du bija maz, liel‚kas kopienas bija sp‚niski run‚joaj‚ VenecuÁl‚ un portu-
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g‚liski run‚joaj‚ BrazÓlij‚. Dienvidamerikas latviei iesaistÓj‚s vispirms saga-
tavoanas darbos pirms konferences. Izstr‚d‚to sagatavoan‚s darbu pl‚nu
apstiprin‚ja PBLA valdes sÁde 1979. gada j˚nij‚ Visbij‚ (Pavlovskis 1981, 2),
un jau 1979. gada novembrÓ PBLA Inform‚cijas biroja vadÓt‚js I. Freimanis
tik‚s ar VenecuÁlas latvieu biedrÓbas vadÓbu un vienoj‚s par viÚu iesaisti
Madrides pas‚kumu sagatavoan‚: sp‚niski run‚joie latviei apÚÁm‚s
noskaidrot, k‚das darbÓbas atÔauj Sp‚nijas likumi, noÓrÁt nepiecieam‚s telpas
u. tml. (Spilners 1998, 176)

K‚ viens no pirmajiem pas‚kumiem tika organizÁta vÁstuÔu akcija: Sp‚-
nijas un Portug‚les valdÓb‚m un ‚rlietu ministriem tika s˚tÓtas vÁstules no
ArgentÓnas, BrazÓlijas un VenecuÁlas jeb t. s. sp‚Úu pasaules. VenecuÁlas lat-
vieu apvienÓba izs˚tÓja sav‚m dalÓborganiz‚cij‚m apk‚rtrakstu, kur sniedz
ieskatu Ós akcijas pamatojum‚, k‚ arÓ taj‚ aprakstÓts praktiskais vÁstuÔu v‚ka-
nas meh‚nisms. ìPBLA ir l˚gusi, lai latviei no ArgentÓnas un VenecuÁlas
(valstis, kas nepiedalÓsies konferencÁ) raksta Sp‚nijas ‚rlietu ministram, jo
pa‚ Sp‚nij‚ nav organizÁtas latvieu sabiedrÓbas, bet Sp‚nijai b˚s aktÓva
lÓdzdalÓba konferencÁ. T‚pat BrazÓlijas latviei tiek aicin‚ti rakstÓt Portug‚les
‚rlietu ministram. VenecuÁlas Latvieu ApvienÓba (VLA) sav‚ beidzam‚ valdes
sÁdÁ nolÁma, ka katram no 9 valdes locekÔiem j‚r˚pÁjas par 6 vÁstuÔu sav‚k-
anu starp t‚s organiz‚cijas biedriem, kuru valdes locekÔi p‚rst‚v, vai arÓ
vienk‚ri savu draugu un paziÚu starp‚, k‚ venezol‚Úu, t‚ latvieu.î (Vene-
cuÁlas latvieu apvienÓbas...) Apk‚rtrakstam pievienoti vÁstuÔu paraugi ar
saÚÁmÁju ñ Sp‚nijas ‚rlietu ministra adresÁm nor‚dÓjumiem, k‚ Ós vÁstules
noformÁt.

Viens no vÁstuÔu akcijas atbildÓgajiem rÓkot‚jiem un aktÓv‚kajiem
Dienvidamerikas latvieu p‚rst‚vjiem pa‚ Madrides konferencÁ bija odien
Latvij‚ labi pazÓstamais mecen‚ts, VÓtola fonda vadÓt‚js Vilis VÓtols (V. VÓtola
vÁstule...). V. VÓtols aj‚ laik‚ bija VenecuÁlas latvieu apvienÓbas prieksÁ-
dÁt‚js un PBLA valdes loceklis, k‚ arÓ aktÓvi atbalstÓja latvieu sabiedrisk‚s
aktivit‚tes VenecuÁl‚. VÓtolu Ïimenes vadÓb‚ VenecuÁl‚ izveidot‚ latvieu
akciju sabiedrÓba ñ b˚vfirma ìImmobiliaria Rigaî ñ savos stat˚tos paredzÁja
10% no peÔÚas nodot latvieu organiz‚cij‚m ziedojuma veid‚. Liel‚koties
lÓdzekÔi non‚ca VenecuÁlas latvieu apvienÓbas rÓcÓb‚ (VÓtols 2013, 85ñ86).
Tiei pateicoties ìImmobiliaria Rigaî finansi‚lajam atbalstam, VenecuÁlas
latvieu apvienÓba varÁja, piemÁram, ieg‚d‚ties latvieu namu Karakas‚
(Balode 1993). Dienvidamerikas latviei ar saviem ziedojumiem, piemÁram,
Latvijas BrÓvÓbas fondam, finansi‚li atbalstÓja arÓ politiska rakstura pas‚kumus
cit‚s valstÓs.
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Kopum‚ uz Madrides konferences pas‚kumiem bija atbraukui tuvu
pie 100 latvieu (Pavlovskis 2016), k‚ arÓ maz‚ks skaits lietuvieu un igauÚu.
Latvieu diasporas politisk‚s akcijas MadridÁ palikuas atmiÚ‚ liel‚koties ar
div‚m vizu‚li spilgt‚kaj‚m publiskaj‚m demonstr‚cij‚m, kuras plai atspo-
guÔoja arÓ Sp‚nijas prese. Pirm‚ no t‚m bija m‚cÓt‚ja M‚ra Õirsona protests
EDSA atkl‚anas dien‚ 1980. gada 11. novembrÓ, konferences nama priek‚
MadridÁ: savu asiÚu tecin‚ana uz zemÁ izkl‚ta PSRS karoga. NaktÓ pirms
konferences atkl‚anas savuk‚rt latvieu jauniei Aleksandrs Bobkovs, Andrejs
Neimanis no V‚cijas un Anna Muchka no Zviedrijas, p‚rk‚pjot p‚ri sÁtai,
iekÔuva iepretim kongresa atkl‚anas vietai esoaj‚ ìReal Madridî futbola
komandas stadion‚ un tur slepenÓb‚ sagaidÓja konferences atkl‚anu. Tiei
konferences atkl‚anas laik‚ jauniei uz stadiona sienas izkarin‚ja 30 metrus
garu plak‚tu ar uzrakstu sp‚Úu valod‚ ìBrÓvÓbu Latvijaiî (Brauciens uz...).
Sp‚nijas policija apcietin‚ja gan m‚cÓt‚ju M. Õirsonu un viÚu uzraugoo
latvieu ‚rstu L. Luksu, gan arÓ plak‚tu izk‚ruos jaunieus un vÁl vair‚kus
latvieus (no da˛‚d‚m valstÓm, tostarp ASV) par neatÔautu fotografÁanu.

TomÁr paralÁli Óm atseviÌaj‚m spilgtaj‚m epizodÁm noritÁja plas
ikdienas darbs, kur‚ bija nepiecieamas sp‚Úu valodas zin‚anas un kur‚
attiecÓgi aktÓvi iesaistÓj‚s vair‚ki Dienvidamerikas latviei. Jau vair‚kas nedÁÔas
pirms konferences MadridÁ J˚lija KadeÔa vadÓb‚ darboj‚s PBLA Inform‚cijas
birojs. Biroja darbÓbu visu 3 mÁneu garum‚ bez J. KadeÔa nodroin‚ja vÁl
arÓ Dienvidamerikas Latvieu jaunieu apvienÓbas prieksÁdÁt‚ja vietniece
Anita Zalta no ArgentÓnas. Vair‚kas nedÁÔas biroj‚ str‚d‚ja Andris BÁrziÚ
no VenecuÁlas, mÁnesi ñ Apvienot‚s Baltieu komitejas Inform‚cijas nodaÔas
vadÓt‚js J‚nis Bolteins un citi. Tuv‚k konferences atkl‚anai MadridÁ ierad‚s
vÁl vair‚ki Dienvidamerikas latviei, tostarp V. VÓtols ar kundzi Martu (RA,
ìLettiska Centralradetî). Inform‚cijas biroju aktÓvi izmantoja ‚rzemju ̨ urn‚-
listi, lai satiktos ar baltieiem un ieg˚tu jaun‚ko inform‚ciju ne tikai par
baltieu darbÓbu, bet arÓ par cit‚m nevalstiskaj‚m organiz‚cij‚m. Dienvid-
amerikas latviei nodroin‚ja, piemÁram, arÓ runu tulkoanu da˛‚dos gadÓ-
jumos. V. VÓtols tulkoja uz sp‚Úu valodu PBLA prieksÁdÁt‚ja Ilgvara Spilnera
runu demonstr‚cij‚ Puerta del Moro laukum‚ 11. novembrÓ. –Ó demonstr‚cija
bija vienÓg‚ no visiem pl‚not‚jiem publiskajiem pas‚kumiem, kas tika ofici‚li
atÔauta. Taj‚ piedalÓj‚s ap 70 cilvÁku, vairums latvieu no ASV un atseviÌi
lietuvieu un igauÚu diasporas p‚rst‚vji (Spilners 1998, 184). T‚pat V. VÓtols
nodroin‚ja tulkoanu da˛‚dajos sarÓkotajos informatÓvajos pas‚kumos, pie-
mÁram, 18. novembrÓ MadridÁ rÓkotaj‚ baltieu preses konferencÁ (Brauciens
uz...).
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œoti svarÓga bija arÓ sakaru uzturÁana ar Sp‚nijas valdÓbas instit˚cij‚m,
risinot radu‚s problÁmas ñ Ópai pÁc stadion‚ karogu izk‚ruo jaunieu apcie-
tin‚anas. Tulku status‚ latvieiem kop‚ ar sp‚Úu advok‚tu bija iespÁjams
satikt apcietin‚tos jaunieus un palÓdzÁt tiem nepiecieamo dokumentu un
formalit‚u k‚rtoan‚. Jaunieu atbrÓvoan‚ iesaistÓj‚s arÓ viÚu mÓtnes zemju,
resp., ASV un Zviedrijas, diplom‚ti, bet liel‚ mÁr‚ tiei VenecuÁlas latvietis
A. BÁrziÚ pan‚ca apcietin‚to jaunieu atbrÓvoanu jau diennakti pÁc to aiztu-
rÁanas.

Kopum‚ Madrides konferencÁ latvieu diaspora sadarbÓb‚ ar igauÚiem
un lietuvieiem uzmanÓbas pievÁranai Baltijas valstÓm izmantoja Ôoti plau
lÓdzekÔu spektru: gan politisk‚ lobija darbu ñ iesniegumus un tikan‚s ar
da˛‚du valstu deleg‚cij‚m, gan arÓ sabiedrÓbas uzmanÓbas piesaistÓanu ne
tik vien ar tradicion‚l‚m demonstr‚cij‚m, bet arÓ ar t‚d‚m vizu‚li un emo-
cion‚li uzmanÓbu saisto‚m metodÁm k‚ m‚cÓt‚ja M. Õirsona simbolisk‚
asiÚu tecin‚ana uz PSRS karoga.

EfektÓva pas‚kumu organizÁana Sp‚nij‚ neb˚tu bijusi iespÁjama bez
sp‚niski run‚jou cilvÁku iesaistÓanas. LÓdz tam latvieu diasporas Ïeogr‚fisk‚
un politisk‚ ziÚ‚ perifÁrij‚ esoo Dienvidamerikas latvieu praktiska iesaistÓ-
an‚s Madrides politisk‚ lobija un publisko protesta akciju norisÁs pier‚da,
ka trimdas iekÁj‚ organizatorisk‚ strukt˚ra ar PBLA priekgal‚ bija spÁjÓga
efektÓvi funkcionÁt un nodroin‚t konkrÁtajam gadÓjumam nepiecieamo spe-
cifisko resursu ñ aj‚ gadÓjum‚ sp‚niski run‚jou latvieu ñ piesaistÓanu.

Dienvidamerikas latvieu gatavÓba nepiecieamÓbas gadÓjum‚ iesaistÓties
nacion‚li politiskaj‚s aktivit‚tÁs arÓ liecina, ka Dienvidamerikas latvieu kopie-
nas visp‚rÁjie mÁrÌi un vÁrtÓbas sakrita ar pasaules latvieu diasporai raksturÓ-
gaj‚m un kopienas identit‚te, neraugoties uz Ïeogr‚fisko un informatÓvo
noÌirtÓbu, visum‚ t‚pat k‚ latvieu diasporai kopum‚, balstÓj‚s uz mÁrÌi
atjaunot Latvijas valstisko neatkarÓbu. Neraugoties uz vietÁjo apst‚kÔu
noteikto politisko pasivit‚ti, k‚ arÓ salÓdzinoi lielo pirms Otr‚ pasaules kara
izceÔojuo latvieu (kuru politiskie uzskati atÌÓr‚s vai kuru dzÓves mÁrÌi un
kopienas identit‚te balstÓj‚s uz, piemÁram, reliÏiskiem, nevis nacion‚lpoli-
tiskiem principiem) procentu kopien‚, arÓ Dienvidamerikas latviei bija gatavi
nepiecieamÓbas gadÓjum‚ praktiski un aktÓvi iesaistÓties diasporas kopÁj‚s
akcij‚s. J‚atceras, ka visa iesaistÓan‚s un darbÓba politiskaj‚s akcij‚s Baltijas
valstu neatkarÓbas atbalstam bija brÓvpr‚tÓga un netika apmaks‚ta. Tiei
otr‚di, akcij‚s iesaistÓtie ziedoja ne vien savu laiku, bet liel‚koties arÓ savus
personÓgos lÓdzekÔus.
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Madrides EDSA konferences laik‚ organizÁt‚s akcijas ir nozÓmÓgas gan
k‚ latvieu diasporas politisk‚ lobija izcils piemÁrs, gan arÓ raksturo diasporas
iekÁj‚s organizÁan‚s spÁju un Ìietami nomaÔus no p‚rÁj‚s diasporas st‚-
vo‚s Dienvidamerikas latvieu kopienas piederÓbu kopÁj‚m latvieu diasporas
vÁrtÓb‚m un mÁrÌiem.

Avotu un literat˚ras saraksts
Bundesarchiv Deutschland (V‚cijas Valsts arhÓvs, turpm‚k ñ BD), B206/1078
(V‚cijas valsts ziÚu dienesta politisk‚s analÓzes ziÚojums par latvieu emigr‚-
ciju, 1953)
Riksarkivet (Zviedrijas Nacion‚lais arhÓvs, turpm‚k ñ RA), fonds ìLettiska
Centralradetî, lieta ìPBLA 1981ñ1982î
Brauciens uz Eiropas droÓbas un sadarbÓbas konferenci (EDSK) MadridÁ. Iz-
vilkumi no dienasgr‚matas. V. A. VÓtola personÓgais arhÓvs (turpm‚k ñ VVpa)
VenecuÁlas latvieu apvienÓbas valdes 1980. gada 28. j˚lija vÁstule VenecuÁlas
Latvieu apvienÓbas valdes locekÔiem. VVpa
ViÔa VÓtola vÁstule OÔÏertam Pavlovskim, Karakasa, 1980. gada 1. j˚nijs. VVpa
Balode, H. (1993) J‚var piespiest sevi. Diena, 5. marts.
Grava, U. (2011) Eiropas DroÓbas un sadarbÓbas apspriedes 1975. gad‚
pieÚemt‚ Helsinku nolÓguma sekas Latvij‚: fakti un mÓti. Gr‚m.: Latvieu
trimdas loma Latvijas neatkarÓbas idejas uzturÁan‚. Apvienot‚ Pasaules
latvieu zin‚tnieku III un Letonikas IV kongresa sekcijas materi‚li. RÓga:
Latvijas Zin‚tÚu akadÁmija. 220.ñ228. lpp.
Karklis, A. (1987) A millenarian migration: V‚rpa. Lituanus, Vol. 33., nr. 3.
http://www.lituanus.org/1987/87_3_02.htm (08.03.2017)
Krasnais, V. (1980) Latvieu kolınijas. Melburna: K‚rÔa ZariÚa fonds. 540 lpp.
Ozols, I., Restberga-Zalta, M. (2001) Latviei ArgentÓn‚. Buenos Airesa:
Imanta. 112 lpp.
Pavlovskis, O. (1981) Latviei MadridÁ. ALA VÁstis, nr. 32, janv‚ris.
Pavlovskis, O. (2016) Pasaules BrÓvo latvieu apvienÓbas darbÓba Eiropas
DroÓbas un sadarbÓbas organiz‚cijas ietvaros. ZiÚojuma manuskripts PBLA
60. jubilejas konferencei ìPBLA ieguldÓjums Latvijas neatkarÓbas atg˚an‚
un t‚s stiprin‚an‚î RÓg‚, 2016. gada 5. oktobrÓ.
Spilners, I. (1998) MÁs uzvarÁj‚m. RÓga: Elpa. 257 lpp.
Tamu˛a, B. (2004) Nacion‚lo un reliÏisko vÁrtÓbu pretstati BrazÓlijas latvieu
baptistu sabiedrÓb‚ 20. gadsimt‚. Gr‚m.: Trimda, kult˚ra, nacion‚l‚ iden-
tit‚te. Konferences materi‚lu kr‚jums. RÓga: Nordik. 70.ñ85. lpp.



KristÓne BeÌere
Latvieu diasporas politiskais lobijs EDSA konferencÁ MadridÁ 1980. gad‚..

34

Veigners, I. (2009) Latviei RietumzemÁs. RÓga: Druk‚tava. 978 lpp.
VÓtols, V. (2013) Intervija ìDienvidamerikas latvieu politisk‚s aktivit‚tesî.
Gr‚m: Baltieu kopienu sabiedrisk‚s un politisk‚s aktivit‚tes Dienvidamerik‚
1945ñ1991. Letonikas V kongresa sekcijas materi‚li. RÓga: LZA BSPC. 80.ñ
89. lpp.

KristÓne BeÌere

The Political Lobby of Latvian Diaspora at the CSCE in Madrid in 1980:
the involvement of Latvians of South America
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conference, political activities

Summary

Latvian diaspora used all follow-up conferences of the 1975 Helsinki
Final Act to remind world politicians and public at large that the Baltic
Question was not solved at Helsinki. The Helsinki follow-up conference in
Madrid in 1980ñ1983 differed from other such conferences because of the
unprecedented involvement of Latvian diaspora from South America in the
political actions. South-American Latviansí involvement in diaspora common
political lobby work to promote the restoration of the independence of Baltic
States was generally low because of both geographical distance from the
centers of global politics and because of the frequent crises in the inner political
situation in South American countries. The activities in Madrid make one of
the few exceptions.

Effective organization of events in Madrid would not have been possible
without the participation of Spanish-speaking activists, which among Latvian
diaspora were to be found only in South America, as there were very few
Latvians in Spain. Successful involvement of them in the events in Madrid
proves the efficiency of diasporaís multi-layered organizational structure with
World Federation of Free Latvians (WFFL) at the top of the structure.

Actions in Madrid are relevant as an example of diasporaís varied political
lobby work but they also are an example of the functioning of the diasporaís
internal organization and prove that seemingly distanced South American
Latvians also shared with the rest of the diaspora common values and goals ñ
namely the goal to promote the restoration of an independent Latvian State.
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Ivanda BÁrziÚa

V‚cbaltieu darba centr‚les Kolonistu sekcijas
(Kolonistensektion) darbÓba protokolos

1924.ñ1930. gad‚

AtslÁgas v‚rdi: v‚cu zemnieki, Kolonistu sekcija, V‚cbaltieu darba centr‚le,
v‚cbaltiei, aizdevumi

Raksts veltÓts V‚cbaltieu darba centr‚les (Zentrale der deutsch-bal-
tischen Arbeit, turpm‚k ñ Centr‚le) 1923. gada decembrÓ izveidotajai (LNA
LVVA 5921. f., 2. apr., 19. l., 9. lp.) Kolonistu sekcijas (Kolonistensektion)
darbÓbai 1924.ñ1930. gad‚, kas visp‚rÓgi atspoguÔota t‚s sÁ˛u protokolos.

Kolonistu sekcijas izveidoanas galvenais mÁrÌis bija atbalstÓt lauku
apgabalos dzÓvojoos v‚cu zemniekus, liel‚koties pÁc 1905. gada revol˚cijas
ien‚kuos v‚cu kolonistus1, ar nol˚ku apvienot viÚus v‚cbaltieu sabiedrisko
un politisko organiz‚ciju pasp‚rnÁ, institucion‚li integrÁjot v‚cbaltieu sabied-
rÓb‚ un nodroinot viÚu saimniecisko attÓstÓbu (LNA LVVA 5921. f., 2. apr.,
19. l., 8. lp.), k‚ arÓ veicinot t‚l‚ko integr‚ciju. Galvenie attÓstÓbas nodroi-
n‚anas uzdevumi, kas izriet arÓ no Kolonistu sekcijas protokoliem, bija:
1) 1905. gada kolonistu2 pavalstniecÓbas saÚemanas jaut‚juma k‚rtoana;
2) zemes Ópauma vai nomas tiesÓbu saglab‚anu v‚cu tautÓbas personu

rok‚s un kolonistu nometin‚ana kolonij‚s, izmantojat finanu aizde-
vumu politiku;

3) garÓg‚s apr˚pes un izglÓtÓbas st‚vokÔa uzlaboana (Wachtsmuth 1951, 355).

1 V‚cbaltieu mui˛nieki pÁc 1905. gada revol˚cijas secin‚ja, ka mui˛‚s nav loj‚las
zemniecÓbas, tr˚ka arÓ darbaspÁka, tamdÁÔ risin‚jums tika meklÁts iekÁj‚ koloniz‚cijas
proces‚, nodroinot v‚cu zemnieku ieceÔoanu no Dienvidrietumu apgabala (galve-
nok‚rt VolÓnijas guberÚas) un Kongresa Polijas teritorijas. Pamat‚ ie zemnieki (ap
90%) tika nometin‚ti Kurzemes guberÚ‚, kur pirka, nom‚ja zemes gabalus, str‚d‚ja
k‚ laukstr‚dnieki, kalpi mui˛‚s un arÓ pie latvieu saimniekiem. PÁc BrÓvÓbas cÓÚ‚m
un agr‚r‚s reformas gait‚, kad gan mui˛niecÓba zaudÁja lielus zemes Ópaumus, gan
arÓ v‚cu zemnieki daÔÁji zaudÁja Ópauma un nomas tiesÓbas, darba iespÁjas mui˛‚s,
v‚cbaltieu politisk‚s un sabiedrisk‚s organiz‚cijas koncentrÁja uzmanÓbu zemes sagla-
b‚anai v‚cu rok‚s, ko varÁtu pan‚kt arÓ ar finansi‚la atbalsta snieganu kolonistiem,
k‚ arÓ pievÁrsa uzmanÓbu o zemnieku izglÓtÓbas un kult˚ras st‚vokÔa uzlaboanai.
2 V‚cu kolonisti, kurus Latvijas teritorij‚ nometin‚ja pÁc 1905. gada revol˚cijas.
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J‚nor‚da, ka Kolonistu sekcija neizveidoj‚s tuk‚ viet‚, jo Krievijas impÁ-
rijas laik‚ kolonisti saÚÁma atbalstu no kolonizatoru puses, pÁc Pirm‚ pasaules
kara un BrÓvÓbas cÓÚ‚m, no 1920. gada pie V‚cbaltieu partiju komitejas
(Der Ausschufl der Deutschbaltischen Parteien) tika izveidota neofici‚la
padomdevÁju instit˚cija kolonistu jaut‚juma k‚rtoanai (Wachtsmuth 1951,
336, 340, 348ñ349), kas pÁc Centr‚les nodibin‚ana darboj‚s t‚s pasp‚rnÁ
(Wachtsmuth 1951, 351) un uzskat‚ma par Kolonistu sekcijas priekteci.
Diem˛Ál t‚s sÁdes netika protokolÁtas (Wachtsmuth 1951, 351).

TaËu, paplainoties jaut‚jumu lokam, kuri aptvÁra kolonistu dzÓves sfÁras,
1923. gada 18. decembrÓ Centr‚les plen‚rsÁdÁ t. s. Kolonistu komisijas statuss
tika apstiprin‚ts ofici‚li, nolemjot dibin‚t komisiju kolonistu saimniecisk‚
st‚vokÔa, garÓg‚s apr˚pes un izglÓtÓbas lÓmeÚa uzlaboanai (LVVA 5921. f.,
2. apr., 19. l., 9. lp.). 1924. gada 19. janv‚rÓ notika pirm‚ Ós komisijas ofici‚l‚
sÁde (1. att.) (LVVA 5921. f., 2. apr., 31. l., 153. lp.), bet 1924. gad‚ t‚
nostiprin‚s un darboj‚s ar nosaukumu ìKolonistu sekcijaî (Kolonistensek-
tion) lÓdz 1927. gada septembrim (LVVA 5921. f., 2. apr., 31. l., 79.ñ153. lp.),
kad to nodÁvÁja par Komisiju lauku v‚cieu atbalstam (Kommission zur
Foerderung des Deutschtums auf dem Lande) (Wachtsmuth 1951, 353ñ355),
bet 1930. gada mart‚ t‚ p‚rveidota par Zemes p‚rvaldi (Landamt)
(Wachtsmuth, 1951, 354, 379ñ386), kuras darbÓba aptvÁra jau visus lauku
apvid˚ dzÓvojoos lauksaimniekus.

VÁrtÁjot Kolonistu sekcijas locekÔu sast‚vu, j‚nor‚da, ka tas bija diezgan
ietekmÓgs, ja Úem vÁr‚ taj‚ esoo personu autorit‚ti v‚cbaltieu sabiedrÓb‚
un ieÚemamos amatus. T‚ par sekcijas ilgstou vadÓt‚ju kÔuva pazÓstamais
v‚cbaltieu sabiedrisks darbinieks, Saeimas deput‚ts, laikraksta ìRigasche
Rundschauî redaktors P. –Ómanis (Schiemann), t‚pat arÓ Saeimas deput‚ts
Vilhelms fon Firks (v. Fircks) vai advok‚ts V. fon RÓdigers (v. R¸diger), evaÚ-
ÏÁliski luterisk‚s baznÓcas v‚cu draud˛u bÓskaps D. Pelhau (Poelchau) u. c.
(LVVA 5921. f., 2. apr., 31. l., 153. lp.)

PievÁroties sekcijas sÁ˛u norisei, secin‚ms, ka lÓdz Kolonistu sekcijas
p‚rveidei Zemes p‚rvaldÁ ir notikuas 75 Kolonistu sekcijas sÁdes, no t‚m
50 ñ apakkomisijas (iekÔaujot paplain‚t‚ sast‚va) un 25 piln‚ sast‚va sÁdes
(Wachtsmuth 1951, 354).

AnalizÁjot Kolonistu sekcijas protokolus, j‚Úem vÁr‚, ka tie liel‚koties
tikai fragment‚ri atspoguÔo daudzus garÓg‚s apr˚pes un izglÓtÓbas sfÁras jau-
t‚jumus ñ k‚ ziÚojumus par k‚da procesa virzÓbu vai problÁm‚m, kas skar
o jaut‚jumu risin‚anu.
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1. attÁls. Kolonistu komisijas dibin‚anas sÁdes protokols3

3 LVVA 5921. f., 2. apr., 31. l., 153. lp.
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Mazliet sav‚d‚ka ir situ‚cija ar finanu atbalsta jaut‚jumu, kur protokolos
ir atspoguÔots diezgan detalizÁti un faktiski sast‚da 2/3 no protokolu satura,
jo aizdevumu pieÌirana v‚cu zemes Ópaumu ieg‚dei tika uzskatÓta par
v‚cbaltieu tautas grupas pien‚kumu (LVVA 5921. f., 2. apr., 31. l., 8. lp.).

PievÁroties finanu aizdevumu administrÁanai, vispirms j‚s‚k ar finanu
aizdevumu fondiem (Wachtsmuth 1951, 360ñ364); (LVVA 5921. f., 2. apr.,
31. l., 8.ñ153. lp.). Divi fondi protokolos tikai pieminÁti, un viens no tiem ir
t. s. LandesvÁra fonds (Landeswehrfonds), dibin‚ts laika posm‚ no 1919.
lÓdz 1922. gadam un pÁc landesvÁra likvidÁanas iekÔauts Baltijas landesvÁra
karavÓru savienÓbas (Kriegervereins) sast‚v‚ (LVVA 5921. f., 2. apr., 31. l.,
153. lp.). 1926. gad‚ ie lÓdzekÔi bija 17000 LVL apmÁr‚. No Ó fonda finan-
sÁjumu saÚÁma 86 personas: 44 kolonisti un 42 vecbaltiei (Alt-Balten), un
jau lÓdz 1924. gadam Ó fonda ietvaros bija izsniegti aizdevumi 32 saimniecÓbu
iepirkanai (Wachtsmuth 1951, 360; LVVA 5921. f., 2. apr., 31. l., 153. lp.).

Otrs ñ jaun‚kais, 1929.ñ1930. gad‚ izveidotais V‚cu lauksaimnieku
apvienÓbas Ópa‚s palÓdzÓbas fonds (Notfond des Bundes deutschen Land-
wirte), kas darbojies pÁc 1928. gada katastrof‚l‚s nera˛as. –is fonds operÁja
ar 65000 LVL, un no Ó fonda aizdevumus saÚÁma 74 personas (Wachtsmuth
1951, 363). Protokolos is fonds minÁts tikai vienu reizi ñ 1929. gad‚ (LVVA
5921. f., 2. apr., 31. l., 31. lp.).

Sens ir arÓ Centr‚les t. s. ìSpeci‚lkredÓtuî fonds (2. att.), kuram lÓdzekÔus
500000 rubÔu (LVL 10000) apmÁr‚ (no 1925. gada ñ 16000 LVL apmÁr‚)
1924. gad‚ pieÌÓra V‚cu centr‚l‚ sabiedrÓbas kase (Deutsche Zentral-Genos-
sencshafts Kasse) koloniz‚cijas mÁrÌiem un no kura lÓdz 1924. gada oktobrim
bija iztÁrÁti 397000 rubÔu (Wachtsmuth 1951, 360; LVVA 5921. f., 2. apr.,
31. l., 146. lp.). Aizdevuma saÚÁmÁjs maks‚ja vien procenta likmi, kas
nep‚rsniedza 6%, vÁl‚k 8% likmi (Wachtsmuth 1951, 360; LVVA 5921. f.,
2. apr., 31. l., 123., 146. lp.). –o kredÓtu no 1924. lÓdz 1928. gadam pieÌÓra
53 person‚m, izlietojot finanu lÓdzekÔus 56065 LVL apmÁr‚ (LNA LVVA
6636. f., 4. apr., 72. l., 12.ñ15. lp.).

N‚kamais ñ 10% kredÓtu fonds nosaukts ‚d‚ v‚rd‚, jo tam s‚kotnÁji
procentu likme bija 10% (LVVA 5921. f., 2. apr., 31. l., 139. lp.), kas vÁl‚k
samazin‚ta lÓdz 8% un 6% gad‚ (Wachtsmuth 1951, 360). PÁc izmaksu
sarakstiem tas ir visret‚k pieÌirtais kredÓtu veids un no 1925. lÓdz 1928.
gadam pieÌirts 27 person‚m, aizdevumos pieÌirot 21352 LVL (LNA LVVA
6636. f., 4. apr., 72. l., 3.ñ4. lp.).
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2. attÁls. ìSpeci‚lkredÓtuî fonda statistika4

Liel‚kais un nozÓmÓg‚kais bija ilgtermiÚu kredÓtu fonds, kuru izveidoja
1926. gad‚ un kam lÓdzekÔus piesaistÓja gan no vietÁjiem v‚cieiem, gan V‚cijas
finansÁjuma (Wachtsmuth 1951, 361). –is fonds operÁja ar daudz liel‚kiem
finanu lÓdzekÔiem ñ aptuveni 150000 LVL, kuru pieÌÓra ar 8% likmi ar
atmaksas termiÚu 7 gadu laik‚ (Wachtsmuth 1951, 361ñ362); (LVVA
5921. f., 2. apr., 31. l., 122, 126.ñ127. lp.).

PÁc protokoliem un izmaksu saraksta secin‚ms, ka 1926.ñ1928. gad‚ ir
izsniegti aizdevumi 99 person‚m (LNA LVVA 6636. f., 4. apr., 72. l., 5.ñ6.,
11. lp.). Kop‚ trijos gados izsniegti aizdevumi par 202155 LVL, vidÁji 67385
LVL gad‚. AtÌirÓb‚ no p‚rÁjiem izdevumiem ie apmÁra ziÚ‚ ir visliel‚kie,
pamat‚ virs 2000 LVL (LNA LVVA 6636. f., 4. apr., 72. l., 5.ñ6., 11. lp.).

Visi pÁdÁjo trÓs kredÓtu fondu lÓdzekÔi tika pieÌirti dzÓv‚, nedzÓv‚
invent‚ra un sÁklas pirkanai (LVVA 5921. f., 2. apr., 31. l., 13., 114., 122.ñ
124. lp.), arÓ remontam vai b˚vniecÓbai, saimniecÓbas intensifik‚cijai, saistÓbu
dzÁanai jau par iepriek Úemtu kredÓtu (LVVA 5921. f., 2. apr., 31. l., 107.,

4 LVVA 5921. f., 2. apr., 31. l., 146. lp.
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109., 112, 114.ñ116., 122.ñ123. lp.), Ópauma korobor‚cijai (LVVA 5921. f.,
2. apr., 31. l., 13. lp.). TaËu tikai ilgtermiÚa kredÓts pamat‚ tika pieÌirts
jaunsaimniecÓbu, zemes gabalu pirkanai (LVVA 5921. f., 2. apr., 31. l.,103.,
108., 112., 116., 144. lp.), speci‚l‚ kredÓta fonda lÓdzekÔus izmantoja im
mÁrÌim retos gadÓjumos (LVVA 5921. f., 2. apr., 31. l., 103., 113. lp.), bet
10% kredÓts praktiski nekad.

Maksim‚l‚ aizdevuma robe˛a varÁja b˚t 6000 LVL, bet pieÌirt aizde-
vumu 100% apmÁr‚ nebija ieteicams, un nosacÓjums kredÓta saÚemanai bija
rekomend‚cija no v‚cu sabiedrÓbas kasÁm (LVVA 5921. f., 2. apr., 31. l.,
126., 128. lp.), bet k‚ nodroin‚jums pamats bija oblig‚cijas, vekseÔi un atse-
viÌos gadÓjumos arÓ galvot‚ji (LVVA 5921. f., 2. apr., 31. l., 22., 30., 52.,
60. lp.).

Aizdevuma saÚÁmÁji bija ne tikai kolonisti ñ gan Iru, gan 1905. gada
kolonisti, bet arÓ mui˛u atlikuo daÔu Ópanieki ñ mui˛nieki, it Ópai tie, kuri
dzÓvoja kolonistu apdzÓvotajos rajonos (LVVA 5921. f., 2. apr., 31. l., 114.,
123. lp.).

J‚saka, ka ne vienmÁr un ne visos gadÓjumos aizdevumu l˚gumi tika
apmierin‚ti un tos varÁja noraidÓt gan aizÚÁmuma l˚dzÁja personisko spÁju,
kvalifik‚cijas, finansi‚lo iespÁju dÁÔ, bet arÓ l˚guma mÁrÌa neatbilstÓbas dÁÔ
fonda izmantoanas mÁrÌim vai nenok‚rtoto formalit‚u dÁÔ (LVVA 5921. f.,
2. apr., 31. l., 112., 116., 122., 124. lp.). T‚pat ne vienmÁr apmierin‚ja prasÓt‚
aizdevuma summu piln‚ apmÁr‚, nereti pieÌÓra tikai Ω ñ 1/3 no prasÓt‚s
summas (LVVA 5921. f., 2. apr., 31.l., 61., 122. lp.).

PievÁroties Kolonistu sekcijas nefinansi‚l‚s darbÓbas form‚m, j‚atzÓmÁ
galven‚s:
1) pavalstniecÓbas jaut‚juma risin‚ana 1924.ñ1925. gad‚ (LVVA 5921. f.,

2. apr., 31. l., 152. lp.), kad secin‚ts, ka pasu ieg˚anas jaut‚jums ir Ôoti
b˚tisks, jo daudzi kolonisti pases nav saÚÁmui (LVVA 5921. f., 2. apr.,
31. l., 141.ñ142., 152. lp.) un ‚rk‚rtÓgi izplatÓtas kolonistu vid˚ ir
emigr‚cijas tendences (LVVA 5921. f., 2. apr., 31. l., 141.ñ142., 152. lp.),
savuk‚rt no kolonij‚m atÌirti dzÓvojoie kolonisti pakÔauti liel‚m
asimil‚cijas tendencÁm latviei vid˚ (LVVA 5921. f., 2. apr., 31. l.,
152. lp.). IevÁrojot minÁto, Kolonistu sekcija nor‚da, ka b˚tu vÁlams
r˚pÁties par kolonistu pasu nok‚rtoanu, secinot, ka b˚tiski kolonistu
pasu nok‚rtoanas lietu var ietekmÁt tikai likumdoanas ceÔ‚, paredzot
citus pavalstniecÓbas pieÌiranas nosacÓjumus (LVVA 5921. f., 2. apr.,
31. l., 152. lp.).
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Sekcija mÁÏin‚ja palÓdzÁt kolonistiem pavalstniecÓbas jaut‚juma k‚rto-
an‚ gan politisko sarunu par normatÓv‚ regulÁjuma maiÚu, gan finansÁjuma
pieÌiranas pasu jaut‚juma k‚rtoanai ceÔ‚ (LVVA 5921. f., 2. apr., 31. l.,
105., 141.ñ142., 152. lp.);
2) garÓg‚s apr˚pes jom‚ tika uzsvÁrta sistem‚tiska kolonistu garÓg‚s apr˚-

pes nodroin‚anas nepiecieamÓba ñ regul‚ru dievkalpojumu noturÁana,
kristÓbu, laulÓbu nodroin‚ana, m‚cÓt‚ja padoma saÚemana da˛‚d‚s
dzÓves situ‚cij‚s, kam nepiecieama papildu m‚cÓt‚ju piesaiste (LVVA
5921. f., 2. apr., 31. l., 147., 153. lp.).
Diem˛Ál protokoli pla‚k neatspoguÔo jaut‚jumus par garÓgo apr˚pi,

tamdÁÔ gr˚ti izdarÓt visp‚rÁjus secin‚jumus par to, cik liel‚ mÁr‚ Kolonistu
sekcijas darbÓba ietekmÁja kolonistu garÓgo apr˚pi, lai gan nevar noliegt, ka
m‚cÓt‚ji ieÚÁma b˚tisku lomu kolonistu dzÓvÁ gan k‚ garÓgie vadÓt‚ji, gan
str‚d‚jot par skolot‚jiem kolonistu skol‚s, gan arÓ kolonistu viet‚ veicot
saraksti vai aizpildot dokumentus (BÁrziÚa 2015, 56; LNA LVVA, 1453. f.,
1. apr., 1. l., 3. lp. op., 16. lp.; 3. l., 1.ñ5. lp.; LNA LVVA 1465. f., 2. apr.,
11. l., 77.ñ78. lp.; LNA LVVA 5921. f., 2. a., 196. l., 71. lp.).
3) kolonistu sekcijas protokolos ir atspoguÔots arÓ kolonistu izglÓtotÓbas un

kult˚ras lÓmeÚa paaugstin‚anas jaut‚jums, kur izvirzÓj‚s trÓs galvenie
uzdevumi:

� krustvec‚ku skolu izvÁle no veiksmÓg‚m un stipr‚m v‚cbaltieu skol‚m,
kas varÁtu sniegt materi‚lu palÓdzÓbu, gan veicin‚t sadarbÓbu;

� kolonistu apg‚de ar literat˚ru, liekot uzsvaru uz garÓgo literat˚ru, Úemot
vÁr‚ arÓ iepriek minÁto nepiecieamÓbu stiprin‚t kolonistu garÓgo apr˚pi;

� speci‚las avÓzes ziÚu lapas ìDeutsche Boteî izdoana kolonistiem (LVVA
5921. f., 2. apr., 31. l., 139.ñ140., 143., 146., 148.ñ149., 150.ñ152. lp.;
Wachtsmuth 1951, 367).
T‚dÁj‚di Kolonistu sekcijas protokoli liel‚k‚ mÁr‚ atspoguÔo finanu

aizdevumu nodroin‚anu un pieÌiranas procesu, bet nov‚rt‚ paliek kolo-
nistiem b˚tiskais speci‚l‚s izglÓtÓbas jaut‚jums, kas dotu iespÁju sekmÓgi un
efektÓvi izlietot pieÌirtos lÓdzekÔus, t‚pat nebija pievÁrsta uzmanÓba kolonistu
integr‚cijas jaut‚jumam v‚cbaltieu sabiedrÓb‚ un tradÓcij‚s, vair‚k r˚pÁjoties
par kolonistu dzÓves materi‚lo aspektu, ar t‚ palÓdzÓbu mÁÏinot kolonistus
piesaistÓt gan Latvijas zemei, gan v‚cbaltieus sabiedrÓbai.
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Ivanda BÁrziÚa

Operations of Baltic German Work Center Settler Department
(Kolonistensektion) as Reflected in Its Reports in 1924ñ1930

Key words: German farmers, Settlers Department, Baltic Germans work
center, Baltic Germans

Summary

The present paper describes the Baltic German work centerís Settler
departament operations, as reflected in its reports from 1924 to 1929. The
paper gives an insight into the history of the Settler Departament, its structure
and main action courses. Settler Departament provided the colonists with
financial support, which is analyzed in protocols at large scale.

Further the article gives an overview of the sources of financing ñ foun-
dations, their duration time, and the number of persons who received the
financial support. It also provides information about the purposes for which
the finance loans to German farmers were assigned.

In addition, it provides a brief insight into the non-financial support
activities of the Settler departament, including obtaining citizenship,
supporting the increase of the settlersí mental and cultural level, for example
through providing the literature for settlersí mobilization.
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Tatjana BogdanoviËa

Dinaburgas jezuÓtu misijas un rezidences
dibin‚anas apst‚kÔi

AtslÁgas v‚rdi: jezuÓti, jezuÓtu misija, Dinaburga, Dinaburgas rezidence,
Inflantija

Romas katoÔu baznÓcas vÁsturÁ nozÓmÓga loma bija garÓgajiem ordeÚiem.
Kop viduslaikiem tie kalpoja BaznÓcas goda un autorit‚tes celanai. 16. gad-
simt‚ Romas katoÔu baznÓca piedzÓvoja spÁcÓgu triecienu reform‚cijas kustÓbas
laik‚. Reform‚cijas idejas ‚tri izplatÓj‚s vis‚ Rietumeirop‚. KatoÔu baznÓcai
bija vajadzÓgs jauns spÁks, kura darbÓbas metodes atbilstu laika garam un
kur spÁtu atjaunot t‚s pozÓcijas. Par t‚du kÔuva 1534. gad‚ dibin‚t‚ JÁzus
biedrÓba (Societatis Jesu) jeb jezuÓtu ordenis.

1564. gad‚ ordenis uzs‚ka savu darbÓbu fieËpospolitas teritorij‚, savuk‚rt
1582. gad‚ ar poÔu karaÔa Stefana Batorija (Stefan Batory, 1576ñ1586)
atbalstu RÓgas pilsÁt‚ tika uzcelta pirm‚ jezuÓtu kolÁÏija Latvijas teritorij‚.

17. gadsimt‚ poÔu-zviedru kara rezult‚t‚ fieËpospolitas sast‚v‚ palika
tikai Latvijas teritorijas austrumu daÔa ñ Inflantija. 17. gadsimta pirmaj‚
pusÁ Inflantijas teritorij‚ uz past‚vÓgu dzÓvi ierad‚s jezuÓtu br‚Ôi un apmet‚s
Dinaburgas pilsÁt‚, nodibinot misiju, kura ‚tri vien p‚rtapa par rezidenci.
LÓdz im brÓdim historiogr‚fij‚ nav vienota viedokÔa par misijas un rezidences
dibin‚anas datÁjumu. Pirmais pÁtnieks, kas uzs‚ka jezuÓtu ordeÚa vÁstures
izpÁti Inflantijas teritorij‚, bija poÔu rakstnieks un pÁtnieks StaÚislavs ZaÔeskis
(Stanis˘aw Za˘Êski, 1843ñ1908). ViÚ bija pirmais, kas cent‚s noskaidrot,
kad tika nodibin‚ta Dinaburgas rezidence un skola. St. ZaÔeskis izvirzÓja
hipotÁzi, ka rezidence savu past‚vÁanu uzs‚ka 1635. gad‚, bet jezuÓtu skola
tika atvÁrta vÁl ‚tr‚k ñ 1630. gad‚ (Zaleski 1905, 1312). Nav zin‚ms, uz
k‚da avota pamata tika izvirzÓta Ó hipotÁze. Autors arÓ necenas argumentÁt
savu pozÓciju. Neraugoties uz to, vÁsturnieki lÓdz pat 21. gadsimtam p‚r-
ÚÁma o hipotÁzi un padarÓja to par absol˚to patiesÓbu (Bre˛go 1943, 6;
Dunsdorf 1962, 134; Ogle 2007, 102). TaËu ir vair‚ki dokumenti, kas sniedz
pamatu citam misijas un rezidences dibin‚anas datÁjumam. Raksta mÁrÌis
ir noteikt Dinaburgas misijas un rezidences dibin‚anas laiku un dibin‚anas
apst‚kÔus. Par pÁtÓjuma pamatavotu kÔuva Dinaburgas jezuÓtu rezidences
m‚jas arhÓvs.
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JezuÓtu ordenis savu darbÓbu Latvijas teritorij‚ uzs‚ka 1583. gad‚ RÓg‚.
TaËu poÔu-zviedru kar, kas aizs‚k‚s 1600. gad‚, pielika punktu RÓgas jezuÓtu
kolÁÏijas past‚vÁanai. 1621. gad‚ zviedru karalis Gustavs ¬dolfs (Gustav
II Adolf, 1611ñ1632) noslÁdza mieru ar RÓgu, un jezuÓtiem n‚c‚s atst‚t pilsÁtu.
JezuÓtu br‚Ôi dev‚s uz Vendeni (v‚c. Wenden, senkr. Кесь ñ m˚sdienu CÁsis),
kur uzturÁj‚s lÓdz brÓdim, kad 1625. gad‚ pilsÁtu ieÚÁma zviedru karaspÁks
un padzina viÚus.

Vendenes rezidences slÁgana bija negaidÓta jezuÓtu ordenim. JÁzus bied-
rÓbas vadÓbai bija pl‚ni turpm‚kai rezidences attÓstÓbai un paredzÁta naudas
summa o pl‚nu Óstenoanai (Kleijntjenss 1940, 264). PÁc rezidences slÁganas
Lietuvas provinci‚lis1 nolÁma os lÓdzekÔus izmantot misijas iek‚rtoanai Latvi-
jas teritorijas austrumu daÔ‚ ñ Inflantij‚, kas joproj‚m atrad‚s fieËpospolitas
jurisdikcij‚ (Kleijntjenss 1940, 264). Misijas darbam Inflantij‚ palika trÓs
jezuÓti. Dinaburgas rezidences dibin‚anas akt‚ ir rakstÓts, ka 1625. gad‚
br‚Ôi no Vendenes dev‚s ìDaugavas straumes virzien‚ uz Dinaburgas (Dau-
gavpils), Rozitenas (RÁzekne) un Lucinas (Ludza) rajonu,î t‚tad jezuÓtu misio-
n‚riem nebija noteikta galamÁrÌa (Kleijntjenss 1940, 448). Tas nozÓmÁ, ka
misijas dibin‚ana Inflantijas teritorij‚ nebija iepriek izpl‚nots pas‚kums ñ
tas bija spont‚ns lÁmums, kuru noteica kara apst‚kÔi.

LÓdz im brÓdim nav atrasts rÓkojums par jezuÓtu misijas dibin‚anu Inflan-
tij‚. Tas nor‚da uz to, ka jezuÓtu ordeÚa vadÓbas darbÓba nebija saskaÚota ar
fieËpospolitas valdÓbu, vis‚d‚ ziÚ‚ ñ ne ofici‚l‚ lÓmenÓ. PatvaÔÓba nebija rakstu-
rÓga im ordenim. JÁzus biedrÓba, neraugoties uz lielu ietekmi fieËpospolitas
valsts garÓgaj‚ un politiskaj‚ dzÓvÁ, tomÁr bija paklausÓga valsts varai un
rÓkoj‚s tikai pÁc attiecÓga dekrÁta vai apstiprin‚juma saÚemanas. GadÓjum‚
ar Inflantijas jezuÓtiem valsts ofici‚lais rÓkojums netika sagaidÓts ñ form‚li
jezuÓtu misijas dibin‚anai nebija tiesisk‚ pamatojuma. Tikai 1635. gad‚
karalis Vladislavs IV (W˘adys˘aw IV Waza, 1632ñ1648) apstiprin‚ja Dina-
burgas jezuÓtu tiesÓbas uz zemes Ópaumiem Aulej‚, t‚dÁj‚di akceptÁjot jezuÓtu
mision‚ru darbÓbu Inflantij‚ (Volumina legum 1859, 235).

Rodas jaut‚jums: kas pamudin‚ja jezuÓtus misijas dibin‚anai Inflan-
tij‚? Jau iepriek Vendenes jezuÓtu mision‚ri, kas regul‚ri apmeklÁja Inflantijas
provinces austrumu daÔu, bija gandrÓz vienÓgie Romas katoÔu baznÓcas garÓdz-
nieki, kas darboj‚s Ós teritorijas draudzÁs. JezuÓti nevarÁja pieÔaut, lai Inflan-
tijas katoÔticÓgie iedzÓvot‚ji paliktu bez garÓgas apr˚pes. Savuk‚rt, k‚ liecina
seima protokoli, karalis un seims aj‚ laik‚ bija aizÚemti ar politisko konfliktu

1 Provinci‚lis (lat. Provincialis ëuz provinci attiecÓgsí) ñ ordeÚa provinces vadÓt‚js.
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risin‚anu Inflantij‚ un ignorÁja katoÔticÓbas problÁmas aj‚ provincÁ (Volu-
mina legum 1859, 232ñ475). IespÁjams, tas arÓ lika JÁzus biedrÓbas vadÓbai
p‚rÚemt ticÓbas jaut‚juma risin‚anu sav‚s rok‚s.

J‚atzÓst, ka tas bija precedents fieËpospolitas vÁsturÁ, jo neviens no garÓ-
gajiem ordeÚiem neatÔ‚v‚s pieÚemt lÁmumu par savas strukt˚rvienÓbas dibin‚-
anu bez attiecÓga valdÓbas rÓkojuma. JezuÓtu tiesiskais st‚voklis fieËpospolit‚
gan atÌÓr‚s no p‚rÁjiem Romas katoÔu baznÓcas garÓgajiem ordeÚiem. Sigis-
munda III valdÓanas laik‚ nevienam no tiem nebija tik lielas ietekmes uz
monarhu un valsts politisko dzÓvi k‚ JÁzus biedrÓbai, un neviens ordenis nebau-
dÓja tik lielas privilÁÏijas k‚ jezuÓtu ordenis (Tazbir 1966, 90). IespÁjams, tas
arÓ bija iemesls tam, k‚pÁc ordeÚa vadÓba uzdroin‚j‚s p‚rk‚pt valstÓ past‚-
voo k‚rtÓbu. Past‚v arÓ iespÁja, ka atÔauja neofici‚l‚ ceÔ‚ tomÁr tika saÚemta.
Ir zin‚ms, ka da˛as no jezuÓtu prasÓb‚m tika apmierin‚tas priv‚tu sarunu
rezult‚t‚, tiesa gan, tas attiec‚s tikai uz privilÁÏiju ieg˚anu (Tazbir 1966, 90).

Palaik nevar precÓzi noteikt, kur s‚kotnÁji apmet‚s Inflantijas mision‚ri.
Apmean‚s vietas izvÁli noteica katoÔticÓgo iedzÓvot‚ju kl‚tb˚tne. JezuÓtiem,
kuru tiesiskais st‚voklis Inflantij‚ nebija dros, lÓdz ar to nebija arÓ past‚vÓga
finansÁjuma avota, bija nepiecieams atbalsts, kuru viÚi varÁja sagaidÓt tikai
no katoÔticÓgo iedzÓvot‚ju puses. 1599. gada revÓzijas dokumenti apliecina,
ka Rozitenes un Lucinas st‚rastij‚ past‚vÁja katoÔu dievnams. Savuk‚rt Dina-
burg‚ darboj‚s tikai luter‚Úu draudze, bet pilsÁtas apkaimÁ dzÓvoja vair‚kas
katoÔticÓgas Ôahtas dzimtas (–kut‚ns 1974, 310ñ363). Kopum‚ Dinaburgas,
Rozitenes un Lucinas st‚rastij‚s bija liel‚ks katoÔticÓgo skaits nek‚ p‚rÁj‚
provinces daÔ‚.

Rodas divi jaut‚jumi. Pirmais ñ k‚pÁc bija nodibin‚ta tikai misija? “emot
vÁr‚, ka Inflantij‚ bija liels protestantu skaits un man‚ms garÓdznieku tr˚kums,
b˚tu loÏiski dibin‚t strukt˚rvienÓbu ar liel‚ku br‚Ôu skaitu ñ rezidenci. Otrais
jaut‚jums: k‚pÁc tika izvirzÓts viens konkrÁts uzdevums ñ katoÔticÓgo garÓg‚
apr˚pe? Parasti jezuÓtu mision‚ri vienlaikus darboj‚s vair‚kos virzienos: pildot
garÓdznieku funkcijas katoÔticÓgo vid˚, sludinot katoÔu ticÓbas postul‚tus protes-
tantiem, cÓnoties pret m‚ÚticÓbu un pag‚nisma elementiem, izglÓtojot tautu.
Par iemeslu tam noteikti nebija finansi‚lais jaut‚jums. JezuÓtu ordenim fieËpos-
polit‚ piederÁja plai zemes Ópaumi, k‚ arÓ tas past‚vÓgi saÚÁma dot‚cijas un
d‚vin‚jumus. IespÁjams, ka par iemeslu kÔuva nestabil‚ politisk‚ situ‚cija
provincÁ. Neviens nevarÁja paredzÁt, k‚ds izn‚kums b˚s poÔu-zviedru karam
un vai Inflantija paliks fieËpospolitas rok‚s. T‚pÁc jezuÓtu ordeÚa vadÓba
neveidoja t‚lejous pl‚nus un uzskatÓja, ka esoajos apst‚kÔos pietiks ar trim
br‚Ôiem, kuriem ir j‚r˚pÁjas par provinces katoÔticÓgo iedzÓvot‚ju garÓgo dzÓvi.
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Taj‚ pa‚ 1625. gad‚, k‚du laiku pÁc jezuÓtu mision‚ru darbÓbas uzs‚k-
anas Inflantij‚, SmoÔenskas kanoniÌis un liel‚kais fieËpospolitas Romas-
KatoÔu baznÓcas un it Ópai jezuÓtu ordeÚa mecen‚ts Aleksandrs Korvins
Gosievskis (Aleksander Korwin Gosiewski, ?ñ1639) pieÌÓra misijai lÓdzekÔus
dievnama celtniecÓbai un uzd‚vin‚ja topoajai katoÔu draudzei daÔu no Aulejas
mui˛as Ópaumiem. K‚ vÁsta Dinaburgas rezidences jezuÓtu atskaite par
1650. gadu, t‚d‚ veid‚ SmoÔenskas kanoniÌis izpildÓja Dievam doto solÓjumu
(Kleijntjenss 1940, 264). TaËu nauda tika iztÁrÁta citam mÁrÌim ñ pilnÓgai
Aulejas mui˛as izpirkanai (Kleijntjenss 1940, 448). T‚pÁc Dinaburgas rezi-
dences dievnams tika uzcelts tikai 1630. gad‚, pateicoties pilsÁtas st‚rastam
Alfonsam Lackim (Alphonsus Lacki) (Kleijntjenss 1940, 448). No Ó brÓ˛a
mainÓj‚s misijas statuss. T‚ vairs nebija nenoteikta misija Inflantij‚, bet misija
ar past‚vÓgu uzturÁan‚s vietu: dievnamu, draudzi un saimniecÓbu. Doku-
mentos turpm‚k t‚ tiek dÁvÁta par missio Dunaburgensis (Kleijntjenss 1941,
285).

Nevien‚ no Dinaburgas jezuÓtu atskaitÁm netiek pieminÁts, ka misijas
ierÓkoana vai jezuÓtu darbÓba izraisÓja pretestÓbu vai neapmierin‚tÓbu Inflan-
tijas protestantu vid˚. Parasti jezuÓtu darbÓbas uzs‚kanai sekoja protestantu
atbildes reakcija. Tas bija vÁrojams Lietuvas lielkÚazistÁ, Pr˚sijas karalistÁ,
Baltkrievijas, Ukrainas teritorij‚ un RÓg‚. –aj‚s teritorij‚s eso‚ protestantu
garÓdzniecÓba un mui˛niecÓba parasti rakstÓja s˚dzÓbas karalim par p‚r‚k
aktÓvu jezuÓtu darbÓbu, kas tika traktÁta k‚ ticÓbas brÓvÓbas p‚rk‚pums
(Тымовский 2004, 153). RÓg‚ un Pr˚sijas karalistes pilsÁt‚s tika konstatÁta
arÓ fizisk‚ pretdarbÓba (Tazbir 1966, 105; Kleijntjenss 1941, 25).

Dom‚jams, ka Dinaburg‚ 16. gadsimta pirmaj‚ pusÁ situ‚cija bija atÌi-
rÓga no citiem reÏioniem. Inflantij‚ pietr˚ka gan protestantu, gan katoÔu
garÓdznieku. No 1599. gada revÓzijas zin‚ms, ka Dinaburg‚ darboj‚s pro-
testantu draudze, Lucin‚ past‚vÁja luter‚Úu un katoÔu dievnams, RozitenÁ ñ
katoÔu dievnams, bet dievkalpojumi tajos nenotika (–kut‚ns 1974, 153, 320,
361). –Ó situ‚cija noveda pie t‚, ka daudzi Inflantijas iedzÓvot‚ji ilgus gadus
nebija redzÁjui k‚du garÓdznieku un palika bez garÓgas apr˚pes. LÓdz ar to
Inflantij‚ protestantu opozÓcija nevarÁja veidoties, atÌirÓb‚ no RÓgas, kur
vienlaicÓgi darboj‚s vair‚kas luter‚Úu draudzes. Turkl‚t, s‚kot ar 1614. gadu,
Inflantijas teritoriju regul‚ri apmeklÁja Vendenes rezidences jezuÓti, t‚dÁj‚di
lÓdz 1625. gadam Dinaburgas un t‚s apkaimes iedzÓvot‚ji bija jau iepazÓstin‚ti
ar o ordeni un t‚ darbÓbas metodÁm, t‚tad bija pieradui pie jezuÓtu kl‚tb˚tnes
(Kleijntjenss 1941, 290).
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Dinaburgas jezuÓtu arhÓva personu katalogs2 apliecina, ka 1634. gad‚
Dinaburgas misij‚ darboj‚s trÓs br‚Ôi ñ PÁteris Kulesis (Petri Culesius), J‚nis
Stribings (Joannes Stribingius) un J‚nis –varcs (Joannes Schwartz) (Kleijntjenss
1941, 349). ViÚi bija pazÓstami no RÓgas kolÁÏijas laikiem un pÁc t‚s slÁganas
kop‚ kalpoja Vendenes rezidencÁ. Visi trÓs bija dzimui Livonij‚, labi p‚rzin‚ja
gan vietÁjas valodas, gan tradÓcijas (Kleijntjenss 1941, 345, 350).

Par misijas vadÓt‚ju kÔuva P. Kulesis. –Ó izvÁle nebija nejaua. No visiem
Vendenas rezidences jezuÓtiem P. Kulesim bija visliel‚k‚ pieredze gan adminis-
tratÓvaj‚, gan misijas darb‚. Savu darbÓbu viÚ uzs‚ka RÓgas kolÁÏij‚ 1599.
gad‚. Tur P. Kulesis darboj‚s k‚ skolot‚js, skolas uzraugs, sprediÌot‚js un
mision‚ru vadÓt‚js (Kleijntjenss 1941, 350). 1619. gad‚ viÚ kÔuva par
Vendenas rezidences superioru3 (Kleijntjenss 1941, 350). T‚pÁc nav brÓnums,
ka ordeÚa vadÓba uzticÁja viÚam jaunas misijas vadÓanu.

1639. gad‚ Dinaburgas misij‚ kalpoja jau sei jezuÓti (Kleijntjenss 1941,
350). Palielin‚t misijas jezuÓtu skaitu izdev‚s pateicoties tam, ka 1635. gad‚
notika Aulejas mui˛as apsekoana. PÁc t‚s jezuÓti kÔuva par mui˛as likumÓ-
gajiem Ópaniekiem. Ien‚kumi no Aulejas mui˛as, k‚ arÓ Inflantijas di˛ciltÓgo
d‚vin‚jumi atÔ‚va paplain‚t Dinaburgas jezuÓtu darbÓbas jomas (Kleijntjenss
1940, 264). JezuÓti uzs‚ka pla‚ku misijas darbu. ViÚi apmeklÁja t‚l‚kos
Inflantijas rajonus, k‚ arÓ Kurzemes un fiemaitijas pierobe˛as teritorijas
(Kleijntjenss 1940, 261ñ262). Ir zin‚ms, ka jau 1635. gad‚ Dinaburgas rezi-
dencÁ past‚vÁja skola (Kleijntjenss 1941, 349). Tas viss prasÓja papildspÁkus
misijas uzturÁanai, t‚pÁc ordeÚa vadÓba nos˚tÓja uz Dinaburgu vÁl trÓs jezuÓ-
tus. Tagad katrs no misijas br‚Ôiem pildÓja konkrÁtus pien‚kumus. Superiors
vadÓja misiju, viens no br‚Ôiem atbildÁja par misijas saimniecÓbu (minister),
vÁl viens par skolu (praefectus scholarum), bet p‚rÁjie pildÓja mision‚ru funk-
cijas (Kleijntjenss 1941, 350).

1643. gad‚ Dinaburgas st‚rasts Alfonss Lackis uzd‚vin‚ja jezuÓtiem daÔu
no Izvaltas mui˛as zemes Ópaumiem. P‚rÁjo mui˛as daÔu jezuÓti atpirka pai
(Kleijntjenss 1940, 264). T‚d‚ veid‚ 1643. gad‚ jezuÓtu misijai piederÁja jau
divas mui˛as. Tas nozÓmÁja, ka misijai izveidoj‚s dros ekonomisks pamats
un stabili ien‚kumi. Tas nepalika nepamanÓts no ordeÚa vadÓbas puses, un
1643. gad‚ misijai tika pieÌirts rezidences statuss (Kleijntjenss 1940, 448).
T‚tad jezuÓtu misijas ekonomiskais st‚voklis bija noteicoais faktors rezidences
dibin‚anai. –o faktu uzsver arÓ pai jezuÓti, rakstot, ka Izvaltas mui˛as d‚vi-

2 Catalogi primi.
3 Rezidences vadÓt‚js jezuÓtu ordenÓ.
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n‚jums un stabilie ien‚kumi kÔuva par rezidences statusa pieÌiranas galveno
iemeslu (Kleijntjenss 1940, 448). Taj‚ pa‚ gad‚ notika rezidences apstiprin‚-
ana (Kleijntjenss 1940, 448).

Apl˚kojot Dinaburgas rezidences m‚jas arhÓva dokumentus, var precÓzi
noteikt jezuÓtu darbÓbas uzs‚kanas datumu Inflantijas teritorij‚, k‚ arÓ Dina-
burgas misijas dibin‚anas un rezidences satusa saÚemanas datumus ñ 1625.,
1630. un 1643. gads attiecÓgi. Tiesa gan, palaik nav iespÁjams noteikt kon-
krÁtu misijas dibin‚anas vietu. IzpÁtot dibin‚anas procesu, var secin‚t, ka
to noteica divi faktori. Pirmais ir poÔu-zviedru kar, kura rezult‚t‚ Vendenas
jezuÓtiem n‚c‚s pamest rezidenci un veidot misiju Inflantijas austrumu daÔ‚.
Savuk‚rt otrais faktors ir katoÔticÓgo mui˛nieku finansi‚lais atbalsts. T‚, patei-
coties A. K. Gonsievska un A. Lacka d‚vin‚jumiem, misijai izveidoj‚s stabils
pamats, pÁc k‚ sekoja rezidences statusa ieg˚ana.
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The Circumstances of the Establishing of
Jesuit Mission and Residence in Dünaburg

Key words: jesuits, residence of Dünaburg, mission of Dünaburg, Dünaburg,
Inflanty

Summary

In the first half of the 17th century Jesuit brothers arrived and settled in
the Inflanty territory in Dinaburg for the establishment of their mission there,
which soon turned into a residence. The historiography did not have a single
point of view of the mission and the residence establishing dates. It was
commonly thought that Dinaburg residence was established in 1635. The
aim of this article is to identify the time and the circumstances of establishing
the mission and residence in Dinaburg. A basic resource for the study became
Dinaburg Jesuit residence home archives.

In Inflanty Jesuits arrived in 1625, after Riga College and Vendene
residence had been closed. The formation of a mission in Inflanty was a
spontaneous decision, conditioned by the war. Approbation of the mission
took place only in 1635. But in 1630 the mission received Auleja Manor,
that provided stable financial supplies, as well as the church was built in
Dinaburg. From that time on the Jesuit mission in documents was referred to
as Dinaburg mission. A new stage of development is due to Alphonsus Lackiís
gift of Izvalta Manor. Two manors provided a secure economic foundation,
which became a key factor in residence status for Dinaburg Jesuit mission.

Inspection of Dinaburg residence house archival documents makes it
possible to determine the time of Jesuit inception in the territory of Inflanty
as well as to specify the year of the foundation of Dinaburg mission and
granting the residence status. Exploring the process of establishing the mission
leads to a conclusion that it was determined by two factors. The first is the
Polish-Swedish War, which caused Vendene Jesuits to leave the residence
and build a mission in the eastern part of Inflanty. The second factor is the
financial support provided by Catholic gentry. Hence, owing to Gonsievski
and Lacki donations, the mission received a stable economic base, followed
by the acquisition of the residence status.
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VÁstures pÁtÓana
J˚liusa Fridriha DÁringa (1816ñ1898) un

Augusta Johana GotfrÓda BÓlenteina (1826ñ1907)
atmiÚ‚s

AtslÁgas v‚rdi: DÁrings, BÓlenteins, vÁsture, filozofija, arheoloÏija, auto-
biogr‚fija, v‚cbaltiei

J˚liuss DÁrings un Augusts BÓlenteins ir vieni no atpazÓstam‚kajiem
sava laikmeta inteliÏences p‚rst‚vjiem. Abus vieno v‚cisk‚ izcelsme, Kurzemes
guberÚa, plaais intereu loks un zin‚tnisk‚ darbÓba, kas abu autobiogr‚fis-
kaj‚s apcerÁs (BÓlenteins 1995; DÁrings 2016) si˛etiski ieÚem nozÓmÓgu lomu.
Abu v‚rdi saist‚mi ar Latvijas arheoloÏijas zin‚tnes aizs‚kumiem. 1896. gad‚
izdotaj‚ Antona Buhholca sast‚dÓtaj‚ arheoloÏijas bibliogr‚fijas r‚dÓt‚j‚ BÓlen-
teins un DÁrings izceÔas k‚ vieni no ra˛Óg‚kajiem reÏiona pÁtniekiem publik‚-
ciju skaita ziÚ‚ (Buchholtz 1896, 51). ViÚi apceÔojui un apzin‚jui Latvijas
senvietas, veikui izrakumus, pÁtÓjui materi‚lo kult˚ru, k‚ arÓ sarakstÓjui
vair‚kus zin‚tniskus un popul‚rzin‚tniskus rakstus par Latvijas aizvÁstures
tÁm‚m, kas nu jau kÔuvui par neatÚemamu Latvijas vÁstures zin‚tnes daÔu.

–aj‚ rakst‚ abu pÁtnieku autobiogr‚fijas skatÓtas k‚ avots, kas sniedz
ieskatu zin‚tnisk‚s darbÓbas paizpratnÁ, kult˚ratsaucÁs un intelektu‚laj‚s
ierosmÁs, kas kalpojuas par teorÁtiskiem un subjektÓviem prieknosacÓjumiem
vÁstures, tostarp arheoloÏijas, k‚ noteiktas zin‚tnisk‚s disciplÓnas izveidei
Latvij‚.

KamÁr BÓlenteina darb‚ ìK‚da laimÓga dzÓveî skaidri atspoguÔojas viÚa
nost‚ja pret senatnes pÁtÓanu, k‚ arÓ attieksme pret zin‚tnisko darbÓbu k‚
t‚du, publicÁt‚s DÁringa atmiÚas neatkl‚j pat ne maz‚ko daÔu no t‚ zin‚tnisk‚
darba, ko viÚ ir paveicis, acÓmredzot tiei pÁtÓjumi m˚˛a otraj‚ pusÁ liedza
nodoties izsmeÔo‚kai atmiÚu pierakstÓanai. TomÁr atmiÚ‚s DÁrings ir sasto-
pams k‚ dzÓvs cilvÁks, personÓba ar da˛‚d‚m interesÁm un subjektÓviem sprie-
dumiem, kas nereti ar faktu precizit‚ti visu atminÁan‚s vÁrto ir saglab‚jis
n‚kamÓbai. Abi avoti b˚tiski papildina joproj‚m ierobe˛oto skatÓjumu uz
19. gadsimta v‚cbaltu intelektu‚Ôiem Krievijas impÁrijas nomalÁ ñ KurzemÁ.

Abu pÁtnieku dzÓves sakrÓt ar veselu p‚rmaiÚu gadsimtu, ko pazÓstam
gan k‚ historisma, gan romantisma laikmetu, kur‚ vienlaikus plaukst akadÁ-
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misk‚s zin‚tnes un tehnoloÏijas: politisk‚ ziÚ‚ to aizs‚k Napoleona kari,
kuri veicina v‚cu nacion‚lismu, kas savu izvÁrsumu g˚st gadsimta otraj‚
pusÁ, Bismarka Pr˚sijas vadÓb‚ apvienojot v‚cu zemes, t‚dÁj‚di veicinot kul-
t˚ras un ekonomikas uzplaukumu, kas neiet secen arÓ Baltijas v‚cieiem, kuru
nacion‚lo paapziÚu un pieÌeranos k‚ dzimtenei (Kurzemei, Vidzemei), t‚
savai tautai un identit‚tei vÁl bez Napoleona un Bismarka rosina arÓ cara
valdÓbas p‚rkrievoanas politika. DÁrings atmiÚ‚s Ópai uzsver savu agr‚k
iesnauduos ìtÁvzemes mÓlestÓbuî, kas atmodusies lÓdz ar V‚cijas apvienoanu,
liekot viÚam interesÁties par visu v‚cisko ñ valod‚, zin‚tnÁ, iera˛‚s, m‚ksl‚,
vÁsturÁ pÁtot ìv‚cu ÓpatnÓbasî (DÁrings 2016, 257). Kult˚rfilozofisko noriu
lauk‚ Herdera pievÁranos valodai k‚ tautas savdabÓbas un dvÁseles spogulim
uzskata (Kramer 2011, 57ñ59) par v‚cu etnisk‚ nacion‚lisma atbildi franËu
pilsoniskajam nacion‚lismam; tautas dvÁselei, j˚tu dzÓvei un senatnei, izaicinot
vÁsu apgaismÓbas racion‚lismu, kosmopolÓtismu un vÁrstÓbu uz saulaino
n‚kotni, savuk‚rt fi. fi. Ruso domas par cildeno me˛oni un smalk‚s racion‚l‚s
civiliz‚cijas nesamait‚to dabisko cilvÁku, kas sevÓ nes augst‚ku s‚kotnÁj‚s
Átikas ide‚lu, vÁr uzmanÓbu k‚ uz jaun‚s pasaules iezemieiem, t‚ arÓ liek no
jauna atkl‚t vietÁjos zemniekus.

DÁrings atmiÚ‚s daudz nedal‚s ar bÁrnÓbas iespaidiem, sastopam viÚu
jau k‚ iztiku meklÁjou m‚kslinieku, kas no DrÁzdenes ir gatavs p‚rcelties
uz, viÚapr‚t, t‚lo un neattÓstÓto Baltiju. Savuk‚rt BÓlenteina bÁrnÓbu iezÓmÁ
klasisk‚ izglÓtÓba (sengrieÌu mÓti, eposi, lugas, retoru izcil‚kie sacerÁjumi,
v‚cu klasika no Hoentaufena, Lesinga lÓdz GÁtem) apvienojum‚ ar p‚rg‚-
jieniem dab‚ un tÁva karu kolekcijas apbrÓnoanu. Klasisk‚s antÓk‚s kult˚ras
atsauËu fons, protams, BÓlenteinu vieno ar DÁringu, piemÁram, pat ikdienas
izklaidÁs mui˛nieku viesÓb‚s DÁrings, rÓkojot t. s. ìdzÓv‚s bildesî, liel‚ko
daÔu si˛etu veido tiei pÁc klasiskiem, antÓkaj‚ literat˚r‚ noskatÓtiem motÓviem
(DÁrings 2016, 153).

BÓlenteins pamatizglÓtÓbu saÚem slavenaj‚ Pfortas skol‚, kur da˛‚dos
laikos m‚cÓjuies daudzi v‚cu di˛gari, piemÁram, dzejnieks Kloptoks,
matem‚tiÌis un astronoms MÁbiuss, vÁsturnieks Ranke, filozofi Fihte un NÓËe
utt. Pfort‚ vÁl bez valodu studij‚m BÓlenteins apg˚st zin‚tnisk‚ darba pama-
tus, brÓvu, paa intereses vadÓtu iedziÔin‚anos specifisk‚ problÁm‚. Ja NÓËe
sav‚ Pfortas laik‚ raksta sacerÁjumus par likteni un reliÏiju, kas atst‚s pÁdas
viÚa vÁl‚kaj‚ filozofij‚, tad BÓlenteins Pfort‚ uzst‚jas ar sacerÁjumiem par
grieÌu kuÏniecÓbu eposu laikmet‚ un teik‚m k‚ iespÁjamiem vÁstures avotiem,
seviÌi pievÁroties no jauna atkl‚tajam NÓbelungu ciklam, kuru sav‚s atmiÚ‚s
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ar lielu j˚smu apraksta arÓ DÁrings, kas vÁl‚k pÁc Edas studij‚m sensaku
valod‚ sast‚dÓjis skandin‚vu-v‚cu mitoloÏijas leksikonu (DÁrings 2016, 305).

Lai gan BÓlenteina teoloÏijas studijas TÁrbat‚ prim‚ri skar viÚa amata
izvÁli ñ m‚cÓt‚ja darbu, viÚ specifiski izceÔ papildu trÓs ietekmes, ko turpm‚k
ÚÁmis lÓdzi dzÓvÁ: 1) bÓblisk‚s Ïeogr‚fijas studijas, kuru ietvaros top apcerÁjums
par apustuÔu darbu gr‚matu k‚ pirmbaznÓcas vÁstures avotu; 2) form‚l‚s
lingvistikas, metrikas, etimoloÏijas, valodu attÓstÓbas studijas, kur‚s nopiet-
n‚ku formu ieguvusi bÁrnÓbas fascin‚cija ar da˛‚du valodu v‚rdu radniecÓbu,
kuras ietvaros uzs‚kts darbs pie latvieu valodas fonÁtikas un gramatikas
jaut‚jumiem, k‚ arÓ 3) padziÔin‚ta saskaran‚s ar sava tÁva skolot‚ja Johana
FrÓdriha Herbarta filozofiju, kuru odien atceramies k‚ modern‚s pedagoÏijas
un psiholoÏijas celmlauzi (BÓlenteins 1995, 60ñ61).

Rakstura audzin‚ana ir Herbarta pedagoÏijas st˚rakmens, t‚pÁc Her-
bartam, t‚pat k‚ MontÁÚam, vÁsture nodroina milzÓgu lauku, kur‚ jauneklim
vingrin‚ties estÁtiskaj‚ un praktiskaj‚ spriedum‚. T‚ k‚ vÁlams izvairÓties no
pasÓvas vÁsturisko, liter‚ro vai filozofisko attÁlu prezent‚cijas, skolot‚jam
j‚cenas pag‚tnes tautas un cilvÁkus uzburt acu priek‚ k‚ dzÓvi kl‚tesous,
kas skolniekam Ôautu vingrin‚ties da˛‚du cilvÁku tipu atpazÓan‚ un ìÁtisk‚s
acsî nostiprin‚an‚, t‚dÁj‚di mazinot Átikas kÔ˚das. T‚ k‚ vÁsturiskas fig˚ras
par‚d‚s att‚lin‚ti, skolnieks var t‚s apcerÁt neieinteresÁti un objektÓvi, Ôaujot
ìtÓrajai gaumeiî vadÓt rÓcÓbu viÚa iztÁlÁ. –‚da apm‚cÓba ir lab‚kais, ko darÓt,
sagatavojot skolnieku pieauguo dzÓvei (Kim 2015).

Herbartisko uzsvaru uz Átiku un pedagoÏiju vienlaikus var uzskatÓt par
galveno izejas punktu BÓlenteina zin‚tniskajai darbÓbai ñ BÓlenteina galvenais
pÁtÓjumu objekts ir latvieu tauta, taËu t‚ nav pasÓva vÁroana un aprakstÓana
no malas, bet gan palÓdzÓgas rokas sniegana, lai saglab‚tu un koptu latvieu
valodu un garamantas, k‚ arÓ Ôautu viÚu dvÁseles savdabÓbai ierakstÓties pla-
‚k‚ cilvÁces ain‚. Gan zin‚tne, gan kristietÓba BÓlenteinam ir internacion‚la,
viÚ ìkalpo zin‚tnei un Dieva valstÓbai kosmopolÓtiskos nol˚kosî, tomÁr
katrai tautai ir ìsavs atseviÌais un oriÏin‚lais, kas to atÌir no cit‚m taut‚mî,
un kosmopolÓtisko nol˚ku vadÓt‚ Átisk‚ izziÚa saglab‚ un izkopj tiei o atse-
viÌo, lai bag‚tin‚tu visp‚rÓgo (BÓlenteins 1995, 204).

Ja DÁringa pÁtÓjumus un intereses finansi‚lu apsvÁrumu dÁÔ ñ nemitÓgi
p‚rvietojoties starp mui˛‚m, izpildot pas˚tÓjumus ñ visbie˛‚k nosaka nejauÓba
un nesistem‚tiskums, sarunas un satikan‚s, tad BÓlenteins vair‚kk‚rt izceÔ
savas nodarbes sistem‚tiskumu, kas Ôauj saprast, k‚ BÓlenteins no form‚l‚s
lingvistikas studij‚m non‚k lÓdz vÁsturei un arheoloÏijai. PedagoÏisko moti-
v‚ciju pavada teoloÏisk‚ ñ ka m‚cÓt‚jam BÓlenteinam svarÓgi Dieva v‚rdu
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tuvin‚t tautai, t‚pÁc viÚ vair‚kk‚rt uzsver Lutera lielo devumu v‚cu nacio-
n‚l‚s paapziÚas atmodin‚an‚, jo, tulkojot BÓbeli v‚ciski, ìm˚˛Ógais satursî
ieg˚st ìnacion‚las izteiksmes formuî. BÓlenteins pats str‚d‚ pie BÓbeles lat-
visk‚ tulkojuma revÓzijas ñ lai to paveiktu, ir j‚izpÁta valodas attÓstÓba un
vÁsture, kas liek pievÁrsties tautas mutv‚rdu daiÔradei, tautasdziesm‚m,
mÓkl‚m, teik‚m, ko BÓlenteins sauc par ìtautas iekÁj‚s dzÓves vÁsturiî
(BÓlenteins 1995, 195), ko viÚa laik‚ pÁtÓt ir kÔuvis aktu‚l‚k nek‚ politisko
vÁsturi. Savuk‚rt iekÁj‚s dzÓves vÁsture lika pievÁrsties t‚s izvÁrsumam ‚rÁj‚
jeb materi‚laj‚ kult˚r‚, kas viÚa gadÓjum‚ izpaud‚s gan k‚ etnogr‚fiski pÁtÓ-
jumi, kuros aprakstÓtas latvieu koka celtnes un sadzÓves priekmeti, gan
arheoloÏijas studijas, liekot pievÁrsties pilskalniem un apbedÓjumiem. T‚ no
m‚cÓt‚ja vÁlmes tautu tuvin‚t Dieva v‚rda apsolÓtajai m˚˛Óg‚s dzÓvÓbas
svÁtÓbai, non‚k lÓdz tautas iekÁj‚s dzÓves vÁsturei valod‚ un t‚s atspoguÔo-
jumam materi‚laj‚ kult˚r‚.

Abus seviÌi ietekmÁ ceÔojumi, kas uz laikmeta fona j‚izceÔ k‚ romantiska,
dvÁseli bag‚tinoa nodarbe (aprakstot savus ceÔojumus, BÓlenteins pats lieto
apzÓmÁjumus ñ romantiska nodarbe, romantiska ainava u. tml.), abi pÁtnieki
apceÔo It‚liju, t‚ laika v‚cu inteliÏences m˚zu zemi, kas celta god‚ lÓdz ar
GÁti un –illeru. ZÓmÓgi, ka, apcerot savu zin‚tnisko darbÓbu, BÓlenteins speci-
fiski lieto ceÔojuma metaforas, pÁtÓanu pielÓdzinot taku atkl‚anai nezin‚m‚
zemÁ, nost‚k no galvenajiem ceÔiem, lai tuv‚k redzÁtu vietÁjo iedzÓvot‚ju Ósto
dzÓvi, k‚ arÓ piemin r˚pÓg‚ darb‚ g˚to prieku, ko nes cilvÁku uzmanÓbu un
atzinÓbu pelnou nianu atraana. StudÁjot, cilvÁks k‚pj kalnos vai izstaig‚
ielejas, t‚ paplainot apv‚rsni (BÓlenteins, 1995, 198).

Ja DÁrings ir redzÁjis «Ïiptes kolekciju un Nacion‚lo senlietu muzeju
BerlÓnÁ, Kunstkameru utt., sekojis lÓdzi Pompeju un Herkul‚nas atkl‚jumiem
(Dˆring 1886, 20ñ67), tad BÓlenteins kop‚ ar Dancigas pilsÁtas bibliotek‚ru
Manhartu apmeklÁ Dancigas arheoloÏijas muzeju, g˚stot iedvesmu turpm‚kai
darbÓbai. –tutgartes muzej‚ viÚ iepazÓstas ar profesoru H‚ku un izrakumiem
tolaik slavenaj‚s p‚Ôu celtnÁs k˚dras purv‚ pie Federezera (BÓlenteins 1995,
153). T‚pat FlorencÁ apmeklÁjis etrusku senlietu muzeju. CeÔojumu, seviÌi
It‚lijas, pieredzi BÓlenteins apraksta k‚ sirdij mÓÔ‚kos dzÓves notikumus.
CeÔojot VidzemÁ un KurzemÁ, gan BÓlenteinu, gan seviÌi DÁringu saista
viduslaiku pilsdrupas. Gotikas un rom‚nikas formas arhitekt˚r‚ DÁrings uzteic
k‚ v‚cu tautas gara izpausmi (DÁrings 2016, 252).

NoturÓgs motÓvs DÁringa memu‚ros ir ìsaviesÓg‚ dzÓveî, kas ir arÓ neatÚe-
mama BÓlenteina dzÓves sast‚vdaÔa ñ tiei rosÓg‚ komunik‚cija starp da˛‚du
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aprindu, amatu un intereu ÔaudÓm veicin‚ja v‚cbaltieu plao skatÓjumu uz
pasauli. BÓlenteins un DÁrings veido plau zin‚tnisko saraksti, ceÔojumos
nodibina kontaktus, interesÁjas par vÁsm‚m un zin‚tniskaj‚m problÁm‚m
V‚cij‚. Vienuviet atmiÚ‚s BÓlenteins atzÓmÁ KLMB sekret‚ru DÁringu par
seviÌu ieguldÓjumu pilskalnu pÁtniecÓb‚, jo da˛‚du cilvÁku atradumi un mate-
ri‚li non‚k pie viÚa, kura uzdevums ir precizÁt, apkopot, aprakstÓt, k‚dÁÔ
secina: ì(..) vien‚di centieni pulcin‚ja lielu skaitu krietnu amata vÓru (..)î
(BÓlenteins 1995, 283).

Vecaj‚ Kurzemes Provinces muzeja Invent‚ra gr‚mat‚ (JVMM: ZA ñ
4489) uzskat‚mi redzams, cik daudzi no DÁringa un BÓlenteina paziÚu loka
ik pa laikam nodod muzejam atrast‚s senlietas vai pat rÓkojui kopÓgus izra-
kumus, piemÁram, 1866. gad‚ BÓlenteins kop‚ ar DÁringu, skolot‚ju KrÓgeru,
m‚cÓt‚ju Rezonu (Raison) un vair‚kiem citiem senatnes mÓÔot‚jiem veica pÁtÓ-
jumus TÁrvetÁ (Bielenstein, 1869; 1884). –‚das zin‚tniskas izklaides bija
ierasta lieta inteliÏences vid˚, lai gan pamatnodarboan‚s no vÁstures, seviÌi
arheoloÏijas bija stipri att‚lin‚ta.

Izteikta t‚ laika par‚dÓba ir m‚cÓan‚s un studÁana sava prieka pÁc,
bez ekonomiska ieguvuma vai saimnieciska lietderÓguma. T‚ nebija profesija,
bet gan brÓv‚ laika pavadÓanas veids, tomÁr tiei no iem iedÓgÔiem Latvij‚
izauga vÁstures zin‚tne. DÁrings atzÓmÁ, ka da˛‚da rakstura studijas viÚam
sag‚d‚juas ìlielu bauduî (DÁrings 2016, 145). TomÁr zin‚tnisko studiju
motiv‚cija nav tikai personiskais guvums vien ñ abos pÁtniekos sastopama
vÁlme zin‚anas izplatÓt t‚l‚k, dalÓties taj‚s, piemÁram, DÁrings sav‚ m‚j‚
bez maksas lasa lekcijas m‚kslas vÁsturÁ, abu institucion‚l‚ piesaiste biedrÓb‚s
liek regul‚ri uzst‚ties ar ziÚojumiem, bet BÓlenteina zin‚anu izplatÓanu
savuk‚rt motivÁ konkrÁti teoloÏiski, Átiski un pedagoÏiski apsvÁrumi. Lai
gan BÓlenteina pÁtÓjumi p‚rsvar‚ rakstÓti v‚cu valod‚, tomÁr ‚di zin‚anas
par latvieu savdabÓbu un atseviÌas problÁmas guva apriti starptautiskaj‚
pÁtnieciskaj‚ vidÁ, kas vienlaikus Ô‚va latvieu tautas dvÁselisko savdabÓbu
saglab‚t un nostiprin‚t visp‚rÁj‚ cilvÁces ñ humanit‚tes ñ vÁsturiskaj‚ atmiÚ‚.
ViÚa vadÓt‚s Latvieu Liter‚r‚s biedrÓbas v‚cisk‚s publik‚cijas vairoja ‚rzemju
filologu interesi par latvieu valodu un tautu.

Aizrauanos ar senatni motivÁ t‚s redzam‚ izzuana. DÁringa dzÓves laik‚
pasaule strauji main‚s, atmiÚ‚s min ìgaismas bildesî (dagerotipija), telegr‚fa
ievilkanu, pirmo dzelzceÔa lÓniju. Moderniz‚cijas apst‚kÔos daudzu v‚cbal-
tieu vÁlme nodoties pag‚tnes pÁtÓanai kÔ˚st tikai saprotam‚ka. LÓdztekus
moderniz‚cijai vis‚ Rietumu pasaulÁ attÓstÓj‚s vÁlme pÁc pag‚tnes iekonservÁ-
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anas, mantojuma un pieminekÔu apzin‚anas un aizsarg‚anas. DÁrings daudz
raksta par da˛‚d‚m veiksmÓg‚k‚m un ne tik lab‚m arhitekt˚ras restaur‚cij‚m,
k‚ arÓ pats restaurÁ gleznas un citus muzeja priekmetus. K‚, atbildot moder-
niz‚cijas tempiem, vÁl bez seno pilskalnu pÁtÓanas zin‚tnisk‚s biedrÓbas vis‚
Baltij‚ izvÁrsa plaus pÁtÓjumus par ordeÚpiÔu vÁsturi, baznÓcu celanu utt.
LÓdz ar tehnoloÏisko attÓstÓbu rad‚s arÓ nojausma, ka kult˚ras un dabas man-
tojumam arvien vair‚k draud izzuana. BÓlenteins ir viens no tiem, kuru Ó
tendence satrauca. Neilg‚ sarun‚ ar BÓlenteinu J‚kobs Grimms mudina (BÓlen-
teins 1995, 116) v‚kt tautas garÓgo mantojumu, pirms modern‚ kult˚ra to
nobÓdÓjusi pie malas un pametusi aizmirstÓbai. BÓlenteins raizÁjas, ka lÓdz ar
industri‚lo kult˚ru un augst‚ko izglÓtÓbu latviei zaudÁs savu unikalit‚ti un
individualit‚ti, atteiksies no dabas taut‚m raksturÓg‚s poÁzijas, vienk‚rÓbas,
t. i., ìbÁrniÌÓbasî un kÔ˚s par t‚du pau civilizÁto kult˚rtautu, saimnieko-
t‚jiem k‚ v‚ciei vai krievi. ViÚ sprie˛, ka tautskol‚s vairs ìneciena tautas-
dziesmuî, t‚s viet‚ lasa gr‚matas un avÓzes, dzÓve ir ìkÔuvusi nopietn‚kaî, ir
radusies ìtieksme pÁc modern‚ luksusaî, t‚dÁÔ z˚d prieks par ìvienk‚ro un
pieticÓgoî (BÓlenteins 1995, 101).

NoslÁguma viet‚ var uzdot jaut‚jumu, k‚pÁc m˚sdien‚s visp‚r b˚tu vÁrts
pievÁrsties zin‚tnieku autobiogr‚fij‚m? Ir daudz rakstu, bet tikai caur atmi-
Ú‚m redzams, k‚da nozÓme bija iem pÁtÓjumiem ñ gan personÓgaj‚ dzÓvÁ,
gan t‚ laika zin‚tniskaj‚ telp‚. Autobiogr‚fijas Ôauj lab‚k tulkot citus avotus.
Joproj‚m nav lÓdz galam izvÁrtÁts un novÁrtÁts v‚cu izcelsmes pÁtnieku devums
Latvijas vÁstures zin‚tnes un vÁsturisk‚s domas attÓstÓb‚. AtmiÚas Ôauj saprast
laikmeta garu un to, k‚ vÁsturisk‚ doma attÓstÓjusies ar v‚cbaltu liter‚tu k‚rtas
p‚rst‚vju starpniecÓbu. Lai arÓ apskatÓto autoru prim‚r‚ nodarboan‚s nebija
arheoloÏija, abus var dÁvÁt tolaik lietotaj‚ apzÓmÁjum‚ Altertumsfreunden ñ
senatnes draugi. Tas arÓ raksturo laikmetu ñ vÁlme b˚t draugos ar senatni,
kas arvien att‚lin‚s. Visbeidzot pÁtnieku autobiogr‚fijas palÓdz saprast, k‚
darbojas zin‚tne, t‚s Ôauj saprast paiem sevi sav‚ zin‚tniskaj‚ darbÓb‚,
ceÔojumos un sÓkumos, kuri piedal‚s kopÁj‚s ainas atkl‚an‚, par‚dot, k‚ no
parasta ikdienas cilvÁka da˛‚du subjektÓvu apst‚kÔu, loÏisko ÌÁ˛u, nejauÓbu,
instit˚ciju un ikdienas nianu mijiedarbÓb‚ pamaz‚m top par zin‚tnieku.
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Summary

Julius Dˆring and August Bielenstein are among the most visible intellec-
tuals of their epoch. Both share their German origin, association with Mitau
(Jelgava), their participation in the workings of The Courland (Kurzeme)
Society for Literature and Art, and both had a wide range of interests in
common. The names of both researchers are structurally and genealogically
linked to the beginnings of the archaeological science in the territory of Latvia.
They have travelled to, searched for, and identified various archaeological
sites in the territory of Latvia, both have carried out excavations and written
several articles on topics related to Latvian prehistory, furthermore ñ and
what is of special interest to this paper ñ both have left detailed written
accounts of reflections and memories recounting their life and activities.
Dˆringís ìWhat I Would Never Like to Forget or Memories From My Lifeî
and Bielensteinís ìA Happy Lifeî are excellent sources of historical and cul-
tural significance that enable one to track not only the life-paths led by both
researchers, but also provide an excellent insight into the concurrent events
and intellectual proceedings of their time, including the backstage of antiquity
research. Therefore in this paper the attention is focused on both biographies,
an approach that allows a better understanding of the theoretical preconditions
for the formation of particular discipline, enables one to approximate the
individual philosophy and self-understanding of scientific activity of both
researchers, and allows one to reconstruct the background of intellectual
influences and cultural references.
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The history of the Royal Palace of grand dukes of Lithuania is directly
related to the castles of Vilnius, which in the 14th century comprised two
castles combining one defence complex, namely, the Upper Castle and the
Lower Castle. In 1520ñ1530 the Lower Castle was rebuilt, acquired some
features of Renaissance style, and was used as the residence of the Grand
Duke of Lithuania until the middle of the 17th century. This territory is distin-
guished by an impressive amount of findings, collected during archaeological
research ongoing for more than 30 years. It is important that, in addition to
the multitude of various household items and their fragments, some of the
findings show military times of the castles of Vilnius and the Royal Palace.
During the battles of the second half of the 17th century, most of the buildings
of the castle burned and were demolished over time. The Lower Castle finally
disappeared in 1800ñ1801, when it was sold for demolition to Moisey Slutsky,
a merchant of Kremenchug (UrbanaviËius 2010, 11ñ14).

The archaeological material of this territory sufficiently well reflects the
final stage of the existence of the Royal Palace, i.e., the tragic events of August
1655, later actions of the Muscovites crew, the siege and the attacks, anchored
there.

The purpose of this article is to provide a brief overview of the archaeol-
ogical materials of the period under study and to incorporate some military
artefacts in the scientific circulation.

Brief review of the events of 1655ñ1661
The year of 1655 was tragic to the Lithuanian-Polish Commonwealth.

Muscovites, Cossacks, and Swedes invaded it from three sides and almost
destroyed the republic of two nations. In September 1655, only a small army
remained in the defence of the Grand Duchy of Lithuania (hereinafter referred
to as the GDL). In the suburbs of Vilnius the whole cavalry (4,000) of Jonuas
Radvila (Janusz Radziwill) confronted the enemy, while the infantrymen were
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ordered to defend the bridge over the Neris, which these warriors managed
to defend from numerous enemies even until the evening of the next day.
Some of the warriors under the command of Casimir Chwalibog Zeromski
intensely defended themselves in the Upper Castle, but it was impossible to
withstand the considerably more numerous enemy. After unsuccessful resis-
tance, in the evening of 8 September, the capital of the GDL was lost, the city
was burned and robbed, the majority of citizens fled or were killed, others
were forcibly taken to Russia (Tyla 2004, 34; Bianchi 2004, 137ñ139).

Only after three years of occupation the political leaders of the GDL,
together with the Poles, started considering and planning the recovery of
Vilnius. The first unsuccessful attempt was made in the autumn of 1658.
During the negotiations with the Muscovites, two large units of the army of
the GDL approached and virtually blocked Vilnius. But they were defeated
due to the disagreements between the commanders. The second attempt took
place in the morning of 9 May 1660. The warriors led by Colonel Kazimierz
Krzysztof Dowmont Siesicki took the city with the help of citizens. Unfor-
tunately, the Muscovites retreated to the castle, counterattacked, and took
Vilnius back in the evening of the same day. After the successful attack,
Danila Myshecki, the voivod of Muscovites, fulfilled a number of cruel repres-
sions against the citizens and started intense preparation for defence of the
capital and the castle complex (Kulikauskas 2010, 44).

On 11 July 1660, so-called Division of Samogitia led by Mykolas
Kazimieras Pacas approached Vilnius and made the Muscovites retreat to
the former palace of the grand dukes of Lithuania well prepared for defence.
Supposedly, at the beginning of the siege, from 1,500 to 2,000 Russian
warriors could defend themselves there (Meilus 2007, 83). This period gives
start to the history of as many as one and a half years of the siege and unsuccess-
ful attacks of the castle complex. The long siege was caused by disagreements
between commanders and money shortage, rather than inability to attack
fortifications or castles, while poorly equipped warriors lacked desire and
motivation to attack the well anchored Muscovites. The situation changed
at the end of October, when king John Casimir arrived to Vilnius and gave
instructions to prepare for the attack. While the exhausted defenders awaited
the attack, which could become vital, they tied up their commander Danila
Myshecki who wanted to blow himself up together with the warriors and
surrendered on 3 December (Meilus 2012, 209).



Paulius Bugys
16thñ17th Century Arms and Armour from the Territory of Palace of the Grand Dukes..

60

Archeological data
The findings related to gunpowder weapons are among the main archaeol-

ogical artefacts evidencing new military technologies. The exploration of the
layers of the Royal Palace of the GDL dating back to the middle of the 17th

century is noted by a significant number of bullets. The measurements of the
bullets vary from 8 to 21 mm which shows the application of a sufficiently
diversified calibre of infantry weapons (MontvilaitÎ, O˛alas 2008; Bla˛eviËius
(in press)). The diversity of the calibre of bullets enables a statement that
during the battle, in addition to muskets or harquebus popular at that time,
other shotguns were used, such as blunderbuss and other small-calibre weapons,
and (possibly) artillery canister shots. In addition to the calibre variety, three
stages of bullets, if such a title is possible, can be distinguished, typical of
small calibre bullets, namely deformed, healthy and with casting marks (Bla˛e-
viËius (in press)). Undoubtedly, bullet deformation evidences almost one
hundred percent probability of their usage during the battle. Deformation is
most frequent when a bullet reaches a certain solid object, from the bones
and armour of warriors to buildings or other objects. Since in the first case a
bullet usually remains in the wounded body, most of the deformed bullets
from the territory of the Royal Palace may be considered rebound from certain
artificial objects occurring on their way. The bullets of the second stage,
theoretically, could be lost prior to use or shot and landed in soft ground
without reaching the destined or other solid target. The bullets of the third
stage were incomplete and have unpolished casting marks which prevented
their usage. The latter bullets show that the crew of the Royal Palace or the
Muscovites anchored there had to be involved in bullet casting. This theory
is confirmed by a bullet casting mould (MonvilaitÎ, O˛alas, fivirblys (in press),
inv. No. 32) and pliers (KunceviËius, TautaviËius, UrbanaviËius 1992, inv.
No. 3614) dating back to the middle of the 17th century.

The findings also include musket fragments, such as a barrel, horn stock
sheathing, matchlocks (Picture 1) and wheellocks (Picture 2) of muskets, as
well as their flints (MonvilaitÎ, O˛alas, fivirblys (in press); TautaviËius, Urba-
naviËius 1994, 1995; KunceviËius, TautaviËius, UrbanaviËius 1989, 1990).
Matchlock muskets are considered to be the oldest weapons of this type
developed from gunpowder firearms which appeared in the Middle Ages.
After some improvement of the lock mechanism, this type of a musket was
used intensely in the 16thñ17th century.
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Picture 1. Matchlock mechanism (Photo by V. Abramauskas)

Picture 2. Part of the wheel lock mechanism (Photo by V. Abramauskas)

Wheellock firearms were discovered at the beginning of the 16th century.
Such a gun needed no smouldering wick any more. Upon loading, a special
key was used to start the spring of the lock. Pressing a lever would make a
spring turn a wheel, the trigger would press the flint or pyrite to the turning
wheel and would split sparks, which would set the gunpowder on fire. The
findings from the territory of the Royal Palace dated by the third quarter of
the 17th century include two wheellock musket keys with filigree handles
(KunceviËius, TautaviËius, UrbanaviËius 1989, inv. No. 606; 1990, inv.
No. 304). A musket fork (MontvilaitÎ, O˛alas, fivirblys (in press) inv. No. 391)
with a tip to stick it in the ground may also be attributed to the inventory of
musketeers of the castle crew of that time.
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There are not many cold weapons related to the events of 1655ñ1661.
Both the Muscovites and the defenders of the capital could have some conical
tips which could be fastened to lower ends of peaks orbardiches. One of the
findings is a fragment of a bardiche (TautaviËius, UrbanaviËius 1995, inv.
No. 274a), which is a typical cold weapon of a Russian shooter. By the way,
Muscovite streltsy (shooters) used this weapon not only for close fight, but
also as a shooting support, instead of a fork.

Broken parts of rapiers, such as blades and hilts, are also attributed to
this period. The best survived hilt of a rapier was found next to the northern
wall of the 2nd officine (Bla˛eviËius, fivirblÎ 2009, inv. No. 6) (Picture 3). The
tip of a well-preserved handle has an oval pommel. A wooden cylinder is
pulled over the holding part of the handle. Considering the survived marks,
it was coiled with woven wire. The quillon of this rapier was forged of several
metal bars, shaped into a kind of hemisphere. The blade of the weapon is
double-edged, with a ricasso, 3 cm wide at the quillon. One side of the blade
has a fragment of an unclear inscription (three letters I H N) and a cross shaped
out of 5 dots, which are the marks of a workshop or a master.

Picture 3. Swept hilt rapier (Photo by V. Abramauskas)

Elements of plate armour found on the territory of the Royal Palace
may also be attributed to the period under study. The most typical element
of the armour of this period is a breastplate (KunceviËius, TautaviËius,
UrbanaviËius 1992, inv. No. 4706) (Picture 4) found under the patio paving.
The breastplate is deformed and has a crack in the upper part near the neck
due to compression to the central part. Also, there is crumbling off the right
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neck ledge and a part above the right
shoulder. Two ìnailsî for suspension of
tassets survived in the area of the waist.
The shape of this breastplate reminds of
typical spearmen armour of the 17th cen-
tury quite popular across Western and
Central Europe. One of the key matters
for the purpose of dating this armour is
the part of the breast. As early as 1600
the ìpeasecodî breastplate disappeared
and was replaced by the cuirass flat sur-
face with a middle ridge, which was
lowered under the bottom of the belly.
This cuirass has a small edge curved collar.
Similar breastplate was worn by cavalry-
men and spearmen, the only difference

in the tasset size and shape (Blair 1958, 147ñ148).
Other elements of armour dating back to the 16th century, such as frag-

ments of tassets and gorgets, were also found during the archaeological
research. Although a quarter of the best preserved tasset (KunceviËius, Tauta-
viËius, UrbanaviËius 1989, inv. No. 852) (Picture 5) is deteriorated, its former
size and shape can still be determined. It may look like this tasset was forged
out of 5 thin and one thick metal strips, while reinforcing three sides by
means of a riveted metal strip edging. In fact, the situation is slightly different
and the metal strips are not separate, but forged of a single steel plate as an
imitation of strips, which is typical of some later tassets and their versions
intended for ordinary warriors. One out of two plates for fastening of straps
also survived (MontvilaitÎ, O˛alas 2008, inv. No. 58). The straps were used
to fasten the tasset to the breastplate. Tassets of this shape were used from
the beginning to the end of the 16th century. Usually such short tassets are
considered to belong to the infantry, to be more precise, pikemen. In the
middle of the 17th century the ways of fastening tassets to breastplates changed.
Tassets were screwed with bolts, suspended on the side holes, and fastened
by means of belts in front or together with leg protection as a belt. In the case
under study, the thigh protection armour is fastened in the old-fashioned
way, by means of straps. This way of fastening appears as early as the start
of the 16th century and is believed that next to the newer ways of fastening it

Picture 4. Pikemanís breastplate
(Photo by V. Abramauskas)



Paulius Bugys
16thñ17th Century Arms and Armour from the Territory of Palace of the Grand Dukes..

64

could have been used until the late 17th century. Thigh protection of this type
was popular in many European countries as a part of pikemen armour.

Picture 5. Pikemanís tasset (Photo by V. Abramauskas)

Unfortunately, no gorget parts of better condition were found, and only
fragments of the front gorget (KunceviËius, TautaviËius, UrbanaviËius 1992,
inv. No. 1283) in the best condition survived. The upper part of the collar
and the part covering the shoulders did not survive. This part of the gorget is
usually of high interest, as it often shows the connection system of the rear
and the front. Since 1580, forging of higher cuirass resulted in lower gorgets,
and as early as since 1620 no additional neck plates were made, but for a
small folding in the area of the neck. Since 1630, the majority of breastplates
were not fit for wearing together with gorgets. This trend dominated in the
most part of Europe, not just some narrow region. Based on this information,
the front part of the collar may be dated approximately by the second quarter
of the 17th century. The second better preserved front part of the gorget had
to be of different appearance than the one described above. It had edging on
the lower brim and was rounder in shape. Since the findings of the cellar
where the gorget was found are dated by the 17th century, this collar may be
dated by the first half of the 17th century. This is evidenced by its shape, too.

In addition to purely militarist artefacts, there are findings reflecting the
daily life of warriors, which are no less important to the study of this
complicated stage of the history of Vilnius and the entire GDL. A belt purse
(kalita) (TautaviËius UrbanaviËius 1995, inv. No. 1039d) typical of Eastern
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Slavic lands and Western European-style shoes (O˛alas 2009, inv. No. 22,
27) are perfect examples evidencing a direct conflict between two different
European military powers and cultures in the capital of the GDL.

Burial places of warriors of Grand Duchy of Moscow killed during the
siege deserve special attention. Currently four burial places are known in the
area of the Royal Palace. The killed or otherwise dead warriors were not
buried in strictly defined places, but wherever it was more convenient at
some stage of the siege. The evidence that these graves belong to Muscovite
warriors entails not only the fact of late burials in the area of the Royal
Palace and the numismatic data, but also the age and the gender of the buried
who are men of fairly young age. Spontaneity of the burials shows in disarray
and absence of individual graves in some cases. As mentioned above, about
1,500ñ2,000 Muscovite warriors were anchored on this territory during the
siege, while at the final stage of the siege only 78 of them were left, apart
from duke Danila Myshecki. Thus, even based on a preliminary calculation
of the number of deserters or those who died behind the fortification walls, it
seems like in the future archaeologists are awaited by not one burial of the
killed in the battle or diseased Muscovites, which will provide even more
information on the events of this period in the capital of GDL.

Instead of conclusion
The archaeological findings of the last stage of the royal palace of the

GDL are rather rich and varied. In addition to burials of dozens of Muscovites,
a variety of parts of muskets, bullets, artillery projectiles, grenades were found
on the territory of the Royal Palace. There are also many cold weapons testi-
fying to close fights, such as fragments of rapiers, pikes, and various armour
elements. Regardless that only some of the findings allow identification of
their attribution to one or the other army, hopefully, in the future a compre-
hensive study of the weapons and armour attributed to the end of the 16th

century ñ the first half of the 17th century will enable a broader review of the
military history of the GDL and the Duchy of Moscow in the period under
study and will provide additional information on the armament trends and
the development of warfare prevailing at that time.
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PauÔus Bugis

16.ñ17. gadsimta ieroËi un bruÚas Lietuvas lielkÚazu pils teritorij‚
AtslÁgas v‚rdi: ieroËi un bruÚas, 17. gadsimts, Lietuva, ViÔÚa, lielkÚazu pils,
Maskavijas karavÓri

Kopsavilkums

IevÁrojams arheoloÏisko atradumu skaits konstatÁts ViÔÚas pils (vÁl‚k ñ
Lietuvas lielkÚazu pils) teritorij‚, kura sistem‚tiski tiek pÁtÓta kop 1988. gada.
Te ir atrasts ne tikai liels daudzums da˛‚du m‚jsaimniecÓbas priekmetu un
to fragmentu, bet arÓ atradumi, kuri glab‚ atmiÚas par vÁsturisk‚m kauj‚m.
–Ós teritorijas arheoloÏiskie materi‚li atspoguÔo pils past‚vÁanas pÁdÁjo
posmu, 1655. gada augusta traÏiskos notikumus un Maskavijas karavÓru
rÓcÓbu, kuri ieÚÁma pili.

LielkÚazu pils teritorij‚ vair‚kos maskavieu apbedÓjumos atkl‚ti da˛‚da
veida musketi, lodes, Ëaumalas un gran‚tas. Atradumi ietver arÓ auksto ieroËu ñ
rapÓru, pÓÌu un cita bruÚojuma, kas liecina par tuvcÓÚu, ñ fragmentus. IeroËu
un bruÚu, kas attiecas uz 16. gadsimta beig‚m ñ 17. gadsimta pirmo pusi,
analÓze sniedz pla‚ku ieskatu Lietuvas lielkÚazistes un Maskavas valsts attie-
cÓg‚ period‚ milit‚raj‚ vÁsturÁ, k‚ arÓ papildu inform‚ciju par dominÁjo‚m
tendencÁm bruÚojuma jom‚ un par milit‚r‚s sfÁras attÓstÓbas lÓmeni.
ArheoloÏisk‚ materi‚la analÓze tehnoloÏijas aspekt‚ Ôauj veidot precÓz‚ku
p‚rskatu par abu puu armij‚m un vÁrtÁt t‚s Eiropas vÁstures kontekst‚.
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Johana PÁtera Villebranda apodÁmika
ìVÁsturisk‚s ziÚas un praktisk‚s piezÓmes,

ceÔojot pa V‚ciju un cit‚m zemÁmî
k‚ kult˚rvÁsturisks avots

AtslÁgas v‚rdi: 18. gadsimts, apgaismÓba, v‚cu ceÔojumu literat˚ra, apodÁ-
mika, Johans PÁteris Villebrands

ìCeÔojumu aprakstu ̨ anrs ir Ôoti bag‚ts,î raksta v‚cu vÁsturnieks Mihaels
Maurers. ìK‚ vÁstures avots tas spÁj kÔ˚t auglÓgs, ja tiek uzdoti pareizie jaut‚-
jumiî (Maurer 2002, 346). 18. gadsimts, seviÌi otr‚ puse, tiek vienpr‚tÓgi
atzÓts par ceÔojumu literat˚ras ̨ anra ìzelta laikmetuî (Stewart 1978, 9). V‚cu
ceÔojumu literat˚ras vÁsturnieki jau vair‚k nek‚ 30 gadus padziÔin‚ti str‚d‚,
lai radÓtu teorÁtisku b‚zi, noskaidrotu aspektus un pieejas, kas palÓdzÁtu minÁ-
tajam avotu veidam ìkÔ˚t auglÓgamî.

Uzskat‚ms pier‚dÓjums ceÔojumu literat˚ras k‚ vÁstures un kult˚ras
vÁstures avota ievÁrojamajam potenci‚lam ir arÓ v‚cu jurista un publicista
Johana PÁtera Villebranda (Johann Peter Willebrand, arÓ Willebrandt, 1719ñ
1786) apodÁmika.

Pirm‚s apodÁmikas jeb ceÔojumu pam‚cÓbas (metodoloÏijas) v‚cu kult˚r-
vidÁ par‚dÓj‚s 16. gadsimta otraj‚ pusÁ. Balstoties uz ramisma (16. gadsimta
franËu hum‚nista PjÁra RamÓ (Pierre de la Ramee, latinizÁt‚ forma Petrus
Ramus, 1515ñ1572) m‚cÓbu, kas savuk‚rt sakÚoj‚s AristoteÔa loÏik‚, t‚s no
ceÔot‚jiem pieprasÓja stingri un secÓgi p‚rdom‚tu sagatavoanos ceÔojumam,
t‚ mÁrÌtiecÓgu realiz‚ciju un eksaktu aprakstu. ApodÁmisk‚s literat˚ras
iespaids, k‚ atzÓmÁ JustÓns –tagls (Justin Stagl, 1941), visliel‚kais bija 16. gad-
simta beig‚s un 17. gadsimt‚ (Stagl, 2002, 95). Savuk‚rt 18. gadsimta vid˚
ceÔot‚ju soci‚laj‚ sast‚v‚ un ceÔojumu motiv‚cij‚ notika ievÁrojamas izmaiÚas,
kuru sekas bija ˛anrisk‚s p‚rmaiÚas ceÔojumu literat˚r‚. Grand tour dalÓb-
niekus ñ jaunos aristokr‚tus un pilsÁtu patricieu dÁlus ñ nomainÓja izglÓtot‚
pilsoÚu k‚rta, precÓz‚k ñ k‚rtas daÔa, kura tiec‚s pÁc garÓg‚s vertik‚les savas
personÓbas attÓstÓb‚ un tiei ceÔojumos saskatÓja vienu no galvenajiem lÓdzekÔiem
Ó mÁrÌa sasnieganai. 18. gadsimta vid˚ un otraj‚ pusÁ apodÁmikas p‚rdzÓvoja
savu ìatjaunin‚to uzplaukumuî ñ publik‚ciju skaits pieauga, t‚s kÔuva daudz-
veidÓg‚kas (Witthˆft 1982, 201). J. –tagls nor‚da, ka ars apodemica no 16.
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lÓdz 18. gadsimtam b˚tiski izmainÓjuies. ìTas ir pirm‚ ranga kult˚rvÁsturisks
fenomens, kas lÓdz im nav pien‚cÓgi novÁrtÁtsî (Stagl 2002, 95).

18. gadsimt‚ apodÁmikas savus padomus diferencÁja atkarÓb‚ no ceÔot‚ja
k‚rtas, profesijas, vecuma vai dzimuma. Tas sak‚ms arÓ par J. P. Villebrandu.

Autora interesi par J. P. Villebranda sacerÁjumu raisÓja darbs pie nesen
tapu‚ promocijas darba pÁtÓjuma (Ceske 2013). J. P. Villebranda gr‚mata
sniedza plau un vÁrtÓgu materi‚lu v‚cbaltieu autoru, galvenok‚rt RÓgas
‚rsta Nikolausa fon HimzeÔa (Nikolaus von Himsel, 1729ñ1765), liecÓbu
verifik‚cijai, jo abi minÁtie ceÔojumi notika ne tikai aptuveni taj‚ pa‚ laik‚
(N. HimzeÔa ceÔojums beidz‚s 1757. gad‚), bet arÓ tika veikti gandrÓz pa
vieniem un tiem paiem marrutiem.

J. P. Villebrands cÁlies no Rostok‚ ieceÔojuas Meklenburgas tirgot‚ju
Ïimenes. PÁc Halles universit‚tes beiganas un plaiem Eiropas ceÔojumiem
apmet‚s LÓbek‚ un kÔuva par advok‚tu. S‚ka nodarboties arÓ ar Hanzas vÁstu-
res pÁtniecÓbu un uzskat‚ms par vienu no pirmajiem Hanzas vÁsturniekiem.
1748. gad‚ izn‚ca J. P. Villebranda pirmais darbs ìHansische Chronick aus
beglaubten Nachrichten zusammengetragenî (ìHanzas hronika, sast‚dÓta
pÁc ticamiem avotiemî). Pateicoties D‚nijas valsts ministra J. H. E. Berntorfa
(Johann Hartwig Ernst Bernstorf, 1712ñ1772) protekcijai, karalis FrÓdrihs V
(Frederik V, 1723ñ1766) iecÁla viÚu par justÓcijas padomnieku; no 1757.
lÓdz 1767. gadam J. P. Villebrands bija Altonas pilsÁtas (pie Hamburgas)
policijas direktors. AdministratÓvi birokr‚tiskais darbs nesaistÓja, un pÁc
atvaÔin‚an‚s no dienesta J. P. Villebrands apmet‚s Hamburg‚, kur nodev‚s
vienÓgi liter‚rai darbÓbai.

CeÔojumos smelto pieredzi J. P. Villebrands izkl‚stÓja 1758. gad‚ izn‚-
kuaj‚ darb‚ ìHistorische Berichte und practische Anmerkungen auf Reisen
in Deutschland und andere L‰ndernî (ìVÁsturisk‚s ziÚas un praktisk‚s piezÓ-
mes, ceÔojot pa V‚ciju un cit‚m zemÁmî; turpm‚k ñ ìPraktisk‚s piezÓmesî).
J. P. Villebranda dzÓves laik‚ un arÓ vÁl‚k tapuajos bibliogr‚fiskajos r‚dÓt‚jos
tiek apgalvots, ka 1769. gad‚ gr‚mata piedzÓvojusi ìtikai otroî izdevumu1.
TomÁr v‚cu ceÔojumu vÁsturnieks Klauss Beirers (Klaus Beyrer) nor‚da uz
veicieu zin‚tnieka Uli Kutera (Uli Kutter) pÁtÓjumiem, kur noskaidrojis,
ka 11 gadu laik‚ starp abiem pirmajiem izdevumiem izn‚kui ne maz‚k k‚ 8
ìPraktisko piezÓmjuî atk‚rtoti izdevumi un papildmetieni (Beyrer 1986, 67).
Tas varÁtu liecin‚t par gr‚matas ievÁrojamo popularit‚ti.

1 Hamberger, Georg Christoph, Meusel, Johann Georg. Das Gelehrte Teutschland
oder Lexicon der jetztlebenden teutschen Schriftsteller. Lemgo: 1776, S. 1331.
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J. P. Villebranda sacerÁjums adresÁts jauniem, aristokr‚tijai vai pilsoÚu
k‚rtai piederoiem vÓrieiem bez iepriekÁjas pieredzes ‚rzemju ceÔojumos.
Tiesa, apodÁmiska rakstura padomi taj‚ sast‚da tikai vienu, lai gan Ôoti svarÓgu
daÔu. Otr‚ daÔa ir paa autora ceÔojumu pieredzes apraksts, apceÔojot V‚cijas
sÓkvalstis un brÓvpilsÁtas, k‚ arÓ Holandi, Flandriju, Sv. Romas impÁriju (taj‚
ietilpstoo Austriju, »ehiju, Ung‚riju), Franciju, Angliju un D‚niju.

Haralds Vithefts (Harald Witthˆft) nor‚da uz veselu virkni tÁmu, kuru
atspoguÔojums 18. gadsimta apodÁmik‚s bija oblig‚ts (Witthˆft 1982, 203).
Lielu daÔu no t‚m aprakstÓjis arÓ J. P. Villebrands: satiksmes lÓdzekÔus, ceÔus,
pilsÁtu ielu tÓklu un st‚vokli, viesnÓcas, apkalpoanu taj‚s, transporta, pakal-
pojumu un p‚rtikas cenas, dzeramnaudas, ceÔojumu pl‚nus un tarifus, val˚tu
attiecÓbas, finanu un norÁÌinu sistÁmu, pasta satiksmi un taksi. Taj‚ pa‚
laik‚ J. P. Villenbranda darbs satur vair‚k praktisku nor‚˛u, maz‚k teorÁtiskas
inform‚cijas, k‚da ieg˚stama citos avotos: piemÁram, taj‚ iztr˚kst ziÚas par
politisko p‚rvaldi, sabiedrÓbas strukt˚ru apceÔojamaj‚ valstÓ, nav arÓ oblig‚t‚s
un ieteicam‚s literat˚ras saraksta u. c. –‚das inform‚cijas iztr˚kums veido
galveno atÌirÓbu starp J. P. Villenbranda sacerÁjumu un N. fon HimzeÔa
apjomÓgo un Ôoti skrupulozo ceÔojumu dienasgr‚matu.

Taj‚ pa‚ laik‚ J. P. Villenbranda sacerÁjums ir daudz personisk‚ks,
lasÓt‚ju vair‚k uzrun‚jos, arÓ ñ moralizÁjo‚ks. No ceÔot‚jam nepiecieamaj‚m
ÓpaÓb‚m pirmaj‚ viet‚ viÚ nor‚da ìDieva bij‚anuî, tad seko ìveselÓba,
nauda, pacietÓba un uzmanÓbaî. CeÔot‚jam j‚prot aizsarg‚t ìm˚su vissvÁt‚k‚
reliÏijaî (dom‚ts protestantisms) pret ìbie˛ajiem reliÏijas izzobot‚ju
uzbrukumiem un pret m‚ÚticÓbuî; nepiecieamas arÓ zin‚anas vÁsturÁ un
priekstati par ìtikumÓbu sarun‚s un uzvedÓb‚î. Turkl‚t nepiecieams zin‚t
latÓÚu un franËu valodas, ìarÓ bez it‚Ôu valodas jauns ceÔot‚js jau nu nepavisam
nevar iztikt, ja vÁlas g˚t labumu un izdevÓgumu no satiksmes ar galminiekiem
un zin‚tÚu vÓriemî. CeÔot‚ju ìaizsarg‚, tam noder un viÚu rot‚î da˛as zin‚-
anas par celtniecÓbu, arhitekt˚ras proporcij‚m (Bau-Mefl-Bewegung), k‚
arÓ zÓmÁanas m‚ksla, labas zin‚anas zin‚tÚu vÁsturÁ, senlietu un dabas jom‚s.
Nepiecieamas arÓ zin‚anas par zemes strukt˚ru (Erdarten), miner‚liem,
˚densvadu celtniecÓbas m‚kslu, matem‚tiku, manufakt˚r‚m un tirdzniecÓbas
zin‚tni (Handlungswissenschaft) (Willebrand 1769, 3ñ5).

ApodÁmiku autori parasti nor‚dÓja arÓ ceÔojumiem optim‚lo vecumu.
PÁc J. P. Villebranda dom‚m: ìKur dodas ceÔojum‚ pÁc sava divdesmit‚
gada, ceÔo ar baudu; kas toties uzs‚k ceÔojumu pÁc sava divdesmit ceturt‚
gada, g˚st reizÁ baudu, noderÓgumu un goduî (Willebrand, 1769, 5).
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Plas pam‚cÓbu spektrs veltÓts nozÓmÓgam ceÔoanas aspektam ñ perso-
niskajai un mantiskajai droÓbai. –aj‚ ziÚ‚ svarÓgi ir izraudzÓties piemÁrot‚ko
un uzticam‚ko pavadoni. Interesanti, ka autors pavadoÚa izvÁlÁ ne pÁdÁjo
lomu pieÌir arÓ finansi‚lajai pusei: ìja tas [pavadonis] ir tikai gadus seus
vec‚ks par pau ceÔot‚ju, tam par viÚa p˚lÁm var maks‚t maz‚k nek‚ m‚jsko-
lot‚jam (Mentor), t‚d‚ veid‚ ietaupot lÓdzekÔus. Un ceÔot‚js tad k‚ aiz m˚ra
ir pasarg‚ts no t˚ksto nejauÓb‚m un k‚rdin‚jumiemî. Par ceÔa biedru
nedrÓkst izvÁlÁties ìliÌi, vÁjgr‚bsli, neÏÁli, izÌÁrdÁt‚juî (Willebrand 1769, 6).

Stingri piekodin‚ts ievÁrot piesardzÓbu jebkur‚ situ‚cij‚: tas attiecas tiklab
uz sarun‚m (ìSabiedrÓb‚ j‚cenas run‚t tik maz, cik vien pieÔauj piekl‚jÓbas
normas. It seviÌi j‚atturas no izteikan‚s par reliÏijas un ticÓbas liet‚m, par
augstas k‚rtas person‚m, par politisk‚m un kara liet‚mî (Willebrand 1769,
8); ìNedrÓkst lielÓties ne ar savu naudasmaku, ne ar d‚rgliet‚m un cit‚m
vÁrtÓb‚m ñ ir j‚atceras notikums ar m˚su novadnieku abatu Vinkelmani2î
(Willebrand 1769, 12), k‚ ñ jo Ópai ñ uz komunik‚ciju ar sievietÁm: ìM‚j-
viet‚s un nakÚoanas viet‚s satiekoties ar sievietÁm, j‚ievÁro visliel‚k‚ piesar-
dzÓba un piekl‚jÓba, lai neieskatÓtos t‚m acÓs p‚r‚k dziÔi un lÓdz ar to lai sirds
netiktu sag˚stÓtaî (Willebrand 1769, 8). ìNav ieteicams ceÔojum‚ Úemt lÓdzi
p‚r‚k daudz skaidras naudas, zelta pulksteÚus un tabakdozes [..]î (Willebrand
1769, 8) utt.

T‚pat ìj‚raug‚s uz to, lai ar ceÔabiedriem ñ pat tad, ja tie ir vislab‚kie
draugi ñ neiesaistÓtos azarta spÁlÁs. [..] SpÁle s‚kum‚ ir laika kavÁklis, pÁc
tam t‚ kÔ˚st par ieradumu un visbeidzot p‚rvÁras nepiecieamÓb‚ [..]; un no
turienes ceÔas visslikt‚k‚s sekas, kas saistÓtas ar brÓvÓbas, goda un dzÓvÓbas
zaudÁanuî (Willebrand 1769, 8).

SÓki uzskaitÓti piesardzÓbas pas‚kumi nakÚoanas viet‚s: apmetoties
viesnÓc‚, ìir j‚apskata istaba, kur‚ grib apmesties; dodoties gult‚, j‚aizbultÁ
durvis un durvju atslÁga j‚Úem pie sevis; savas ceÔojuma kastes, pistoles un
zobenus nedrÓkst nolikt t‚lu prom; sveci vai lampu naktÓ nevajadzÁtu nodzÁstî
(Willebrand 1769, 11).

T‚pat ìj‚nodroin‚s ar ieteikuma vÁstulÁm: visdro‚k Úemt divus eksem-
pl‚rus, gadÓjumam, ja vienu nozaudÁ [..]î (Willebrand 1769, 8).

Bez Óm pam‚cÓb‚m jaunajiem ceÔot‚jiem tiek adresÁta arÓ praktiska infor-
m‚cija par piemÁrot‚kajiem un lÁt‚kajiem transporta lÓdzekÔiem, lab‚kajiem

2 PazÓstamais m‚kslas vÁsturnieks un arheologs Johans Joahims Vinkelmanis (Johann
Joachim Winckelmann, 1717ñ1768) tika nogalin‚ts aplaupÓanas laik‚ k‚d‚ Triestas
viesnÓc‚.
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un slikt‚kajiem satiksmes ceÔiem, viesnÓc‚m, muitu darbÓbu utt. T‚ sniedz
bag‚tÓgu izziÚas materi‚lu par 18. gadsimta materi‚l‚s kult˚ras da˛‚d‚m
pusÁm un k‚rtu attiecÓb‚m vair‚k‚s Eiropas valstÓs. Daudzviet st‚stÓjumu
atdzÓvina tÁlain‚ valoda, piemÁram, lauku viesnÓcu aprakst‚:

ìJ˚s Ôoti bie˛i ne tikai Lejasv‚cij‚, bet arÓ daudz‚s cit‚s zemÁs daudzos
krogos un m‚jviet‚s gar lielceÔu mal‚m bie˛i atradÓsiet tikpat maz laba alus,
k‚ tÓra ̊ dens; vÁl ret‚k J˚s tur atradÓsiet Ádamu Ádienu un lietojamus traukus.
Turpretim Ôoti bie˛i J˚s atradÓsiet netÓrus traukus, pretÓgi sagatavotus Ádienus,
rupjus viesnÓcniekus un netÓrÓgu viesnÓcnieci, un J˚su saj˚tas, o˛a un redze
vair‚k nek‚ J˚s vÁlÁtos tiks piemeklÁtas no˛Álojam‚ naktsguÔ‚ uz salmiem
vai arÓ netÓr‚s gult‚s; ne reizi vien J˚su domas sajauks ̨ urku un peÔu skrapstoÚa
un odu, muu un blaku indÓgie dzÁlieniî (Willebrand, 1769, 470ñ471).

K. Beirers non‚k pie svarÓgas atziÚas: atÌirÓb‚ no gr‚matas pirmizde-
vuma, kur satur tikai ìkailu st‚vokÔa aprakstuî, 1769. gada izdevum‚
J. P. Villebrandam ìjau ir izveidojies viedoklis un viÚ ceÔot‚jus redz k‚ upurus
kliedzoaj‚m pretrun‚m starp nodev‚m un ceÔu st‚vokliî, t‚d‚ veid‚ non‚kot
pie, protams, netiei formulÁtas V‚cijas saimniecisko apst‚kÔu kritikas (Beyrer,
67ñ68).

T‚dÁj‚di J. P. Villebranda ìPraktisk‚s piezÓmesî apgaismÓbas kontekst‚
var traktÁt arÓ k‚ politisku publicistiku, kas no pilsoÚu k‚rtas augsl‚Úa pozÓ-
cij‚m kritizÁ V‚cijas teritori‚lo sadrumstalotÓbu un saimniecisko atpalicÓbu.
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The Travel Advice Book of Johann Peter Willebrand
ìThe Historical Notices and Practical Comments in the Tours through

Germany and Other Landsî as a Source of the History of Culture

Key words: 18th century, Enlightenment, the German travel writing, Ars
Apodemica, Johann Peter Willebrand

Summary

Johann Peter Willebrand / Willebrandt (1719ñ1786) was a German
lawyer and historian, expounding the experience of his travels in the book
ìHistorische Berichte und practische Anmerkungen auf Reisen in Deutschland
und andere L‰ndernî (ìThe Historical Notices and Practical Comments in
the Tours through Germany and Other Landsî) published in 1758; the second
edition followed in 1769. Willebrandís book is adressed to young men belong-
ing to nobility or upper class bourgeoisie without any earlier experience in
travelling abroad.

As the main values of a travellerís character Willebrand emphasizes moral-
ity and piety. Willebrand warns young travellers to be careful with thieves,
swindlers, card players, and purchaseable women. The critical evaluation of
the conditions of roads, hotels, custom clearances, the differences of currency,
measure and weight systems in German states is simultaneously criticism of
the political fragmentation of Germany. Willebrand characterizes not only
German towns, but also Amsterdam, Paris, Versailles, London, Vienna, and
traditions and customs of various nations. His book is a valuable source of
information about the politic circumstances and cultural history of Europe
in the middle of the 18th century. Especially significant is the fact that Wille-
brandís book was published only one year after the end of Riga physician
Nicolaus von Himselís (1729ñ1764) trip across Europe (1752ñ1757). There-
fore it can be employed for critic verification and analysis of the information
furnished in Himselís diary.
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Ineta Didrihsone-Tomaevska

1980. gada Olimpi‚des spÁles Maskav‚
un latvieu politisk‚ emigr‚cija

AtslÁgas v‚rdi: baltiei, boikots, demonstr‚cijas, Maskava, Olimpi‚de, poli-
tisk‚ emigr‚cija, Tallina, 17 Latvijas sportistu un sporta veter‚nu vÁstule

IdeoloÏisku apsvÁrumu dÁÔ Padomju SavienÓba Olimpisko spÁÔu kustÓb‚
nepiedalÓj‚s lÓdz 20. gadsimta 50. gadiem. PÁc Otr‚ pasaules kara dalÓba aj‚s
spÁlÁs tika atzÓta par lietderÓgu, lai veicin‚tu komunistisko ide‚lu izplatÓanu.
LÓdz ar abu ideoloÏisko pretinieku ñ ASV un PSRS ñ komandu dalÓbu Vasaras
Olimpi‚des spÁlÁs Helsinkos 1952. gad‚ Aukstais kar bija arÓ Olimpisko
spÁÔu stadionos (Horne, Whannel 2012, 129), neraugoties uz Starptautisk‚s
Olimpisk‚s komitejas (SOK) dibin‚t‚ja barona PjÁra de KubertÁna (Pierre
de Fredy, Baron de Coubertin, 1863ñ1937) s‚kotnÁjo ideju par m˚sdienu
Olimpisko spÁÔu k‚ starptautisk‚ miera un lab‚s gribas nesÁju pasaulÁ.

20. gadsimta 60. gadu beig‚s un 70. gados Austrumu un Rietumu attie-
cÓb‚s stingro pretst‚ves politiku bija nomainÓjis ìilgais miersî. Rietumu valstis
bija piek‚pÓgas pret PSRS, cerot pan‚kt ar to sapraanos aktu‚los jaut‚jumos,
k‚ bruÚoan‚s kontrole, kodolkara draudu izcelan‚s samazin‚ana, reÏion‚lo
konfliktu risin‚jums u. c. (Zunda 2011, 87, 88) 70. gados ASV un PSRS vai-
r‚kk‚rt sacent‚s par iespÁj‚m rÓkot Vasaras Olimpi‚des spÁles. 1973. gad‚,
kad tika ies˚tÓti pieteikumi par 1980. gada 22. Vasaras Olimpi‚des rÓkoanu,
SOK bija j‚izvÁlas ñ Losand˛elosa vai Maskava. 1974. gad‚ t‚ lÁma par labu
Maskavai (Grundmane, Keisels 2003, 135), cerot, ka starptautiskais klimats
turpm‚kos gados saglab‚sies stabils. T‚s bija pirm‚s Olimpi‚des spÁles, kas
notika k‚d‚ no Austrumu bloka valstÓm.

Ar pastiprin‚tu uzmanÓbu notikumu attÓstÓbai sekoja Baltijas politisk‚s
emigr‚cijas p‚rst‚vji Rietumu pasaulÁ. Otr‚ pasaules kara laik‚ Baltijas valstis
okupÁja un anektÁja PSRS, un to statuss palika nemainÓgs visu Aukst‚ kara
laiku. LÓdz ar Maskavas izvÁlÁanos par Olimpisko spÁÔu m‚jvietu SOK p‚r-
k‚pa savus noteikumus, kas aizliedz spÁles rÓkot zemÁs, kur past‚v rasu, nacio-
n‚la, reliÏiska un politiska diskrimin‚cija (Spilners 1980). DrÓz arÓ tapa zin‚ms,
ka vienu no disciplÓn‚m ir pl‚nots organizÁt okupÁt‚s Igaunijas galvaspilsÁt‚
Tallin‚. Baltieu emigr‚cijas p‚rst‚vju neapmierin‚tÓbai un iebildumiem bija
neapstrÓdams iemesls. J‚atzÓmÁ, ka arÓ Latvijas PSR galvaspilsÁtai RÓgai past‚-
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vÁja iespÁja kÔ˚t par Olimpi‚des ìmazo galvaspilsÁtuî. TaËu republikas aug-
st‚k‚s amatpersonas, nevÁlÁdam‚s uzÚemties atbildÓbu, no pied‚v‚juma
atteic‚s, bet Igaunijai pavÁr‚s iespÁjas uz spÁÔu rÁÌina ieg˚t lÓdzekÔus no PSRS
bud˛eta (Grundmane, Keisels 2003, 135). Savuk‚rt Latvijas lÓdzdalÓba spÁÔu
sagatavoan‚ aprobe˛oj‚s ar r˚pniecÓbas uzÚÁmumu aktivit‚tÁm.1

PÁc lÁmuma pasludin‚anas par olimpi‚des rÓkoanu Maskav‚ n‚kamo
piecu gadu laik‚ SOK saÚÁma kritiku par cilvÁktiesÓbu p‚rk‚pumiem PSRS.
TomÁr t‚s darba k‚rtÓb‚ atrad‚s jau vec‚s nesaskaÚ‚s2, un 1979. gada beig‚s
viss Ìita pierimis. Padomju karaspÁka iebrukums Afganist‚n‚ 1979. gada
27. decembrÓ pilnÓgi izmainÓja o spÁÔu likteni (Heikkil‰ 2015, 1473). S‚k‚s
ìjaunaisî Aukstais kar (D˛ads 2007, 657, 658). ASV prezidents D˛. K‚rters
(James Earl, arÓ Jimmy Carter, 1924) pieprasÓja padomju karaspÁka izveanu
lÓdz febru‚rim, draudot atcelt ASV komandas dalÓbu spÁlÁs. Padomju kara-
spÁks palika, kur bijis. AprÓlÓ ASV Olimpisk‚ komiteja nobalsoja par palikanu
m‚j‚s. K‚rters aicin‚ja arÓ citas pasaules valstis pievienoties Maskavas spÁÔu
boikotam, un 62 valstu3 nacion‚l‚s olimpisk‚s komitejas tam pakÔ‚v‚s (Horne,
Whannel 2012, 131). Neraugoties uz Olimpisk‚s hartas 51. likumu,4 m˚sdienu
Olimpiskajai kustÓbai boikoti nebija nekas jauns.5

1 VEF izgatavoja ties‚anas un inform‚cijas aparat˚ru vingroanas sacensÓb‚m un
telefona centr‚les, kuras izmantoja spÁÔu preses dienests. DalÓbnieku un viesu apkal-
poanai tika izmantoti 700 RAF ra˛otie mikroautobusi. MÁbeles olimpiskajam cie-
matam gatavoja RÓgas un Valmieras mÁbeÔu fabrik‚s. Savuk‚rt Olimpisk‚s emblÁmas
konkurs‚ par lab‚ko atzina RÁzeknes m‚kslinieka V. Arsentjeva skici (Grundmane,
Keisels 2003, 135).
2 Dom‚ts IzraÁlas ñ ar‚bu valstu konflikts un divu ÕÓnu p‚rst‚vÓba (ÕÓnas Tautas
Republiku un ÕÓnas Republikas Taiv‚n‚) Olimpiskaj‚s spÁlÁs.
3 –o valstu vid˚ bija Jap‚na, Kan‚da un V‚cijas FederatÓv‚ Republika. Savuk‚rt Liel-
brit‚nijas, It‚lijas, Austrijas, NÓderlandes u. c. valstu valdÓbas ieteica saviem sportistiem
nedoties uz Maskavu, pretÁj‚ gadÓjum‚ aizliedzot startÁt ar savas valsts karogu.
SalÓdzinot ar iepriekÁj‚m Vasaras Olimpi‚des spÁlÁm Monre‚l‚, kur piedalÓj‚s 92
valstis, Maskav‚ ierad‚s 80 valstis (Heikkil‰ 2015, 1473).
4 Taj‚ teiks, ka ìOlimpisko spÁÔu atraan‚s viet‚s vai to tuvum‚ ir aizliegtas jebk‚da
veida demonstr‚cijas, politiska vai reliÏiska rakstura propagandaî.
5 T‚ 1956. gada Olimpi‚di Melburn‚ Suecas kan‚la konflikta dÁÔ boikotÁja «Ïipte,
Ir‚ka un Lib‚na, bet –veice, NÓderlande un Sp‚nija taj‚s nepiedalÓj‚s, protestÁjot
pret Padomju SavienÓbas ievesto karaspÁku Ung‚rij‚. Atbildot uz Rietumu valstu
Maskavas Olimpi‚des boikotu, 1984. gada spÁlÁs Losand˛elos‚ nepiedalÓj‚s Padomju
SavienÓba un 14 Austruma bloka valstis, tostarp Bulg‚rija, Austrumv‚cija, »ehoslo-
v‚kija, Ung‚rija, Polija u. c.
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PievÁroties Rietumu pasaulÁ izkaisÓt‚s latvieu politisk‚s emigr‚cijas
nost‚jai attiecÓb‚ uz Maskavu k‚ Olimpi‚des norises vietu, j‚secina, ka lÓdz
1979. gadam t‚s interese bija neliela. Par to vislab‚k Ôauj spriest emigr‚cij‚
izdot‚ periodika. Esoaj‚s publik‚cij‚s p‚rsvar‚ uzsvÁrta PSRS negodpr‚tÓga
rÓcÓba da˛‚d‚s jom‚s un atspoguÔotas interpret‚cijas par igauÚu motiv‚ciju,
viÚu gatavoanos regatei, un emigr‚cijas igauÚu domas par to (Vai olimpisk‚
liesma 1976; K‚ Igaunija gatavojas 1977). Tallinas ìfaktoraî ietekmÁ 70. gadu
otraj‚ pusÁ daudz liel‚ka interese bija vÁrojama Zviedrijas, ASV un Kan‚das
igauÚu vid˚. ViÚu preses un organiz‚ciju darba k‚rtÓb‚ is jaut‚jums par‚dÓj‚s
1977.ñ1978. gad‚ (Heikkil‰ 2015, 1476, 1478, 1479, 1482).

20. gadsimta 70. gados latvieu emigr‚cijas p‚rst‚vji koncentrÁj‚s uz
vair‚kiem svarÓgiem notikumiem starptautiskaj‚ arÁn‚, kas varÁja b˚t izÌiroi
Baltijas valstu jaut‚juma aktualizÁan‚ Rietumu ñ PSRS attiecÓb‚s. Turkl‚t
politisk‚s emigr‚cijas organiz‚ciju kapacit‚te bija neliela, jo politiski un
sabiedriski aktÓvs bija maz‚kums. –aj‚ period‚ mainÓj‚s arÓ Baltijas valstu
diplom‚tu un emigrantu organiz‚ciju pamatuzdevums. Tagad vair‚k bija
j‚cÓn‚s par iepriekÁjo gadu neatzÓanas politikas nemainÓbu un t‚s saglab‚-
anu,6 ne vairs par Baltijas valstu okup‚cijas un aneksijas fakta atzÓanu k‚
nelikumÓgu (Zunda 2011, 89). Baltieu emigr‚cijas organiz‚cijas 70., 80. gados
aktÓvi lÓdzdarboj‚s Eiropas DroÓbas un sadarbÓbas organiz‚cijas konferencÁs
(EDSO).7 EDSO konference bija Ôoti piemÁrota platforma emigr‚cijas baltieu
politiskaj‚m aktivit‚tÁm, jo t‚s darbÓba da˛‚d‚s pak‚pÁs turpin‚j‚s gadiem,
un taj‚s pieÚemtos lÁmumus izvÁrtÁja valstu valdÓb‚s, tautas p‚rst‚vju namos
un cilvÁktiesÓbu aizst‚vju organiz‚cij‚s (JenËa 2012, 91).

6 K‚ viens no spilgt‚kajiem gadÓjumiem j‚min notikumi Austr‚lij‚ un JaunzÁlandÁ
1974. gada vasar‚, kad abu valstu valdÓbas paziÚoja par nost‚jas maiÚu Baltijas
valstu okup‚cijas de iure neatzÓanas politik‚. Austr‚lij‚ baltiei pan‚ca neticamo ñ
1975. gada 17. decembrÓ tika atcelts iepriekÁjais lÁmums. Savuk‚rt JaunzÁlandes
gadÓjum‚ baltiei zaudÁja, jo JaunzÁlande kÔuva par vienu no da˛‚m Rietumu valstÓm,
kas ofici‚li bija atzinusi Padomju SavienÓbas de iure hegemoniju p‚r Igauniju, Latviju
un Lietuvu. Form‚li JaunzÁlande nekad neatsauca Baltijas valstu inkorpor‚cijas atzÓanu.
–Ó nost‚ja zaudÁja spÁku 1991. gada 28. august‚, kad JaunzÁlande paziÚoja par Baltijas
valstu neatkarÓbas atzÓanu un diplom‚tisko attiecÓbu nodibin‚anu (Didrihsone-
Tomaevska 2012).
7 No 1973. lÓdz 1975. gadam norisin‚j‚s Eiropas droÓbas un sadarbÓbas konference
Helsinkos un vair‚kas NoslÁguma akta ìizvÁrtÁanasî konferences (tostarp Belgrad‚
1977. gad‚, MadridÁ 1980. gad‚, BernÁ 1985. gad‚.).
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Gaisotne starptautiskaj‚ vidÁ spÁji mainÓj‚s 1980. gada pirmaj‚s dien‚s,
kad kÔuva zin‚ms par padomju karaspÁka iebrukumu Afganist‚n‚, cit‚ds
kÔuva arÓ Olimpi‚des liktenis. Sekojot ASV prezidenta D˛. K‚rtera paziÚo-
jumam par Olimpi‚des boikotu, Pasaules BrÓvo latvieu apvienÓbas (PBLA)
valdes prieksÁdÁt‚js Ilgvars Spilners (1925ñ2014) 1980. gada janv‚ra beig‚s
publicÁja aicin‚jumu ìlatvieu centr‚laj‚m organiz‚cij‚m un visiem latvieiem
brÓvaj‚ pasaulÁî, nor‚dot, ka ikvienam ìir j‚piedal‚s sabiedrisk‚s domas
veidoan‚ un valdÓbas ietekmÁan‚ aktÓvai darbÓbai pret padomju ekspansijuî
(Spilners 1980). Uz to atbildot, iniciatÓvu demonstr‚ciju rÓkoan‚ Vaington‚,
Filadelfij‚, “ujork‚ u. c. uzÚÁm‚s ASV Daugavas Vanagu valde (Apr˚pei,
kult˚rai 1980). K‚ piemÁrotu laiku protestiem Amerikas latviei izvÁlÁj‚s
Ziemas Olimpisk‚s spÁles, kas 1980. gada febru‚rÓ notika Leikpleisid‚ (Lake
Placid), “ujorkas tat‚. Febru‚ra s‚kum‚, kad “ujorku sasniedza olimpisk‚
l‚pa, pie pilsÁtas valdes nama lÓdz‚s l‚pas sagaidÓt‚jiem st‚vÁja arÓ baltieu
demonstrantu pulciÚ, kas bija ìbruÚojuiesî ar izteiksmÓgiem plak‚tiem un
skrejlap‚m, kur‚s PSRS bija pieÌirts olimpiskais zelts citu valstu okupÁan‚
(Olimpisk‚ l‚pa “ujork‚ 1980). Savuk‚rt uz Olimpisko spÁÔu norises vietu
Leikpleisid‚, tÁrpuies spilgtos Latvijas karoga kr‚sas apmetÚos, ar saukÔiem8

angÔu un latvieu valod‚ dev‚s sei latvieu jauniei. Pateicoties interesantajai
protesta formai, viÚus pamanÓja skatÓt‚ji, sportisti, preses un televÓzijas p‚r-
st‚vji (ŒpatnÁjs un iespaidÓgs protests 1980). Priv‚tpersonu status‚ latviei
(baltiei) publicÁj‚s arÓ mÓtnes zemju laikrakstos, lai tiei uzrun‚tu vietÁjo
sabiedrÓbu.9 ArÓ ikgadÁj‚ Apspiesto tautu nedÁÔa 1980. gad‚ sakrita ar Olim-
pi‚des atkl‚anas laiku, un to laik‚ vair‚k‚s ASV pilsÁt‚s demonstr‚ciju laik‚
baltiei, ukraiÚi, Ëehi, ung‚ri u. c. vÁrs‚s pret Maskavas Olimpiskaj‚m spÁlÁm
un okupÁto tautu brÓvÓbu ierobe˛oanu (Apspiesto tautu 1980; IespaidÓgs
BrÓvÓbas g‚jiens 1980).

1980. gada s‚kum‚ Kan‚das baltiei ciei sadarboj‚s, organizÁjot vai-
r‚kas demonstr‚cijas pret Maskavas Olimpiskaj‚m spÁlÁm un arÓ vÁl‚k sekoja
lÓdzi Kan‚das valdÓbas un t‚s Nacion‚l‚s Olimpisk‚s komitejas nost‚j‚m
attiecÓb‚ uz Olimpi‚di Maskav‚ (Heikkil‰ 2015, 1482). Baltijas tautu feder‚-

8 SaukÔi bija ‚di: Welcome Latvian Athletes; Where is Latvian Flag? Baltic Medals
arenít Russiaís; Latvia for Latvians; God save Latvia!
9 T‚ darÓja K‚rlis Streips, kur tolaik dzÓvoja ASV, un, t‚pat k‚ tÁvs Laimonis Streips,
iest‚j‚s par Maskavas Olimpisko spÁÔu boikotu, minot arÓ par Latvijas okup‚ciju
laikrakst‚ ìThe Chicago Tribuneî, publicÁja vÁstuli ì10 iemesli, k‚pÁc ASV j‚boikotÁ
Olimpisk‚s spÁles Maskav‚î (Streips 2008).
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cija Kan‚d‚, ko tobrÓd vadÓja T‚livaldis EdvÓns Kronbergs (1930ñ2017),
iesniedza vÁstuli Kan‚das ‚rlietu ministram M. Makgaigenam (Mark Mac-
Guigan, 1931ñ1998), aicinot Kan‚du pievienoties boikotam, un uzsvÁra, ka
Baltijas valstis brut‚l‚ veid‚ ir iekÔautas PSRS sast‚v‚ (Baltieu aktivit‚te
1980). NovÁrojams, ka arÓ Kan‚d‚ demonstr‚cij‚s, vÁstuÔu s˚tÓan‚ amatper-
son‚m un nozÓmÓg‚kajiem laikrakstiem galvenok‚rt piedalÓj‚s jauniei un Kan‚-
das Daugavas Vanagu nodaÔas. Tostarp Daugavas Vanagu nodaÔas bija instru-
Átas s˚tÓt speci‚las olimpisk‚s pastkartes Kan‚das ‚rlietu ministram un Olim-
pisk‚s komitejas prezidentam, prasot spÁÔu boikotu un Ópai vÁroties pret
regati Tallin‚ (Studenti politisk‚ darb‚ 1980; Kan‚da 1980; Latvieu dzÓve
Kan‚d‚ 1980). PÁc konsultÁan‚s ar cit‚m valstÓm 1980. gada aprÓlÓ kan‚diei
paziÚoja par pievienoanos boikotam. K‚ minÁts presÁ, ìviet‚, protams, te
bijusi arÓ baltieu aktivit‚teî (Kan‚da pievienojas 1980; Kan‚da noteikti 1980).

Lielbrit‚nijas latviei PSRS inv‚ziju Afganist‚n‚ izmantoja, lai aktivizÁtu
Baltijas jaut‚jumu angÔu sabiedrÓb‚, Parlamenta p‚rst‚vju vid˚ un Britu
Olimpiskaj‚ komitej‚. K‚ liels atbalsts un baltieu intereu aizst‚vis emigr‚cijas
latvieu presÁ atspoguÔots Parlamenta loceklis sers Frederiks Benets (Sir
Frederic Mackarness Bennett, 1918ñ2002). ViÚ vadÓja Nacion‚lo Olimpisko
spÁÔu protestÁt‚ju komiteju10 un darboj‚s k‚ vidut‚js starp Austrumeiropas
tautu p‚rst‚vjiem un Britu Olimpisk‚s komitejas locekÔiem, lai pÁdÁjos p‚rlie-
cin‚tu, ka regates rÓkoana okupÁt‚ zemÁ ir olimpisko principu p‚rk‚pums,
un to dÁÔ britu sportistiem nevajadzÁtu piedalÓties Olimpi‚dÁ un jo Ópai bur‚-
anas sacensÓb‚s Tallin‚ (KopÁjais paveiktais 1980; Ne slavai 1980). Anglijas
latviei galvenok‚rt paudui viedokÔus da˛‚du organiz‚ciju san‚ksmÁs, kon-
ferencÁs, izplatÓjui skrejlapas un s˚tÓjui vÁstules britu Parlamenta locekÔiem,
bet maz‚k piedalÓjuies demonstr‚cij‚s (Trauksmes sauciens 1980; Protests
pret apspiestÓbu 1980). J‚atzÓmÁ, ka Lielbrit‚nija bija to valstu vid˚, kuras
deleg‚cija piedalÓj‚s Maskavas Olimpi‚dÁ.

Œpau iniciatÓvu uzÚÁm‚s Austr‚lijas Ministru prezidents Malkolms
FrÁzers (John Malcolm Fraser, 1930ñ2015). 1980. gada 9. janv‚rÓ viÚ pazi-
Úoja, ka Austr‚lija nosoda PSRS iebrukumu Afganist‚n‚ un t‚ vÁrsÓsies pie
draudzÓgu valstu valdÓb‚m, lai apsvÁrtu kopÓgus soÔus padomju agresijas
savaldÓanai un ierobe˛oanai. No 28. janv‚ra lÓdz 12. febru‚rim M. FrÁzers
ofici‚l‚s vizÓtÁs apmeklÁja ASV, Lielbrit‚nijas, V‚cijas, Francijas un Jaun-
zÁlandes valdÓbas, cenoties organizÁt Rietumu kopÁju reakciju Padomju
SavienÓbas veiktajai inv‚zijai Afganist‚n‚. ViÚa pavadoaj‚ deleg‚cij‚ lÓdz‚s

10 National Committe Olympic Games ñ Moscow Objectors.
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politiskajiem darbiniekiem bija arÓ 14 Austr‚lijas ˛urn‚listi un politiskie
komentÁt‚ji. ViÚu vid˚ arÓ viens etnisk‚s grupas laikraksta redaktors ñ laik-
raksta ìAustr‚lijas Latvietisî izdevÁjs EmÓls DÁliÚ (1921ñ2004), pan‚kot,
ka par viÚa personÓbu un okupÁto dzimteni rakstÓja daudzi Rietumu laikraksti
(BÁrziÚa 2013, 134, 13; DÁliÚ 1981, 104, 105). E. DÁliÚ arÓ atbildÁjis uz
jaut‚jumu par Austr‚lijas iniciatÓvu. ViÚapr‚t, liela nozÓme bija 1975. gad‚
M. FrÁzera valdÓbas atsauktajai iepriekÁj‚ valdÓbas vadÓt‚ja E. G. Vitlama
(Edward Gough Whitlam, 1916ñ2014) politikai, kas 1974. gad‚ p‚rtrauca
atzÓt de iure Baltijas valstis un svÓtroja Latvijas Goda konsulu Melburn‚ no
konsul‚r‚ saraksta. M. FrÁzera valdÓba ats‚ka Baltijas valstu de iure atzÓanu
un atjaunoja goda konsul‚ta darbÓbu. ArÓ vÁl‚kaj‚ Austr‚lijas ‚rpolitik‚ bija
vÁrojama liel‚ka neuzticÓba PSRS, ko pastiprin‚ja pÁkÚais iebrukums Afga-
nist‚n‚ (DÁliÚ 1981, 13). Nesnauda arÓ Austr‚lijas baltieu sabiedrÓba. Apvie-
not‚ baltieu komiteja febru‚rÓ rÓkoja plaas protesta demonstr‚cijas, lai
pievÁrstu austr‚lieu uzmanÓbu. Œpa‚ aicin‚jum‚ Apvienot‚ baltieu komiteja
akcentÁja, ka bur‚anas sacensÓbas notiks okupÁtas valsts teritorij‚, ìrupji
p‚rk‚pjot starptautiskos likumus un apsmejot olimpisko spÁÔu ideju par tautu
draudzÓbu un mieru [..] Kas b˚s n‚kamais olimpiskajiem lokiem greznot‚
krievu l‚Ëa upuris?î (Baltiei protestÁ 1980). Demonstr‚cijas turpin‚j‚s arÓ
mart‚ un tika atspoguÔotas vietÁj‚ presÁ un TV (Kr‚dziÚ 1980). T‚pat ikviens
bija aicin‚ts nos˚tÓt austr‚lieu ierÁdÚiem, sportistiem u. c. speci‚las pastkartes
ìWhere are they runningî un visus pieejamos izdevumus par okupÁto Latviju
(IzplatÓsim tagad 1980).

Papildu motiv‚ciju RietumvalstÓs mÓtoajiem deva lÓdz viÚiem non‚kuie
memorandi, deklar‚cijas un vÁstules, kas bija atceÔojui no okupÁto Baltijas
valstu iedzÓvot‚jiem. Rietumu latvieu vid˚ plau rezonansi radÓja 17 padomju
Latvijas sportistu un sporta veter‚nu vÁstule, kas tapusi 1980. gada maij‚ un
t‚l‚k caur Zviedriju non‚kusi Rietumos, kur tika p‚rpublicÁta visos liel‚kajos
latvieu trimdas laikrakstos. VÁstules 17 anonÓmie sportisti paudui prieku
par Rietumu valstu boikotu pret Maskavas Olimpiskaj‚m spÁlÁm un atainojui
patieso st‚vokli okupÁtaj‚s padomju republik‚s un pau saj˚tas. VÁstules
tekstu latviei ASV, Anglij‚ un Austr‚lij‚ iztulkoja angÔu valod‚ un skrejlapu
veid‚ izplatÓja visiem interesentiem. Austr‚lijas latviei o vÁstuli nodeva
Ministru prezidentam M. FrÁzeram, kad tas dev‚s uz p‚rrun‚m ar Austr‚lijas
Olimpisko komiteju (LNA LVVA, 293. f., 1. apr., 633. l. 22. lp.). PÁc vair‚ku
mÁneu aktivit‚tÁm Austr‚lijas valdÓbai n‚c‚s zaudÁt ñ zem Olimpisko spÁÔu
karoga Maskav‚ startÁja arÓ 120 Austr‚lijas sportisti (Australia at the 1980
Moskva Summer Games).
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K‚ liecina emigr‚cijas periodika, lÓdz PSRS karaspÁka iebrukumam Afga-
nist‚n‚ latvieu politisko emigrantu RietumvalstÓs darbÓba saistÓb‚ ar Olim-
pi‚di Maskav‚ galvenok‚rt bija nogaidoa. T‚ pieÚÁm‚s spÁk‚ lÓdz ar ASV
paziÚojumu par spÁÔu boikotu un PBLA prieksÁdÁt‚ja aicin‚jumu piedalÓties
ìsabiedrisk‚s domas veidoan‚ un valdÓbas ietekmÁan‚ aktÓvai darbÓbai pret
padomju ekspansijuî (Spilners 1980). Latviei ASV, Austr‚lij‚, Kan‚d‚ un
Lielbrit‚nij‚ atsauc‚s aicin‚jumam un atbilstoi katras kopienas aktÓvistu
vÁlmÁm, brÓvajam laikam, finansi‚lajai situ‚cijai un izdomai vietÁj‚ sabiedrÓb‚
atg‚din‚ja par Baltijas valstu likteÚiem, un aicin‚ja boikotÁt spÁles Maskav‚.
Lai gan ie protesti nebija izÌiroi, Ëetrdesmit gadus pÁc nelikumÓg‚s Baltijas
valstu okup‚cijas vÁl past‚vÁja pietiekami aktÓvas baltieu politisko emigrantu
grupas, kas starptautiskaj‚ vidÁ turpin‚ja uzturÁt Baltijas valstu jaut‚juma
aktualit‚ti.
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Moscow 1980 Summer Olympics and the Latvian Exile
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Summary

Nobody was able to predict that there would be another enormous
tension between the East and the West when the Soviet Union got a chance
to organize the 22nd Summer Olympic games in Moscow in 1980. More than
sixty countries including the USA, Canada, Federal Republic of Germany
and others made a decision to boycott the games following the Soviet invasion
in Afghanistan in December 1979. The Baltic political émigrés in the Western
world followed these events with great attention, even more because one of
the Olympic disciplines was taking place in Tallinn ñ the capital of Estonia
occupied by the Soviets. Latvian political émigrés raised protests in order to
promote their home countries to take a decide of the boycott. They were
encouraged by an ìOpen letter of the 17 Latvian sportsmen to all the
sportsmen in the free worldî. The letter was translated and transferred to
inhabitants and governments of the Western countries. Even though these
activities were not decisive, they reminded of the fate of the occupied Baltic
countries. The research is based on the archival studies and Latvian exile
periodicals.
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экуменического кружка Сандра Риги (1971–1981)
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История ненасилия,миротворчества и пацифизма в России, СССР
и на постсоветском пространстве является малоизученной темой. Идеи
и движения этого направления имеют религиозные корни и связаны с
историей миротворческих сект, толстовского и радикально-пацифист-
ского движения в России. Это связанно также с отказами от военной
службы по мотивам совести, межконфессиональными связями, между-
народным гуманитарным сотрудничеством и народной дипломатией,
диссидентским движением и позднесоветской контркультурой, теорией
и практикой ненасильственного протеста, а национализмом и антигра-
ничными идеями. Настоящая статья посвящена низовому экуменичес-
кому движению в СССР и его самиздатскому журналу «Призыв», которые
должны восприниматься в нескольких контекстах – истории «религиоз-
ного ренессанса» в СССР 1960–1970-х гг., культурного андеграунда, эку-
менического и мирного движений позднего советского времени.

Основателем подпольного экуменического кружка был Сандр Рига
(Александр Сергеевич Ротберг, 1939), уроженец Риги, взявший себе в каче-
стве псевдонима название любимого города. В Риге прошли детство и юность
Сандра. Он вел богемный образ жизни, в котором эстетические и интел-
лектуальные искания сочетались с пьянством и другими излишествами
(Рига 1974, 142–148). В Риге началось его религиозное обращение, кото-
рое в начале 1970-х годов привело к созданию экуменического кружка.

После переезда в Москву в 1964 г. Сандр пытался заняться молодеж-
ными проблемами, но по-прежнему много времени проводил в творчес-
кой среде, в которой в конце 1960-х годов появились первые хиппи и
стремительно развивались религиозные настроения. Сандра особенно
привлекала идея свободного общения христиан, и к началу 1970-х годов
религиозные интересы вытеснили все прочие.

Религиозно-этическим выбором Сандра стал экуменизм. Сандра
часто принимали за католика или баптиста, но он сам себя называл эку-
меном или свободным христианином: «Я не был католиком, но понима-
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ете, я так не говорил, что я не католик, ну потому что я и католик, и бап-
тист, и лютеранин, я – свободный христианин, и в этом смысле я не могу
сказать нет, потому что это мои братья, я для них, может быть, не брат, но
они – мои братья», – пояснил он мне в своем интервью (Интервью 2015).

13 октября 1971 г. в комнате коммунальной квартиры в Рижском
проезде, где жил Сандр, состоялась первая встреча его экуменического
кружка. На ней присутствовали девять христиан разных конфессий, в
основном молодые люди творческих профессий. Разумеется, в то время
существовать кружок мог только подпольно. Молодые люди собирались
дома у Сандра для общения и молитв, ходили в церкви и молитвенные
дома разных вероисповеданий помолиться и послушать проповеди.
Нередко устраивались поездки в Таллинн, Ригу, Львов и другие города с
целью межконфессионального общения, крещений и миссии. Сандр
также пытался проводить антинаркотические лагеря.

Идеи миротворчества и ненасилия стояли в центре основанного
Сандром низового экуменического движения. «Мы проповедуем всеоб-
щее примирение во Христе, – писали Сандр и его друзья. – Наша цель –
экуменизация, либерализация мира с вытекающим отсюда правилом –
в главном единство, во второстепенном свобода и во всем любовь» (Архив

Самиздата № 2626, 2).
Возможно, создавая свою общину, Сандр имел далеко идущие цели,

рассчитывая на постепенное духовное перерождение всего советского об-
щества на основе взаимной любви, свободной религиозности, толерант-
ности, открытости и ненасилия. Экуменисты возлагали свои надежды на
молодых людей, «дерзко переоценивающих многие ценности, мыслящих
широко, глобально, отметающих всякую косность и религиозный эгоизм»
(Анонимный автор 1971,33), и считали, что молодежь должна принять на
себя ответственность за религиозное и нравственное возрождение общества.

Сандр Рига был арестован 8 февраля 1984 года, в августе его осудили
по обвинению в создании незарегистрированной религиозной группы,
деятельность которой «была сопряжена с посягательством на личность и
права граждан, издание журнала «Призыв» и распространение заведомо
ложных измышлений, порочащих советский государственный и обще-
ственный строй» (Архив самиздата № 5625,1).

Сандру был поставлен диагноз вялотекущая шизофрения, с кото-
рым он был отправлен на принудительное лечение в специальную пси-
хиатрическую больницу Благовещенска. Там его «лечили» сильнодейству-
ющими препаратами, и со своим больным сердцем он чудом остался жив.
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Лишь в марте 1987 г. Сандр был переведен в Рижскую психиатрическую
больницу и вскоре выпущен на свободу.

История экуменического кружка Сандра Риги является частью ду-
ховно-религиозных исканий советской молодежи 1960–1970-х гг., кото-
рые особенно интенсивно протекали в среде культурного андеграунда.
Сандр понимал и любил своих друзей – художников, поэтов и хиппи, це-
нил в них индивидуальное, творческое, бунтарское начало, стремление
«прорваться в потусторонний мир», но в то же время он видел гибельность
их пути: «прекраснодушные идеалы хиппи – хотим любить, не хотим
воевать, к сожалению, быстро выродились в алкоголизм и наркоманию»
(Рига 2008, 334–335). Он был одним из тех, кто попытался придать свое-
му протесту против советской действительности позитивный характер,
предложить духовную альтернативу развития советского общества.

Не удивительно, что Сандр, выросший в мультикультурной Риге,
выбрал для описания своего религиозно-общественного идеала язык
экуменизма. Как писал сам Сандр, «атмосфера Прибалтики очень эку-
менична сама по себе: скажем, в Риге живут и лютеране, и католики, и
православные; латыши, русские, евреи, украинцы, поляки. Там нет сме-
шения, но также нет и вражды» (Рига 2008, 337).

В СССР существовало «официальное» экуменическое движение, кото-
рое было сильно политизировано и, как и пресловутая «борьба за мир»,
служило орудием советской культурной дипломатии. Его участниками
были представители высшей церковной иерархии и небольшой круг специ-
ально отобранных людей. Низовое экуменическое движение носило некле-
рикальный характер и было призвано «не в противовес, но наряду с офи-
циальным экуменизмом» искать пути преодоления разногласий между хрис-
тианами разных вероисповеданий, традиций и школ (Языкова 2011, 40).

Как точно подметил участник событий, в основе экуменической
этики, которая сложилась в общине Сандра, «стоит идея ненасилия, об-
ращенная к опыту человека. Ведь “ненасилие” – это не только социальная
практика, не столько способ “гражданского неповиновения” в полити-
ческой борьбе, а в первую очередь ненасилие над духовным опытом дру-
гого человека, собеседника, ближнего» (Паншин-Морозов 2011, 64). Свое
яркое воплощение эта этика нашла на страницах журнала «Призыв»1.

1 В настоящей статье, если не обозначено иначе, ссылки даются на машинные
перепечатки «Призыва», хранящиеся в Кестонском колледже, со своей сплошной
нумерацией страниц.
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«Призыв» был полностью подпольным самиздатским изданием, пе-
чатавшимся на машинке. Он выходил нерегулярно, общее число экзем-
пляров журнала едва ли доходило до сотни. Главным редактором «При-
зыва» был Сандр Рига. Авторство статей было анонимным. C 1971 по
1981 год вышел 21 номер2. Распространялся журнал конспиративно
среди хиппи и других представителей культурного андеграунда, студен-
тов, религиозной интеллигенции.

На страницах «Призыва» печатались исторические очерки экумени-
ческого движения, исповеди людей, пришедших к вере, хроника жизни
кружка, экуменическая публицистика, рассказы об экуменических встре-
чах и миссионерских поездках по стране, информация о родственных
движениях за рубежом. На титульном листе первого номера «Призыва»
стоял эпиграф: «К миру призвал нас Господь (1 Кор. 7, 15)». Миротвор-
чество, духовное ненасилие и терпимость были главными темами этого
журнала.

Важное место в «Призыве» занимали материалы по истории экуме-
нического движения (Анонимный автор 1971–1, 9–22). Экуменисты
считали, что дух того движения, к которому они принадлежат, впервые
проявился у францисканцев и гернгутеров. Они рассказывали об экуме-
нических по духу низовых инициативах, целью которых было всемирное
единение, борьба за мир и разоружение, гуманитарная помощь. Офици-
альное экуменическое движение в «Призыве» критиковалось за то, что в
нем было мало мирян (Анонимный автор 1975, 78).

Кружок Сандра считал себя частью мирового экуменического дви-
жения, поэтому на страницах журнала регулярно печатались материалы
о зарубежных единомышленниках. Особенно тесные связи сложились у
кружка Сандра с экуменической общиной Тэзе (Taize), расположенной
во Франции, и ее главой братом Роже (Роже Луи Шютц-Марсош, 1915–
2005). Сандру и его друзьям были близки миротворческие, аскетические
и антиграничные настроения движения Тэзе.

Регулярно в своем журнале экуменисты публиковали основные
принципы своей веры, которые содержали идеи ненасилия и миротвор-
чества: «наша цель – всеобщее примирение во Христе через экумениза-
цию, либерализацию, евангелизацию мира». Под экуменизацией они
понимали «единение в самом широком смысле этого слова», под либе-

2 После освобождения Сандра «Призыв» выходил в 1987–1995 годах в Риге и
Москве (№№ 22–35).
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рализацией – «принципиальное воздержание от насаждения взглядов и
общественного устройства путем насилия», евангелизация означала «рас-
пространение Царствия Божия в людских сердцах»3. В идейном отноше-
нии экуменисты ассоциировали себя с идеями В. С. Соловьева (1853–
1900), прот. А. Меня (1935–1990), общины Тэзе, а также с духом «рево-
люции Иисуса».

Главное богослужение экуменистов, которое они по древней тради-
ции называли агапе, содержало в себе призыв к примирению и проще-
нию, напоминало о всеобщем родстве людей, заявляло о необходимости
«искать то, что нас объединяет а не разобщает, быть готовым не только
настаивать, но и уступать», и предлагало целую программу предупреж-
дения межконфессиональных конфликтов (Анонимный автор 1974, 152).

В журнале помещались призывы не только к религиозной, но и к
национальной терпимости, «научиться без внутреннего протеста призна-
вать право других быть другими, право на непохожесть, без которой не
может быть национальной самобытности, такой дорогой каждому из нас»
(Анонимный автор 1975, 166).

Таким образом, ненасилие было главной этической основой экуме-
низма, и журнал «Призыв» должен восприниматься еще и в ряду тех не-
многочисленных самиздатских изданий, которые мы можем отнести к
миротворческой и пацифистской традиции (рижский журнал «Ясная
Поляна» Г. Мейтина, «Свобода: Журнал Системы» Ю. Попова, бюллетени
«День за днем» и «Доверие» Группы за установление доверия между Восто-
ком и Западом, псковский «12: Журнал независимых мнений» В. Николь-
ского и др.). «Призыв» от них отличается не только своим преимуще-
ственно религиозным характером, но и тем, что он был первым опытом
подобного рода, появился гораздо раньше изданий периода новой поли-
тической прессы и представлял собой настоящий подпольный самиздат.

Особенно близким другом Сандра был Дзен-Баптист (Владимир Теп-
лышев, 1949–2009). Cвое прозвище он получил в связи с тем, что заявлял
о себе как о стороннике самых различных религий. В 1976 г. Дзен-Бап-
тист составил самиздатский сборник «Альтернатива», в котором были
собраны все лучшие статьи из советской и западной прессы о хиппи и
духовных процессах, протекающих в среде западной молодежи. На од-
ной из картинок этого сборника был изображен дом с картой мира на

3 Заметки на полях. Призыв. 1977. № 9. С. 200; Призыв. 1978–1979. № 17.
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фасаде. «Экумена – один большой дом и все люди братья», – было напи-
сано под этим рисунком.

«Все люди – братья» – этот лозунг низовое экуменическое движе-
ние разделяло с толстовским движением первой трети XX в. и низовым
мирным движением позднего советского времени. У экуменистов была
своя миссия в этом общем движении – напоминать людям об «изначаль-
ной солидарности людей, несущих в себе образ Божий».
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NevardarbÓgas idejas Sandra RÓgas ekumenisk‚ pulciÚa
˛urn‚l‚ ìPrizivî (1971ñ1981)

AtslÁgas v‚rdi: samizdat, ekumenisk‚ kustÓba PSRS, disidentu kustÓba, nevar-
darbÓgas idejas, Sandrs RÓga, ˛urn‚ls ìPrizivî

Kopsavilkums

Sandra RÓgas pagrÓdes ekumenisk‚ pulciÚa ˛urn‚ls ìPrizivî tika izdots
1971.ñ1981. gad‚ Maskav‚, RÓg‚ un fiitomir‚. PulciÚ, apvienojot da˛‚das
konfesion‚las piederÓbas jaunus cilvÁkus, kÔuva par 60.ñ70. gadu ìreliÏijas
renesansesî sast‚vdaÔu, padomju kult˚ras pagrÓdes vÁstures komponentu un
vÁlÓn‚ padomju laikmeta ekumenisk‚s un neatkarÓg‚s miera kustÓbas vienÓbu.
fiurn‚l‚ ìPrizivî tika paustas t‚das ekumenistu pamatvÁrtÓbas k‚ past‚vÓgie
Dieva meklÁjumi, toleranta attieksme pret citu ticÓbu un pla‚k‚ v‚rda no-
zÓmÁ ñ nevardarbÓba. Rakstu autori pievÁrsa lielu uzmanÓbu hum‚no ideju
izpausmes problem‚tikai, atkl‚jot savu ticÓbas simbolu, raksturojot ekume-
nisk‚s kustÓbas vÁsturi, st‚stot par m˚sdienu rietumu ekumenisk‚s kustÓbas
un savas kopienas pieredzi.

Irina Gordeeva

Nonviolence in the Samizdat Magazine ìPrizyvî of
Sandr Rigaís Ecumenical Circle (1971ñ1981)

Key words: samizdat, ecumenical movement in the Soviet Union, political
dissent, nonviolence, pacifism, Sandr Riga, ìPrizyvî

Summary

The samizdat magazine ìPrizyvî was published between 1971ñ1981 in
Moscow, Riga, and Zhitomir by underground circle of Sandr Riga (b. 1939).
The emergence of this circle united young people of different religious denom-
inations and was a part of the so-called ìreligious revivalî of the 1960ñ1970s,
as well as the history of the Soviet cultural underground, grassroot ecumenical
and independent peace movements of the late Soviet period. The spirit of
magazine ìPrizyvî was based on a free search for God, religious tolerance,
and nonviolence in a broad sense. The authors of ìPrizyvî in their articles
constantly addressed the theme of nonviolence, described their basic religious
beliefs, traced a history of ecumenical movement, and explored the experiences
of contemporary Western ecumenical movement and their own ecumenical
circle.
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Партизаны в воспоминаниях очевидцев

нацистской оккупации Беларуси

Ключевые слова: партизаны, Беларусь, нацистская оккупация, воспоми-
нания

В оккупированной нацистами к концу лета 1941 г. территории Бела-
руси с первых месяцев развернулось движение Сопротивления. Немного-
численные вначале партизанские отряды, в которых преобладали военно-
служащие Красной армии, оказавшиеся в окружении, к весне 1942 г. стали
пополняться местными жителями. Возросшие масштабы антинацист-
ского сопротивления повлекли создание Центрального и Белорусского
штабов партизанского движения (БШПД). К 1943 г. под контролем парти-
зан находилось 60% территории Беларуси. Оккупанты контролировали
города, крупные деревни, в которых размещались опорные пункты нем-
цев и полиции и важнейшие коммуникации, остальная территория на-
ходилась под контролем партизан. По данным БШПД, за период окку-
пации на территории республики действовало 374 тысячи партизан (80
% являлось уроженцами республики), 199 бригад, 1255 отрядов, отдель-
ные полки. Помимо советских партизан и подпольщиков, в Беларуси дей-
ствовали отряды Организации украинских националистов, польской
Армии Крайовой и так называемые «зеленые» (партизанские формиро-
вания, не подчинявшиеся руководящим структурам советского и поль-
ского Сопротивления). Исключительно интенсивным партизанское движе-
ние было в Витебской области, где располагались крупные партизанские
зоны: Полоцко-Лепельская, Сенненско-Оршанская, Россонско-Освей-
ская и Суражская (2005, 275–276).

Интервьюируемыe в годы войны являлись сельскими жителями
1923–1935 годов рождения, имевшими в основном начальное (советская
или польская школа), реже – среднее и среднее специальное образова-
ние. Это воспоминания как детей и подростков, так и молодых людей со
сформированным мировоззрением, способных адекватно оценивать
общественно-политическую и социально-экономическую ситуацию пе-
риода оккупации. В годы оккупации опрошенные граждане проживали
в Витебской области БССР, входившей в состав оккупационных адми-
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нистративно-территориальных единиц – тыловой зоны группы армий
«Центр» и Генерального округа Белоруссия. Практически все сельское
население так или иначе сталкивалось с партизанами или знало о них.

Если деревня находилась в партизанской зоне или на краю ее, абсо-
лютное большинство жителей поддерживало партизан, которые были в
таких деревнях частыми гостями. В ряде деревень дислоцировались
партизанские отряды, боевые группы или тыловые подразделения. Мест-
ные жители помогали продуктами добровольно, порой испытывали гор-
дость от осознания помощи своим. У многих родственники были в
партизанах (Богданович; Тарасевич; Подобед; Бороденок; Буяльская; Гни-
вицкая; Грибов; Дмитраченко; Козлова). Население привлекалось к ра-
ботам в пользу партизан: помол зерна, выпечка хлеба, приготовление
партизанам пищи, повреждение немецких коммуникаций, несение до-
зорной службы, разведка, доставка продовольствия и медикаментов из
города. Продукты привозили партизанам из деревень, подконтрольных
немцам, а также из Латвии (Васильев; Сандар; Бороденок; Буяльская;
Гнивицкая; Захарова; Богданович). Практиковалось использование де-
тей в качестве прикрытия старшими членами семьи для помощи парти-
занам, поскольку женщина с маленьким ребенком или сам ребенок вы-
зывали меньше подозрений у немцев и полиции (Храмёнок).

Большинство партизан были уроженцами тех районов, в которых
действовал их отряд, имели родственников и знакомых в окрестных де-
ревнях, и их отношения с местными жителями складывались нормально:
«Если местных не обидим, они нас не выдадут» (Бороденок). Негатив-
ное отношение населения связано в основном с партизанами – урожен-
цами других республик СССР и отрядами, сформированными за преде-
лами Беларуси или же с отрядами, действовавшими вне района своей
постоянной дислокации. Не связанные с местным населением, партизаны
таких формирований практиковали насильственное изъятие продуктов
питания, одежды и драгоценностей, принуждали население к оказанию
помощи партизанам – изготовление самогона, разведка (Богданович;
Санковская; Буяльская; Дединкина). Иногда приходилось апеллировать
к командованию о наказании виновных, которые обычно приносили
извинения пострадавшим (Храмёнок). В ряде случаев имевшие место
негативные моменты интервьюируемые связывают не с советскими
партизанами, обвиняя в насилии так называемых «зеленых», «бандитов»,
«лжепартизан» – переодетых партизанами полицейских, которые засы-
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лались немцами в лес для дискредитации движения Сопротивления (Бур-
тыль; Павлова). Более сдержанное отношение к партизанам было у жи-
телей западных районов, входивших до сентября 1939 г. в состав Польши
(Гедройц).

В деревни, далекие от мест постоянной дислокации отряда, парти-
заны заходили периодически. Например, деревня Жигули Верхнедвинс-
кого района располагалась на шоссе Полоцк – Дрисса, лесные массивы
были далеко, поэтому партизаны заходили редко, пользовались лодками
местных жителей для переправы через реку. Люди знали, к кому именно
заходят партизаны, но не выдавали их (Снежин).

Коренным образом отличаются воспоминания людей, живших в де-
ревнях, продолжительное время надежно контролировавшихся оккупа-
ционными властями (в них размещались комендатуры, гарнизоны немцев
и полиции). Несмотря на размещение гарнизона противника, партизаны
ночью заходили и в эти деревни. Размеры реквизиций и применение силы
по отношению к местным жителям были значительными, порой носили
тотальный характер. Помимо продуктов питания, забиралась женская и
детская одежда, вещи, собранные пожилыми людьми для погребения.
Просьбы не отнимать с трудом нажитое не действовали, и граждане вы-
нуждены были прятать имущество, скот на ночь угонялся в центр конт-
ролируемой немцами деревни под охрану гарнизона (Марченко).

В воспоминаниях регулярно фигурируют коллаборационисты –
местные полицейские и старосты, украинские, латвийские полицейские
батальоны, а также бойцы Русской национальной бригады Гиль-Родио-
нова (Владимир Владимирович Гиль (псевдоним И. Г. Родионов, 1906–
1944) – «родионовцы», Русской освободительной народной армии (РОНА)
Каминского (Бронислав Владиславович Каминский, 1899–1944) – «ка-
минцы». Как правило, сельский староста прекрасно знал, чьи родствен-
ники были партизанами, но молчал об этом (из гуманных или прагмати-
ческих соображений, понимая неотвратимость возмездия в случае выдачи
родственников партизан). Нередко староста или полицейский был свя-
зан с партизанами или сочувствовал им. В таком случае староста (поли-
цейский) не сообщал немцам, что член данной семьи находится в парти-
занах, рекомендовал людям взять пропуск в город для ношения передач
членам семьи, содержавшимся под арестом, советовал во время каратель-
ной операции добровольно согласиться ехать на работу в Германию, по-
скольку в ином случае партизанским семьям угрожал концлагерь или
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смерть (Богданович; Буйницкая; Василевская; Гнивицкая). В одном из
воспоминаний описывается, как «власовцы» сознательно не стреляли в
партизан во время блокады и хотели им сдаться (Васильев). Жительница
деревни Затеклясье Лепельского района характеризует «каминцев» как
«наших хлопцев» (речь идет об уроженцах района, насильственно моби-
лизованных в РОНА). Партизаны не трогали их семьи, а они – парти-
занские (Бороденок). В других случаях коллаборационисты открыто вы-
мещали злость на родственниках партизан: упомянут угон в Германию,
расстрел с последующим запретом хоронить, выдача немцам (Тарасевич).

Рано или поздно в деревнях, контролируемых партизанами (в Бела-
руси их было свыше 140), проводились карательные операции. Отдель-
ные населенные пункты затрагивались карательными операциями не-
сколько раз. В памяти людей остались бомбежки, обстрелы населенных
пунктов, вынужденный уход в лес, где приходилось многие месяцы жить
в семейных лагерях под охраной партизан или быть предоставленными
самим себе. По воспоминаниям можно определить, какая именно кара-
тельная операция описывается, благодаря ориентирам, врезавшимся в
память – «на Троицу», «зимой» и т.д. (Бороденок; Буйницкая; Зыкова;
Сандар; Костюкевич; Храменок). Если местное население не успевало
уйти в лес, немцы и полиция окружали деревню, сгоняли население в
одно место и окружали пулеметами. В таком положении люди проводи-
ли много часов, осознавая, что их могут расстрелять или сжечь, так как
некоторым приходилось видеть последствия таких акций в других дерев-
нях (Тарасевич; Буртыль; Василевская). Рассказы об этом – это рассказы
тех, кому «повезло», поскольку их не уничтожили, а отправили в кон-
центрационный лагерь («5-ый полк» в Витебске, Саласпилс), на принуди-
тельные работы в Германию или переселили в другие деревни. Для таких
воспоминаний характерно четкое осознание того, что сожжение немцами
деревень и казни гражданского населения являлись реакцией на действия
партизан, но при этом чувство обиды на партизан отсутствует. Интер-
вьюируемые не отрицали необходимости сопротивления нацистам.

Воспоминания, в которых партизаны не фигурируют, являются ис-
ключением из правил. С ними не сталкивались только жители городов
или же, как в случае рассказчицы, семья которой была арестована в са-
мом начале оккупации и отправлена в Освенцим (Рассказова).

В целом воспоминания не противоречат сложившемуся в современ-
ной белорусской историографии взгляду на партизанское движение, на
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отношения партизан и гражданского населения, а также коррелируют с
архивными документами. Согласно воспоминаниям, как правило, имела
место массовая безусловная поддержка партизан жителями деревень,
находившихся вне постоянного контроля оккупационной и местной
вспомогательной администрации и оккупационных силовых структур.
Присутствовало понимание, что партизаны – это «свои». В то же время в
воспоминаниях прослеживается региональная специфика, отдельные
негативные моменты в отношениях местного населения и партизан не
являлись тенденцией, хотя в условиях оккупации не были и чем-то ис-
ключительным. Не меняя устоявшейся в историографии и массовом
сознании оценки партизанского движения, воспоминания очевидцев де-
монстрируют уникальный опыт конкретных граждан, дополняют и де-
тализируют уже известную историю.
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Partiz‚ni nacistu okupÁtaj‚ Baltkrievij‚ laikabiedru atmiÚ‚s
AtslÁgas v‚rdi: partiz‚ni, Baltkrievija, nacistu okup‚cija, atmiÚas

Kopsavilkums

Rakst‚ atspoguÔots, k‚ laikabiedri uztvÁra pretoan‚s kustÓbas dalÓb-
niekus nacistu okupÁtaj‚ Baltkrievij‚. PÁtÓjum‚ izmantotas Vitebskas apgabala
iedzÓvot‚ju atmiÚas, kuri dzÓvoja 1939. gada septembrÓ Baltkrievijas Padomju
Soci‚listiskaj‚ Republik‚ un Polij‚, k‚ arÓ okup‚cijas laik‚ ñ armiju grupas
ìCentrsî aizmugurÁ un Ãener‚lapgabala ìBaltkrievijaî teritorij‚.

Okup‚cijas laik‚ Vitebskas apgabala teritorij‚ pretoan‚s kustÓba nacis-
tiem bija Ôoti intensÓva, te atrad‚s vair‚kas partiz‚nu zonas. Past‚v sakarÓba
starp respondenta dzÓves vietu un attieksmi pret partiz‚niem. DziÔi partiz‚nu
zonas teritorij‚ vÁrtÁjums bija pozitÓvs, savuk‚rt partiz‚nu kontrolÁtajos
ciemos respondentu pozitÓv‚ attieksme attiec‚s galvenok‚rt uz partiz‚niem ñ
vietÁjiem iedzÓvot‚jiem, bet par bijuajiem kara g˚stekÚiem un partiz‚niem
no citiem PSRS reÏioniem da˛k‚rt vÁrojams arÓ negatÓvs viÚu darbÓbas vÁrtÁ-
jums. ApdzÓvotaj‚s viet‚s, kur vara piederÁja v‚cieiem vai baltkrievu policijai,
informanti kritiski vÁrtÁja partiz‚nu darbÓbu. –is fakts izskaidrojams ar to,
ka partiz‚ni, lai papildin‚tu nepiecieamos kr‚jumus, uzbruka tiem ciematiem,
kurus kontrolÁja okup‚cijas varas iest‚des.
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Yauhen Hreben

Partisans in the Memories of Witnesses of
the Nazi Occupation of Belarus

Key words: partisans (guerillas), Belarus, the Nazi occupation, memories

Summary

The present article considers the perception of the participants of the
Resistance movement by eyewitnesses of the Nazi occupation of Belarus.
The author used memories of residents of the Vitebsk region, who lived in
September 1939 in the Byelorussian Soviet Socialist Republic and Poland,
and during the occupation in the territory of the rear zone of Army Group
Center and the General District of Belarus. During the occupation of the
territory of Vitebsk region, the Resistance movement was exceptionally
intensive, there were several partisan (guerilla) zones.

In the perception of partisans, there is a regularity concerning the exact
place of residence of the citizen: in the depths of the partisan zone, in villages
more or less firmly controlled by guerrillas (the evaluation of the partisans is
positive), or in the settlements controlled by the garrisons of the Germans or
the Belarusian police. In the latter case, informants give a critical assessment
of the actions of partisans. This fact is explained by the fact that villages
controlled by the occupation authorities were used as priority by guerrillas
for foraging. In villages controlled by partisans, positive perceptions concerned
primarily the partisans ñ local residents, whereas against the formers of war
and guerrillas from other regions of the USSR, a negative attitude could be
expressed.
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The Lithuanian Representation in Transcaucasia,
1918ñ1922

Key words: Lithuania, Azerbaijan, Baku, Georgia, Tiflis, Transcaucasia,
Pranas DailidÎ

Introduction
In 2018 we will not only commemorate the 100th anniversary of the

restoration of Lithuaniaís independence, but it will also be 100 years since
the first Lithuanian representation was founded in Georgia, a state established
on the former territory of the Russian Empire. Until now Lithuanian histo-
riography has mainly focused on the representation of Lithuanians in Georgia
in 1918, i.e., on the activities of the Caucasian Lithuanian Council (AniËas
2001; GrigaraviËi˚tÎ 2016), contacts of Lithuanian diplomats at the Paris
Peace Conference in 1919 (GaigalaitÎ 1999); however, they do not mention
the activities of the representation in Tiflis and its personnel in 1919ñ1922.
There are barely several hints about the Lithuanian consulate in Baku in
historiography (AniËas 2001; Tamoaitis 2012).

In order to reconstruct the process of representation of Lithuanians and
Lithuania in Transcaucasia in 1918ñ1922, the author referred to published
and unpublished sources. Unpublished sources are kept in inventories 7 and
4 of the Fund of the Ministry of Foreign Affairs (F. 383) and inventory 2 of
the Fund of the Ministry of the Interior (F. 928) of the Lithuanian Central
State Archives. Published sources include the minutes of the State Council of
Lithuania and the verbatim reports of the Constituent Assembly. We learn
about the powers conferred on Pranas DailidÎ by the State Council of Lithu-
ania from the published minutes of the State Council of Lithuania, while the
decision not to appoint a consul in Tiflis in 1921 appears in the information
contained in the verbatim reports of the Constituent Assembly. The Lithuanian
periodicals of that time include much information on the representation of
Lithuanians and Lithuania in Transcaucasia (LaisvÎ, Lietuvos aidas, Lietuva).

The research on Lithuaniaís representation in Transcaucasia will help
reveal the origins of the establishment of the Lithuanian diplomatic service
in the states established on the former territory of the Russian Empire and
focus on the diplomatic practice that existed in 1920ñ1922.
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The research object is simple representation of Lithuanians and Lithuania,
intermediate representation between simple and diplomatic representation
and diplomatic representation in Transcaucasia (the three Transcaucasian
Republics ñ Armenia, Azerbaijan, and Georgia) in 1918ñ1922 as well as the
activities of the implementing institutions (the Caucasian Lithuanian Council
as the Lithuanian ëprovisional consulateí (AprilñJuly 1918), the Lithuanian
representation in Transcaucasia (Tiflis) (30 August 1918ñ25 February 1921),
and the Lithuanian consulate in Baku (1919ñ1922)).

The paper has several objectives: 1) to provide the periodization of the
representation of Lithuanians and Lithuania in Transcaucasia in the period
1918ñ1922 and to reveal the peculiarities of each stage of representation;
2) to present the personnel of the Lithuanian representation in Transcaucasia
(1919ñ1921) and their functions; 3) to reveal the peculiarities of funding the
activities of the Lithuanian representation in Transcaucasia.

1. Periodization of Lithuanian representation in Transcaucasia
in 1918ñ1922
The representation of Lithuanians and Lithuania in Transcaucasia can

be divided into four stages (table 1).

Table 1
Periodization of representation of Lithuanians and Lithuania

in Transcaucasia (1918ñ1922)

Chronological Type of Institution/
Stage

limits representation
state being Notes
represented

1 2 3 4 5
First 1 January Simple Caucasian There was an ìunof-

1918 ñ representation Lithuanian ficial Lithuanian
23 July 1918 Council consulateî with ìall

legal rights of repre-
sentation of Lithu-
anian citizens.î

Second 23 July 1918 ñ Intermediate State Council There was a Lithu-
2 January representation of Lithuania anian representation
1919 between simple (ìa formal Lithuanian

and diplomatic Representation to the
Government of the
Democratic Repub-
lic of Georgiaî).
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1 2 3 4 5
Third 2 January Diplomatic Provisional There was a Lithu-

1919 ñ representation Government of anian representation
25 February Lithuania (until in Tiflis, a consulate
1921 15 May 1920), in Baku.

later ñ Republic
of Lithuania

Fourth 25 February Consular Republic of There were two Lithu-
1921 ñ representation Lithuania anian consulates: in
12 May 1922 Tiflis and Baku.

Sources: Authorization to Grumlys signed by Lithuanian Consul in Transcaucasia
Markauskas of 12 May 1922. LCSA, 383. f., 4. i., 49. c., 151. l.; Letter of Lithuanians
in Tiflis to the Lithuanian representation in Soviet Russia of 25 October 1922. LCSA,
383. f., 4. i., 49. c., 18ñ18a. l.; Lietuviai svetur (IV). Lietuvos aidas, 1918. 13. spalio.;
Kaukazo lietuvi¯ taryba ir jos veikla (20 met¯ sukakties proga). Lietuvos aidas,
1938. 21. sausio.; Kaukazo lietuvi¯ taryba ir jos veikla (20 met¯ sukakties proga).
TÊsinys. Lietuvos aidas, 1938. 22. sausio.; Kaukazo lietuvi¯ taryba ir jos veikla (20
met¯ sukakties proga). TÊsinys. Lietuvos aidas, 1938. 24. sausio.

1.1. First stage of representation
The first stage of representation of Lithuanians and the citizens of

Lithuania in Transcaucasia began on 1 January 1918 when the Caucasian
Lithuanian Council elected in the congress undertook the representation of
Lithuanian affairs in Transcaucasia (Lietuviai svetur (IV). Lietuvos aidas.
1918). Petras Vileiis, Pranas DailidÎ, Petras Gudelis, Aleksandras Marcin-
keviËius, Stasys Jazdauskas, Ona KerpauskaitÎ (Kaukazo lietuvi¯ taryba.
Lietuvos aidas. 1938, 21. sausio) were elected members of the Council. The
aim of the elected Caucasian Lithuanian Council was to handle the Lithuanian
affairs in Transcaucasia. This aim was pursued in several directions ñ it
undertook the registration of Lithuanians; it represented Lithuanian interests
in local authorities and in relations with organizations of other national
minorities and foreign consulates; it organised the repatriation of Lithuanians
to Lithuania (Kaukazo lietuvi¯ taryba. Lietuvos aidas. 1938, 21. sausio).
The Caucasian Lithuanian Council reported on its existence to the Transcau-
casian Government and eventually to the Governments of Georgia, Armenia,
and Azerbaijan as well as the national councils of other national minorities,
exercised ìall legal rights of representation of Lithuanian citizensî and per-
formed the functions of ìan unofficial Lithuanian consulateî (Kaukazo lietu-
vi¯ taryba. Lietuvos aidas. 1938, 22. sausio).
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The registration of Lithuanians was necessary due to several reasons.
First, to ensure quality representation of Lithuanians, the Caucasian Lithu-
anian Council needed to know how many of them were and where they
lived. The second reason was the determination of the number of Lithuanian
conscripts, because as the Bolshevik front was approaching the Transcaucasian
Republics, it was sought to protect Lithuanians from mobilization. Third,
after the Transcaucasian countries declared their independence, foreign
nationals were required to specify their home country; they needed a passport
or a citizenship certificate for that matter (Kaukazo lietuvi¯ taryba. Lietuvos
aidas. 1938, 21. sausio). From 12 April 1918 the Caucasian Lithuanian Coun-
cil began the issuance of citizenship certificates to Lithuanian citizens, which
served as passports. It was agreed that the citizens of Lithuania were those
who were born and raised within the ethnographic borders of Lithuania;
Suwa˘ki, Kaunas, Vilnius governorates as well as the northern part of the
Grodno governorate were considered the ethnographic borders of Lithuania
(Kaukazo lietuvi¯ taryba. Lietuvos aidas. 1938, 21. sausio). The members of
the Caucasian Lithuanian Council registered Lithuanians in those places of
Transcaucasia where there were no Lithuanian organizations.

The Caucasian Lithuanian Council represented Lithuanians residing in
the Caucasus and the affairs of Lithuanian citizens in local authorities and in
relations with the organizations of other national minorities and foreign con-
sulates (Kaukazo lietuvi¯ taryba. Lietuvos aidas. 1938, 22. sausio). Together
with the chairmen of Ukrainian (Grigorij Chimenko) and Polish Radas (W˘a-
dys˘aw Jarecki), Pranas DailidÎ filed letters to the Georgian Government on
the further work of Lithuanian, Polish, and Ukrainian citizens in the Georgian
public authorities and organizations during the transitional period, the pay-
ment of redundancy pays, pensions, retirement benefits, cash pay-outs to the
servants in public authorities and public institutions departing from Georgia,
mobilization without the consent of Lithuanian, Polish, and Ukrainian govern-
ments, repatriation of demobilised soldiers and their families to their homeland
at the expense of the Georgian Government (Kaukazo lietuvi¯ taryba. Lietuvos
aidas. 1938, 24. sausio).

The Caucasian Lithuanian Council maintained continuous relations with
the Georgian Ministry of Foreign Affairs, foreign missions and consuls in
Tiflis including Graf Werner von der Schulenburg, a German delegate (consul)
in Tiflis (Kaukazo lietuvi¯ taryba. Lietuvos aidas. 1938, 24. sausio). In colla-
boration with Germans, in the summer of 1918, the Caucasian Lithuanian
Council succeeded in forming two deportee echelons (the first ñ 450 people,
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the second ñ 66 people) (Lietuvos atstovo U˛kaukazy ataskaita. LaisvÎ. 1920,
27. baland˛io), which were sent to Lithuania (Kaukazo lietuvi¯ taryba. Lietu-
vos aidas. 1938, 24. sausio).

At the beginning of June 1918, the Georgian Foreign Ministry requested
Lithuania to appoint its official representative in Tiflis. Such representatives
had already been appointed by Poland and Ukraine; hence, on 2 June 1918
the Caucasian Lithuanian Council decided to send a delegation to Lithuania
(Vilnius) that would take care of the appointment of the Lithuanian represen-
tative. An official Lithuanian representative was required for negotiations
with foreign missions and consuls in Tiflis in order to return Lithuanian
deportees to their homeland, because roads through Russia were intercepted
due to military actions. Deportees had to be transported through the Black
Sea and Ukraine or through other roads, which were under the German control
at that time (Kaukazo lietuvi¯ taryba Lietuvos aidas. 1938, 24. sausio).

Pranas DailidÎ and Stasys Jazdauskas left for Lithuania in June 1918.
They reached Vilnius on 17 July 1918 only. Here they met the chairman of
the State Council of Lithuania, Antanas Smetona and informed him about
the situation of Lithuanians in the Caucasus. Taking into account the political
situation in the Caucasus, the State Council of Lithuania authorised Pranas
DailidÎ to represent Lithuania in Transcaucasian countries and to defend the
affairs of Lithuanian citizens residing in Transcaucasia (Kaukazo lietuvi¯
taryba. Lietuvos aidas. 1938, 24. sausio).

1.2. Second stage of representation (23 July 1918ñ2 January 1919)
By virtue of the authorization granted to Pranas DailidÎ by the State

Council of Lithuania, on 30 August 1918 (Lietuvos atstovo U˛kaukazy atas-
kaita. LaisvÎ. 1920), other sources mention 1 September (LCSA, 383. f.,
7. i., 244. c., 24. l), ìa formal Lithuanian Representation to the Government
of the Democratic Republic of Georgiaî (Kaukazo lietuvi¯ taryba. Lietuvos
aidas. 1938, 24. sausio) and later to the governments of the independent
republics of Armenia and Azerbaijan was founded in Tiflis (Kaukazo lietuvi¯
taryba. Lietuvos aidas. 1938, 24. sausio). In the meeting of the Caucasian
Lithuanian Council on 22 August 1918 Pranas DailidÎ reported about his
trip to Lithuania and the new legal situation in the sphere of representation
of Lithuanian citizensí affairs. After hearing out the report, the Caucasian
Lithuanian Council resolved to discontinue its activities and to transfer its
functions to the new representation along with its office and the balance in
the cash register (Kaukazo lietuvi¯ taryba. Lietuvos aidas. 1938, 24. sausio).
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At the end of 1918, Lithuanian authorised representative for repatriation
of deportees, Silvestras Paakarnis, with the help of the Georgian Government,
succeeded in organising the third echelon, bringing 275 deportees back to
Lithuania (Lietuvos atstovo U˛kaukazy ataskaita. LaisvÎ. 1920). The major
concern which the servants of the representation had to deal with was Lithu-
anians residing in the North Caucasus who were actively encouraged by
Poles to apply for Polish passports; those who followed the advice were
mobilised to the Polish army (Lietuvos atstovo U˛kaukazy ataskaita. LaisvÎ.
1920).

In SeptemberñDecember 1918 the Lithuanian representation in Trans-
caucasia was lacking funds (see Part 3); it was also lacking information and
instructions from Lithuania for the development of its political activities.
DailidÎ developed political and economic Lithuanian-Georgian relations,
established and maintained friendly relations with the representatives of other
countries in Tiflis and informed the Transcaucasian press about Lithuania
(Lietuvos atstovo U˛kaukazy ataskaita. LaisvÎ. 1920).

1.3. Third stage of representation (2 January 1919ñ25 February 1921)
At the beginning of 1919, the Provisional Government of Lithuania

embarked on the rapid establishment of Lithuanian representations abroad.
In January 1919 Lithuania opened its representations in Denmark, Sweden,
Great Britain. The Lithuanian representation in Transcaucasia officially came
into existence on 2 January 1919. This date was recorded in a short official
biography of Pranas DailidÎ published in the 1933 reference guide of the
Ministry of Foreign Affairs as the start date of his representation in Trans-
caucasia (URM ̨ inynas 1933, 233). The Lithuanian representation continued
the activities initiated in 1918 ñ it took care of Lithuanian citizens, their
registration and repatriation to the homeland both individually and in
organised groups (echelons). The last echelon left for Lithuania on 8 November
1920 (LCSA, 383. f., 7. i., 244. c., 37ñ37a. l.). In 1920 a number of intellectuals
(lawyers, teachers, doctors) and their families came back from Transcaucasia
to Lithuania ñ Kazys »epas, Pranas Petrikas, Adolfas VaitkeviËius, Kazys
Glodenis, Bernardas JudzentaviËius Juozas Gaubas, Juozas Panemunskis,
Kazimira ButaviËienÎ, Vincas Bartnikas, Antanas Raslanas, Pranas Domulis,
Viktoras Jukinas, Adomas Tomanauskas, Nikas Sorinas, Antanas –auËiulis,
Ona Bakiuzene, Justinas Jonaitis, Leonas Komar, Juozas Kvedaras, Augustinas
LiachoviËius, Judelis Sores, Kazys Kalitis, Rapolas JurgeleviËius, Nikolajus
Maksimenko, Natalis Gautfolis, Tovijo Markas, Ela Driskunise (LCSA,
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928. f., 2. i., 39. c., 1, 30, 32, 40, 41, 43, 105, 107, 118, 121, 123, 126, 129,
131, 175, 182, 185, 188, 189, 206. l.). The representationís consular division
provided consular services, issued passports and visas.

The spring of 1919 witnessed the strengthening of Lithuaniaís represent-
ation in Azerbaijan. On 23 March 1919, the Lithuanian consulate was opened
in Baku. Writer Vincas KrÎvÎ-MickeviËius was appointed the consul, M. Mai-
kauskas was appointed his secretary (Lietuvos atstovo U˛kaukazy ataskaita.
LaisvÎ. 1920). On 25 September 1920, Pranas DailidÎ signed an agreement
with the Government of the Azerbaijan SSR whereby the parties recognised
each otherís independence. Lithuanian citizens received the rights and
guarantees identical to those of Lithuanian citizens in Soviet Russia agreeably
to the agreement signed between Lithuania and Soviet Russia on 12 July
1920 (Lietuvos sutartis su Azerbaid˛ianu. Lietuva, 1921. 9. vasario). The
trade exchange was negotiated as well. Lithuania would have bought kerosene
from Azerbaijan, and Azerbaijan would have purchased bread from Lithuania.
The trade exchange was planned through waterways (in this way kerosene
was transported to Petrograd and through Danzig to Warsaw). It was planned
to buy 2ñ3 million poods of kerosene and oil, which the Azerbaijani would
deliver by barges and steamboats. A Lithuanian-owned firm of the Dembotas
brothers based in Baku and trading in kerosene offered its mediation services.
However, to bring the idea to life, an agreement with the Government of the
Azerbaijan SSR and a transit agreement with Soviet Russia were required
(Azerbaid˛iano ˛ibalas ir Lietuvos duona. Lietuva, 1921. 11. vasario).

1.4. Fourth stage of representation (25 February 1921ñ12 May 1922)
After Soviet Russia occupied the Democratic Republic of Georgia, the

representatives of the three Baltic states ñ Lithuania, Latvia, and Estonia ñ as
well as Finland and Poland filed a protest. The text of the protest was also
published in the Lithuanian press (Protestas prie bolevik¯ Gruzijos okupa-
vim‡. LaisvÎ. 1921). Dovas Zaunius, the Lithuanian representative in Riga,
considered the accession to the joint protest declaration with Foreign Minister
Juozas Purickis. On 8 March 1921, Juozas Purickis wired Zaunius: ìI agree
to your standing on the Georgian issue. The declaration is acceptable to us
<Ö>. A withdrawal from this act could be harmful to us. But it is better the
government <Ö> does not know about it so that the diplomatic responsibility
could be laid on your shoulders should there be any complications.î (LCSA,
383. f., 7. i., 123. c., 187 l.).
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When on 3ñ11 March 1921 the Constituent Assembly considered the
posts of Lithuanian representations and consulates, it was decided to remove
the posts of the Lithuanian consulate in Tiflis from the posts of the Ministry
of Foreign Affairs (Constituent Assembly. Sitting No 68 of 3 March 1921,
p. 763; Constituent Assembly. Sitting No 71 of 11 March 1921, p. 819).
However, the reality was different.

Several sources show that Lithuanian representative in Transcaucasia,
Pranas DailidÎ stepped down from his office at the beginning of 1921 and
departed from Tiflis (LCSA, 383. f., 4. i., 49. c., 18ñ18a. l.; LCSA, 383. f.,
4. i., 49. c., 31. l.; LCSA, 383. f., 7. i., 244. c., 31ñ32. l.). On departure, he
assigned the representation affairs to the consul. The sources contain several
surnames of Lithuanian consuls in Transcaucasia (based in Tiflis) ñ Zinge-
rovskis (LCSA, 383. f., 4. i., 49. c., 18ñ18a. l.) and M. Maikauskas (LCSA,
383. f., 4. i., 49. c., 151. l.). However, official documents bear the surname
of M. Maikauskas only. The financial settlements of the Lithuanian represent-
ation in Transcaucasia make it clear (LCSA, 383. f., 7. i., 244. c., 31ñ32. l.)
that the representation functioned until 1 September 1921. It also reveals in
the correspondence between the Lithuanian representation in the Georgian
SSR and the local Lithuanian community (LCSA, 383. f., 4. i., 49. c., 31. l.).

The correspondence with the Ministry of Foreign Affairs and the Lithu-
anian representation in Soviet Russia shows that even after the Lithuanian
representation in Georgia, Transcaucasia, was closed (at least until the estab-
lishment of the Transcaucasian SFSR on 12 March 1922), two Lithuanian
consulates went on functioning ñ one in Azerbaijan (Baku) (LCSA, 383. f.,
4. i., 49. c., 130. l.), the other in Georgia (Tiflis) (LCSA, 383. f., 4. i., 49. c.,
151. l.). The latter was closed after the establishment of the Transcaucasian
SFSR (LCSA, 383. f., 4. i., 49. c., 18ñ18a. l.).

Left without consular care, the Lithuanian community in Transcaucasia
requested the Lithuanian representative in Soviet Russia to appoint a consul
or an authorised representative who would handle the affairs of the fellow
countrymen (the property of Lithuanian organizations which the Soviet
government intended to nationalise and the Lithuanian young men of con-
scription age who were facing the threat of the service in the Soviet army)
(LCSA, 383. f., 4. i., 49. c., 18ñ18a. l.). The list of candidates to this position
was provided (D. I. Korvinas, I. I. Mogenis, A. V. Naglis) (LCSA, 383. f.,
4. i., 49. c., 18ñ18a. l.). The author of this paper has not yet succeeded in
finding a reply to this letter.
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2. Representationís personnel
The personnel of the Lithuanian representation which came into being

at the end of August 1918 (some documents mention 30 August, others specify
1 September) was comprised of the personalities from the Caucasian Lithu-
anian Council: Pranas DailidÎ, Petras Vileiis, Stasys Jazdauskas, Aleksandras
MarcinkeviËius, Silvestras Paakarnis, Marija fiiËki˚tÎ-DailidienÎ. With the
exception of DailidÎ, all employees were former servants of the Russian army
or Russian institutions/organizations dismissed from their positions in the
spring of 1918 (LCSA, 383. f., 7. i., 244. c., 13ñ21. l.). Klemensas Prielgauskas
was responsible for the registration of Lithuanians in both Transcaucasia
and the North Caucasus ñ Vladikavkaz, Yekaterinodar, Novorossiysk,
Pyatigorsk, and Kislovodsk (Lietuvos atstovo U˛kaukazy ataskaita. LaisvÎ.
1920). Silvestras Paakarnis formed the echelons and organised the repatri-
ation of Lithuanian deportees to Lithuania. As mentioned before, the last
echelon of deportees (on which he left as well) moved from Tiflis on 8 November
1920 (LCSA, 383. f., 7. i., 244. c., 37ñ37a. l.). Aleksandras MarcinkeviËius
handled the issuance of Lithuanian citizenship certificates; Marija fiiËki˚tÎ-
DailidienÎ was preoccupied with the registration of documents and Lithuanian
citizens; Pranas DailidÎ represented Lithuanians and the interests of Lithuanian
citizens in local authorities and in relations with the representations and
consulates of foreign countries in the Caucasus (Lietuvos atstovo U˛kaukazy
ataskaita. LaisvÎ. 1920).

The Lithuanian representation established in Tiflis on 2 January 1919
had six servants. Pranas DailidÎ acted as the representative, Klemensas Priel-
gauskas was the head of the office of the ìLithuanian mission in the Transcau-
casian Republics,î (LCSA, 383. f., 7. i., 244. c., 30. l.) Aleksandras Marcin-
keviËius served as the secretary of the representation (LCSA, 383. f., 7. i.,
244. c., 22. l.), Silvestras Paakarnis was an authorised representative for
deportee affairs (LCSA, 383. f., 7. i., 244. c., 37ñ37a. l.), Marija fiiËki˚tÎ-
DailidienÎ acted as the head of the Citizensí Registration Division (LCSA,
383. f., 7. i., 244. c., 22. l.), and Petras Vileiis served as an adviser to the
representative (Lietuvos atstovo U˛kaukazy ataskaita. LaisvÎ. 1920) (see
Table 2). In 1920 the positions of some servants changed but their composition
remained unchanged until Prielgauskas, MarcinkeviËius, fiiËki˚tÎ-DailidienÎ
left for Lithuania on 26 August 1920 and Paakarnis departed to Lithuania
on 8 November 1920.
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Table 2
Personnel of the Lithuanian representation in Transcaucasia,

2 January 1919ñ25 February 1921

Servantís Position Period of service Functionssurname, name at the representation
DailidÎ Pranas Representative 2 January 1919 ñ Representation of Lithu-

25 February 1921 ania and its citizens in the
institutions of the Trans-
caucasian Republics, the
foreign diplomatic corps
in Transcaucasia.

Vileiis Petras Adviser to the 2 January 1919 ñ Representational
representative October 1920 functions.

Prielgauskas Clerk and 2 January 1919 ñ Registration of Lithu-
Klemensas courier 26 August 1920 anian deportees in the

Transcaucasian Republics
and the North Caucasus;
maintenance of relations
with the Lithuanian com-
munity and organizations.

Paakarnis Authorised 2 January 1919 ñ Organisation of repatria-
Silvestras representative 8 November 1920 tion of Lithuanian depor-

for refugee tees to Lithuania, forma-
affairs tion of echelons.

Aleksandras Secretary of the 2 January 1919 ñ Issue of certificates and
MarcinkeviËius representation 13 July 1920 passports to Lithuanian

citizens, issue of visas,
provision of other con-
sular services.

Head of the 13 July 1920 ñ
Consular 19 August 1920
Division

fiiËki˚tÎ-Daili- Head of 2 January 1919 ñ Registration of docu-
dienÎ Marija Citizensí Re- 26 August 1920 ments.

gistration
Division

Sources: LCSA, 383. f., 7. i., 244. c.; Lietuvos atstovo U˛kaukazy ataskaita. LaisvÎ.
1920, 27. baland˛io.
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Consul Vincas KrÎvÎ-MickeviËius and his secretary M. Maikauskas (Mar-
kauskas in some sources ñ authorís note) served at the Lithuanian consulate
in Baku during the period 1919ñ1922 (Lietuvos atstovo U˛kaukazy ataskaita.
LaisvÎ. 1920).

3. Funds of the representation
The collection of funds for the representation of Lithuanians and the

citizens of Lithuania in the states newly established on the territory of the
former Russian Empire was similar ñ they were collected for the issue of
citizenship certificates. They were used to cover the expenses of the office
and the handling of documents; if required, the personnel was paid as well.
Such a practice was followed in Eastern and/or Western Siberia (including
the Far Eastern Republic), Ukraine and elsewhere ñ Turkey, Yugoslavia, Bul-
garia (GrigaraviËi˚tÎ 2017). It was expected to generate funds for the repre-
sentation of Lithuanian citizens in Transcaucasia in the summer of 1918
when the delegation of the Caucasian Lithuanian Council was on a visit to
Vilnius on 17ñ23 July. However, the State Council of Lithuania, not receiving
funding from the German administration, could not finance the representation
of the State Council of Lithuania in Transcaucasia at its own expense (LCSA,
383. f., 7. i., 244. c., 13ñ21. l.).

On 2 January 1919, everyone invited to serve at the representation was
promised that the wage would be paid after the posts of the Ministry of
Foreign Affairs (ìpublic postsî) had been approved. However, due to compli-
cated communication with the Transcaucasian Republics, the representationís
estimate and instructions reached the servants at the end of 1920 only. To
survive, the servants had to seek for additional sources of income.

In 1920 the Lithuanian representation in Transcaucasia was given a
credit of 9,000 francs (1 pound equalled to 50 francs; the value of 1 franc
ranged from 4.2 to 5.7 German ostmarks; it equalled to 26.50 German
ostmarks in 1919). Before leaving for Lithuania, the servants of the repre-
sentation received only a share of their wage, i.e., for 1920 only. They applied
for the wage for four months of 1918 (SeptemberñDecember) and the whole
year of 1919 upon return to Lithuania. They each requested the payment of
400 francs for their service in 1918 (100 francs for each month) and 1,800
francs for 1919 (150 francs for each month) (LCSA, 383. f., 7. i., 244. c.,
23. l.). Therefore, the Ministry of Foreign Affairs had to pay 5,400 francs for
the whole year of 1919 and 1,200 francs for the four months of 1918 to all
the servants at the representation, totalling 6,600 francs (LCSA, 383. f., 7. i.,
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244. c., 23. l.). The money was paid to the servants of the Lithuanian represen-
tation in MarchñApril 1921 (LCSA, 383. f., 7. i., 244. c., 3. l.).

Conclusions
1. The analysis of the Lithuanian representation in Transcaucasia in the

period 1918ñ1922 shows its evolution from simple representation at
the beginning of 1918 to diplomatic representation at the beginning of
1919. The representation of Lithuania and the defence of the interests
of Lithuanian citizens in Azerbaijan in the period 1919ñ1922 was the
responsibility of Pranas DailidÎ with the help of consul Vincas KrÎvÎ-
MickeviËius and the secretary of the Lithuanian consulate in Baku M. Mai-
kauskas after the latter departed to Lithuania at the beginning of 1921.
Throughout all periods of activity the Lithuanian representation in
Transcaucasia was working in three directions ñ it maintained relations
with the Lithuanian community (registration of Lithuanians, issue of
citizenship certificates and passports), organised the repatriation of depor-
tees, represented Lithuanians and Lithuania in the Transcaucasian Repub-
lics, and maintained close relations with the foreign diplomatic corps in
Tiflis.

2. The personnel of the Lithuanian representation in Transcaucasia was
mainly comprised of Lithuanian intellectuals who had served in the Rus-
sian army or Russian authorities and organizations by the spring of 1918
and played an active role in the Caucasian Lithuanian Council. Even
without being paid for their service at the representation, the servants
diligently performed the duties assigned to them.

3. By the second half of 1920 the Lithuanian representation in Transcaucasia
had no funding; once it was received, it could only cover a share of the
wage belonging to the servants. The expenses resulting from the repre-
sentationís office and the handling of documents were covered from the
income received for the issuance of citizenship certificates as well as
passports and visas afterwards.
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Lietuvas p‚rst‚vniecÓba Aizkauk‚z‚ (1918ñ1922)

AtslÁgas v‚rdi: Lietuva, Azerbaid˛‚na, Baku, Gruzija, Tiflisa, Aizkauk‚za

Kopsavilkums

PÁtÓjuma objekts ir lietuvieu un Lietuvas p‚rst‚vniecÓbas izveide Aiz-
kauk‚z‚ (trÓs Aizkauk‚za republik‚s ñ ArmÁnij‚, Azerbaid˛‚n‚ un Gruzij‚)
1918.ñ1922. gad‚ no vienk‚ras p‚rst‚vniecÓbas uz diplom‚tisko. Tiek skatÓ-
tas aktivit‚tes, saistÓtas ar instit˚ciju dibin‚anu: Lietuvieu Kauk‚za Padome
k‚ Lietuvas ìprovizoriskais konsul‚tsî no 1918. gada aprÓÔa lÓdz augustam;
Lietuvieu p‚rst‚vniecÓba Aizkauk‚z‚ (Tiflis‚) no 1918. gada 30. augusta
lÓdz 1921. gada 25. febru‚rim un Lietuvas konsul‚ts Baku (1919ñ1922).
Lietuvieu p‚rst‚vniecÓba Aizkauk‚z‚ savas past‚vÁanas laik‚ darboj‚s trijos
virzienos: uzturÁja sakarus ar vietÁjo lietuvieu sabiedrÓbu (lietuvieu
reÏistr‚cija, pilsoÚu pasu un sertifik‚tu izsniegana), organizÁja repatri‚ciju,
k‚ arÓ p‚rst‚vÁja lietuvieus un Lietuvu Aizkauk‚za republik‚s un uzturÁja
cieus sakarus ar ‚rvalstu diplom‚tisko korpusu Tiflis‚.
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Old Believers of Vitebsk Province in the Reports
of the Orthodox Missionaries (1894ñ1901):

the case of Western districts1
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In the 19thcentury, Orthodoxy played a special role in the territory of
the Russian Empire: by unifying Russian people it had to make them loyal to
the state and the emperor. While the representatives of other Christian denom-
inations were treated as aliens, yet lawful followers of their religious practice,
the Old Believers were considered to be ìschismaticsî2 and treated as the
inner enemy of the Russian Orthodox Church and the state, who ìinfectedî
Orthodox parishes, ìharmedî and ìmislead to the splitîaway from the Godís
way.

To protect its interests and to weaken the positions of the Old Belief and
reach the ambitious goal of destroying it forever, the Russian Orthodox
Church started to form several organisations ñ brotherhoods ñ where the
missionary practice was developed and in the course of time specific Anti-
Schism Committees3 began functioning. Vitebsk province comprised a rela-
tively large number of Old Believersí population, so in 1894, Vitebsk Saint
Vladimirís Brotherhood established its own Anti-Schism Committee, and the
reports of its missionaries (the priests and the teachers of Church schools),
who worked the western districts of Vitebsk from 1894 till 1901, form the
base for the present research. The three western districts of Vitebsk province
described in the article are: Dvinsk (Двинск, modern Daugavpils), Rezhitsa
(Режица, modern R‚zekne), Liutsin (Люцин, modern Ludza).

After the establishing of the Anti-Schism Committee, it is possible to
allocate three directions of the activity of the Orthodox missionaries: 1) dis-
semination of special issues; 2) religious education; 3) public and private
preaching.

1 The author is grateful to the docent of Vitebsk State University named after P. M. Ma-
sherov, Galina Yakovleva for assistance in providing archival materials for the research.
2 раскольники
3 Противораскольнический комитет
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The majority of the special Orthodox issues were distributed among the
Orthodox population with the view of protecting them from the ìharmfulî
influence of the local Old Believers. Old Believers in most cases were acquainted
with the editions of the Russian Orthodox Church during meetings with the
missionaries. For instance, a teacher at Jakubina4 Church of Intercession of
the Holy Mother of God, Constantin Shirkevich5 organised public readings
in the parish school and presented publications from ìTroickie Líistkiî6 and
other books from the school library. Such readings usually lasted for one hour,
during holidays ñ even four hours (National Historical Archives of Belarus,
hereafter ñ NHAB F. 2556, I. 1, F. 1, p. 10). Gr‚veri church priest Mitrofan
Schensnovich7 arranged readings from Orthodox journals ìMissioníerskoe
Obozrenieî, ìMissioníerskii sbornikî, ìDrug istinyî, and ìBesedy Polían-
skogoî (NHAB F. 2556, I. 1, F. 2, p. 9). These publications included articles
of the greatest Orthodox missionaries with examples from their own practice
that demonstrated explanations of the most important questions that occurred
during discussions with Old Believers.

The missionariesí reports also describe cases when Old Believers turned
to the Orthodox priests and teachers and asked for ìsmart and soul-saving
booksî, read them, returned with gratitude, and after discussions asked again
(NHAB F. 2556, I. 1, F. 1, p. 19ñ20). Still a large part of the Old Believers
could not read the modern printed font, because they were accustomed to
the old print and hand-written books in the Church Slavonic language that
were used during home ceremonies. For this reason the second task of the
Orthodox mission was to persuade Old Believers to attend schools. There
were two types of schools available: Orthodox Church schools and elementary
schools that were under the supervision of the Ministry of National Education
and where the Orthodox teachers taught the obligatory lessons of religion8.
The Orthodox clergy was certain that education would liquidate the Old
Belief and ìwipe it off the face of the earthî (Пругавин 1905, 89ñ90). It
must be mentioned that official Old Believersí education was forbidden and

4 Modern Jakubini
5 Константин Ширкевич
6 “Троицкие Листки” ñ the issue of the Saint Trinity and Sergiyís Orthodox Monastery
(Moscow district), which explained the doctrine of the Orthodox Church in simple
words.
7 Митрофан Сченснович
8 Закон Божий



Maija Griz‚ne
Old Believers of Vitebsk Province in the Reports of the Orthodox Missionaries (1894ñ1901)..

115

there were no Old Believersí educational centres; the religious practice was
adopted in families and through local spiritual leaders9.

The report on the condition of schools in 1889/1890 academic year con-
tains data about the number of schools and learners by their religion (Отчет

о состоянии церковно-приходских школ 1891). In Rezhitsa district there were
three Orthodox Church schools in Rezhitsa city and in the villages of Tisk‚di
and Stik‚ni, and one regular school in the village of Kavi. In Dvinsk district
there were four parish schools in the villages of MaÔinova, Gr‚veri, –Ìeltova,
and Jakubina. In Liutsin district there was one elementary school in Brodai˛i
village (Ibid. p. 12). In all the above-mentioned districts, in 1889/1890
academic year there were 1,531 Orthodox children of school age and more
than half of them, i.e., 843 did not attend school: either Church or elementary
school (Ibid.). The reports of the Orthodox missionaries did not explain this
situation directly, but regular discussions of the requests for financial assistance
allow suggesting that the Orthodox Church did not have enough means to
support parish schools and organize lessons in every parish, so the local
children did not have any opportunity to get religious education from
professional Orthodox teachers. On the other hand, the low number of
learners could be explained by the relatively large number of peasants and
the poverty of the population who could not afford to send their children to
school, because they needed to help their parents.

The number of Old Believersí children, who attended Orthodox Church
schools in 1899/1890 school year, was very small: 21 boys in Dvinsk district,
32 boys and three girls in Rezhitsa district, and there was no data about
Liutsin district (Отчет о состоянии церковно-приходских школ 1891, p.10).
Unfortunately, there is no information about the motivation of these children:
were their parents successful business owners who wanted to prepare their
children for the future career, or the parents had doubts about the Old Belief
and trusted the Orthodox Church? At any rate, in the report of 1899 the
missionaries agree that the number of Old Believerís children, who attend
schools, had grown. This fact made the Church ministers happy, because
they were sure that the lack of Old Believersí education was the obstacle to
the achievement of the main official goal ñ return to Orthodoxy. Education
would destroy the unity of Old Believer community and with no doubt would
stimulate reflections on the existing world vision and religious practice.

9 духовные наставники
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However, when trying to persuade Old Believers to attend schools, Orthodox
missionaries frequently heard: ìAs we have been taught to believe, so we
willî (Отчет о состоянии 1900, 54).

In the reports of the year of 1900, the Orthodox missionaries wrote that
Old Believersí attitude to the Orthodox parish schools continued to be nega-
tive, although the number of learners grew from year to year. For instance,
in Lipiniki Church School, Old Believers made up half of the learners (Отчет

о состоянии 1901, 33). In Gr‚veri Church school, the number of Old Believersí
children also grew and in 1900 reached 21, but in KapiÚi and Dagda elementary
schools ñ 37. In these schools Old Believersí children learned the basics of
Orthodoxy, took part in common prayers, and were taught church singing,
as well as attended Orthodox Church and participated in rites during the
Great Lent (Ibid., 37ñ38). However, sometimes there occurred problems due
to the traditions of religious practice. Jakubina parish teacher Ivan Kyuz10

mentioned the case when he had to solve the problem with choral singing.
Local Old Believers got used to monophonic singing as a part of their religious
customs, and after they found out about choir lessons, they forbade their
children to attend them and called such singing ìdevilishî. I. Kyuz had to
read two sermons mentioning examples about the choir singing from the
Evangel, so that Old Believer parents would allow their children to participate
in choir singing (Отчет о состоянии 1902, 28).

Along with religious education, preaching became the most important
direction of the Orthodox mission, which was organized in the form of public
discussions and private conversations. Every missionary in average had 20
public discussions per year and private conversations ìat every opportunityî.
The topic for the discussions and conversations were the following: the
doctrine of the Antichrist, the eternity of the Sacred Church, the keys of the
Kingdom of Heaven, as well as the concept of good and bad deeds (Отчет о

состоянии 1898, 37). The mentioned topics were very significant within the
dogma of the local Old Belief: the belief that since the reforms of the mid-
17th century the time of Antichrist had begun and the Church and the clergy
had lost the divine blessing, and due to this Old Believers denied priests and
Sacraments and became ìpriestlessî11. In the essence the range of topics stayed
unchanged, that could indicate Orthodox missionariesí failures in persuading
their listeners and the necessity to keep explaining the same topics.

10 Иван Кюз
11 беcпоповцы
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Old Believersí and Orthodox missionariesí relationship is well exemplified
by some examples from the reports about public discussions and private
conversations supplied below.

In 1897 Jakubina parish teacher Constantin Shirkevich noticed that,
during private conversations, he often heard about Old Believersí inner contro-
versies, there was even a conflict about the words that had to be pronounced
while making the sign of the cross. Due to this confusion, according to
C. Shirkevich, some Old Believers used to speak in favour of Orthodoxy,
where there were no doubtful explanations, but strict canons (Ibid. 38ñ39).
Such controversies certainly caused many complications for the unity of Old
Believers who did not have any central leading institution but, on the other
hand, facilitated the Orthodox mission that tried to identify the gaps of the
Old Belief and persuade of the veracity of Orthodoxy.

In the report of 1898 Rezhitsa district missionary, a teacher of Guri-
Ôiki church parish, Constantin Orlov12 specially emphasized conversations
about the necessity of praying for tsar, whose divine power was denied by
the local Old Believers. The teacher with the help of the police even managed
to confiscate a praying book, where the praying words for tsar were crossed
out (Отчет о состоянии 1899, 58ñ59). Still he paid special attention to the
ex-Orthodox population, who accepted the Old Belief. Owing to his work,
these people took part in confession and communion ceremonies in the
Orthodox church, but refused to join Orthodoxy and explained it with the
willing to keep material support of their Old Believersí relatives (Ibid., 59).
The loss of community members was always a painful issue for Old Believers
and they tried to terminate any relations with ìtraitorsî (Griz‚ne 2013,
86ñ87).

A missionary of Dvinsk district, Mitrofan Schensnovich in his report on
the year of 1899 expressed an opinion that the majority of Old Believers
recognized their ìderogatory positionî outside the Orthodox Church but
refused to join Orthodoxy, because it would mean rejection of their ancestorsí
traditions and would invoke trouble on behalf of their elder brothers in faith
(Отчет о состоянии 1900, 47). This remark indicates that Old Believer parish
members were internally united and highly appreciated their religion, besides
community supported its members financially, so all these circumstances deter-
mined the failures of Orthodox mission.

12 Константин Орлов
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To visualize the public discussions arranged by the missionaries, the
report of 1900 by Ignatiy Schensnovich13 needs to be mentioned. The missio-
nary wrote the following about the organization of discussions: ìI try to
organize discussions without officiality and involving the police. When I come
to a village, I invite the splitters14 to a conversation by myself, and they are
quite happy to come. Before the conversation I usually tell them: ìLook, I came
here for a talk with you, without the police, like at home. Talking is a sacred
thing, it has to be led in quiet and love, and we do not need any policeî. The
splitters usually answer: ëFather, we thank you for that, everything will be
fine, we are what we are.í This simple technique calms the splitters very
much and sets the conversation. When the meeting happens with the involve-
ment of the police, the splitters usually complain that their faith is punished
and they are oppressedî (Отчет о состоянии 1901, 39ñ40). Missionaryís
reference to the police is very important in order to understand the existing
Orthodox mission practice to use the police to force the Old Believers to
participate in public discussions. This practice, most obviously, was a cus-
tomary occasion, because none of the studied reports mention the involvement
of the police to organize the public discussions. The compulsion of Old
Believers more disturbed than encouraged the Orthodox mission goals even
though visually enforced a bigger number of Old Believer participants in the
public discussions. Consequently, the missionaryís first experience of talking
to Old Believers in private meant a certain transformation of the Orthodox
mission methodology and most likely it has to be an example for other mis-
sionaries.

To summarize, I have to say that the work of the Orthodox missionaries
proved to be a hard and often unrewarding endeavour: even though the rela-
tionship with the local Old Believers improved, the number of those who
joined Orthodoxy was too small in comparison with the invested time and
force. However, the missionariesí reports are one of the rare, although rather
subjective sources about the Old Believersí life and mutual relations with the
representatives of the Orthodox Church that allows both following the general
trends and identifying unique individual cases.

13 Игнатий Сченснович
14 Splitters: those, who split from Orthodoxy, the official name of Old Believers in
the 19thcentury (translation of Russian “раскольники”).
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Vitebskas guberÚas vecticÓbnieki pareizticÓgo mision‚ru
atskaitÁs (1894ñ1901): rietumu apriÚÌu piemÁrs
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Kopsavilkums

PareizticÓgo misija Vitebskas guberÚ‚ ieguva Ópau, pret vecticÓbniekiem
vÁrstu iezÓmi. Par misijas vadÓt‚ju kÔuva Sv. Vladimira br‚lÓbas PretÌelt-
niecÓbas komiteja. T‚s mÁrÌis bija iznÓcin‚t vecticÓbu un pan‚kt vecticÓbnieku
pievienoanos PareizticÓgajai baznÓcai. Katru gadu mision‚riem bija j‚iesniedz
p‚rskati par savu darbÓbu, kur viÚi visp‚rÓgi vai detalizÁti aprakstÓja savas
misijas gaitas vietÁjo vecticÓbnieku vid˚. P‚rskatos ietvert‚ inform‚cija Ôauj
ne tikai izsekot pareizticÓgo misijas attÓstÓbai, bet arÓ sniedz ziÚas par vietÁj‚s
vecticÓbas st‚vokli, t‚s problÁm‚m, sadzÓves un reliÏisk‚s prakses ÓpatnÓb‚m.
Lai gan pareizticÓgo mision‚ru p‚rskati ir zin‚m‚ mÁr‚ vienpusÓgi un izteikti
pakÔauti PareizticÓg‚s baznÓcas reliÏiskajai ideoloÏijai, tie Ôauj ieg˚t lÓdz im
nezin‚mo inform‚ciju par m˚sdienu Austrumlatgales vecticÓbnieku draud˛u
vÁsturi.
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Информационные возможности архивных

источников по проблеме организации

делопроизводства в органах общественного

самоуправления городских поселений белорусских

губерний (последняя четверть ХІХ– начало ХХ в.)

Ключевые слова: городское самоуправление, мещанское самоуправление,
архивные фонды, архивные источники, делопроизводство

Темой исследования является деятельность органов общественного
самоуправления и их роль в социально-экономическом развитии город-
ских поселений белорусских губерний 2-ой половины ХІХ – начала ХХ
века. В пореформенный период на белорусских землях, как и во всей
империи, активно происходили модернизационные процессы, затронув-
шие все сферы жизни общества. Одним из основных показателей фор-
мирования индустриального общества является ускорение урбанизации.
Последней из «великих реформ» Александра ІІ стала городская реформа,
которая была направлена на закрепление буржуазных изменений в жизни
городов и местечек. Последние можно относить к специфике номенкла-
туры городских поселений белорусских губерний. Население местечек
формировало отдельное мещанское общество, для которого Городовым
положением 1870 г. предусматривалось создание собственных органов
общественного управления. Количество городов на территории Беларуси
в пореформенное время равнялось 44, а с начала ХХ в. их численность
возрастает до 45. Определить точно количество местечек на территории
белорусских губерний с середины XIX в. и до начала Первой мировой
войны достаточно сложно. Проблемы возникают не только из-за проис-
ходивших изменений в номенклатуре городских поселений, но и по при-
чине разной методики сбора данных государственными ведомствами. Для
многих дореволюционных и современных исследователей показателем
принадлежности населенного пункта к местечку стало наличие в нем
органов мещанского самоуправления. По разным данным их количество
на начало ХХ в. определяют в пределах 311–322 поселений (Грышкевіч
2007, 135; Шыбека 1997, 79). Таким образом, указанная численность го-
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родских поселений обусловила большой объем работы по сбору, обра-
ботке и систематизации архивных документов, отражающих делопроиз-
водство органов городского и мещанского самоуправления. Основная
часть исследования направлена на изучение деятельности органов город-
ского самоуправления: их формирование, компетенции, развитие муни-
ципального хозяйства и т.п. В меньшей степени затрагивается деятель-
ность мещанского самоуправления.

Всесословные органы общественного управления, основанные на
налоговом цензе, стали создаваться в городах Беларуси с 1875 г. Законом
городским думам придавались распорядительные функции, городским
управам – исполнительные. Городские головы одновременно возглавля-
ли как думу, так и управу, непосредственно через них осуществлялось
общение с органами государственной власти. В соответствии с Городо-
вым положением 1870 г. дела мещанских обществ местечек и частновла-
дельческих городов, приписанных к официальному городу, исключались
из ведения создаваемых органов городского самоуправления. В них фор-
мировались сословные органы самоуправления: мещанские управы во
главе с мещанским старостой и его помощниками. Городовое положение
1892 г. оставило структуру органов городского самоуправления прежней,
но был введен высокий имущественный ценз для избирателей, установ-
лен более жесткий административный контроль, а для небольших городов
с невысоким уровнем экономического развития были приняты правила
об упрощенном городском общественном управлении. С этого времени
ликвидировались и дореформенные городские думы, которые действо-
вали в тех поселениях, где не было введено Городовое положение 1870 г.
В полном объеме Городовое положение 1892 г. вступило в действие толь-
ко в пятнадцати белорусских городах (РГИА. Ф. 1287. Оп. 38. Д. 2658. Л.
19; Д. 2664. Л. 23).

Документы, отражающие делопроизводство органов городского са-
моуправления Витебской, Минской и Могилевской губерний, хранятся
в 42 фондах Национального исторического архива Беларуси в г. Минске
(НИАБ в г. Минске): 16 фондов городских дум, 13 фондов городских уп-
рав, отдельно 5 фондов по городам с упрощенным управлением, а также
8 фондов губернских по городским делам присутствий, канцелярий губер-
наторов, губернских статистических комитетов. Для сбора данных по
городам Гродненской губернии использованы 5 фондов Национального
исторического архива Беларуси в г. Гродно (НИАБ в г. Гродно). По бело-
русским городам, входившим в состав Виленской и Ковенской губерний,
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проводились изыскания в фондах Литовского государственного истори-
ческого архива (г. Вильнюс).

Деятельность городских дум регламентировалась законом следую-
щим образом. Заседания городских дум назначались по решению город-
ского головы, по требованию губернатора или по желанию не менее 1/5
части гласных думы. Постановления городских дум считались утверж-
денными, если на заседании присутствовало не менее 1/3 от общего чис-
ла гласных, а после 1892 г. их должно было быть не менее 2/3 (ПСЗ РИ,
1892, ст. 71). В соответствии с установленным делопроизводством, ис-
пользовали две формы регистрации собраний городских дум: журналы и
протоколы заседаний. Каждый из этих документов дает информацию о
дате заседания, количестве присутствовавших гласных, перечне рассмат-
риваемых вопросов с включением необходимых справок, отражает кратко
обсуждение проблемы и приводит окончательно принятые думой опре-
деления (так назывались решения). В отличие от журналов, которые были
лаконичными, протоколы заседаний дум включали по каждому из рас-
сматриваемых вопросов более полную информацию, велась подробная
запись их обсуждения, приводились тексты необходимых документов,
записок, предложений. В тех случаях, когда гласный был не согласен с
принятым городской думой определением, законом разрешалось запи-
сать особое мнение, о чем также докладывали губернатору. По наиболее
спорным вопросам приводились результаты окончательного голосова-
ния. Справочную информацию по рассматриваемым проблемам гото-
вили городские управы и специальные комиссии, созданные думой. Для
принятия более компетентного решения на заседания при необходимо-
сти приглашали без права голоса третьих лиц, являвшихся специалиста-
ми в конкретной, узкой сфере.

Дела в городских управах делились между столами. Как правило, это
были хозяйственно-распорядительный, строительный и бухгалтерский
столы. В крупных городах с большим количеством дел могли добавляться
и другие. Так, в Витебской городской управе работали еще ремесленный
и воинский стол. Количество членов управы определялось и изменялось
городскими думами, их должно было быть не менее 2 человек, без учета
городского головы (ПСЗ РИ, 1874, ст. 70). Для выполнения обязанностей,
предполагавших наличие специальных знаний и подготовки, управами
приглашались вольнонаемные лица, которым выплачивалось жалованье.
В городских управах обязательно работали по найму архитекторы, врачи,
землемер, архивариус, регистраторы, бухгалтеры; нанимали нужное ко-
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личество писцов и сторожей. Количество нанимаемых лиц определяли
исходя из потраченной в городском бюджете суммы на содержание орга-
нов городского общественного управления.

Канцелярии управ обычно вели специальные книги для регистра-
ции полученных бумаг, книги-описи недвижимого имущества и земель-
ных участков, книги со списками городских избирателей и т.д. По пред-
ставлению городских управ думы утверждали особые исполнительные
комиссии, которые могли быть постоянными и временными. Количе-
ство комиссий зависело от величины города, состояния развития город-
ского хозяйства и масштабности решаемых проблем. Так, в Витебске в
разные времена были созданы и действовали училищная, театральная,
санитарная, санитарно-ветеринарная, телефонная, пожарная, юридичес-
кая и городская оценочная комиссии (постоянные). В Минске кроме
вышеназванных были созданы и работали ревизионная, водопроводно-
электрическая, по народному образованию, по регулированию цен на
хлеб и мясо, квартирная комиссии (постоянные). С целью оптимизации
делопроизводства комиссии могли быть разделены на подкомиссии.

Для руководства деятельностью городских управ и исполнительных
комиссий городские думы утверждали обязательные инструкции. Инст-
рукции освещали права и порядок ведения дел исполнительных органов
городского самоуправления. В разных городах они имели свои отличия
и особенности как по форме, так и по содержанию. Согласно п. 3 ст. 63
Городового положения 1892 г. городские думы обязаны были утверждать
инструкции для городских управ и других исполнительных органов го-
родского самоуправления в течение года: для городских управ – со дня
введения нового положения, для других исполнительных органов – со
дня их основания. В конце календарного года управы и комиссии делали
отчеты на заседаниях городских дум.

Таким образом, при исследовании деятельности городских дум ос-
новной интерес представляют журналы и протоколы заседаний,при ис-
следовании деятельности городских управ необходим весь комплекс де-
лопроизводства (регистрационные книги, журналы, ведомости, отчеты,
акты ревизий, инструкции и т.д.). Документы дают разностороннюю
информацию, которая позволяет оценить роль органов общественного
управления в жизни городских поселений конца ХІХ – начала ХХ века.
Все архивные источники для удобства восприятия можно систематизи-
ровать в отдельные информационные блоки. О проведении выборов и
формировании органов общественного управления в городах можно су-
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дить на основании составленных списков избирателей, баллотировочных
листов, счетных карточек, жалоб избирателей и дел по рассмотрению
последних губернской администрацией и т.д. Работа городских гласных
и весь спектр затрагиваемых органами самоуправления проблем отраже-
ны в повестках собраний, докладах отдельных комиссий на заседаниях
дум, приводимых справках и докладных записках, вынесенных опреде-
лениях и особых мнениях гласных. Финансово-хозяйственная деятель-
ность отражена в описях дел, приходно-расходных сметах, ведомостях о
поступлении денежных средств, оценочных ведомостях городской недви-
жимости, ежегодных росписях и отчетах городских бюджетов и т.п. От-
дельная группа документов, которая включает переписку с губернской
администрацией, далее через губернатора с правительственными учреж-
дениями и Правящим Сенатом отражает степень самостоятельности,
характер и динамику изменения взаимоотношений между органами го-
сударственного и общественного управления в период действия разных
городовых положений.

По объективным причинам оригиналы необходимых документов по
большинству городов сегодня не доступны. Так, архивные источники из
фондов Могилёвской губернии по некоторым оценкам на 90% были утра-
чены в годы Второй мировой войны, по фондам Минской и Гродненс-
кой губерний потери не так колоссальны, но также не позволяют детально
восстановить деятельность общественных органов самоуправления на тер-
ритории Беларуси. В фондах губернских по городским делам присутствий,
губернских канцелярий можно найти указы Сената, переписку с МВД,
циркуляры и отчеты губернаторов, обзоры губерний. Находящиеся в
НИАБ фонды по большинству городских поселений включают неболь-
шое количество дел, что не дает возможности комплексно оценить работу
органов городского самоуправления, отследить динамику развития го-
родского хозяйства, деятельность в социальной сфере и т.п. Так, из фонда
Слуцкой городской думы привлечено только четыре дела (они содержат
сведения о доходах города на середину – вторую половину 70-х годов
ХІХ в.), Бобруйской городской думы – четыре (это сведения о населе-
нии города в конце ХІХ в., журналы и копии журналов заседаний думы
за 1895, 1901–1905 гг.), Рогачевской городской управы – одно, Чериков-
ской городской управы – три (об оценочном сборе в городе за 1891 г.,
информация по городским землям за 1903 г.), Полоцкой городской уп-
равы – девять (дела, которые отражают частично работу управы с 1895
по 1914 гг.) и т.д. Указанные дела позволяют рассчитывать лишь на
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фрагментарную информацию. По белорусским городам, входившим в
состав Виленской губернии, а это четыре уездных города (Ошмяны,
Вилейка, Дисна, Лида) и два заштатных (Радошковичи, Друя), делопро-
изводство городских дум и управ в Литовском государственном истори-
ческом архиве отсутствует. Нет отдельных фондов ни по городам, ни по
Виленскому губернскому по городским делам присутствию. Отдельную
информацию можно найти в фондах Виленского губернского статисти-
ческого комитета, Канцелярии Виленского, Ковенского и Гродненского
генералгубернатора, Канцелярии Виленского гражданского губернатора.
Также возможно использование фондов по Ковенской губернии, где можно
найти сведения по заштатному городу Видзы. Сотрудники архива пред-
полагают, что эти документы были вывезены и их местонахождение на
данный момент не установлено. Единственную возможность получить
необходимую информацию предоставляют фонды Российского государ-
ственного исторического архива (г. Санкт-Петербург).

Несмотря на высокую информативность архивных источников, от-
ражающих хозяйственную деятельность органов городского самоуправ-
ления, отдельно стоит упомянуть о сложности их обработки. Проблема
связана с изменениями форм ведения учета и последующей отчетности в
разные периоды времени. Чтобы отследить динамику, сопоставить дан-
ные по разным городам и сделать сравнительный анализ развития го-
родского хозяйства, определить доходность городских предприятий и т.п.,
необходимо использовать собственные методы отбора этих данных и
последующих расчетов с учетом происходивших нововведений.

Таким образом, источники по делопроизводству органов обществен-
ного управления многочисленны и разнообразны. Они дают возможность
комплексно изучить все направления в деятельности городских дум и
управ с момента их появления и до 1914 г. включительно, оценить роль
органов самоуправления как в социально-экономическом развитии горо-
дов, так и их участие в социокультурных трансформациях периода капи-
талистической модернизации. При этом основную трудность представ-
ляет поиск и систематизация документов.
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Tatjana GrikeviËa

ArhÓva avotu informatÓvais potenci‚ls lietvedÓbas izpÁtÁ
Baltkrievijas guberÚu pilsÁtu un miestu pavaldÓb‚s

(19. gs. pÁdÁjais ceturksnis ñ 20. gs. s‚kums)

AtslÁgv‚rdi: pilsÁtas pavaldÓba, sÓkpilsoÚu pap‚rvalde, arhÓva fondi, arhÓva
avoti, lietvedÓba

Kopsavilkums

ArhÓvu fondos uzkr‚tie pilsÁtu pavaldÓbu iest‚˛u lietvedÓbas dokumenti,
o iest‚˛u sarakste ar guberÚas un cit‚m augst‚k‚m valsts p‚rvaldes instit˚-
cij‚m ir vispilnÓg‚kais avotu kopums, kas sniedz inform‚ciju par sabiedrÓbas
pap‚rvaldi Baltkrievijas pilsÁt‚s un miestos 19. gadsimta otraj‚ pusÁ ñ 20. gad-
simta s‚kum‚. Liel‚k‚ daÔa avotu par lietvedÓbu pilsÁtu pavaldÓb‚s MogiÔovas
un maz‚k‚ mÁr‚ Minskas un GrodÚas guberÚ‚s tika nozaudÁta Otr‚ pasaules
kara gados. Lietuvas Valsts vÁstures arhÓv‚ nav saglab‚juies avoti par liet-
vedÓbu baltkrievu pilsÁt‚s, kas sav‚ laik‚ ietilpa ViÔÚas guberÚ‚. 19. gadsimta
otraj‚ pusÁ ñ 20. gadsimta s‚kum‚ pavaldÓbu iest‚des atrad‚s valsts varas
instit˚ciju uzraudzÓb‚, bet pilsÁtu galvas nep‚rtraukti sarakstÓj‚s ar guber-
natoru un (ar gubernatora kancelejas starpniecÓbu) ar ieklietu ministru, t‚pÁc
daudzi dokumenti atrodami IeM SaimniecÓbas departamenta fond‚ Krievijas
Valsts vÁstures arhÓv‚. T‚dÁj‚di, lai nodroin‚tu pÁtÓjuma atziÚu reprezen-
tativit‚ti, ir j‚izmanto gan Baltkrievijas Nacion‚l‚ vÁstures arhÓva fondi
(Minsk‚ un GrodÚ‚), gan Lietuvas Valsts vÁstures arhÓva fondi, gan arÓ Krie-
vijas Valsts vÁstures arhÓva materi‚li SanktpÁterburg‚. PilsÁtu pavaldÓbu
saimniecisk‚s darbÓbas izpÁtÁ problÁmas rada pilsÁtu val˛u atskaiu analÓze,
ievÁrojot izmaiÚas dokumentu formul‚r‚ un paskaidrojumu tr˚kumu da˛iem
statistikas datiem. –aj‚ gadÓjum‚ ir nepiecieama papildinform‚cijas meklÁ-
ana citos avotos un oriÏin‚lu meto˛u pielietoana o dokumentu apstr‚dÁ.
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Information Opportunities of Archival Sources
on the Problem of Paper Work Organization in the Bodies of

Social Self-Government in Urban Settlements of Belarusian Provinces
(last quarter of the 19th ñ early 20th century)

Key words: city self-government, / petty / bourgeois self-government, office
work, archival funds, archival resources

Summary

The most complete and informative group of sources reflecting the activi-
ties of public self-government in urban settlements in the territory of Belarus
in the second half of the 19th ñ early 20th centuries are documents on paper-
work by bodies of city and bourgeois self-government, their correspondence
with provincial and other higher bodies of state authority stored in archival
funds. The majority of documents on paperwork by self-government in the
cities of Mogilev province, to lesser extent cities of Minsk and Grodno prov-
inces, were lost in the years of World War II. There are no similar documents
about Belarusian cities, which have been parts of Vilna province in the funds
of the Lithuanian State historical archives. Since in the second half of the
19th ñ early 20th centuries the activities of public self-governments were con-
trolled by the institutions of state power and there was a constant corres-
pondence between the mayor and the governor and through him with the
Minister of Internal Affairs, many documents can be found in the funds of
the Economic Department of the Ministry of Internal Affairs of the Russian
State historical archives. Thus, to ensure the representativeness of the study
it is necessary to use as funds NHAB in Minsk and Grodno, LSHA in Vilnius,
and funds of the RSHA in St. Petersburg. A certain difficulty in the study of
economic activities of local self-governments lies in working with statistics
reports of town councils because of the changes that occurred in paperwork
organization in different periods of their existence. In addition, there are no
required clarifications and explanations of some statistics. The latter provides
for additional information search from other sources and using specific pro-
cessing methods of this group of documents.
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Трансформация традиционных бытовых практик

еврейского населения Витебщины в 1920-х гг.

Ключевые слова: евреи, хедеры, синагоги, еврейская секция губкома
РКП(б), Песах

В Витебске и Витебской губернии традиционно проживало значи-
тельное количество еврейского населения. Религия проникала во все
сферы жизни еврея, определяла его поведение и менталитет. Многове-
ковой уклад жизни был основан на религиозных браках в своей среде и
религиозном образовании и воспитании детей. После революции боль-
шинство местного еврейства сохраняло свою религиозную идентичность
и соблюдало традиционные обряды: ходило в синагоги, не работало по
субботам, неукоснительно отмечало иудейские праздники, сохраняло
традиционные ограничения в еде. Однако еврейское население было
неоднородным. Воспользовавшись полученными правами, часть витеб-
ских евреев заняла различные посты в советском и партийном аппарате.
Они сыграли огромную роль в становлении и укреплении советской вла-
сти в городе и губернии. Еврейская молодежь стояла у истоков местного
комсомола. Много евреек было среди организаторов женского движе-
ния в губернии. Те, кто был лоялен новой идеологии и пошел во власть,
отрицали свою религиозность и всё, что с нею связано. Именно такие
евреи стали основой еврейской секции губкома РКП(б), деятельность
которой была направлена на разрушение векового уклада повседневной
жизни, обусловленного религией.

Тора предписывала правоверному еврею воздерживаться от работы
в субботу, и отказ от субботнего отдыха был большим грехом. Еврейской
секцией (Евсекцией) губкома РКП(б) была организована кампания про-
тив субботнего отдыха. Возникли инициативы по вовлечению населе-
ния в различные формы коллективного труда именно в субботние дни и
в еврейские праздники. В апреле 1920 г. витебские партийцы отвлекали
пролетариев от празднования Пасхи и Песаха, организуя «большой пас-
хальный воскресник» 4 и 11 апреля и грандиозный субботник – 10 апреля
(ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 57. Л. 25). Евсекция губкома РКП(б) в период
осеннего цикла еврейских «покаянных дней» 22 сентября 1920 г. в офи-
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циальный выходной организовала большой средник. «Участие в среднике
безусловно обязательно для евреев – членов РКП, РКСМ и коммунисти-
ческого Бунда. Не явившиеся будут привлекаться к ответственности в
порядке строжайшей партийной дисциплины вплоть до исключения из
рядов организации» (ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 55. Л. 17). Однако многие
возмущались этими нововведениями. Кампания за отмену субботнего от-
дыха проходила сложно. Экономическая самостоятельность части евреев
в период нэпа позволяла им чтить субботу. Легче было сохранять вер-
ность традициям и членам еврейских по составу артелей и колхозов. Лишь
угроза лишиться работы и продовольственных карточек (с их введением
в 1929 году), а также с ужесточение трудовой дисциплины в начале 1930-х гг.,
вынудили евреев принять работу в субботу как нечто неизбежное.

Подорвало основы традиционной жизни закрытие еврейских общин
в 1919 г. Начинается борьба с синагогами и молитвенными домами. В
1921 г. в Витебске закрыли главную синагогу города и разместили там
Еврейский коммунистический университет им. К. Маркса. Для одних
открытие университета в синагоге было символом торжества классового
самосознания еврейских рабочих (ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 74. Л. 27об.),
для других – глумление над верой отцов. Прошли акции протеста против
закрытия синагог и навязываемого воскресного отдыха. Один из рели-
гиозных активистов тогда сказал: «Возврати нас, Боже, к прежнему вре-
мени».  Другой говорил, что «еврейский комиссариат не есть представи-
тельство еврейства, а ассимиляция» (ГАВт. Ф. 10050-п. Оп. 1. Д. 383. Л. 145).

Для коммунистов и комсомольцев начинался процесс усвоения прак-
тик, которые являлись «не-еврейскими». Одни переставали следовать
галахическим1 правилам, маркируя свой отказ от иудаизма. Другие, бо-
ясь осуждения, стали проявлять элементы двойной морали: официально
заявляя о своем атеизме, скрывали соблюдение обрядов в семье, убеждали
товарищей по партии, что, например, покупая мацу или совершая обре-
зание новорожденного мальчика, они вынуждены были выполнять
просьбы пожилых родственников и жен. Председателя губотдела проф-
союза кожевенников Черновского в 1923 г. исключили из партии на 6
месяцев за совершение обряда обрезания. Тогда же три других члена ви-
тебской городской парторганизации при разборе подобного дела в Кон-
трольной комиссии пытались доказать, что обряд совершили без их раз-
решения и участия (Витебская губерния 2012, 302, 304–305). В 1929 г.

1 Галаха – еврейский религиозный закон.
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исключили из партии С. Фрадкова и Л. Топорского: они не смогли про-
тивостоять требованию своих жен в том, чтобы их новорожденным сы-
новьям было сделано обрезание в соответствии с традицией (ГАВт.
Ф. 2289. Оп. 2. Д. 118. Л. 113об.). В 1928 г. рабочий одного из заводов
Витебска отпраздновал официальное «красное обрезание», а затем, в от-
сутствие посторонних, ребенку сделали традиционное обрезание (Зель-
цер 2006, 271).

Огромную роль в социализации подрастающего населения играла
школа. Сторонники сохранения хедеров рассматривали их как фунда-
мент еврейской национальной жизни. Запрет на религиозное образова-
ние был чрезвычайно болезненным для верующих евреев. В конце 1920 г.
в Витебске была создана «комиссия по борьбе с хедерами», а в январе
1921 г. в городском театре шесть дней шел публичный «суд над хедером».
Для проведения суда приглашены были в качестве обвинителей, свиде-
телей и экспертов лучшие из местных педагогических и партийных сил.
В качестве защитников хедера выступили представители религиозной
организации «Совет молитвенных домов» (Вестник 1921, 30). Несмотря
на протесты, хедеры стали закрывать.

В противовес им в губернии стали создавать советские еврейские
школы с преподаванием на идиш. Они формировали представления о
том, каким должен быть советский еврей. В 1921 г. в Витебске начал ра-
боту один из первых в стране Еврейский педагогический техникум. За
первые 5 лет он подготовил 86 «красных учителей», которые преподавали
на идиш в школах городов и местечек БССР, УССР, РСФСР, активно ра-
ботали в еврейских национальных советах, в профсоюзах, избах-чи-
тальнях, среди местечковой молодежи (ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 95. Л. 15).
Политика белорусизации способствовала увеличению числа таких школ,
т.к. идиш стал одним из четырех государственных языков. Именно в них
«красные учителя» прививали детям новые ценности, способствовали их
аккультурации и советизации. Престиж образования в еврейских семьях
был традиционно высок. В Витебске многие евреи отдавали детей и в
русскоязычные школы. Пока было возможно, совмещалось советское и
традиционное еврейское образование. В местечке Чашники в 1924 г. ком-
сомольцы провели двухдневный суд над «местными меламедами за под-
польное пичканье малышей религиозной ересью» (ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2.
Д. 93. Л. 82об). Новая волна гонений на синагоги и хедеры началась в
1929 г. Тогда были закрыты пять неофициально действовавших хедеров в
Витебском округе (Зельцер 2006, 259).
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До революции браком считался союз, оформленный по религиоз-
ным канонам конфессий, к которым принадлежали лица, вступавшие в
брак. С принятием декретов «О гражданском браке, о детях и о ведении
книг актов гражданского состояния» от 18 декабря 1917 г. и «О расторже-
нии брака» от 19 декабря 1917 г. гражданский брак стал единственно при-
знаваемой формой брака. Под сомнение был поставлен и традиционный
еврейский брак (хупа). В 1924 г. витебские газеты стали публиковать со-
общения о советских свадьбах с регистрацией в органах ЗАГС. Так, в клубе
милиции беспартийный милиционер Леонид Моев в присутствии пред-
ставителей райкома РКП(б) и РКСМ, зарегистрировал брак с беспар-
тийной работницей Соней Баскиной. Он призвал и других «отрешиться
от религиозного дурмана и последовать его примеру» (ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2.
Д. 93. Л. 147).

Но были и другие случаи. Был исключен из кандидатов в члены РКП(б)
житель Полоцка, который женился «по старому обряду с приглашением
старых евреев» (ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 93. Л. 111об.). Любовь к невесте,
желавшей традиционной свадьбы, оказалась сильнее партийной дисцип-
лины. Несмотря на запреты Торы, стали появляться смешанные браки.
Так, в Лепеле в 1924 г. еврейка из почтенной богатой семьи с благослове-
ния матери вышла замуж за русского коммуниста. В том же Лепеле дочь
раввина, выйдя замуж за русского, заставила его прежде сделать обреза-
ние, говоря, что раз он любит ее, то должен любить и ее народ, и веру
(Школьникова). На фабрике «Профинтерн» в Витебске в 1929 г. комсо-
молка-еврейка из-за сопротивления родителей отказалась выйти замуж
за коллегу-коммуниста из-за того, что тот не еврей (Зельцер 2006, 275). В
еврейских семьях скорее смирялись с мужем-коммунистом, чем с выход-
цем не из своей среды. Падение семейных ценностей и внебрачные связи
стали проникать и в еврейскую среду. Так, еврейская камера народного
суда Витебска в клубе щетинного комбината слушала дело рабочего
М. Израилита, «франтоватого молодого человека в пенсне», отрицавше-
го отцовство. Решение суда о выплате им в пользу ребенка 20% зарплаты
ежемесячно комментировалось газетой: «Так такому хлюсту и полагается»
(ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 106. Л. 133).

Наиболее очевидно религиозная принадлежность человека прояв-
лялась в период религиозных праздников. Их празднование не давало
забыть еврейскую историю, связывало иудеев в общность, сохраняло тра-
дицию и идентичность. В 1920-х гг. главные еврейские праздники офи-
циально признавались «особыми днями отдыха для трудящихся евреев»,
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о чем извещали органы власти. Однако перед каждым важным праздни-
ком Евсекция губкома и еврейская пресса активизировали свою деятель-
ность. Устраивались митинги, шествия, лекции, бесплатные обеды на
Йом-Киппур, субботники. Стремясь уменьшить роль религии в жизни
населения, авторы статей в местной прессе доказывали, что большин-
ство верующих идет в церковь или синагогу только по привычке. Хотя
признавалось, что множество «беспартийных» рабочих не могут себе
представить, «как это в Рош Гашана и Йом-Киппур не пойдут в синаго-
гу». Но в 1923 г. в «Известиях Витебкого губисполкома и губкома РКП»
утверждалось: «Многих привлекает в синагогу пение кантора, потреб-
ность в торжественной, привычной с детства, праздничной обстановке.
На такой же бытовой привычке держатся и все христианские праздники».
Автор призывал: «Быту, основанному на косности и привычке, следова-
ло бы противопоставить новый быт, основанный на разуме» (ГАВт.
Ф. 2289. Оп. 2. Д. 91. Л. 13).

Песах – важнейший из годовых праздников, а маца – символ Песаха.
Заповедь есть мацу является центральной заповедью праздника. Хотя и с
трудностями, но практика легальной выпечки мацы сохранялась до кон-
ца 1920-х гг. В 1926 г. в городе из 15 безработных была создана артель для
ее выпечки (ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 106б. Л. 24об.). А профсоюзом пище-
виков через биржу труда было направлено в девять мацепекарен 130 че-
ловек. С содержателями мацепекарен заключались договора: ставка ра-
бочего в 30 рублей, обязательное социальное страхование, взимание в
пользу союза на нужды культуры 3% со всей суммы выплаченной зар-
платы (ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 106. Л. 102об.). В 1927 г. публиковались
предупреждения, что открытие мацепекарен возможно, но только в со-
ответствии с Кодексом о труде и после получения разрешения от Отдела
труда горисполкома (ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 110. Л. 58об.). Главными
атрибутами пасхального седера (пасхальной трапезы в строго определен-
ном порядке) являлись не только маца, но и вино. В условиях нэпа в 1924 г.
в местной газете можно было прочитать: «Пасхальное вино наилучших
качеств можно получить только в винном магазине М. Шмерлинга. К
предстоящим праздникам получена крупная партия Южно-Бережных
Крымских и др., разрешенных к продаже раввинами мест изготовления
и разлива вин, а также местными раввинами» (ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 93.
Л. 210об.).

Еще сохранялись определенные условия и для соблюдения кашрута
(свода правил о питании). Некоторых волновала не проблема специфи-
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ки еврейской системы питания, а слишком большие заработки двух рез-
ников витебской бойни, которые за «кошерную резку» получали по 15
копеек за голову. Автор газетной заметки, утверждая, что «на кошер в месяц
забивается до 3000 голов», предлагал резникам «не жировать» и брать за
голову не 15, а 3 копейки (ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 118. Л. 29об.). Ситуа-
ция стала резко ухудшаться с 1929 года, когда активизировалась антире-
лигиозная пропаганда, прошла новая волна закрытия церквей и синагог.
«Религиозным праздникам нет места в рабочей жизни», «Рабочие требуют
передачи церквей и синагог под культурные учреждения», «Текстильщи-
ки требуют передачи им хоральной синагоги», «И с мацой пора покон-
чить» – таковы заголовки «Зари Запада» в предпасхальные дни 1929 г.
(ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 118. Л. 129об.). Предлагалось «не отпускать сырье
общественным предприятиям на производство куличей, мацы и других
предметов, связанных с какими-либо праздниками – христианскими,
еврейскими и других религий». Рабкоры возмущались тем, что в условиях,
«когда рабочие отказываются от церквей и синагог, когда прекращается
подача света и воды этим «учреждениям», когда печатники отказываются
печатать религиозную литературу», местная кооперативно-промысловая
артель «Смычка» занимается выпечкой мацы к пасхе, а в помещении
«Дома крестьянина» создана новая артель по выпечке не обыкновенной
мацы, а «святой», так называемой «шмура»» (ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2.
Д. 118. Л. 129об.).

Большевики, вынужденные в 1920-е гг. еще мириться с бытовыми
практиками, обусловленными религией, внедряли новые советские об-
ряды и праздники-заместители: «красные крестины», «красное рожде-
ство», «красную пасху». В еврейской среде предпринимались попытки
выпекать халу (хлеб) в форме серпа и молота, создать “Красную Агаду”
об избавлении от царя (Школьникова). Подобием «красных крестин» у
евреев стало «красное обрезание». В 1924 г. в Витебске таковое было
устроено по случаю рождения сына у преподавателя Еврейского педаго-
гического техникума А. Розенцвейга. В торжестве приняли участие учи-
теля, студенты, школьники, рабочие. Ребенка назвали Владимиром. Ему
подарили портрет Ленина, подписку на его собрание сочинений, «Ка-
питал» К. Маркса (Зельцер 2006, 249).

Важную роль в борьбе со старыми бытовыми практиками играли
местные комсомольцы, проводившие шумные акции на улицах перед
храмами и синагогами. В 1922 г. комсомольцы Витебска провели нака-
нуне Йом-Киппура «грандиозную антирелигиозную демонстрацию»
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(Коммунистический труд 1922, 17). В мае 1923 г. по всей губернии орга-
низовали антирелигиозное действо под названием «празднование комсо-
мольской пасхи». В Витебске было создано 12 кружков по изучению исто-
рии Пасхи. Был выпущен еврейский журнал «Хвалес» и газета «Юный
творец», посвященные Пасхе. Первый вечер праздника в губернии был
ознаменован «красными сейдерами» вечерами самодеятельности с ан-
тирелигиозной программой. В Витебске и Полоцке были устроены по-
литсуды над комсомольцами, участвовавшими в выполнении религиоз-
ных обрядов. Во время Пасхи ученики профшкол не прекращали учебу,
по предприятиям и профшколам проводились субботники (ГАВт. Ф.
10050-п. Оп. 1. Д. 383. Л. 237). На время такие формы борьбы с религией
были осуждены, но ежегодно перед праздником шли инспирируемые
профсоюзами или партийцами дискуссии о том, надо или нет праздно-
вать религиозные праздники, организовывались собрания с докладами
«О происхождении и сущности еврейской Пасхи». Для отвлечения рабо-
чих от пасхальных забот устраивались «вечера быта», буффонады на ев-
рейском языке, выступления «Синих блуз», струнных оркестров (ГАВт.
Ф. 2289. Оп. 2. Д. 106. Л. 126об., 128об., 144об.). В предпасхальную неде-
лю и на Песах во всех школах и пионеротрядах проводились беседы, для
родителей организовывали родительские собрания.

Местом осуществления советизации становились детские дошколь-
ные учреждения. В Витебске руководители «1-го еврейского детского
очага» (детсада) вместе с родительским комитетом старались влиять на
жизнь и быт рабочих, «изжить религиозные предрассудки, привить куль-
турные навыки, научить родителей, как воспитывать детей» (ГАВт.
Ф. 2289. Оп. 2. Д. 106. Л. 88об.). Еврейское бюро витебского окружкома
КП(б)Б вместе с женотделами райкомов агитировали женщин отказы-
ваться от старого быта. Рабкорка Лесина писала в «Заре Запада» в 1926 г.:
«Делегатские собрания отучили меня от всяких праздников, хотя год на-
зад ради денег на мацу заложила в ломбард одежду. Сегодня вопрос о том,
как получше отпраздновать Пасху, меня не беспокоит» (ГАВт. Ф. 2289.
Оп. 2. Д. 106. Л. 128об.).

В 1920-е гг. бытовое и идеологическое тесно переплеталось. Сохра-
нялись традиции еврейской благотворительности, но все чаще взрослые
и дети собирали деньги по другим поводам: на еврейский аэроплан, в
помощь немецким женщинам или детям бастующих горняков Англии.
Слушали доклады о положении трудящихся в странах Запада, но при этом
нередко проявляли нетерпимое отношение к своим коллегам и одно-



Галина Яковлева

Трансформация традиционных бытовых практик еврейского населения Витебщины..

136

классникам. Антисемитские шутки и высказывания позволяли себе ра-
бочие витебских заводов, хулиганы на улицах. В апреле 1925 г. бытовая
комиссия одного из предприятий города проверила, чем занимались в
первый день Пасхи рабочие. Когда они застали шестерых рабочих за «со-
блюдением религиозного обычая», их обозвали «шпионами и жидками»
(ГАВт. Ф. 9. Оп. 6. Д. 77. Л. 39). Не проявляли толерантности и евреи. В
ответ на «жид», «жидовская морда» звучало «русская свинья». Примеры
старых стереотипов восприятия друг друга, основанных на религиозно-
этническом принципе, нередко фигурировали в ходе партийных чисток
или при рассмотрении персональных дел членов партии или комсомоль-
цев. В документах встречаются мнения партийцев о том, что евреи уст-
раиваются на легкую или ответственную работу, не идут работать на же-
лезную дорогу, т.к. там грязно и тяжело, занимаются «самоснабжением»,
используя служебное положение, и т.д. В конце 1920-х гг. на всю респуб-
лику прогремело несколько дел по обвинению в преследованиях еврей-
ских работниц на ряде предприятий. Активизировалась критика антисе-
митизма и на местах. На стекольной фабрике «Новка» под Витебском
мастера принуждали к сожительству молодых женщин; издевались над
девушкой-еврейкой, плохо говорившей по-русски. Местные жители де-
боширили в Колышанском еврейском национальном совете Лиознен-
ского района и в чайной местного комитета взаимопомощи. Один из аре-
стованных кричал: «Дайте мне жидов, всех перережу, съем с косточками
царство жидов» (ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 118. Л. 4об.). Но тогда ещё о
проявлениях антисемитизма писали, резко осуждали, исключали из
партии.

Повседневная жизнь людей неотделима от их трудовой деятельности.
Основными занятиями евреев являлись ремесло и мелкая торговля. Ре-
волюция больно ударила по этой составляющей жизни евреев регио-
на. В годы нэпа у многих появилась возможность вернуться к старым
профессиям, которые, однако, уже не могли их прокормить, частник не
выдерживал растущих налогов, конкуренции государственной торговли
и кооперации. В этих условиях власти влияли на трудовые практики
еврейского населения. В 1924 г. витебский комитет Общества распрост-
ранения ремесленного и земледельческого труда среди евреев (ОРТ) суб-
сидировал работу пяти школ: швейников, кожевников, печатников, де-
ревообделочников и металлистов. Они были снабжены оборудованием,
инструментами. Помогали школам еврейские общественные организа-
ции (ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 93. Л. 85). В 1925 г. было создано Белорус-
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ское отделение Общества по землеустройству трудящихся евреев в СССР
(БЕЛОЗЕТ). Печать информировала о еврейском земледелии в Крыму,
выявлении мест для поселения на Алтае, о колонизации Дальнего Вос-
тока Биробиджана. В БССР в 1926 г. было 145 еврейских сельскохозяй-
ственных коллективов, 20 земледельческих поселков и 500 еврейских ху-
торов (ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 95. Л. 12). В Оршанском округе создали
еврейские артели «Красный Октябрь», «Ларионовка», «Новый быт», по-
селки в Марковщине, в Визно и «Красная Слобода» (Мазец). В июле
1925 г. была открыта еврейская коммуна имени Леккерта в одном из быв-
ших имений в Лиозненском районе (ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 102. Л. 4).
Однако наделение евреев землей нередко вызывало резкое недовольство
крестьян-белорусов.

Партийно-государственная власть пыталась изменить и традицион-
ные формы досуга рабочих и крестьян. Фактически каждая местная фаб-
рика и завод, воинская часть, советское учреждение, политическая партия
имели свои клубы с библиотеками, хоровыми и драматическими круж-
ками. В Витебске функционировал еврейский клуб им. Хайкина. В 1920-е гг.
еврейские клубы работали в местечках губернии. Еврейская труппа при
клубе им. Хайкина и драмкружки при других клубах предприятий города
ставили спектакли на еврейском языке. В клубах проводились еврейские
литературные вечера, праздновались юбилеи национальных классиков,
проходило знакомство с современной еврейской литературой на идиш.
Еврейская молодежь активно обсуждала литературные новинки. В ев-
рейских клубах было много интересного, живого, творческого. Однако
политизация развлечений вызывала отторжение, многие руководствова-
лись прежними представлениями о труде и отдыхе.

Таким образом, бытовое поведение людей, регулируемое ранее сослов-
ными и религиозными требованиями, власти выстраивали по классово-
идеологическому принципу. Религия и церковь, определявшие образ
жизни, вытеснялись из повседневных практик населения Витебщины
всех конфессий. Советизация населения осуществлялась через вовлече-
ние в новые общественно-политические организации и образовательно-
культурные процессы. Была ликвидирована община, шла борьба с иуда-
измом, сионизмом, ивритом, со всеми формами этнической консолида-
ции, которые не укладывались в советские политико-идеологические
постулаты.

Огромное внимание уделялось подрастающему поколению страны.
Было запрещено религиозное образование детей. На протяжении 1920-х гг.
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прошло несколько волн борьбы с еврейскими учетными заведениями –
хедерами и иешивами. В Витебске был создан один из первых в стране
Еврейский педагогический техникум для подготовки «красных учителей».
Еврейская школа, будучи таковой только по форме, но не по содержа-
нию, вела к быстрой советизации детей.

Изменялись брачно-семейные отношения. Уравнение в правах по-
лов, снятие запретов на межэтнические браки, новые формы их заклю-
чения, облегчение практики разводов укладывались в русло процессов
модернизации, происходивших в мире. Межэтнические браки хотя и
появились, но старшим поколением не приветствовались. Снижение
моральных норм проявилось и в еврейской среде. Разрушение привыч-
ного быта вызывало сопротивление части населения, не готового пере-
ступить традиции социальных отношений и соответствующие психоло-
гические установки, поэтому процветали двойные стандарты поведения:
в публичной сфере демонстрировалась лояльность всему новому, а в част-
ной жизни соблюдались практики, обусловленные традицией.

Решающую роль в борьбе с религией, в трансформации быта и се-
мьи играла еврейская секция губкома РКП(б), ставшая инициатором
агрессивной по форме и антирелигиозной по содержанию борьбы с по-
вседневными практиками местного еврейства. Партийно-комсомоль-
ский актив быстрее реагировал на новые установки в сфере быта и семьи.
Высокий уровень социальной мобильности позволил многим евреям
изменить свою жизнь, повысить социальный статус и вырваться из мес-
течек. Другие, наоборот, сохраняли приверженность вере отцов, нацио-
нально-бытовым практикам и обрядам, характеризующим принадлеж-
ность к еврейству. Многие черты в морально-бытовом поведении насе-
ления оставались традиционными. Процессы его разрушения ускорились
с началом «великого перелома» и известных событий 1930-х гг.
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GaÔina JakovÔeva

Vitebskas apgabala ebreju tradicion‚lo sadzÓves praku
transform‚cija 1920. gados

AtslÁgas v‚rdi: ebreji, hederi, sinagogas, guberÚas partijas komitejas (gub-
koms) ebreju nodaÔa, Pesahs

Kopsavilkums

J˚daisma reliÏijas un sadzÓves tradÓciju noliegana s‚k‚s lÓdz‚s visp‚rÁjai
boÔeviku cÓÚai pret reliÏiju. J˚daisms ñ monoetniska reliÏija ñ bija nepie-
Úemams boÔevikiem, jo tas sludin‚ja etnisk‚ p‚rsvaru p‚r Ìirisko. Sinagogas
un ebreju skolas tika slÁgtas. Kop 1921. gada rudens s‚k‚s kampaÚa pret
Sabata svinÁanu. Vitebskas gubkoma ebreju nodaÔa iesaistÓja vietÁjo ebreju
proletari‚tu sestdienas un svÁtdienas talk‚s, ko organizÁja Pesaha laik‚, k‚
arÓ tredienas talk‚s (sredÚiks), lai atzÓmÁtu ìno˛Álas dienuî rudens ciklu.
Ebreju svÁtku un ritu‚lu viet‚ par‚d‚s ìsarkan‚ apgraizÓanaî, ìsarkanais
Sedersî. IzmaiÚas notiek arÓ laulÓbu un Ïimenes attiecÓbu jom‚: notiek  seku-
l‚ras un starpetniskas laulÓbas, Ìiran‚s un alimentu lietas tiek izskatÓtas
padomju ties‚s. Varas p‚rst‚vji mÁÏin‚ja mainÓt vietÁjo iedzÓvot‚ju darba
ieradumus, iesaistot ebrejus lauksaimniecÓb‚, k‚ arÓ atp˚tas un izklaides
veidus. TomÁr Ós p‚rmaiÚas ietekmÁja tos ebrejus, kuri vÁlÁj‚s asimilÁties un
tikt pie varas. Liel‚k‚ ebreju daÔa, Ópai maz‚s pilsÁt‚s, nepieÚÁma jaunin‚-
jumus un 1920. gadu garum‚ palika uzticÓgi savas reliÏijas tradicion‚l‚m
sadzÓves praksÁm. VietÁjie iedzÓvot‚ji ñ kompartijas un komjaunatnes biedri ñ
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nereti demonstrÁja ìdubultos standartusî: ofici‚li atbalstÓja cÓÚu pret reliÏiju,
bet m‚j‚s svinÁja tradicion‚los svÁtkus, ievÁroja gavÁni u. c.

Galina Yakovleva

Transformation of the Traditional Domestic Practices of
the Jews of Vitebsk Region in the 1920s

Key words: Jews, heders, synagogues, Jewish department of the RCP commit-
tee, Pesach

Summary

The common struggle of the Bolsheviks with the religion of Judaism
gave rise to the extrusion of this religion and its household traditions. Being
a religion of a mono-ethnic character, Judaism was particularly unacceptable
for the Bolsheviks because it proclaimed the priority of ethnicity over class.
Synagogues and Jewish schools were closed. Since the autumn of 1921, the
campaign against the Sabbath rest had begun. Jewish department of the RCP
committee involved local Jewish proletariat into voskresniks and subbotniks
organized during the celebration of Pesach, as well as sredniks, to mark the
autumn cycle of ìpenitential daysî. Jewish substitute holidays and pseudo
rituals appeared such as ìred circumcisionî, ìred Sedersî. Also some changes
occurred in the sphere of marriage and family relations: secular and inter-
ethnic marriages, divorces, and alimony cases considered in Soviet courts
appeared. Authorities tried to change labor practices (involving the Jews in
agriculture) and perceptions of recreation and entertainment of the local
population.

However, these changes affected mainly those Jews who wanted to assim-
ilate and rise to position in power. The majority of the Jews, especially from
small towns, did not accept all the innovations and throughout the 1920s
remained committed to traditional household practices of their religion. Local
party and Komsomol members often practiced double standards by supporting
the struggle with religious vestiges officially while at home observing tradi-
tional holidays, food restrictions, etc.
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Gintautas Jaktys

The Changes of Everyday Life
at the Military School of Lithuania
under Soviet Occupation in 1940

Key words: Lithuanian Armed Forces, Military School of Lithuania, Military
School of the First President of Lithuania, Soviet occupation, everyday life,
Vilnius infantry military school

Introduction
On 15 June 1940, the Soviet Union, breaking the international treaty,

occupied the Republic of Lithuania. Seeking to establish itself in the occupied
territory as fast as possible, already on 17 June 1940, it formed the puppet
Lithuanian ìPeopleís Governmentî that consistently executed all the directives
of the occupants. By taking advantage of the temporary confusion of the
population, Soviet occupants made attempts to take over the administration
of the country. The elimination of the state institutions of the independent
Lithuania and gradual replacement of employees with people loyal to the
invaders began. Though in June of 1940 there still existed naive people who
believed that essential changes would be only related to the transformation
of the orientation of the Lithuanian foreign policy to tighter relations with
the Soviet Union, the arrests of the citizens and the first deportations, that set
in gradually, dissolved all the illusions. Very soon the invaders demonstrated
their true criminal intentions and the threat of repressions was soon felt by
ever more diverse layers of the population. Representatives of various layers
of the Lithuanian population but particularly teachers, clergymen, farmers,
and members of diverse patriotic social organizations suffered from Soviet
repressions. Yet, it was officers of the Lithuanian Armed Forces that suffered
the most during the process of the sovietization of Lithuania. Instead of
fighting against the occupants, Lithuanian military personnel were forced to
helplessly observe the annihilation of the Lithuanian Armed Forces that during
the two decades of the independence had become a symbol of the Lithuanian
statehood, freedom, and independence. The occupation of Lithuania and the
tragedy that befell its Armed Forces in 1940 is one of the most dramatic and
painful moments in the history of the 20th century Lithuania.
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The purpose of this article is to survey everyday life changes at the Mili-
tary School of Lithuania during the first Soviet occupation in 1940.

The Military School of Lithuania under Soviets in 1940
The first steps in sovietizing Lithuanian cadets were made shortly after

the occupation. The puppet Prime Minister, Justas Paleckis, having declared
himself as the acting President of the Lithuanian Republic, abolished by Act
No. 772 of 19 June 1940 the Act No. 414 of 1929 of the President of the
Republic, by which the Military School had been awarded the Patronís flag,
and issued the order to further call the Military School of the First President
of Lithuania the ìMilitary Schoolî (Order No. 61). The Commandant of the
Military School was ordered to give the flag of the Military School of the
First President of Lithuania to the museum, while the cadets were commanded
to immediately remove the monograms of the Patron ìASî from their shoulder
straps. One of the first objectives of the occupational regime was to separate
the Lithuanian Armed Forces from the Church and religion. On 28 June
1940, the puppet Lithuanian government made the decision to appoint only
officers to positions of educational leaders in military units and institutions.
Military chaplains that hitherto executed the responsibilities of educational
leaders had to be fired. A directive was issued that the participation of military
personnel in religion teachings was not mandatory. Unit commanders had to
organize chats or conversations with servicemen not participating in religion
teachings. It was also pointed out that only those servicemen that expressed
a wish to participate in religious services should be taken in an established
order to church on Sundays or holidays. Moreover, on 1 July 1940, a directive
was issued that during the evening roll-call a signal for prayers should not be
sounded and prayers should not be sung or said. From 2 July 1940, the Chief
Chaplain of the Lithuanian Armed Forces, Bishop Teofilius (Teofilis) Matu-
lionis, and chaplains of all other religious denominations were dismissed from
the service in the Armed Forces (Order No. 74). Instead of the abolished
chaplain service new positions for political leaders emerged. Their chief duty
was not to deliver general lectures on the advantages provided by the socialist
system but to involve military personnel in the active political life. In the pre-
war Lithuania, it was strictly forbidden for servicemen to participate in poli-
tical rallies and manifestations while as early as during the very first months
of the occupation the appointed political leader forced the entire personnel
of the School to participate in political rallies. All the meetings, no matter
wherever they took place, were conducted according to one and the same
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scenario. The military rally of Kaunas garrison (Ratikis 1952, 287) that
took place on the grounds of the Military School in Higher PanemunÎ on 19
July 1940 can be provided as an example. During rallies, military personnel
were forced to hold different portraits of Soviet leaders and placards with
slogans. This caused quite a few conflicting situations and incidents resulting
in service-related investigations and interrogations. For example, when cadets
were being taken to one of the rallies, they threw some of the diverse placards
and banners, that had been shoved into their hands, by the roadside and,
while marching across the PanemunÎ bridge, they threw the rest of them into
the Nemunas. When the cadets reached the site of the rally, the political
leaders started searching for the culprits that had thrown the placards away
but the cadets explained that, while they were marching across the PanemunÎ
bridge, the rain soaked the placards and the wind blew them off into the
Nemunas (Klimas 1996, 14).

In July, at the Military School, entrance examinations were introduced
for those wishing to study according to the reserve officer program. However,
upon arriving at the Military School, candidates tore off Bolshevik placards
from the walls and the monument to Vytautas the Great and consequently
were immediately sent home (Aliauskas 1942 Nr. 26, 3).

In carrying out gradual sovietization, the Commander of the Peopleís
Army, Brig. Gen. Feliksas Baltuis ñ fiemaitis issued Order No. 29 on 17 July
1940 stating that ìIn the Peopleís Army, not less than two hours had to be
devoted daily to political-content lessonsî. Besides, it was pointed out that
each serviceman had to acquire as much political knowledge as it was neces-
sary for him to be able to actively participate in the political life. To this end,
all military personnel had to be acquainted, in an organized way, with the
international situation, Lithuanian peopleís life, status and interests, tasks of
the Peopleís Army, life and events in the Soviet Union as well as the essence
of the Red Army and its international significance.

Until the political leader of the Peopleís Army prepares corresponding
political educational programs for soldiers, non-commissioned officers and
officers, unit commanders were ordered to immediately start classes on polit-
ical education and not wait for the relevant programs (Order No. 29).

Seeking a still closer resemblance to the occupational Soviet army, a
directive was issued that in interrelations of the servicemen of the Lithuanian
Peopleís Army as well as in relations with the military personnel of the Red
Army of the Soviet Union the address ìdraugasî(comrade) had to be used
(Order No. 109).
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Transfer of cadets to Vilnius Infantry Military School
On 25 August 1940, by the order of the Peopleís Defence Commissar of

the Soviet Union, Vilnius Infantry School was established (JanulaitienÎ, Jaktys
2010, 66). The entire stock, armaments, and personnel of the Lithuanian
Military School were passed over to the newly established Vilnius Infantry
School. On 12ñ14 September, in an attempt to eradicate any possible con-
nections of Vilnius Infantry School with the Lithuanian Military School, the
property of the Military School and its personnel were moved from the
premises in Higher PanemunÎ, Kaunas to the buildings of the military hospital
of Vilnius garrison. Having settled in Vilnius, cadets experienced essential
changes in their everyday life because, from 16 September 1940, this school
started operating in compliance with the regulations and order of the Red
Army military school. On the grounds of the Order No. 0415 of 5 September
1940 of the USSR Peopleís Military Commissar, on 22 September, Col. Georgij
Sokurov was appointed as the Commander of the newly-established Vilnius
Infantry School (Order No. 8).

Having arrived at Vilnius Infantry Military School, both cadets and offi-
cers encountered not only a completely different internal order but also a
different understanding about the officer. After the transfer to Vilnius, cadets
started to be called kursants (course attendees/military students) and were
trained not as officers but as commanders. While in the Lithuanian Military
School future officers were encouraged to immerse in self-education and take
interest in world events, at Vilnius Infantry Military School their political
erudition was ìtaken care ofî by political leaders who explained how to
ìcorrectlyîperceive the developments taking place in Lithuania and the world.
Every day, at the end of lectures delivered by ìpolitruksî (Rus. политический

руководитель, политрук), cadets would ask particularly embarrassing ques-
tions related to Soviet realia. Answers provided by politruks were grounded
on demagogic explanations and would confuse cadets. A single undisputed
truth that became clear to them from the political lectures was the fact that it
was useless to ask questions or argue with politruks (BalËi˚nas 1942, 163).
At the beginning, after such questions, additional politruks would come to
Vilnius Infantry Military School and they, alongside the Commandant of the
school, would scold everyone and would accuse cadets of ìcounterrevolutionî,
ìsabotageî, call them ìenemies of the peopleî, etc. Afterwards, NKVD would
come and take away for interrogations cadets who had asked the most loaded
questions (Aliauskas1942 Nr. 30, 2).
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Meanwhile Lithuanian officers were being replaced by officers that kept
arriving from the Soviet Union. Alongside the battalion of Lithuanian course
attendees, a Russian battalion was formed with military students that had
come from the Soviet Union. The company of future politruks was mixed. In
addition to other measures, politruks ordered to establish the so-called red
recreation rooms and Lenin rooms instead of customary cadet clubs. Reacting
to the changes, Lithuanian Course attendees organized a fun evening party
devoted to the opening of the red recreation rooms. The cheerful program of
the evening party included a performance during which one of the course
attendees played the role of a political leader, dressed in a knee-length high-
collar tunic and wearing a map-case that almost reached to the floor, elabor-
ated on the light of ìStalinís sunî, and answered questions about what the
Soviet heaven includes (Klimas 1996, 16). Some course-attendees from the
company of future politruks that participated in the party informed the polit-
ruk and the Extraordinary Division about the mocking content of the fun
party. It is true that both Lithuanian course attendees and the Lithuanian
officer on duty that evening, Lt. KaËergius, managed to escape severe conseq-
uences because the cadets did not betray the initiator and mastermind of the
performance, while Lt. KaËergius explained that those had been just student-
like jokes. When the order was issued to switch over to Soviet rations, the
very first day, Lithuanian course attendees refused to eat breakfast. After
one of the cadets loudly stated that ìin our country even pigs are fed betterî,
course attendees stood up and left for the barracks. The arguments of the
politruks that the essence lies not in the shape or look of the food but in
calories, that the nutritional value of the Soviet food is better than in capitalist
states did not yield any results.

Having realized that Soviet propaganda did not produce any positive
results and that it would be impossible to convert Lithuanian cadets into
Soviet officers, the authorities of the school took urgent measures to get rid
of the heritage of the ìSmetona-times Lithuaniaî.

Despite the fact that the would-be officer Class 22 was still short of one
year of studies, after state examinations, on October 15ñ12 the same year,
officer Class 22 graduated: 69 cadets were commissioned as second/junior
lieutenants and were assigned to serve in the 29th territorial riflemen corps
of the Red Army. Thus, only a junior course remained at the Military School
and it was urgent to immediately expel from it patriotically-dispositioned
cadets. For the implementation of this, a special commission was formed and
it had to estimate the suitability of cadets to study at the Military School. On
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23 November 1940, after a sitting of the Mandate Commission, the future
company of regular cadets was disbanded: for 49 cadets the compulsory
military service was confirmed as completed and they were demobilized,
whereas 37 cadets who, according to the time of service were not attributed
to those that had completed the military service, were sent to units of the 29th

territorial riflemen corps of the Red Army. From the regular cadet company,
Class 23, of the Military School only about 40 cadets ìmeetingî the require-
ments set for Soviet course attendees remained at Vilnius Infantry School.
The remaining cadets of the Lithuanian Military School and those newly
admitted, usually young people with poor general education, got accustomed
to new studying and living conditions and no more open anti-Soviet incidents
were recorded. Judging by the surviving diaries of Vilnius Infantry School
course attendee Vincas Ragauskas, Lithuanians studying there adopted many
Russian terms and expressions and employed them in everyday use. Therefore,
it is absolutely correct to state that, already during the first years of the
Soviet military school existence, a solid foundation was laid not only for the
sovietization but also for the Russianization with the aim of developing
obedient and loyal supporters of the occupational regime. Future officers of
the Red Army were taught to unconditionally believe whatever their political
leaders stated. One more important rule was learnt and totally accepted:
ìNo questions if the class is overî (Ragauskas 1941, 14). It was the course
attendees themselves that punished those attempting to ask questions at the
end of the class.
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Gintauts JaktÓs

IzmaiÚas Lietuvas Milit‚r‚s skolas ikdienas dzÓvÁ
padomju okup‚cijas laik‚ 1940. gad‚

AtslÁgas v‚rdi: Lietuvas BruÚotie spÁki, Lietuvas Milit‚r‚ skola, Lietuvas
Pirm‚ prezidenta Milit‚r‚ skola, padomju okup‚cija, ikdienas dzÓve, ViÔÚas
K‚jnieku milit‚r‚ skola

Kopsavilkums

Raksta mÁrÌis ir sniegt Ósu aprakstu par izmaiÚ‚m Lietuvas Milit‚r‚s
skolas ikdienas dzÓvÁ padomju okup‚cijas s‚kum‚. Lietuvas okup‚cija un
BruÚoto spÁku traÏÁdija 1940. gad‚ ir viens no dramatisk‚kajiem un s‚pÓg‚-
kajiem posmiem Lietuvas 20. gadsimta vÁsturÁ.
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«riks JÁkabsons

Latgales latviei ñ kadru virsnieki Krievijas armij‚
19. gadsimt‚ ñ 1914. gad‚

AtslÁgas v‚rdi: Krievijas armija, Latgales latviei, kadru (profesion‚lie) virsnieki

Latvieu atraan‚s milit‚raj‚ dienest‚ lÓdz 19. gadsimtam bija Ôoti ierobe-
˛ota pirm‚m k‚rt‚m sakar‚ ar soci‚lo izcelsmi (absol˚tais vair‚kums ñ
zemniecÓba). Tikai 19. gadsimta otraj‚ pusÁ zemnieku k‚rtai piederÓgajiem
Vidzemes, Kurzemes un Vitebskas guberÚas latvieiem pavÁr‚s iespÁja kÔ˚t
par virsniekiem, ko viÚi arÓ samÁr‚ plai izmantoja. T‚ bija viegli pieejama
iespÁja tr˚cÓgajiem zemniekiem ieg˚t labu izglÓtÓbu un st‚vokli konservatÓvaj‚
un arhaiskaj‚ carisk‚s Krievijas sabiedrÓb‚, jo par m‚cÓb‚m junkurskol‚s
atÌirÓb‚ no civilaj‚m vidusskol‚m un augstskol‚m nebija j‚maks‚. Turkl‚t
daudzi no iem cilvÁkiem ne vien izveidoja ievÁrojamu karjeru Krievijas
bruÚotajos spÁkos, bet arÓ spÁlÁja zin‚mu lomu nacion‚l‚s atmodas procesos,
ko vadÓja jaun‚ nacion‚l‚ inteliÏence (sk.: JÁkabsons 2006, 74ñ109; JÁkabsons
2012, 9ñ41).

Raksta mÁrÌis ir apl˚kot profesion‚lo ñ pirms Pirm‚ pasaules kara ñ
virsnieka dienesta pak‚pi ieguvuo Latgales latvieu izcelsmes virsnieku dar-
bÓbu un nozÓmi Krievijas armij‚. PÁtÓjums galvenok‚rt balstÓts uz Latvijas
Valsts vÁstures arhÓva (turpm‚k ñ LNA LVVA) un Krievijas Valsts milit‚r‚s
vÁstures arhÓva (turpm‚k ñ РГВИА) materi‚liem.

Vair‚kus no Latgales latvieu izcelsmes virsniekiem (J. Kantinieku,
I. »eksteru u. c.) savos darbos piemin Don‚ts Latkovskis un PÁteris Seile
(sk.: Latkovskis 2002, 19ñ21; Seile 2006, 369ñ370). Tiesa, minÁtaj‚ literat˚r‚
par Ïener‚lmajoru un ìKrimas gubernatoruî (Ìietami no 1912. gada) kÔ˚-
daini dÁvÁts atmodas kustÓbas dalÓbniekus atbalstÓjuais Latgales latvietis
Benedikts Zazerskis; viÚa amats 1913. gad‚ ñ Simferopoles pilsÁtas policij-
meistara palÓgs Taurijas guberÚ‚, Krim‚, 1917. gad‚ ñ Simferopoles apriÚÌa
policijas p‚rvaldes prieknieks galma padomnieka civildienesta rang‚ (Памят-

ная книжка 1914, 66; Памятная книжка 1917, 68). SamÁr‚ daudz pieminÁts
arÓ 1863. gad‚ Sakstagala pagast‚ dzimuais Antons KazriËs, nepamatoti
dÁvÁjot viÚu par Ïener‚lmajoru. Krievijas Valsts domes Latgales latvieu depu-
t‚ta Eduarda KazriËa br‚lis 1892. gad‚ Krontates kara in˛enieru skolu bei-
guais A. KazriËs dienÁja Kara flotes in˛enieru meh‚niÌu korpus‚, 1909. gad‚
paaugstin‚ts par 1. ranga in˛enieri meh‚niÌi, bet 1916. gada decembrÓ ñ par
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in˛enieri meh‚niÌi kontradmir‚li, kas gan atbilda Ïener‚lmajora pak‚pei (sk.:
Latkovskis 1939), t‚pÁc arÓ viÚa biogr‚fija eit netiek izskatÓta. T‚pat nav
skatÓti 1885. gad‚ VarakÔ‚nu pagast‚ dzimu‚ Jezupa SamiÚa dati, lai arÓ no
1919. gada, darbojoties Latvij‚, viÚ pats sevi dÁvÁja par kapteini un pat
apakpulkvedi, kur it k‚ nok‚rtojis virsnieka zin‚anu p‚rbaudÓjumu Irkutskas
karaskol‚ (Latkovskis 2002, 92ñ96). PatiesÓb‚ avotos redzams, ka viÚ SibÓ-
rijas strÁlnieku daÔ‚s dienÁjis k‚ unteroficieris, pÁc tam ñ praporËiks, kur
tikai 1916. gada j˚nij‚ paaugstin‚ts par podporuËiku, bet decembrÓ ñ poru-
Ëiku. PÁc Otr‚ pasaules kara presÁ ASV minÁts Latvijas valstsvÓra Vladislava
RubuÔa br‚lis, kur it k‚ bijis Oranienbaumas praporËiku skolas prieknieks
un pulkvedis (nogalin‚ts 1917. gada nemieros) (K. Z. 1950), taËu virsnieku
sarakstos ‚da persona visp‚r nav atrodama.

T‚l‚k ñ no arhÓvu materi‚liem izveidotas Latgales latvieu virsnieku Ósbio-
gr‚fijas1.

Pulkvedis Bako Jezups StaÚislava d., dzimis 1889. gada 8. janv‚rÓ Jas-
mui˛as pagast‚ zemnieku ÏimenÁ, katoÔticÓgs. Beidzis Belostokas re‚lskolu.
1908.ñ1910. gad‚ m‚cÓjies un absolvÁjis Vladimira karaskolu PÁterburg‚,
podporuËiks 13. sapieru bataljon‚ SmoÔensk‚. 1912. gad‚ beidza PÁterburgas
gaiskuÏniecÓbas skolu, virsnieks 7. gaiskuÏniecÓbas rot‚; 1913. gad‚ beidza
GatËinas gaiskuÏniecÓbas skolu k‚ kara lidot‚js, atst‚ts skol‚ par instruktoru.
No 1913. gada poruËiks. No 1914. gada marta lidot‚js KauÚas cietokÚa
gaiskuÏniecÓbas rot‚; no j˚lija ñ 13. gaiskuÏniecÓbas rot‚, no oktobra ñ lidma-
Ónu ìIÔja Muromecî nodaÔ‚. 1915. gad‚ iecelts par lidmaÓnas komandieri,
1916. gad‚ ñ par 3. aeropl‚nu kaujas nodaÔas komandieri. 1915. gada j˚lij‚
paaugstin‚ts par t‚bkapteini, 1916. gada septembrÓ ñ kapteini, 1917. gada
maij‚ ñ apakpulkvedi, rudenÓ ñ pulkvedi. PiedalÓjies gaisa kauj‚s frontÁ,
ievainots. Apbalvots ar Sv. Jura zobenu par to, ka 1916. gada 12. septembrÓ
KrÁves rajon‚, vadot 3. gaisa kuÏu vienÓbu un komandÁjot kuÏi ìIÔja Muromec
Kijevskijî, ar izteiktu apdraudÁjumu dzÓvÓbai, zem iznÓcinoas artilÁrijas uguns
un pretinieka avi‚cijas pretdarbÓb‚, ielauz‚s dziÔ‚ t‚ aizmugurÁ pie Borunu
miesta, ar no kuÏa nomestaj‚m bumb‚m sag‚d‚ja ienaidniekam b˚tiskus
zaudÁjumus un, neraugoties uz spÁcÓgo uguni un ienaidnieka avi‚cijas par‚-
dÓanos gais‚, darbojoties paaizliedzÓgi, palika virs Boruniem 10 min˚tes,

1 Nol˚k‚ izvairÓties no neprecizit‚tÁm, dzÓves dati Latvijas armij‚ vÁl‚k nedienÁjuajiem
sniegti saskaÚ‚ ar dokumentos minÁtajiem datumiem Krievij‚ lÓdz 1917. gadam
past‚voaj‚ vecaj‚ kalend‚ra stil‚; Latvijas armij‚ dienÁjuajiem apzin‚ti nav sniegti
sÓk‚ki dati par o dienestu, kas atrodami citos darbos, t‚pat Latvijas armij‚ dienÁju-
ajiem nav minÁti visi par viÚiem sarakstÓtie darbi.
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kamÁr kuÏis nometa visas bumbas, t‚dÁj‚di palÓdzÁdams kopÓg‚ uzdevuma
izpildei. 1918. gada pavasarÓ dienÁjis 1. poÔu korpus‚ Bobruisk‚; nokÔuvis
V‚cijas karaspÁka ieÚemtaj‚ teritorij‚, no kurienes maij‚ kop‚ ar vair‚kiem
poÔu virsniekiem lidmaÓn‚ p‚rbÁdzis p‚ri frontei uz Krieviju. 1918. gada
j˚nij‚ iecelts par Sarkan‚s armijas ZiemeÔu gaisakuÏu grupas, vÁl‚k eskadriÔas
komandieri, lidmaÓnu ìIÔja Muromecî instruktoru avi‚cijas grup‚
(divizion‚). 1919.ñ1921. gad‚ pasniedzÁjs avi‚cijas skol‚. 1921. gada j˚lij‚
atgriezies Latvij‚; Latvijas armijas Ïener‚lis. Miris 1946. gad‚ Latvij‚ (LNA
LVVA, 5601. f., 1. apr., 452. l.; РГВИА. Ф. 400. Оп. 12. Д. 26933, 27022; Ф.
409. Оп. 1. Д. 3321; Русский инвалид, 1917.17.06).

Pulkvedis Bautris J‚nis StaÚislava d., dzimis 1854. gada 18. febru‚rÓ
Vitebskas guberÚas zemnieku ÏimenÁ (‚ds uzv‚rds sastopams MakaÁnu un
NautrÁnu pagast‚), katoÔticÓgs. 1875. gada novembrÓ iesaukts karadienest‚,
dienÁja 85. k‚jnieku pulk‚ Novgorod‚ (k‚du laiku ñ k‚ labs lasÓt un rakstÓt
pratÁjs piekomandÁts pulka t‚bam, sasniedza unteroficiera pak‚pi). 1878.ñ
1880. gad‚ m‚cÓj‚s un beidza RÓgas k‚jnieku junkurskolu, atgrie˛oties pulk‚
jau k‚ podpraporËiks. 1881. gad‚ atbrÓvoj‚s virsnieka vakance 87. k‚jnieku
pulk‚ Novgorodas guberÚ‚, uz kuru tika p‚rvietots ar paaugstin‚jumu par
praporËiku. Sekoja jaun‚k‚ virsnieka dienests, pak‚peniski saÚemot paaugsti-
n‚jumus: 1884. gad‚ ñ podporuËiks, 1888. gad‚ ñ poruËiks, 1896. gad‚ ñ
t‚bkapteinis. No 1897. gada ñ rotas komandieris, 1900. gad‚ paaugstin‚ts
par kapteini. Krievijas-Jap‚nas kara laik‚ pulks no 1904. gada oktobra lÓdz
1905. gada martam cÓnÓj‚s pozÓcij‚s pie –ahe upes un Mukdenas, cieot smagus
zaudÁjumus (krita pulka komandieris, 15 virsnieki un 671 karavÓrs). Kapteinis
J. Bautris decembrÓ gandrÓz divas nedÁÔas aizvietoja 4. bataljona komandieri
un par varonÓbu tika apbalvots ar trÓs kaujas ordeÚiem. PÁc kara pildÓja bataljona
komandiera pien‚kumus un saÚÁma vÁl vair‚kus ordeÚus, t. sk. ñ 1906. gad‚
Sv. Vladimira IV Ìiras ordeni par 25 gadu dienestu, kas deva tiesÓbas uz
piederÓbu dzimtmui˛niecÓbas k‚rtai. 1910. gada maij‚ J. Bautris tika paaugsti-
n‚ts par apakpulkvedi un atvaÔin‚ts no dienesta, pieÌirot tiesÓbas valk‚t
uniformu un saÚemt pensiju. TomÁr pasaules kara laik‚ ñ 1915. gada febru‚rÓ ñ
tika ieskaitÓts dienest‚ ìuz kara laikuî un iecelts par ArakËejevas ìvenÁriÌu
un sifilÓtiÌu pagaidu savienot‚ hospit‚Ôaî p‚rzini (смотритель). Apakpulk-
vedis palika aj‚ amat‚, lÓdz 1917. gada august‚ tika atvaÔin‚ts no karadie-
nesta, kÔ˚stot par pulkvedi. Bija precÁjies ar katoÔticÓgo Mariju, dzimuu
Zubricku (РГВИА. Ф. 409. Оп. 1. Д. 174643). T‚l‚kais liktenis nav zin‚ms.

PodporuËiks Bre˛go BoÔeslavs RiËarda (Riharda) d., dzimis 1887. gada
31. mart‚ Dric‚nu pagast‚ galdnieka ÏimenÁ. SaskaÚ‚ ar ofici‚lo biogr‚fiju
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no 1911. gada m‚cÓjies Maskavas ArheoloÏijas instit˚t‚, kas neatbilst patiesÓbai,
jo 1912. gada vasar‚ iest‚j‚s Tiflisas k‚jnieku karaskol‚, ko 12. j˚lij‚ beidza
ar I Ìiru k‚ junkurs-feldfÁbelis (izcils sasniegums, kas liecina par izcilÓbu
sekmÁs un dienest‚, k‚ arÓ komandiera dotÓb‚m), iedalÓts k‚ podporuËiks 9.
SibÓrijas strÁlnieku pulk‚. B. Bre˛go piedalÓj‚s pirmaj‚s kara kauj‚s. Ofici‚laj‚
biogr‚fij‚ minÁts, ka mobilizÁts kara s‚kum‚ un Tiflisas karaskolas Óso kursu
beidzis kara laik‚, kas neatbilst patiesÓbai. 1914. gada 13. decembrÓ smagi
ievainots cirkÚu apvid˚ pie Haljenas ciema Austrumpr˚sij‚. 1915. gada aprÓlÓ
apbalvots ar Sv. Annas IV Ìiras, 1916. gada august‚ ñ Sv. StaÚislava III Ìiras
ordeni. Ievainojuma dÁÔ 1916. gada j˚nij‚ ofici‚li p‚rvietots no sava pulka
uz Daugavpils kara apriÚÌa virsnieku rezervi, bija Daugavpils apvienot‚s
rezerves in˛enieru brig‚des t‚ba adjutants (РГВИА. Ф. 2152. Оп. 2. Д. 246.
Л. 83, 113 об., 114). Русский инвалид, 1914.16.07; 1915.10.IV; 1916.05.07;
Разведчик. 1915.26.05). No 1917. gada m‚cÓj‚s ArheoloÏijas instit˚t‚
Maskav‚. 1925. gad‚ atgriezies Latvij‚, vÁsturnieks. Miris 1957. gad‚ RÓg‚.

Apakpulkvedis Bricis Dominiks SÓmaÚa d., dzimis 1868. gada 30. august‚
Ludzas sÓkpilsoÚu ÏimenÁ, katoÔticÓgs. Beidzis Sergija re‚lskolu Pleskav‚ un
1889. gad‚ k‚ I Ìiras savvaÔnieks iest‚jies dienest‚ 100. Ostrovas k‚jnieku
pulk‚ DaugavpilÓ, bet 1890. gada rudenÓ tika uzÚemts ViÔÚas k‚jnieku junkur-
skol‚, kuru ar I Ìiru beidza 1891. gada august‚, atgrie˛oties sav‚ pulk‚ k‚
podpraporËiks; 1892. gada mart‚ paaugstin‚ts par podporuËiku, p‚rvietots
uz Grjazovecas rezerves bataljonu, no 1896. gada poruËiks, no 1900. gada ñ
t‚bkapteinis, no 1906. gada ñ kapteinis. 1907. gada august‚ p‚rvietots no
246. k‚jnieku pulka uz 7. grenadieru pulku, rotas komandieris, no 1913. gada
febru‚ra ñ bataljona komandiera palÓgs. Apbalvots ar trim ordeÚiem. 1914. gada
vasar‚, s‚koties mobiliz‚cijai, iecelts par 215. Suharevas k‚jnieku pulka
bataljona komandieri, bet t‚ paa gada septembrÓ ñ par 109. Volgas k‚jnieku
pulka rotas komandieri. Kauj‚ Austrumpr˚sij‚ 29. august‚ bija kontuzÁts ar
lodi galv‚, paliekot ierind‚, bet naktÓ uz 16. oktobri, krÓtot v‚cu ierukumos,
guva ceÔgala traumu. Par kauj‚s par‚dÓto varonÓbu apbalvots ar ÌÁpiem pie
jau eso‚ Sv. StaÚislava II Ìiras ordeÚa un Sv. Jura zobenu par to, ka 1915. gada
2. febru‚ra kauj‚, komandÁjot bataljonu, ieÚÁma p‚rbrauktuvi starp ezeriem
Beloje un StudeÚiËnoje un, atvairot vair‚kus v‚cieu uzbrukumus, noturÁja
lÓdz plkst. 11.35 n‚koaj‚ rÓt‚, kad bataljons tika nomainÓts. VÁl‚k apbalvots
arÓ ar Sv. Jura IV Ìiras un Sv. Vladimira IV Ìiras ordeni ar ÌÁpiem. 1917. gada
j˚nij‚, piekomandÁts k‚jnieku rezerves Romanovas pulkam, paaugstin‚ts
par apakpulkvedi (РГВИА. Ф. 400. Оп. 12. Д. 26977. Л. 362, 362 об.).
T‚l‚kais liktenis nav zin‚ms.
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Apakpulkvedis Bricis Juris StaÚislava d., dzimis 1848. gada 26. decembrÓ
PreiÔu apk‚rtnÁ zemnieku ÏimenÁ, piederÓgs reform‚tu baznÓcai. Beidza Dau-
gavpils Ïimn‚ziju un 1870. gada mart‚ iest‚j‚s dienest‚ 114. k‚jnieku pulk‚
Jelgav‚, bet septembrÓ bez iest‚jeks‚mena, jo tika Úemta vÁra viÚa Ïimn‚zijas
izglÓtÓba, iest‚j‚s RÓgas k‚jnieku junkurskol‚. 1871. gada j˚nij‚ paaugstin‚ts
par portupejjunkuru, bet jau t‚ paa gada decembrÓ beidza skolu un k‚ prapor-
Ëiks atgriez‚s sav‚ pulk‚; no 1873. gada podporuËiks, no 1876. gada ñ
poruËiks. 1877. gada aprÓlÓ iecelts par rotas komandieri, bet rudenÓ komandÁts
uz Buharesti, kur iedalÓts 3. grenadieru divÓzijas 11. pulk‚ k‚ rotas koman-
dieris. PiedalÓj‚s Krievu-turku kar‚ un pie PÔevnas tika kontuzÁts, par varonÓbu
apbalvots ar Sv. StaÚislava III Ìiras ordeni ar ÌÁpiem un Rum‚nijas Dzelzs
krustu. 1878. gada j˚nij‚ paaugstin‚ts par t‚bkapteini, bet novembrÓ atgriez‚s
sav‚ pulk‚; no 1884. gada kapteinis, 1887. gada s‚kum‚ p‚rvietots uz 97.
Vidzemes k‚jnieku pulku DaugavpilÓ, 1890. gad‚ paaugstin‚ts par apak-
pulkvedi un p‚rvietots uz 98. k‚jnieku pulku, bija bataljona komandieris;
1895. gad‚ p‚rvietots atpakaÔ uz 97. k‚jnieku pulku, bet 1898. gada rudenÓ
miris. Bija precÁjies otr‚ laulÓb‚ ar mui˛nieci Annu fiilinsku, bÁrni ñ Georgs
(no pirm‚s laulÓbas, Juris, Je˛ijs, dzimis 1884. gad‚, 30. gados poÔu sabiedrisks
darbinieks LatgalÁ, dzÓvoja Aizkalnes pagasta Gornojaos, represÁts), StaÚis-
lavs (dzimis 1891. gad‚), Marija Anna (dzimusi 1892. gad‚), ÏimenÁ visi
katoÔticÓgi (РГВИА. Ф. 409. 409. Оп. 1. Д. 154060. Л. 86–91 об.; Разведчик.
1895.09.08; 1897.28.10).

Ãener‚lmajors »eksters Ignats MiÌeÔa d., dzimis 1840. gada 25. no-
vembrÓ Rund‚nu pagast‚ Vitebskas guberÚas sÓkpilsoÚu ÏimenÁ, katoÔticÓgs.
PÁc Vitebskas Ïimn‚zijas pabeidzis divus kursus PÁterburgas universit‚tÁ,
1867. gada septembrÓ k‚ topogr‚fs unteroficieris iest‚j‚s Kara topogr‚fu
skol‚ PÁterburg‚, kuru ar II Ìiru pabeidza 1870. gada oktobrÓ, paaugstin‚ts
par Kara topogr‚fu korpusa praporËiku un piekomandÁts Galven‚ t‚ba
Kara topogr‚fu daÔai. 1871. gada mart‚ p‚rvietots uz Somijas Topogr‚fisko
p‚rvaldi, 1872. gada j˚lij‚ komandÁts uz astronomiski ÏeodÁziskajiem dar-
biem Kostromas guberÚ‚. 1873. gada aprÓlÓ p‚rvietots dienest‚ uz Besar‚bijas
guberÚas kara Topogr‚fisko p‚rvaldi un t‚ paa gada august‚ paaugstin‚ts
par podporuËiku. 1877. gada aprÓlÓ p‚rvietots uz PoÔesjes guberÚas Triangu-
l‚cijas p‚rvaldi, da˛as dienas pÁc tam paaugstinot par poruËiku. 1880. gada
aprÓlÓ pieÌirta t‚bkapteiÚa pak‚pe. No 1882. gada aprÓÔa dienÁja Rietumu
pierobe˛as apgabala Triangul‚cijas p‚rvaldÁ; no 1887. gada augusta kapteinis,
no 1890. gada augusta ñ apakpulkvedis. 1902.ñ1908. gad‚ bija ÏeodÁzisko
darbu veicÁjs minÁtaj‚ p‚rvaldÁ; 1902. gada decembrÓ paaugstin‚ts par pulk-
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vedi. 1908. gada j˚nij‚ tika atvaÔin‚ts, paaugstinot Ïener‚lmajora dienesta
pak‚pÁ, ar tiesÓb‚m valk‚t uniformu un saÚemt pensiju. Dienesta laik‚ apbal-
vots ar pieciem ordeÚiem, ieskaitot Sv. Vladimira IV Ìiras ordeni (ar uzrakstu
ìPar 35 gadu dienestuî 1906. gad‚), bija precÁjies 1873. gad‚ ar m‚jskolot‚ju
JeÔizavetu Afanasjevu, bÁrni ñ Viktors (dzimis 1875. gad‚), JeÔena (1882. gad‚),
NataÔja (1886. gad‚), visi pareizticÓgi. Miris 1914. gada 3. septembrÓ PÁterhof‚
(РГВИА. Ф. 409. Оп. 2. Д. 4138).

PoruËiks DukaÔskis Antons StaÚislava (citos dokumentos ñ J‚Úa) d.,
dzimis 1886. gada 10. maij‚ VarakÔ‚nu pagast‚ Vitebskas guberÚas sÓkpilsoÚu
ÏimenÁ, katoÔticÓgs. M‚cÓt‚ja, liter‚ta, atmodas dalÓbnieka MiÌeÔa DukaÔska
radinieks. Beidzis SmoÔenskas pilsÁtas skolu, 1905. gad‚ iest‚j‚s un 1908. gad‚
ar I Ìiru beidza »ugujevas k‚jnieku junkurskolu. K‚ podporuËiks dienÁja
214. rezerves k‚jnieku pulk‚ Sam‚r‚, no 1910. gada ñ 189. k‚jnieku pulk‚.
1911. gad‚ paaugstin‚ts par poruËiku, 1912. gad‚ p‚rcelts uz 4. k‚jnieku
pulku. Pazudis bez vÁsts kauj‚s 1914. gada vasar‚. Bija precÁjies, dÁls Henrihs
(dzimis 1911. gad‚) (РГВИА. Ф. 409. Оп. 1. Д. 116669; Русский инвалид.
1914.11.11; DukaÔskis 1985, 3).

Kapteinis Kantinieks J‚nis Antona d., dzimis 1862. gada 17. august‚
Sakstagala pagast‚ (br‚lis Andrejs ñ Latgales latvieu atmodas kustÓbas dalÓb-
nieks) Vitebskas guberÚas zemnieku ÏimenÁ, katoÔticÓgs. Beidzis re‚lskolu
Jelgav‚, neraugoties uz slikto redzi (1881. gada j˚nij‚ viÚam ar pavÁli atÔauts
nÁs‚t brilles), 1881. gada aprÓlÓ k‚ III Ìiras savvaÔnieks iest‚j‚s karadienest‚ ñ
16. rezerves kadru bataljon‚ Kurzemes guberÚ‚. IzvÁlÁjies virsnieka profesiju,
jaunietis 1881. gada august‚ un septembrÓ mÁÏin‚ja iest‚ties RÓgas k‚jnieku
junkurskol‚, taËu nesekmÓgi. 1882. gad‚ pabeidza bataljona m‚cÓbu koman-
das kursu, tika paaugstin‚ts par jaun‚ko unteroficieri, un 1882. gada august‚
vÁlreiz k‚rtoja iest‚jeks‚menus junkurskol‚ RÓg‚, oreiz sekmÓgi. TomÁr pÁc
nepilna gada, 1883. gada j˚nija s‚kum‚, viÚ tika izslÁgts no skolas ìpar
neatbilstou un nepiekl‚jÓgu iebildumu izteikanu uz rotas komandiera piezÓmi,
ar tiesÓb‚m iest‚ties no jauna skol‚ ar eks‚menu vec‚kaj‚ klasÁ 1885. gada
septembrÓ vai k‚rtot virsnieka eks‚menu, taËu ne agr‚k par 1886. gada pava-
sari, ja b˚s tie‚s priekniecÓbas izvirzÓjumsî. Rezult‚t‚ J. Kantinieks atgriez‚s
sav‚ bataljon‚, kur 1884. gada decembrÓ sasniedza vec‚k‚ unteroficiera
pak‚pi, bet 1885. gada septembrÓ atk‚rtoti iest‚j‚s RÓgas junkurskol‚ (vec‚-
kaj‚ klasÁ), to pabeidza 1886. gada august‚ un atgriez‚s sav‚ bataljon‚ k‚
praporËiks. 1887. gada janv‚rÓ viÚu p‚rvietoja uz 19. kadru bataljonu KauÚ‚
un febru‚rÓ paaugstin‚ja par podporuËiku (1889. gad‚ bataljons tika p‚rdÁvÁts
par 1. KauÚas cietokÚa k‚jnieku bataljonu), bet 1891. gada septembrÓ ñ par
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poruËiku. 1891. gada rudenÓ J. Kantinieku p‚rvietoja dienest‚ uz 7. Austrum-
sibÓrijas lÓnijbataljonu (par bataljona tieslietu p‚rzini) Piej˚ras apgabal‚, kur
virsniekiem dienesta 3 dienas skaitÓj‚s par 4 dien‚m, t‚dÁj‚di atvieglojot
karjeras iespÁjas. 1893. gada pavasarÓ tika p‚rvietots uz jaunformÁjamo Aus-
trumsibÓrijas 9. lÓnijbataljonu Vladivostok‚, no 1895. gada bija rotas koman-
dieris. S‚koties bruÚotam konfliktam ÕÓn‚, J. Kantinieks 1899. gada novembrÓ
ìvirsnieku sast‚va pastiprin‚anaiî tika piekomandÁts 11. AustrumsibÓrijas
lÓnijbataljonam k‚ rotas komandieris, bet 1900. gada mart‚ ñ p‚rvietots uz
to ofici‚li. 1900. gada j˚nij‚ tika p‚rvietots uz 16. AustrumsibÓrijas strÁlnieku
pulku, bet 1901. gada aprÓlÓ paaugstin‚ts par t‚bkapteini; 1900. gada 15.ñ
20. j˚lij‚ cÓnÓj‚s ar ÌÓnieiem Novokijevas nodaÔas vienÓbas sast‚v‚ k‚ rotas
komandieris. 17. j˚lij‚ piedalÓj‚s HunËunas cietokÚa ieÚeman‚, 20. j˚lij‚ ñ
29. septembrÓ atrad‚s pulkve˛a Orlova (HunËunas) nodaÔ‚; g‚jiena laik‚
lÓdz Giripai piedalÓj‚s apaudÁ, p‚rceÔoties p‚r »aiho upi, pÁc tam lÓdz 1901. gada
15. augustam kauj‚s, p‚rg‚jienos un sadursmÁs. 1901. gada pavasarÓ par
kauj‚s ar ÌÓnieiem par‚dÓto varonÓbu apbalvots ar Sv. StaÚislava III Ìiras
ordeni ar ÌÁpiem, bet 1902. gada august‚ par izdienu paaugstin‚ts kapteiÚa
pak‚pÁ. S‚koties karam ar Jap‚nu, pulks uzreiz iesaistÓj‚s kauj‚s un jau 1904. gada
j˚nij‚ kapteinis J. Kantinieks apbalvots ar Sv. Annas IV Ìiras, bet august‚ ñ
Sv. Annas III Ìiras ordeni ar ÌÁpiem. Kritis Portartur‚, 1904. gada
14. novembrÓ (izslÁgts no pulka sarakstiem 1905. gada august‚). Bija precÁjies
ar Aneli GaurilkoviËu, meita HelÁna, dzimusi 1889. gad‚ (РГВИА. Ф. 409.
Оп. 1. Д. 16586; Разведчик. 1905.13.09).

Kapteinis Laic‚ns J‚zeps JÁkaba d., dzimis 1868. gada 24. febru‚rÓ Vi-
tebskas guberÚas zemnieku ÏimenÁ (dzimanas vieta minÁta Morderu s‚d˛a,
Laic‚nu uzv‚rds sastopams Balvu un Liepnas apk‚rtnÁ), katoÔticÓgs. PÁc
Ludzas apriÚÌa skolas beiganas 1889. gad‚ iest‚j‚s karadienest‚ 21. rezerves
k‚jnieku bataljon‚ DaugavpilÓ, kas 1891. gad‚ p‚rdÁvÁts par Dinaburgas
rezerves bataljonu. 1890.ñ1892. gad‚ J. Laic‚ns beidza RÓgas utnteroficeru
m‚cÓbu bataljona kursu un atgriez‚s sav‚ bataljon‚ k‚ unteroficieris (1893. gad‚
vienÓba p‚rdÁvÁta par Orovanas rezerves bataljonu); 1895. gad‚ nok‚rtoja
iest‚jeks‚menus KazaÚas k‚jnieku junkurskol‚, taËu neizturÁja konkursu;
1896. gad‚ mÁÏin‚ja vÁlreiz un iest‚j‚s. 1898. gada august‚ beidza skolu
ar II Ìiru un k‚ podpraporËiks iedalÓts Insaras rezerves bataljon‚, kuram
pÁc da˛iem gadiem pieÌirts k‚rtas numurs 216; 1899. gada mart‚ paaugsti-
n‚ts par podporuËiku, 1903. gada maij‚ ñ poruËiku 216. Insaras rezerves
bataljon‚ Penz‚. 1904. gada s‚kum‚ bataljons p‚rformÁts par 216. rezerves
k‚jnieku pulku, bet pÁc da˛iem mÁneiem, sakar‚ ar Krievijas-Jap‚nas kara



«riks JÁkabsons
Latgales latviei ñ kadru virsnieki Krievijas armij‚ 19. gadsimt‚ ñ 1914. gad‚

155

mobiliz‚ciju ñ par 216. k‚jnieku pulku; piedalÓj‚s kauj‚s ar Jap‚nas armiju,
un 1904. gada 12. august‚ ar Mand˛˚rijas armijas pavÁli iecelts par lielkÚaza
Alekseja NikolajeviËa krustdÁlu (восприемник; viens no virsnieku apbalvo-
anas veidiem). Apbalvots ar Sv. StaÚislava III (1905. gada aprÓlÓ), Sv. Annas
III Ìiras ordeni ar ÌÁpiem (1905. gada septembrÓ), 1907. gada oktobrÓ paaug-
stin‚ts par t‚bkapteini. 1910. gad‚ Penz‚ izvietotais 216. rezerves k‚jnieku
pulks p‚rdÁvÁts par 196. k‚jnieku pulku, no 1913. gada J. Laic‚ns ieÚÁma
taj‚ ierindas rotas komandiera amatu. PiedalÓj‚s pirmaj‚s kauj‚s vasar‚ ñ
rudenÓ, par varonÓbu 1914. gada novembrÓ pieÌirti ÌÁpi pie jau saÚemt‚
Sv. StaÚislava II Ìiras ordeÚa. Taj‚ pa‚ laik‚ iecelts par 198. rezerves k‚j-
nieku bataljona (Kolomenskaj‚) izveseÔojoos karavÓru komandas prieknieku,
joproj‚m skaitoties 196. k‚jnieku pulk‚, bet 1916. gada mart‚ ñ par Vetlugas
apiÚÌa kara prieknieka vietas izpildÓt‚ju. PÁc 1917. gada boÔeviku apvÁr-
suma atvaÔin‚ts no armijas, dzÓvoja Vetlugas pilsÁt‚ (“i˛nijnovgorodas guberÚ‚).
1918. gada 28. oktobrÓ ZiemeÔdvinas guberÚas ¬rk‚rtÁj‚ komisija bijuo
virsnieku arestÁja, 4. novembrÓ piesprieda n‚vessodu par ìcÓÚu pret padomju
varuî Vetlug‚ un mÁÏin‚jumu nokÔ˚t pie ìbaltajiemî ArhangeÔsk‚; noauts
taj‚ pa‚ dien‚. Bija precÁjies ar Jevlampiju Paramonovu, dÁls Vladimirs dzimis
1896. gad‚ (РГВИА. Ф. 409. Оп. 1. Д. 166708; Разведчик 1915.14.07).

Kapteinis Oleks Kazimirs J‚Úa d., dzimis 1886. gada 26. j˚lij‚ BÁrzpils
pagast‚ zemnieku ÏimenÁ, katoÔticÓgs. 1907. gad‚ pieÚemts karadienest‚ 174.
k‚jnieku pulk‚. 1910.ñ1913. gad‚ m‚cÓj‚s un beidza »ugujevas k‚jnieku
karaskolu, podporuËiks 25. k‚jnieku pulk‚; par kauj‚s pasaules kara laik‚
par‚dÓto varonÓbu apbalvots ar 7 kaujas ordeÚiem, ieskaitot Sv. Vladimira
IV Ìiras ordeni ar ÌÁpiem un Sv. Jura zobenu. 1916. gada 8. marta kauj‚ pie
ZanaroËas s‚d˛as, komandÁjot rotu zem pretinieka krustuguns, pa atkl‚tu
lauku izveda rotu lÓdz dzeloÚdr‚u aiz˛ogojumiem, durkÔu uzbrukum‚ ieÚemot
pretinieka ierakumu, turkl‚t ieguva lo˛metÁju un saÚÁma g˚st‚ 50 karavÓrus.
1916. gada aprÓlÓ paaugstin‚ts par poruËiku, 1917. gada mart‚ ñ par t‚bkap-
teini, no j˚nija ñ kapteini, rotas un bataljona komandieri. 1918. gada s‚kum‚
VoroÚe˛‚ atvaÔin‚ts atgriez‚s pie vec‚kiem Latvij‚. 1918. gada decembrÓ
iest‚j‚s Latvijas pagaidu valdÓbas bruÚotajos spÁkos, bet 1919. gada janv‚rÓ
slimÓbas dÁÔ palika RÓg‚, dienÁja Padomju Latvijas armij‚, no vasaras ñ Latvijas
armij‚. 1935. gad‚ sasniedza Ïener‚Ôa dienesta pak‚pi, 1936. gad‚ atvaÔin‚ts.
Bija apbalvots ar L‚ËplÁa Kara ordeÚa III Ìiru. Miris 1970. gad‚ RÓg‚
(LVVA, 5601. f., 1. apr., 4517. l.).

Kapteinis Sanders Aleksandrs J‚zepa d. (Óstais uzv‚rds Sondors), dzimis
1887. gada 10. august‚ Vidsmui˛as pagast‚, beidzis re‚lskolu RÓg‚. 1905. gada
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august‚ iest‚j‚s KazaÚas k‚jnieku junkurskol‚, ko beidza 1907. gad‚ ar
I Ìiru, podporuËiks 1. strÁlnieku pulk‚ Lodz‚, no 1910. gada poruËiks.
1912. gada pavasarÓ Varavas kara apgabala t‚b‚ nok‚rtoja pirmo iest‚j-
eks‚menu k‚rtu Ãener‚lt‚ba akadÁmij‚, taËu neizturÁja konkursu. SekmÓgi
akadÁmij‚ iest‚j‚s 1913. gada rudenÓ, uzs‚kot m‚cÓbas. S‚koties karam, m‚cÓbas
tika p‚rtrauktas un klausÓt‚ji nos˚tÓti uz sav‚m karaspÁka daÔ‚m, iecelts par
1. strÁlnieku pulka sakaru komandas prieknieku, no 1914. gada oktobra ñ
1. strÁlnieku brig‚des, no 1915. gada j˚nija ñ 38. divÓzijas t‚ba OperatÓv‚s
daÔas vec‚kais adjutants. 1914. gada novembrÓ paaugstin‚ts par t‚bkapteini,
apbalvots ar 5 kaujas ordeÚiem, 1915. gada septembrÓ kauj‚s kontuzÁts galv‚,
palicis ierind‚. 1917. gada 20. janv‚rÓ frontÁ pie BabÓtes ezera saindÁts ar
smacÁjoaj‚m g‚zÁm, palika ierind‚; 1917. gada febru‚ra beig‚s komandÁts
uz atjaunoto Ãener‚lt‚ba akadÁmiju, iedalÓts vec‚kaj‚ klasÁ, ko beidza j˚nij‚;
komandÁts uz ZiemeÔu fronti, septembrÓ paaugstin‚ts par kapteini, ieceÔot
par 38. divÓzijas t‚ba vec‚ko adjutantu. 1916. gad‚ precÁjies ar Lidiju LÓci;
no 1918. gada dienÁja Sarkanaj‚ armij‚, palika Padomju SavienÓb‚, bija kara
apgabala t‚ba prieknieks; 1937.ñ1938. gad‚ arestÁts un noauts (РГВИА.
Ф. 409. Оп. 1. Д. 131ñ353; Liepa 1990, 106ñ168; Армия и флот свободной

России. 1917.29.09).
PodporuËiks Soik‚ns Jezups Jezupa d., dzimis 1889. gada 25. novembrÓ

Ciblas pagasta Bricikos zemnieku ÏimenÁ, katoÔticÓgs. Beidzis Ludzas pilsÁtas
skolu un eksterni ñ Pleskavas re‚lskolu. 1909. gad‚ iest‚j‚s karadienest‚ 91.
k‚jnieku pulk‚, 1911. gad‚ ñ ViÔÚas karaskol‚, ko ar I Ìiru beidza 1913. gada
august‚, iedalÓts k‚ podporuËiks 103. k‚jnieku pulk‚. S‚koties karam, pieda-
lÓj‚s kauj‚s pret Austroung‚rijas armiju, bija rotas komandieris, apbalvots
ar Sv. StaÚislava III Ìiras ordeni. 1914. gada novembrÓ krita g˚st‚ pie
Dombrovices ciema, skaitÓj‚s pazudis bez vÁsts. No g˚sta Latvij‚ atgriez‚s
1918. gada beig‚s. No 1920. gada febru‚ra Ludzas apriÚÌa valdes loceklis,
Skolu valdes prieksÁdÁt‚js, no 1923. gada ñ Ludzas apriÚÌa prieknieka
palÓgs robe˛apsardzÓbas liet‚s, no 1926. gada ñ apriÚÌa prieknieks. Miris
1930. gada 25. j˚lij‚. Gr‚matu autors par Latgales vÁsturi ìSenajÙ Latgolaî
(Ludza, 1924), ìK˚ mums stÙsta senËu kopiî (Ludza, 1925) (LNA LVVA,
5604. f., 1. apr., 6564., 6565. l.; РГВИА. Ф. 408. Оп. 1. Д. 16259; Latkov-
skis 1939, 144ñ147).

–t‚bkapteinis Takanovs (Tak‚ns) Rom‚ns (Romualds) Ignata d., dzimis
1875. gada 1. maij‚ Vitebskas guberÚas zemnieku ÏimenÁ, pareizticÓgs.
1893. gada decembrÓ iest‚jies karadienest‚ 105. k‚jnieku pulk‚, no 1893. gada
m‚cÓj‚s un 1897. gad‚ beidza ViÔÚas junkurskolu ar II Ìiru, podpraporËiks,
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no 1898. gada podopruËiks 157. k‚jnieku pulk‚. 1900. gada j˚nij‚ ñ 1901. gada
august‚ piekomandÁts 20. strÁlnieku pulkam (piedalÓj‚s kar‚ ar ÕÓnu),
1901. gada oktobrÓ p‚rvietots uz 12. AustrumsibÓrijas strÁlnieku pulku, no
1902. gada poruËiks. PiedalÓj‚s kar‚ ar Jap‚nu, 1904. gada aprÓlÓ ievainots
ar lodi kr˚tÓs, apbalvots ar Sv. Annas IV Ìiras ordeni. 1906. gad‚ paaugstin‚ts
par t‚bkapteini, 1908. gada mart‚ p‚rvietots uz 205. rezerves Izmailas k‚j-
nieku pulku, bet 11. maij‚ miris, nepaspÁjot ierasties jaunaj‚ dienesta viet‚.
Bija precÁjies ar Mariju RomanoviËu (РГВИА. Ф. 408. Оп. 1. Д. 12719; Ф. 409.
Оп. 1. Д. 24356; Разведчик. 1904.10.08; 1908.17.06).

Pulkvedis Tukis KonstantÓns StaÚislava d., dzimis 1880. gada 4. janv‚rÓ
(uzv‚rds sastopams Dagdas un As˚nes pagast‚) Vitebskas guberÚas zemnieku
ÏimenÁ, pareizticÓgs. Beidzis Daugavpils pilsÁtas skolu. 1900. gad‚ iest‚jies
karadienest‚ k‚ II Ìiras savvaÔnieks 98. k‚jnieku pulk‚ DaugavpilÓ. No
1902. gada m‚cÓj‚s un 1905. gada aprÓlÓ ar II Ìiru beidza ViÔÚas k‚jnieku
junkurskolu, podporuËiks 25. (no j˚nija ñ 26.) k‚jnieku pulk‚, j˚nij‚ nos˚tÓts
uz karalauku ar Jap‚nu, dienÁja 149., no 1910. gada ñ 97. k‚jnieku pulk‚.
1909. gad‚ paaugstin‚ts par poruËiku, 1913. gad‚ ñ t‚bkapteini. 1910. gada
j˚lij‚ ñ 1911. gada janv‚rÓ bija piekomandÁts Daugavpils disciplin‚rajai
komandai. No 1914. gada vasaras piedalÓj‚s kauj‚s Austrumpr˚sij‚ un citur,
apbalvots ar vair‚kiem kaujas ordeÚiem, no 1915. gada j˚lija bija rotas koman-
dieris, pÁc tam ñ bataljona komandieris. Ievainots un kontuzÁts. 1916. gada
janv‚rÓ paaugstin‚ts par kapteini, 1916. gada septembrÓ ñ apakpulkvedi,
1917. gad‚ ñ pulkvedi. 1917. gada novembrÓ iecelts par pulka komandieri,
no 1918. gada mobilizÁts Sarkanaj‚ armij‚, dezertÁja. EmigrÁja Dienvidsl‚vij‚.
Past‚v nep‚rbaudÓta inform‚cija, ka 1919. gada 12.ñ13. j˚nij‚ no Polijas
ieradies LÓvena nodaÔ‚ Liep‚j‚ (РГВИА. Ф. 409. Оп. 1. Д. 38827).

Kapteinis ViÚevskis Jezups Augusta d., dzimis 1875. gad‚ Ataienas
pagasta Lind‚nu ciem‚ (br‚lis J‚nis ñ priesteris, Latgales latvieu atmodas
kustÓbas dalÓbnieks), katoÔticÓgs. Beidzis Stirnienas pagasta, JÁkabpils pilsÁtas
skolu, KatrÓnas proÏimn‚ziju PÁterburg‚ un uzreiz 1896. gad‚ iest‚j‚s PÁter-
burgas k‚jnieku junkurskol‚, ko absolvÁja 1898. gad‚, bija podpraporËiks,
pÁc tam podporuËiks 93. Irkutskas k‚jnieku pulk‚ Pleskav‚. PiedalÓj‚s kar‚
ar Jap‚nu k‚ poruËiks, ievainots. PÁc t‚m dienÁja Krim‚, Odes‚ un Pr˛evaÔsk‚,
paaugstin‚ts par t‚bkapteini, bija Pr˛evaÔskas vietÁj‚s lazaretes p‚rzinis.
Miris Pr˛evaÔskas virsnieku klub‚ 1910. gada s‚kum‚ (Разведчик. 1910.16.03.;
Latkovskis 2002, 19ñ21, eit ñ arÓ J. ViÚevska foto).

Pulkvedis Vorkals BoÔeslavs Donata d., dzimis 1862. gada 26. mart‚,
da˛os dokumentos liecin‚ts, ka piederÓgs Vitebskas guberÚas mui˛niekiem
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(nevar izslÁgt iespÁju, ka pieÔauta kÔ˚da, jo personv‚rdi liecina par latvisku
izcelsmi, vienlaikus var pieÚemt, ka latvieu dzimta ieguvusi mui˛niecÓbas
dzimtas tiesÓbas, jo, piemÁram, 1861. gad‚ k‚ds Antons Vorkals bija Vitebskas
pilsÁtas galva), katoÔticÓgs. Beidzis Tallinas Aleksandra Ïimn‚ziju un k‚ II
Ìiras savvaÔnieks 1880. gada j˚nij‚ turpat uzs‚ka karadienestu 95. Krasno-
jarskas k‚jnieku pulk‚. T‚ paa gada septembrÓ iest‚j‚s PÁterburgas k‚jnieku
junkurskol‚, ko beidza ar II Ìiru 1880. gada august‚ k‚ podpraporËiks,
atgrie˛oties sav‚ pulk‚. 1883. gada j˚nij‚ p‚rvietots uz 90. OÚegas k‚jnieku
pulku un august‚ paaugstin‚ts par praporËiku, bet 1884. gada septembrÓ ñ
podporuËiku. 1887. gada aprÓlÓ p‚rvietots uz 3. AustrumsibÓrijas strÁlnieku
bataljonu, no 1888. gada poruËiks. No 1890. gada dienÁja 5. AustrumsibÓrijas
strÁlnieku bataljon‚ (bataljona adjutants, pÁc tam ñ rotas komandieris), no
1893. gada ñ atkal 3. AustrumsibÓrijas strÁlnieku bataljon‚ (bataljona tiesas
darbvedis), no 1895. gada beig‚m ñ NikoÔskas vietÁj‚s lazaretes saimniecÓbas
p‚rzinis, no 1896. gada rudens ñ lazaretes p‚rziÚa vietas izpildÓt‚js, 1898. gad‚
paaugstin‚ts par t‚bkapteini un p‚rvietots uz 3. AustrumsibÓrijas strÁlnieku
pulku (rotas komandieris). No 1900. gada j˚nija lÓdz 1901. gada septembrim
piedalÓj‚s karag‚jien‚ ÕÓn‚, par ko apbalvots ar Sv. Annas un Sv. StaÚislava
III Ìiras ordeÚiem ar ÌÁpiem. 1901. gad‚ iecelts par pulka Ópaumu p‚rzini
NikoÔskas-Usurijskas pilsÁt‚ un paaugstin‚ts par kapteini, bet 1902. gad‚
iecelts par rotas komandieri. 1902. gada beig‚s p‚rvietots uz 121. Penzas,
bet 1903. gada vasar‚ ñ uz 50. Belostokas k‚jnieku pulku k‚ rotas koman-
dieris. Sakar‚ ar Krievijas-Jap‚nas kara norisÁm 1904. gada septembrÓ iecelts
par rotas komandieri jaunformÁjamaj‚ 206. k‚jnieku pulk‚. PÁc kara sakar‚
ar pulka izformÁanu 1906. gada pavasarÓ atgriez‚s 50. k‚jnieku pulk‚, bet
1910. gada rudenÓ p‚rcelts uz 14. SibÓrijas strÁlnieku pulku. 1908. gad‚ saÚÁma
Sv. Vladimira IV Ìiras ordeni. 1913. gada maij‚ paaugstin‚ts par apak-
pulkvedi, p‚rvietojot uz 16. SibÓrijas strÁlnieku pulku (bataljona komandieris).
Kara laik‚ izpildÓja 4. SibÓrijas etapu bataljona komandiera amatu, 1917. gada
aprÓlÓ paaugstin‚ts pulkve˛a pak‚pÁ par ìuzcÓtÓgu dienestu kara laik‚î. T‚l‚-
kais liktenis nav zin‚ms. Bija neprecÁjies (РГВИА. Ф. 409. Оп. 1. Д. 48246;
Русский инвалид.1917.09.06).

J‚secina, ka, s‚kot ar Krievij‚ 19. gadsimta 70. gados realizÁtaj‚m mili-
t‚raj‚m reform‚m latvieu piepl˚dums junkurskol‚s un lÓdz ar to arÓ armijas
virsnieku korpus‚ bija ievÁrojams, turkl‚t pieaugos lÓdz pat Pirmajam pasau-
les karam. Neraugoties uz savu zemniecisko izcelsmi, latviei spÁja sasniegt
ievÁrojamus pan‚kumus milit‚raj‚ karjer‚ un, piedaloties vair‚kos milit‚rajos
konfliktos, par‚dÓja sevi k‚ talantÓgus un kauj‚s drosmÓgus virsniekus, ieg˚stot
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augst‚kos Krievijas impÁrijas apbalvojumus. LÓdz 1914. gadam apmÁram
100 latvieu tautÓbas virsnieku sasniedza pulkve˛u un apakpulkve˛u dienesta
pak‚pes, bija arÓ viens Ïener‚lmajors. SeviÌi daudz latvieu tautÓbas virsnieku
dienÁja garnizonos Baltij‚, Lietuv‚ un Eiropas Krievijas daÔ‚. Neraugoties uz
nacion‚l‚s paapziÚas saglab‚anai nelabvÁlÓgajiem apst‚kÔiem (seviÌi
19. gadsimta 80. gados), daudzi latviei to saglab‚ja. Kopum‚ lÓdz Pirmajam
pasaules karam Krievijas armij‚ bija dienÁjui apmÁram 500 latvieu tautÓbas
kadru virsnieki, tikai neliela daÔa no kuriem vÁl‚k dienÁja arÓ Latvijas armij‚
un t‚dÁj‚di kÔuva pla‚k pazÓstami historiogr‚fij‚. Latvieu tautÓbas virsnieki
19. gadsimta otraj‚ pusÁ ñ 20. gadsimta s‚kum‚ aktÓvi piedalÓj‚s visos Krie-
vijas impÁrijas bruÚotajos konfliktos, s‚kot ar Krievijas-Turcijas karu. K‚
virsnieki viÚi bija iesaistÓti arÓ 1905. gada revol˚cijas norisÁs, bie˛i b˚dami
spiesti piedalÓties da˛‚da veida karaspÁka akcij‚s pret revolucion‚riem. Izvei-
doj‚s situ‚cija, ka zin‚mu, kaut arÓ Ôoti ÓpatnÁju latvieu inteliÏences daÔu
veidoja arÓ aktÓv‚ dienest‚ esoie vai atvaÔin‚tie virsnieki. Viss minÁtais piln‚
mÁr‚ attiecas arÓ uz Latgales latvieiem, kaut arÓ, salÓdzinot ar latvieiem no
p‚rÁj‚m Latvijas daÔ‚m, viÚu Ópatsvars virsniecÓb‚ bija samÁr‚ neliels ñ to
noteica novada atÌirÓg‚ situ‚cija, t. sk. ievÁrojami zem‚kais visp‚rÁjais izglÓ-
tÓbas lÓmenis un piederÓba katoÔticÓbai, kas zin‚m‚ mÁr‚ kavÁja profesion‚l‚s
izaugsmes iespÁjas Krievijas impÁrij‚.2

Pagaid‚m izdevies noteikt kopum‚ 16 Krievijas armijas kadru virsniekus,
kuri bijui vai vismaz cÁluies no Latgales latvieiem (pieÔaujams, ka Óstais
skaitlis ir liel‚ks, taËu nav viegli noteikt dienesta sarakstos neuzr‚dÓto tautÓbu,
ja uzv‚rds bija, piemÁram, polisks, k‚ds Latgales latvieiem varÁja b˚t daudzos
gadÓjumos). Tikai divi no viÚiem (J. Bako, K. Oleks) vÁl‚k dienÁja Latvijas
armij‚, bet J. Soik‚ns ñ Latvijas policij‚. P‚rÁjo virsnieku darbÓba un liktenis
lÓdz im bijis pilnÓgi nezin‚ms vai zin‚ms aptuveni (J. Kantinieks, I. »eksters
u. c.). TaËu is samÁr‚ nelielais, tomÁr b˚tiskais latvieu izcelsmes Krievijas
armijas virsniecÓbas elements labi atspoguÔo gan Krievijas impÁrijas, gan taj‚
dzÓvojo‚s latvieu tautas un Ópai Latgales latvieu situ‚ciju un veido b˚tisku,
kaut arÓ nelielu Latgales latvieu inteliÏences sast‚vdaÔu. PiedalÓan‚s Krievijas
kar‚ ar Turciju 1877. gad‚ (J. Bricis), kar‚ ar ÕÓnu (J. Kantinieks, B. Vorkals),
kar‚ ar Jap‚nu 1904.ñ1905. gad‚ (J. Kantinieks (kritis), R. J. Bautris, J. Lai-
c‚ns, Takanovs, K. Tukis, B. Vorkals), Pirmaj‚ pasaules kar‚ bija varoÚi ñ
dienest‚ esoie un no jauna taj‚ iesauktie, tika apbalvoti ar augst‚ko kaujas

2 KatoÔticÓba nebija ÌÁrslis milit‚rajai karjerai Krievijas impÁrij‚ tik liel‚ mÁr‚, k‚
pieÚemts uzskatÓt.
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apbalvojumu ñ Sv. Jura ordeni un Sv. Jura ieroËiem jeb zobenu. Starp Latgales
latvieiem bija Ïener‚lmajors (I. »eksters), vair‚ki pulkve˛i un apakpulkve˛i,
bet A. Sanders m‚cÓj‚s Krievijas Ãener‚lt‚ba akadÁmij‚. Liel‚k‚ daÔa Latgales
latvieu izcelsmes virsnieku, t‚pat k‚ latvieu virsnieki kopum‚, ieguva
k‚jnieku junkuru un kara skolu izglÓtÓbu, taËu I. »eksters bija beidzis kara
topogr‚fu skolu, bet J. Bako pÁc apm‚cÓb‚m kÔuva par vienu no pazÓstam‚-
kajiem Krievijas armijas kara lidot‚jiem.

ZÓmÓgs ir to virsnieku liktenis, kuri neatgriez‚s Latvij‚ ñ J. Laic‚nu no‚va
Padomju Krievijas represÓv‚s iest‚des 1918. gad‚, A. Sanderu noslepkavoja
30. gados Padomju SavienÓb‚, vair‚ku cilvÁku likteni pagaid‚m nav izdevies
noskaidrot. LÓdzÓgi latvieu izcelsmes virsniekiem kopum‚, arÓ Latgales latvieu
izcelsmes virsnieku gadÓjum‚ blakus zin‚majai interesei par savas tautas nacio-
n‚lo atmodu paman‚mas arÓ izteiktas rusifik‚cijas tendences (pareizticÓg‚
un uzv‚rdu mainÓju‚ R. Tak‚na-Takanova un pareizticÓg‚ K. Tukia gadÓ-
jums, turkl‚t pÁdÁjais starpkaru period‚ neatgriez‚s Latvij‚ un dzÓvoja krievu
emigr‚cij‚ Eirop‚).

Starp minÁtajiem virsniekiem ir arÓ vÁl‚kais ievÁrojamais Latvijas un
Latgales vÁsturnieks BoÔeslavs Bre˛go. J‚atzÓmÁ neparasts fakts, ka m‚cÓbas
Tiflisas karaskol‚ pirms kara, junkura ñ feldfÁbeÔa un Krievijas armijas kadru
virsnieka statuss tika pilnÓb‚ noslÁpts vÁsturnieka biogr‚fij‚ (saskaÚ‚ ar
ofici‚lo versiju viÚ it k‚ nos˚tÓts uz karaskolu, s‚koties pasaules karam, pÁc
mobiliz‚cijas, kas neatbilst patiesÓbai).

No Vidzemes, Kurzemes un Zemgales latvieiem atÌirÓg‚ situ‚cij‚ esoa-
jiem Latgales latvieiem nacion‚l‚s atmodas process s‚k‚s vÁl‚k, inteliÏences
Ópatsvars bija nesalÓdzin‚mi zem‚ks, taËu arÓ aj‚ gadÓjum‚ virsniekiem bija
zin‚ma loma nacion‚laj‚ atmod‚ un t‚s veicin‚an‚. T‚dÁj‚di, apl˚kojot
aj‚ nelielaj‚, bet Ôoti nozÓmÓgaj‚ Latgales latvieu inteliÏences grup‚ ietilpstoo
cilvÁku dzÓves gaitas, pilnÓg‚k izprotama n‚cijas vÁsture 19. gadsimta beig‚s
un 20. gadsimta s‚kum‚, kad latvieu tauta strauji tuvoj‚s savam valstis-
kumam.

Avotu un literat˚ras saraksts
Latvijas Nacion‚l‚ arhÓva Latvijas Valsts vÁstures arhÓvs (LNA LVVA), 5601.
f., 1. apr., 452. l.
LNA LVVA, 5601. f., 1. apr., 4517. l.
LNA LVVA, 5604. f., 1. apr., 6564., 6565. l.
Российский Госдарственный военно исторический архив (РГВИА)
РГВИА. Ф. 409. Оп. 1. Д. 48246



«riks JÁkabsons
Latgales latviei ñ kadru virsnieki Krievijas armij‚ 19. gadsimt‚ ñ 1914. gad‚

161

РГВИА. Ф. 409. Оп. 1. Д. 38827
РГВИА. Ф. 408. Оп. 1. Д. 12719
РГВИА. Ф. 408. Оп. 1. Д. 16259.
РГВИА. Ф. 409. Оп. 1. Д. 131–353
РГВИА. Ф. 409. Оп. 1. Д. 166708
РГВИА. Ф. 409. Оп. 1. Д. 16586
РГВИА. Ф. 409. Оп. 1. Д. 3321
РГВИА. Ф. 409. Оп. 1. Д. 154060.
РГВИА. Ф. 409. Оп. 2. Д. 4138.
РГВИА. Ф. 409. Оп. 1. Д. 174643
РГВИА. Ф. 409. Оп. 1. Д. 24356
РГВИА. Ф. 400. Оп. 12. Д. 26977
РГВИА. Ф. 400. Оп. 12. Д. 26933
РГВИА. Ф. 400. Оп. 12. Д. 27022
РГВИА. Ф. 2152. Оп. 2. Д. 246

DukaÔskis, S. (1985) AtmiÚas par monu tÁva brÙli dek. Mikeli DukaÔsku.
Dzeive. Nr. 1, 3.
K. Z. (1950) No RÁzeknes lÓdz Argentinai. Laiks. 20. maijs.
Армия и флот свободной России (1917).
Разведчик, 1895, 1897, 1904, 1905, 1908, 1910, 1915
Русский инвалид, 1914, 1915, 1916, 1917
Памятная книжка Таврической губернии 1914. Симферополь, 1913.
Памятная книжка Таврической губернии 1917. Симферополь, 1916.

JÁkabsons, «. (2006). Latvieu tautÓbas virsnieki Krievijas armij‚ 19. gs. otraj‚
pusÁ ñ 1907. gad‚. Latvijas VÁstures Instit˚ta fiurn‚ls. Nr. 1, 74.ñ109. lpp.
JÁkabsons, «. (2012). Latvieu tautÓbas virsnieki Krievijas armij‚ 1907.ñ
1914. gad‚. Latvijas Kara muzeja gadagr‚mata. XIII. RÓga. 9.ñ41. lpp.
Latkovskis, D. (1939). Nacion‚l‚ atmoda LatgalÁ. Latgales VÁstnesis.
20. janv.
Latkovskis, D. (2002). Nacion‚l‚ atmoda LatgalÁ. Modin‚t‚ji, darba veicÁji.
II daÔa. RÁzekne: Latgales Kult˚ras centra izdevniecÓba. 270 lpp.
Liepa, A (1990). Ekshum‚cija. Dokument‚ls rom‚ns. RÓga: Liesma. 477 lpp.
Zeile, P. (2006). Latgales kult˚ras vÁsture no akmens laikmeta lÓdz m˚sdie-
n‚m. RÁzekne: Latgales Kult˚ras centra izdevniecÓba. 746 lpp.



«riks JÁkabsons
Latgales latviei ñ kadru virsnieki Krievijas armij‚ 19. gadsimt‚ ñ 1914. gad‚

162

«riks Jekabsons

Latgaleís Latvians ñ Career Officers in the Russian Army
in the 19th Century to 1914

Key words: Russian Army, Latgaleís Latvians, career officers

Summary

After the military reforms of the second half of the 19th century in the
Russian Imperial Army, many Latvians could became career officers. About
500 Latvians used this possibility and in this way gained certain education
and a position in society. Some of these officers also played an important
role in the national awakening process of Latvians. The aim of the present
article is to describe the activities and significance of Latvian officers in the
Russian Imperial Army who came from Latgale ñ the Eastern part of Latvia
which differed considerably from other parts of Latvia (among the differences
one should mention first of all much weaker education of the population
that did not allow them to enter military or other schools, Catholicism as the
main religion, later beginning of national awakening process, etc.). The officers
of Latvian origin in the ranks of the Russian Imperial Army took part in all
military actions where the Russian Imperial Army was involved ñ including
wars with Turkey, China, Japan, World War I, and the revolutionary events
of 1905ñ1907 in the interior of the country. Nevertheless these officers consti-
tuted a certain, specific group of well-educated Latvians and the same is true
about the officers of Latvian origin from Latgale. There are 16 such officers
known by now ñ the number is comparatively small because of the above-
mentioned factors (lower degree of education in the region, different restric-
tions for Catholics by Russian state authorities, etc.), but the group is quite
representative and includes many previously unknown or barely known
persons ñ one Major General, several colonels and lieutenant-colonels, one
aviator, etc. One of these officers was killed during the war with Japan, some
died before World War I, some perished and were killed during the war and
after it in the Soviet Russia. Only four of the officers returned to Latvia
(three served in Latvian Army and police but one later became a leading
historian).
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OÔegs Jermol‚jevs

Divu savienÓbu problÁma Latvijas baptistu sabiedrÓb‚
no 1926. lÓdz 1934. gadam

AtslÁgas v‚rdi: baptisti, garÓg‚ atmoda, LBDS, OBDS

Latvijas baptistu draud˛u sadalÓan‚s div‚s savienÓb‚s ñ Latvijas Baptistu
draud˛u savienÓb‚ (LBDS) un Otr‚ Baptistu draud˛u savienÓb‚ (OBDS) ñ no
1926. lÓdz 1934. gadam nenotika pÁkÚu un negaidÓtu notikumu rezult‚t‚.
Vair‚ki procesi baptistu draud˛u dzÓvÁ, s‚kot ar 1918. gadu1, sekmÁja draud˛u
saÌelanos div‚s savienÓb‚s: garÓg‚s atmodas kustÓba, BrazÓlijas emigr‚cija
un draud˛u locekÔu un redzamu darbinieku teoloÏiska polemika par SvÁt‚
Gara Personu, patiesu garÓgumu, garÓgaj‚m d‚van‚m, pravietojumiem un
draud˛u p‚rvaldi. MinÁto jaut‚jumu polemika norisin‚j‚s arÓ draud˛u iek-
ienÁ, un da˛k‚rt pa‚s draudzÁs o jaut‚jumu dÁÔ rad‚s Ìelan‚s, nosliecoties
par labu vienai vai otrai savienÓbai.

Ar garÓg‚s atmodas kustÓbu Latvij‚ tika saprasta reliÏisk‚ prakse, kur‚
Ópaa vieta tika atvÁlÁta l˚ganu sapulcÁm2, k‚ arÓ sveai praksei Latvijas
baptistu draudzÁs, kur pÁc ̊ dens kristÓbas tika sagaidÓta SvÁt‚ Gara kristÓba,
kuras esamÓbu apliecin‚tu pravietoana, run‚ana valod‚s, un kur abas tika
saprastas k‚ SvÁt‚ Gara kristÓbas manifist‚cijas (Ceruks, 4ñ6).

Baptistu m‚cÓt‚ja A. Ceruka (1915ñ1999) vÁrtÁjum‚ aj‚ laik‚ baptistu
darbs Latvij‚ piedzÓvoja nopietnus iekÁjus un ‚rÁjus izaicin‚jumus (Ceruks,
6ñ7). V‚rds ìatmodaî ien‚ca plai lietojum‚. Jaut‚jum‚ par garÓgo atmodu
baptisti Latvij‚ idejiski sadalÓj‚s trÓs galvenaj‚s grup‚s: pie pirm‚s grupas
piederÁja tie, kuri nepiekrita garÓg‚s atmodas laika m‚cÓbai par SvÁt‚ Gara
saÚemanu k‚ atseviÌu aktu pÁc jaunpiedzimanas; otro grupu veidoja izce-
Ôot‚ji uz BrazÓliju 1922.ñ1923. gad‚; pie tre‚s grupas piederÁja Latvij‚ pali-
kuie baptisti, kuri joproj‚m cent‚s ìpaturÁtî un turpin‚t garÓg‚s atmodas
laika notikumus (Ceruks, 7).

Pirm‚s grupas baptisti p‚rst‚vÁja LBDS, kamÁr tre‚s grupas baptisti
izveidoja OBDS. Spriedze starp pirmo un treo grupu arÓ veidoja to fonu,

1 M‚cÓt‚js Andrejs Ceruks darb‚ ìAtskats. RedzÁju un dzirdÁjuî nor‚da, ka minÁt‚
kustÓba ir ies‚kusies 1918. gada nogalÁ VidzemÁ (Ceruks, 2).
2 Tradicion‚li baptistu draud˛u dievkalpojumos centr‚lo vietu ieÚem BÓbeles tekstu
apcere.



OÔegs Jermol‚jevs
Divu savienÓbu problÁma Latvijas baptistu sabiedrÓb‚ no 1926. lÓdz 1934. gadam

164

kur‚ baptistu vadÓt‚ji risin‚ja raduos teoloÏiskos jaut‚jumus. ReliÏiju pÁt-
nieks Valdis TÁraudkalns nor‚da, ka zin‚ma latvieu baptistu sabiedrÓbas
daÔa bija ietekmÁjusies no pentakostu uzskatiem un ka diskusij‚ bija iesaistÓtas
ìspÁcÓgasî personÓbas (TÁraudkalns 1999, 226). ArÓ A. Ceruks uzsver, ka
sadalÓan‚s notika ne tik daudz m‚cÓbas k‚ atseviÌu baptistu draud˛u darbi-
nieku savstarpÁjas arogances dÁÔ, k‚ arÓ darba meto˛u, materi‚lo lÓdzekÔu
lietoanas un citu iemeslu dÁÔ (Ceruks, 27).

No LBDS vadÓbas puses k‚ redzam‚k‚s personas iesaistÓtaj‚ situ‚cij‚
minami t‚s vadÓt‚js J‚nis Aleksandrs Freijs (1863ñ1950), kuram k‚ LBDS
vadÓt‚jam lÓdz 1927. gadam tika adresÁta kritika, PÁteris Lauberts (1875ñ
1964), kur bija LBDS draud˛u lietu p‚rzinis, LBDS sekret‚rs un as‚kais
OBDS kritiÌis, un Augusts MÁters (1887ñ1976), kur bija LBDS vadÓt‚js no
1927. gada. No OBDS puses minams RÓgas ¬genskalna baptistu draudzes
m‚cÓt‚js J‚nis Bormanis (1889ñ1976), RÓgas Mateja baptistu draudzes m‚cÓ-
t‚js J‚nis KurcÓtis (1872ñ1952), J‚nis Laudams (1888ñ1952), kur kÔuva par
pirmo OBDS vadÓt‚ju, un RÓgas Golg‚tas baptistu draudzes m‚cÓt‚js Viljams
Fetlers (1883ñ1957), kur baudÓja atzinÓbu liel‚ daÔ‚ baptistu sabiedrÓbas,
bija plai pazÓstams starptautiski (TÁraudkalns 1999b, 81) un bija idejiskais
virzÓt‚js tiem, kuri, tiecoties pÁc ìatmodasî, organizÁja OBDS (Lauberts 1927,
8; Ceruks, 27). K‚ nor‚da V. TÁraudkalns, V. Fetlers savos teoloÏiskajos
uzskatos jau no 20. gadsimta s‚kuma bija ietekmÁjies no svÁtoanas kustÓbas
un baudÓja simp‚tijas pret pentakost‚lismu (TÁraudkalns 1999b, 81ñ84).
V. TÁraudkalns nor‚da, ka V. Fetlers var tikt uzskatÓts par pentakost‚lu sava
rakstura un darbÓbas izpausmes dÁÔ, bet nevar tikt uzskatÓts par t‚du doktrin‚li
(TÁraudkalns 1999b, 86).

Pamatojoties uz situ‚ciju baptistu draudzÁs, LBDS Padomes prezidijs
1925. gada 5. novembrÓ izs˚tÓja apk‚rtrakstu draudzÁm, paskaidrojot savu
viedokli attiecÓb‚s ar V. Fetleru un viÚa uzskatu biedriem. VÁstulÁ tika izteikts
aicin‚jums neatsaukties uz V. Fetlera un viÚa lÓdzstr‚dnieku izs˚tÓtiem aicin‚-
jumiem uz san‚ksmi, past‚vot aizdom‚m par nodomu dibin‚t atseviÌu savie-
nÓbu. VÁstulÁ tika aizr‚dÓts, ka arÓ nav saÚemts uzaicin‚jums domstarpÓbas
risin‚t ar LBDS padomi (JTA, LBDS 1885ñ1944). Neraugoties uz o apk‚rt-
rakstu un paskaidrojumiem ìKristÓg‚ BalsÓî (Kronlins 1925a; 1925b), 1926.
gada 11.ñ12. mart‚ RÓgas Mateja draudzes baznÓc‚ notika ar LBDS vadÓbu
neapmierin‚to darbinieku san‚ksme, kuru p‚rst‚vÁja 59 personas no 31 drau-
dzes, praktiski liekot pamatu idejai par jaunu baptistu draud˛u savienÓbu
(Tervits 1999, 117).
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1926. gad‚ izn‚ca P. Lauberta darbs ìVai V. Fetlers ir baptists?î. Lai
arÓ LBDS vadÓba no Ó darba distancÁj‚s, darbs padziÔin‚ja savstarpÁju norobe-
˛oanos draud˛u starp‚. J. Bormanis, V. Fetlers, J. KurcÓtis un J. Laudams
aj‚ pa‚ gad‚ izdeva darbu ìPaskaidrojumiî, taËu tas tikai pastiprin‚ja
radu‚s nesaskaÚas (Tervits 1999, 117).

1926. gada 22.ñ24. j˚nij‚ Veld‚ pie Liep‚jas notika LBDS kongress3,
kur‚ netika ielaisti J. Bormanis un V. Fetlers. PÁc nobalsoanas daÔa kongresa
deleg‚tu demonstratÓvi pameta san‚ksmi. No 1926. gada Veld‚ noturÁt‚
kongresa izg‚juie deleg‚ti t˚daÔ dev‚s uz Liep‚ju, kur policijai 24. j˚nij‚ jau
iepriek bija pieteikta san‚ksme. –aj‚ san‚ksmÁ notika OBDS nodibin‚ana
(Tervits 1999, 121). OBDS dibin‚anu sekmÁja vÁlÁan‚s saglab‚t garÓg‚s
atmodas kustÓbu, k‚ arÓ tas, ka LBDS vadÓba noraidÓja da˛‚du pravietojumu
normatÓvu spÁku, pretoj‚s garÓg‚s atmodas kustÓbas negatÓv‚s puses iespai-
dam, galvenok‚rt BrazÓlijas emigr‚cijas negatÓvaj‚m sek‚m. DraudzÁs bija
daudz t‚du cilvÁku, kuri juta simp‚tijas pret garÓg‚s atmodas kustÓbu un
labpr‚t vienoj‚s ap opozÓcijas akcentÁto ideju saglab‚t garÓg‚s dzÓves atmodu
(Tervits 1999, 117; Ceruks, 27).

OBDS dibin‚ana nenoslÁdza radu‚s nesaskaÚas, bet deva konfliktam
ofici‚lu raksturu. P. Lauberts sav‚ darb‚ ìUz Latvijas baptistu 1927. gada
robe˛‚mî veltÓja asu kritiku V. Fetleram, apgalvojot, ka viÚa darbÓba vÁrsta
uz draud˛u Ìelanu un aplamas m‚cÓbas izplatÓanu (Lauberts 1927, 8).
Darbs izraisÓja plau rezonansi un diskusijas baptistu draud˛u sabiedrÓb‚, k‚
arÓ tas netika viennozÓmÓgi vÁrtÁts pau LBDS darbinieku rind‚s. 1927. gada
22. septembrÓ laikraksta ìKristÓga Balssî redaktors un lÓdzinÁjais LBDS
padomes loceklis J‚nis Kronlins (1886ñ1978) rakstÓja LBDS padomei, nor‚dot
uz P. Lauberta neapdomÓgo darbÓbu, izdodot darbu ìUz Latvijas baptistu
1927. gada robe˛‚mî, kur‚ paust‚ as‚ kritika pret V. Fetleru un pret paa
p‚rst‚vÁt‚s LBDS darba nozarÁm ir padziÔin‚jusi savstarpÁju nesapraanos.
J. Kronlins vÁstulÁ LBDS padomei nor‚da, ka LBDS, savlaicÓgi nereaÏÁjot, ir
iedrag‚jusi savu reput‚ciju gan LBDS draudzÁs, gan ‚rzemju baptistu acÓs
(JTA, LBDS 1885ñ1944).

1927. gada LBDS kongres‚ Liep‚j‚ J. A. Freijs atzina, ka LBDS atrodas
iekÁj‚s gr˚tÓb‚s (LBDS 1927, 7.ñ9. lpp.). Kongres‚ ar 107 deleg‚tiem tika
p‚rst‚vÁta 51 draudze. Kongres‚ tika ziÚots, ka LBDS saÚÁmuas 18 draud˛u
iesniegumus par izst‚anos no savienÓbas, kas veido 1/5 daÔu no baptistu

3 Baptistu draud˛u kongresi, kuros sabrauc vÁlÁti baptistu draud˛u deleg‚ti, ir augst‚k‚
lÁmÁjinstit˚cija baptistu draud˛u savienÓb‚s.
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skaita. Lai arÓ kongres‚ izskanÁja viedoklis, ka tas nevar atst‚t j˚tamu iespaidu
uz SavienÓbas sast‚vu (LBDS 1927, 9), no 89 draudzÁm 1926. gad‚ LBDS
1927. gad‚ bija palikuas 77, bet 1933. gad‚ 71 draudze (Kronlins 1927,
16ñ17; 1928, 14ñ15; 1934, 17ñ18).

Savuk‚rt OBDS 1927. gad‚ bija 38 draudzes, 1930. gad‚ jau 46 draudzes
(EglÓtis 1928, 16; 1930, 10), bet 1933. gad‚ ñ tikai 374 draudzes. OBDS vei-
doja draudzes, kuras pilnÓb‚ p‚rn‚ca no LBDS vai saÌeÔoties atseviÌ‚m
draudzÁm div‚s daÔ‚s, kur viena draudzes daÔa palika LBDS, bet otra pievie-
noj‚s OBDS (Lauberts 1927, 12ñ13). OBDS arÓ savas darbÓbas laik‚ dibin‚ja
vair‚kas jaunas baptistu draudzes. No LBDS puses, sprie˛ot pÁc PÁtera Lauberta
vÁstules Latvijas baptistu draudzÁm, kas bija uzrakstÓta Liep‚j‚ 1927. gada
17. janv‚rÓ, Ó situ‚cija tika redzÁta k‚ vienotÓbas ‚rdÓana (JTA, LBDS 1885ñ
1944).

1927. gad‚ OBDS noturÁja divus kongresus. Pirmaj‚ 1927. gada kon-
gres‚ 19.ñ20. janv‚rÓ RÓg‚ pieÚÁma lÁmumu par OBDS juridisku reÏistrÁanu
saskaÚ‚ ar 1927. gada 11. janv‚rÓ pieÚemtajiem Ministru kabineta notei-
kumiem ìNoteikumi par baptistu draudzÁmî (Tervits 1999, 123).

Pret jaunajiem noteikumiem s‚kotnÁji iebilda LBDS, uzskatÓdama, ka
jaun‚ likuma tapanu Ópai sekmÁjusi V. Fetlera darbÓba. P. Lauberts 1927. gada
17. janv‚rÓ rakstÓja, ka jaunie noteikumi dod iespÁjas dibin‚t vienlaicÓgi vai-
r‚kas savienÓbas, paverot iespÁju vienota darba Ìelanai. P. Lauberts aps˚-
dzÁja V. Fetleru, ka tas ìir pielicis roku pie Latvijas baptistu draud˛u dzÓvÓbasî
un aps˚dzÁjis LBDS Pasaules Baptistu draud˛u savienÓbas prezidentam.
P. Lauberts aicin‚ja draudzes nepieÚemt un neparakstÓt V. Fetlera pied‚v‚tos
stat˚tus un nepievienoties OBDS (Lauberts, JTA, LBDS 1885ñ1944). Savuk‚rt
OBDS veltÓja LBDS kritiku ìpasaulÓgum‚î (LBDS 1934, 26ñ27) un taj‚, ka
LBDS vadÓba uzturÁja attiecÓbas ar liber‚l‚s teoloÏijas p‚rst‚vjiem ‚rzemÁs
(TÁraudkalns 1999a, 227).

PÁc sadalÓan‚s katra savienÓba meklÁja savu Ópau darbÓbas niu (EglÓtis
1931ñ1932, 17). LBDS darbÓba galvenok‚rt tika orientÁta uz baptistu drau-
dzÁm KurzemÁ, kur vÁsturiski to skaits bija liel‚ks un tikai nedaudzas draudzes
pievienoj‚s OBDS, savuk‚rt OBDS sast‚v‚ ietilpa gandrÓz visas RÓgas un
liel‚kais vairums Vidzemes, Zemgales un Latgales draud˛u. OBDS Ópau
uzsvaru sav‚ darb‚ lika uz tiekanos pÁc atmodas (Ceruks, 27), Latgales
misionÁanu un jaunu draud˛u dibin‚anu (EglÓtis 1928, 39).

4 LBDS 1934. un 1933. gada statistikas draud˛u starpÓba. 1934. gada OBDS kongres‚
ir p‚rst‚vÁtas 36 draudzes (LBDS 1934, 29).
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Atmodas idejas uzturÁana balstÓj‚s pieÚÁmum‚, ka liels Ôau˛u daudzums
garÓguma, ìpareizasî teoloÏijas, dzÓves un sludin‚anas rezult‚t‚ ien‚ks bap-
tistu draudzÁs. Kad kÔuva skaidrs, ka garÓg‚ atmoda nav m‚kslÓgi uzturama
un netika sasniegti cerÁtie rezult‚ti, abas savienÓbas s‚ka p‚rskatÓt savstarpÁj‚s
attiecÓbas.

LBDS un OBDS draud˛u 1926.ñ1934. gada statistikas dati neliecina, ka
k‚da no savienÓb‚m b˚tu sasniegusi redzam‚kus pan‚kumus p‚r otru savie-
nÓbu. LBDS draudzÁs 1927. gad‚ bija 6 789, bet 1933. gad‚ 6 601 loceklis
(Kronlins 1929, 13; 1934, 18), savuk‚rt OBDS draudzÁs 1927. gada beig‚s
bija 3 360 locekÔu, 1931. gada s‚kum‚ ñ 4 050 (EglÓtis 1928, 16; 1931, 10),
bet 1933. gad‚ ñ ap 3 7635 locekÔu.

KristÓto statistika ab‚s savienÓb‚s no 1926. lÓdz 1934. gadam par‚da,
ka cerÓbas nebija attaisnoju‚s un draud˛u izaugsmes r‚dÓt‚ji ne tuvu nebija
t‚di k‚ 1920. gadu s‚kum‚. No 1921. lÓdz 1922. gadam LBDS draudzÁs tika
kristÓti 2423 jauni draudzes locekÔi, kas ir liel‚kais skaitliskais r‚dÓt‚js vis‚
Latvijas baptistu draud˛u vÁsturÁ (Kronlins 1922, 16; 1923, 15). SalÓdzi-
n‚jum‚ ar o skaitu LBDS draudzÁs no 1927. lÓdz 1933. gadam tika kristÓti
14946 cilvÁki, vidÁji 213 cilvÁki gad‚ (Kronlins 1927ñ1933). OBDS savienÓb‚
1927. gad‚ tika kristÓti 394, 1928. gad‚ 397, 1929. gad‚ 361, 1930. gad‚
401 (EglÓtis 1928ñ1931/1932) un 1933. gad‚ 379 cilvÁki.7 OBDS kristÓja
vair‚k par 380 cilvÁkiem gad‚, kas bija gandrÓz divas reizes vair‚k nek‚
LBDS draudzÁs. 1933. gad‚ LBDS bija 71 draudze, bet OBDS ñ 37 draudzes.
Lai gan OBDS kristÓto skaits bija liel‚ks nek‚ LBDS draudzÁs, os r‚dÓt‚jus
nevar salÓdzin‚t ar notikumiem un kristÓto skaitu 1921.ñ1922. gad‚.

1931. gada OBDS kongres‚ t‚s prieksÁdÁt‚js Hermanis RedÓns (1867ñ
1942) nor‚dÓja, ka ir izbeigu‚s abu savienÓbu nesaskaÚas, un s‚ka nobriest
doma par kopÓgu darbu (EglÓtis 1931ñ1932, 17). 1931. gada OBDS kongresa
ietvaros tika debatÁts arÓ par V. Fetlera lasÓto refer‚tu ìSvÁt‚ Gara kristÓbaî,
atkl‚jot, ka pa‚ OBDS ir raduies jaut‚jumi par to, k‚da ir SvÁt‚ Gara

5 Ieg˚tais skaitlis ir aptuvens un ieg˚ts no LBDS 1934. un 1933. gada statistikas star-
pÓbas. 1934. gada p‚rskat‚ nor‚dÓta precizÁta inform‚cija arÓ par 1933. gadu, ieskaitot
biju‚s OBDS draudzes un to statistikas r‚dÓt‚jus par draud˛u locekÔiem.
6 Ieskaitot latvieu baptistu draudzes Lietuvas Republik‚, kur lÓdz 1929. gadam bija
4 latvieu baptistu draudzes un no 1930. gada 3 draudzes, kuras lÓdz 1934. gadam
bija LBDS sast‚v‚.
7 Ieg˚tais skaitlis ir aptuvens un ieg˚ts no LBDS 1934. gada un 1933. gada kristÓto
starpÓbas.
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darbÓba ticÓgu cilvÁku dzÓvÁs. Debates netiei nor‚dÓja, ka V. Fetlera priekstati
par SvÁto Garu netika pieÚemti bez diskusijas (EglÓtis 1931ñ1932, 21ñ22).
Notiekoais kongres‚ iezÓmÁja to, ka ir s‚kusies eso‚s situ‚cijas p‚rskatÓana
un izlÓguma nepiecieamÓbas atzÓana.

LBDS prezidents A. MÁters 1932. gada LBDS kongres‚ konstatÁja, ka
arvien vair‚k uzlaboj‚s attiecÓbas starp OBDS un LBDS darbiniekiem, ka
ìÌelan‚s gars zaudÁjis savu asumuî. NozÓmÓgs solis uz izlÓganu bija OBDS
padomes prieksÁdÁt‚ja (1927ñ1930; 1931ñ1932), m‚cÓt‚ja J. KurcÓa
1932. gada 9. aprÓlÓ rakstÓt‚ vÁstule, kur‚ viÚ izteica no˛Álu par tr˚kstoo
pacietÓbu, pazemÓbu un mÓlestÓbu, sag‚d‚taj‚m s‚pÁm, k‚ arÓ l˚dza piedoanu
par to, kas noticis arÓ caur viÚu ìsavienÓbu Ìiran‚s laikosî (LBDS 1932,
8. lpp.).

1934. gada 2. mart‚ LBDS iesniedza OBDS padomei uzaicin‚jumu apvie-
noties vien‚ savienÓb‚ (LBDS 1934, 25. lpp.). 1934. gada LBDS kongres‚
tika pieÚemta rezol˚cija, kura tika iesniegta OBDS kongresam, kur notika
vienlaikus RÓg‚, Mateja baznÓc‚. Apvienoan‚s paredzÁja, ka OBDS pievie-
notos LBDS. Jaut‚jums garÓdznieku vid˚ tika izskatÓts jau no gada s‚kuma,
iesaistoties abu savienÓbu garÓdzniekiem.

1934. gada LBDS kongress ies‚k‚s ar aicin‚jumu deleg‚tiem pirms atskai-
tÁm risin‚t abu savienÓbas apvienoanas jaut‚jumu, lai laikus varÁtu nog‚d‚t
lÁmumu OBDS savienÓbas kongres‚ (LBDS 1934, 6. lpp.). OBDS kongres‚
LBDS deleg‚tus JÁkabu Dubelzaru (1879ñ1967) un P. Lauberu uzÚÁma drau-
dzÓgi (LBDS 1934, 16. lpp.). OBDS kongres‚ tika nolasÓta LBDS pieÚemt‚
rezol˚cija, k‚ arÓ tika debatÁts par apvienoan‚s jaut‚jumu. Kongres‚ tika
nolasÓta 1934. gada 2. mart‚ saÚemt‚ vÁstule no LBDS. OBDS kongres‚ no
167 deleg‚tiem par apvienoanos nobalsoja 132 deleg‚ti. OBDS kongress
vienbalsÓgi nolÁma l˚gt Ieklietu ministrijas GarÓgo lietu p‚rvaldi izslÁgt no
sava reÏistra ìOtro baptistu draud˛u savienÓbuî (LBDS 1934, 29. lpp.).

1934. gada 23. j˚nij‚ RÓgas Mateja baznÓc‚ notika apvienots kongress,
kur‚ piedalÓj‚s arÓ lÓdzinÁj‚s OBDS deleg‚ti (LBDS 1934, 32.ñ33. lpp.),
ievadot jaunu posmu Latvijas baptistu draud˛u dzÓvÁ.

Par LBDS un OBDS darbu no 1926. lÓdz 1934. gadam ir secin‚ms, ka
garÓgas atmodas nav ìorganizÁjamasî un BaznÓcas vÁsturÁ apl˚kojamas k‚
ÓslaicÓgi fenomeni. Lai gan LBDS skaitliski bija liel‚ka un OBDS pamat‚
veidoja bijuie LBDS locekÔi, nedz viena, nedz otra savienÓba neguva vÁr‚
Úemamus pan‚kumus. Abu savienÓbu darbu var raksturot k‚ divu lÓdzÓgu
organiz‚ciju paralÁlu darbÓbu, kur katra akcentÁja savu darbÓbu noteikt‚
Latvijas reÏion‚.
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1931. gad‚ izskanÁja aicin‚jumi par atkalapvienoanos, kas tika sasniegta
1934. gad‚, ievadot jaunu posmu LBDS dzÓvÁ. LÓdz 1940. gadam LBDS darbs
sasniedza skaitliski liel‚kos r‚dÓt‚jus draud˛u, draud˛u locekÔu un LBDS
darbÓbas nozaru daudzpusÓb‚ vis‚ sav‚ past‚vÁanas vÁsturÁ, 1938. gad‚
uzskaitot 12 192 draud˛u locekÔus. Pieskaitot draud˛u nozaru dalÓbniekus
un dievkalpojumu apmeklÁt‚jus, baptistu draudzes aptvÁra 27 857 cilvÁkus
(MÁters 1939, 18).
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Two Union Problem in Latvian Baptist Society
from 1926 to 1934

Key words: Baptists, Spiritual revival, ULBC, SLBU

Summary

As a result of the revival movement within Baptist churches that emerged
in 1918, Latvian Baptistsí emigration to Brazil in 1922ñ1923, and the polemics
over the role and work of the Holy Spirit, Latvian Baptist Churches in 1926
split into two Baptist Unions: The Union of Latvian Baptist Churches (ULBC)
and Second Latvian Baptist union (SLBU). This split was accompanied by
mutual rejection and accusations in denial of the true Baptist work and faith
standards. Leading figures in this conflict were PÁteris Lauberts on the ULBC
side and William Fetler on the SLBU side. The SLBU considered themselves
as a union of revival. Nevertheless, observation of churches, church members,
and baptism statistics of both unions reveals that neither of them gained the
expected growth of parish members. By the year of 1931, voices arose seeking
for a new unity and mutual trust. In 1934 both unions joined under the name
ìThe Union of Latvian Baptist Churchesî.
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Vytautas Jokubauskas

Fighting Against an ìInvisible Enemyî
in the Armed Forces of Lithuania

in the Interwar Period1

Key words: propaganda, rumour, Lithuanian army, strategy of indirect ap-
proach

The Lithuanian State, restored in 1918, started to build its national armed
forces in response to external military threats, which had to engage in military
action already at the stage of creation. The 1919ñ1920 wars with Soviet
Russia, the Bermontians, and Poland failed to resolve territorial conflicts
and reduce the range of threats to the statehood. Following the incorporation
of the Memel (KlaipÎda) Region in 1923, Lithuania faced a new problem,
which eventually evolved into an open confrontation with Germany in the
1930s. Consequently, Lithuania continued to live encircled by enemies for
two decades with Poland in the southeast, diplomatic relations with which
did not exist before 1938 because of the occupied historical capital Vilnius
(an example of a frozen conflict), and with Germany (province of East Prussia)
in the west with which Lithuania had conflicts over the KlaipÎda Region.

A third subject, the Soviet Union, was active in Lithuania throughout
the entire interwar period. Although Lithuania maintained friendly relations
with the Soviets, the latter provided an active support to the underground
Communist party and exerted an enormous influence over the cultural elites
via its embassy in Kaunas. The Soviets eventually established their military
bases in Lithuania in 1939 and in 1940 occupied and annexed not only Lithu-
ania but also the other two Baltic countries, Latvia and Estonia. Within that
context, the army had a crucial role ñ to maintain permanent readiness to
counter eventual military threats.

1 The paper was prepared within the implementation of the project ìThe Strategy of
Indirect Approach: the Case of Interwar Lithuaniaî (LIP-096/2016) of the Research
Council of Lithuania.
Straipsnis parengtas ·gyvendinant Lietuvos mokslo tarybos finansuojam‡ ValstybinÎs
lituanistini¯ tyrim¯ ir sklaidos 2016ñ2024 m. programos projekt‡ ìNetiesiogini¯
veiksm¯ strategija: tarpukario Lietuvos atvejisî (LIP-096/2016).



Vytautas Jokubauskas
Fighting Against an Invisible Enemy in the Armed Forces of Lithuaniain the Interwar Period

173

However, that well-consolidated cohort of young people who received
a comprehensive training and motivation for the armed defence of the country
became the target of the enemies of the Lithuanian state. The aim of influencing
personnel, discrediting the Lithuanian state in their eyes, impairing confidence
in themselves and their state, breaking soldiersí morale and will to resist
represent good examples of the strategy of indirect approach, which is exten-
sively analysed by military theorist Basil Henry Liddell Hart (Лиддел Гарт
2012). The indirect approach as such, when an enemy is ìdefeatedî with no
military measures taken, has been known since the ancient times. According
to Sun Tzu, all warfare is based on deception, for to win one hundred victories
in one hundred battles is not the acme of skill. To subdue the enemy without
fighting is the acme of skill (Sun Tzu 2007).

This paper deals with the issues of the struggle of the Lithuanian armed
forces against external propaganda, rumours, and cultural and political influence
of other countries and underground organisations exerted on the armed forces
personnel (soldiers) in the interwar period based on the abovementioned
strategy of indirect approach. The aim is to identify threats of indirect action
encountered by the Lithuanian army.

During the wars for independence, the Lithuanian army encountered
the Bolshevik propaganda and even unrest in addition to other problems.
The soldier mutiny in the Kaunas garrison in 22ñ23 February 1920 was a
marked event. At that time ca 5 thousand soldiers were stationed in the
interim capital part of whom had never been at the front, while the units
were formed from recruits, not from volunteers. Another significant reason
lay in that the supplies were short and living conditions poor. Soldiers suffering
from shortages made a perfect environment for the dissemination of various
rumours, anti-state sentiment, which eventually escalated into armed conflict
in the midst of which even the commander-in-chief of the armed forces,
General Pranas Liatukas, who attempted to get the situation under control
in a peaceful manner, was taken prisoner. Following the intervention of the
units faithful to the government, however, the mutiny was suppressed after a
short skirmish, although the casualty rate was low. The ìrevolutionary com-
mitteeî responsible for staging the outbreak at the Kaunas garrison (Ivinskis
1940, 162ñ177; Surgailis 1992, 46ñ50; Jankauskas 2004, 204ñ209) had the
character of a communist movement. At that time, a covert communist propa-
ganda was being promoted in the armed forces including dissemination of
appeals for action, underground press, rumour, and anti-state sentiment
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(LCVA, f. 516, ap. 1, b. 4). It may be regarded as the aim of underground
forces of destabilisation of the situation in the Lithuanian army against the
background of continuing military action thereby seeking to reverse the course
of events at the front.

The underground Lithuanian Communist party secretly published and
disseminated newspaper ìThe Soldiersí Truthî (Kareivi¯ Tiesa) the purport
whereof was openly anti-state (LCVA, f. 929, ap. 1, b. 481, l. 7ñ7 apv. l.). In
1925, appeals were circulated in the ranks of the armed forces under the title
ìDown with the bloody reaction. Comrades workers, peasants, soldiers!î
where the ruling Christian Democratic party was tagged as ìsuckers of the
workersí sweatî and telling that ìthe class conscious workers, soldiers, and
peasants will soon rise against the rule of tyrants and blood-suckers and
sweep them away from the back of workers and peasantsî (LCVA, f. 929,
ap. 1, b. 481, l. 6ñ6 apv. l.). Anti-state sentiment and feeling thus were spread
amongst the soldiers urging them to revolt against the legal and democratically
elected government of Lithuania. The army resorted to manifold means in its
combat against the communist-inclined elements. For instance, in 1925 an
order was given to discharge non-commissioned officer A. M., while a private
J. G. to be transferred from Kaunas to another garrison for a lack of legal
grounds for dismissal (LCVA, f. 929, ap. 1, b. 481, l. 3).

In 1935 military authorities claimed that hostile forces were attempting
to cause unrest in the country and that their activities were targeted at the
armed forces (LCVA, f. 929, ap. 6, b. 169, l. 27). The circular note issued by
the army stated that ìTheir [anti-state underground coordinated from
abroad ñ V. J.] preferred method of action is to sow discord and create mistrust
amidst Lithuanians. They would like to provoke domestic turmoil and
disruption weakening thereby our resilience in the international arena and,
at the same time, trying to disguise their efforts directed against Lithuaniaî
(LCVA, f. 929, ap. 1, b. 591, l. 19). In 1935, the military intelligence reported
that according to the resolution of the 7th Congress of the Comintern the
matter of priority for the Lithuanian Communist Party was to ìexpand the
work in the armed forcesî by increasing its influence there because the ìcapi-
talist world was falling to piecesî and the world revolution was approaching
(LCVA, f. 929, ap. 1, b. 596, l. 35).

In 1937, the General Staff of the Lithuanian army issued a direction to
its units stating that ìrepeated efforts to infiltrate the armed forces by commu-
nists have been observed. Communist conscripts drafted into the army pretend
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to be exemplary soldiers in the eyes of their commanders in order to get into
training units so that after becoming non-commissioned officers they would
get more opportunities and chances to work for the good of the Communist
partyî. It was ordered therefore that communist-inclined soldiers be prevented
from becoming non-commissioned officers (LCVA, f. 929, ap. 4, b. 683,
l. 136). The army constantly identified soldiers who were actively engaged
as members of the underground communist movement (LCVA, f. 519, ap. 1,
b. 309, l. 27). With the outbreak of the Second World War in 1939, the
military commanders of the Lithuanian Army once more brought to the atten-
tion of all the officers the fact that external hostile forces were stepping up
their efforts to infiltrate the army and collect information, to sound sentiments
prevailing in the army and so forth (LCVA, f. 521, ap. 1, b. 286, l. 37). An
underground Communist party was acting illegally in the Lithuanian army
throughout the entire interwar period. Its goal was to infiltrate armed forces
and demoralise its personnel, to set them against authorities, or at least to
disseminate doubts about their legitimacy.

The State furthermore faced an array of problems concerning trustwor-
thiness and loyalty on behalf of conscripts of German background, especially
those coming from the KlaipÎda Region. They would often join the parami-
litary organisation of the Lithuanian Riflemen and go to the army to receive
military training and infiltrate military structures of Lithuania (Jokubauskas
2013, 167ñ182). Part of soldiers were characterised as having anti-Lithuanian
feelings, professing National Socialist attitudes and actively involved in the
activities of the party led by Ernest Neumann (German Sozialistische Volks-
gemeinschaft des Memelgebiets) in the KlaipÎda Region (LCVA, f. 519, ap. 1,
b. 309, l. 8).

Rumours were being spread in order to cause lack of confidence amongst
the personnel of the Lithuanian army. Such rumours were cited in the military
order of 1935: ìLithuania is a small and weak creature in the face of Germany
without any real means of resistance and it will have therefore to revert to
Germany sooner or laterî, or ìwe [Lithuania ñ V. J.] are powerless against
Germansî and in the event of war all soldiers would cast away their weapons
and surrender to Germany or even that soldiers were in the service of an
enemy army (LCVA, f. 929, ap. 1, b. 591, l. 22). Such rumours were especially
enhanced in the aftermath of Czechoslovakiaís capitulation in 1938 and
Polandís defeat in 1939.

Chief of Staff of the Lithuanian Army, colonel Jonas »ernius, publicly
expressed his opinion about a formidable military might of the Soviets following
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his visit to the USSR in 1937. In 1939, amidst the Winter War, the Lithuanian
press wrote that the military might of the Soviet Union was incomparably
greater than that of Finland and that it was merely a question of time when
the Finnish resistance would be crashed (Jokubauskas 2014, 87, 472), because
it is ìsuch power which, speaking in human terms, is impossible for the Finns
to withstand. It does not matter whether the battles will go on for a few
weeks or longerî (Bagdonas 1940, 207). Hence, even in public (the army
press) ideas about the formidable might of the great powers and allegedly
inevitable defeat of small states circulated, although the case of Finland proved
those ideas to be wrong.

According to the then minister of agriculture, Juozas AudÎnas, memories
of the havoc wreaked by the First World War surfaced in his mind in the face
of the 1940 ultimatum and occupation by the Soviet Union and that the whole
nation would go to fight if called but ìthere could be no hope to defend
oneself in the all-out war against a hundredfold bigger enemy and the after-
math of such war would be infinitely horrible. More than half of the countryís
population could be sacrificed to the cause of defence of the nation or the
state, if it were feasible at all. But is such enormous sacrifice worthwhile
making when we face not a hope of victory but a definite and total defeat?î
(AudÎnas 1966, 208). Of course, this is an excerpt from the memoirs of the
minister written in emigration although documents from the interwar years
also suggest that no serious considerations were given in Lithuania to a
separate war with the great neighbours, it was expected that the war would
be global and that Lithuania would fight in a wide coalition with her allies
(Jokubauskas 2014, 69). As a matter of fact, the idea about the might of
neighbouring powers and the impotence of a small state circulated as rumour
not only inside military units, it had also entered the minds of military and
political elites.

In conclusion, we may state that in the interwar period the Lithuanian
army internally encountered forces backed from outside that influenced polit-
ical views of personnel, their attitudes towards Lithuania, and their general
motivation and the will to resist. The main forces, which were infiltrating the
army, included the communist underground and persons sympathising with
Germany. Hence, the Lithuanian state faced not only conventional threats
but also the strategy of indirect approach used by eventual enemies. In the
context of the 21st century, such actions are often referred to as an element of
the hybrid warfare. We are certainly not trying to extrapolate this term and
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attending phenomena to the interwar period, but a claim is valid that elements
of such a threat existed in the interwar period, with different technologies
and methods used, the aim being the same ñ to influence the general public
(in this particular case ñ personnel of armed forces) from within. It was also
a demonstration of soft power (not analysed in this text) among other things.
The objective of Germany and the Soviet Union to destroy the Lithuanian
soldiersí will to resist in the interwar period is evident.
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VÓtauts Jokubausks

CÓÚa ar ìneredzamu ienaidniekuî Lietuvas armij‚
starpkaru period‚

AtslÁgas v‚rdi: propaganda, baumas, Lietuvas armija, netie‚s ietekmes
stratÁÏija

Kopsavilkums

Starpkaru period‚ Lietuvas valsts sask‚r‚s ar plau milit‚ru un nekonven-
cion‚lu apdraudÁjumu spektru; reaÏÁjot uz to, tika pielietoti da˛‚di lÓdzekÔi.
Viens no netie‚s ietekmes objektiem bija karaspÁks, kas ir bruÚot‚s aizsar-
dzÓbas pamats. DemoralizÁjot un cit‚di negatÓvi ietekmÁjot karaspÁku no
iekienes, ir Ôoti ticams, ka rezult‚t‚ agresijas apst‚kÔos pretoan‚s b˚s neilga
vai visp‚r neb˚s milit‚ras sadursmes. VisaktÓv‚k antivalstisku darbÓbu Lietuv‚
piekopa PSRS atbalstÓti komunistisk‚s pagrÓdes darboÚi, k‚ arÓ V‚cijas ietek-
mes aÏenti. ViÚi izplatÓja baumas, v‚jinot Lietuvas armijas spÁku, konstatÁjot,
ka kara situ‚cij‚ valstij neb˚s nek‚das izredzes sevi nosarg‚t, k‚ arÓ cent‚s
izveidot pagrÓdes aÏent˚ras tÓklus karaspÁka iekienÁ. LÓdzÓga rakstura idejas,
piemÁram, ka Lietuva nespÁj sevi nosarg‚t, tika izplatÓtas gan starp karavÓriem,
gan politiskaj‚ elitÁ.
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In‚ra Juk‚ne

Latgales sakr‚l‚s arhitekt˚ras pieminekÔu
saglab‚anas pÁtniecÓbas problÁmas 20. gadsimta

80. gadu beig‚s ñ 21. gadsimta mij‚

AtslÁgas v‚rdi: sakr‚l‚ arhitekt˚ra, kult˚ras mantojums, arhitekt˚ras piemi-
nekÔu saglab‚ana, Latgale, reliÏiskas draudzes

Ikkatra kult˚ras pieminekÔa vÁrtÓba ir autentiskums jeb oriÏin‚la sub-
stance. Kult˚ras mantojuma darba mÁrÌis ir pÁc iespÁjas ilg‚k neskart‚ un
nep‚rveidot‚ veid‚ saglab‚t vÁrtÓbas n‚kamaj‚m paaudzÁm, taËu gan politisko
un ekonomisko apst‚kÔu ietekmÁ, gan paa cilvÁka nezin‚anas vai paviras
attieksmes un nepietiekamas izpratnes rezult‚t‚ tas nav viegli pan‚kams.
Katras reliÏisk‚s draudzes vadÓt‚js izj˚t pien‚kumu r˚pÁties par sava dievnama
jeb sakr‚l‚s arhitekt˚ras celtnes saglab‚anu, taËu ne vienmÁr draud˛u iz-
pratne un izr‚dÓt‚ attieksme pret ‚du objektu saglab‚anas jaut‚jumiem
vÁrtÁjama k‚ atbilstoa no kult˚ras mantojuma aizsardzÓbas viedokÔa. Diem˛Ál
par problÁmjaut‚jumiem vai domstarpÓb‚m aj‚ aspekt‚ sabiedrÓb‚ nav
pieÚemts atkl‚ti diskutÁt.

TÁmas pÁtniecÓbai nepiecieamais nepublicÁto avotu pamatmateri‚ls
pieejams Valsts kult˚ras pieminekÔu aizsardzÓbas inspekcijas (turpm‚k ñ VKPAI)
PieminekÔu dokument‚cijas centra (turpm‚k ñ PDC) arhÓv‚1 un VKPAI Lat-
gales reÏion‚l‚ nodaÔ‚ (RÁzeknÁ). Valsts un sabiedrÓbas attieksme pret reliÏiju
un BaznÓcu, k‚ arÓ situ‚cija kult˚ras pieminekÔu aizsardzÓbas jom‚ izprotama,
analizÁjot Latvijas Nacion‚l‚ arhÓva Latvijas Valsts arhÓva (turpm‚k ñ LNA
LVA), Latvijas Nacion‚l‚ arhÓva Zon‚lo valsts arhÓvu RÁzeknÁ (LNA RZVA)
un DaugavpilÓ (LNA DZVA) un Latvijas Republikas Saeimas Kancelejas doku-
mentu nodaÔas materi‚lus. ArÓ apl˚kojam‚ laikposma preses materi‚li kalpo
par labu vÁstures avotu b‚zi, lai noskaidrotu sabiedrÓbas attieksmi par k‚da
sakr‚l‚ arhitekt˚ras pieminekÔa saglab‚anu tobrÓd.

Izmantoto vÁstures avotu kl‚sts atkl‚j pÁt‚m‚ jaut‚juma komplicÁtÓbu
da˛‚dos aspektos. To raksturo, pirmk‚rt, apg˚stamo vÁstures avotu daudzums,

1 VKPAI PDC arhÓv‚ atrodami materi‚li par pÁtÓjuma ietvaros apl˚kotajiem 128
sakr‚l‚s arhitekt˚ras pieminekÔiem. Par katru no tiem ir iek‚rtotas viena vai vair‚kas
dokumentu mapes.
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kas izriet no apjomÓg‚ valsts aizsardzÓb‚ esoo sakr‚lo arhitekt˚ras pieminekÔu
skaita Latgales reÏion‚ ñ 1282 (http://www.mantojums.lv 21.03.2016), kas
ir visliel‚kais r‚dÓt‚js Latvij‚.3

Otrk‚rt, j‚Úem vÁr‚, ka 20. gadsimta 80. gadu beigas ñ 90. gadu s‚kums
ir laiks, kad mainÓj‚s valsts politisk‚ un ekonomisk‚ situ‚cija, arÓ valsts un
BaznÓcas attiecÓbas, sabiedrÓbas attieksme un likumdoana attiecÓb‚ uz reli-
Ïisko organiz‚ciju darbÓbu un kult˚ras mantojuma aizsardzÓbu. Atjaunot‚s
Latvijas Republikas reliÏisko organiz‚ciju likum‚ tika iestr‚d‚tas normas
par kult˚ras mantojuma aizsardzÓbas un saglab‚anas prasÓbu ievÁroanu.

PÁtot 20. gadsimta 80. gadu beigu ñ 90. gadu s‚kuma periodu VKPAI
PDC un valsts arhÓvos, konstatÁts, ka pÁtniecÓbai pieejamo nepublicÁto vÁstu-
res avotu inform‚cija par Latgales sakr‚lo arhitekt˚ras pieminekÔu st‚vokli
ir neregul‚ra, skopa un fragment‚ra, t‚pÁc papildus bija j‚vÁras pie cit‚m
dokument‚raj‚m liecÓb‚m. Apl˚kojam‚ laikposma vÁsturiskais fons ñ sabr˚-
ko‚ Padomju SavienÓba un p‚rk‚rtoan‚s uz jaunu, demokr‚tisku valsts
iek‚rtu ñ nebija labvÁlÓgs kult˚ras mantojuma saglab‚anas jaut‚jumu risi-
n‚anai. Valsts ieinteresÁtÓba izpaud‚s vien visp‚rÓgi izteikt‚ nepiecieamÓb‚
uzlabot kulta celtÚu, Ópai republikas nozÓmes arhitekt˚ras pieminekÔu4 teh-
nisko st‚vokli (LNA LVA, 1419. f., 3. apr., 268. l., 49. lp.). –‚dos apst‚kÔos
draudzes neko daudz neprasÓja, vien ìda˛us ÌieÏeÔus, Óferi un labu attieksmiî
(LNA RZVA, 36. f., 1. apr., 890. l., 39. lp.). –aj‚ period‚ liel‚k‚ problÁma
dievnamu saglab‚anas nodroin‚anai bija finansÁjuma, kvalificÁtu speci-
‚listu un darbaspÁka tr˚kums, k‚ arÓ celtniecÓbas materi‚lu deficÓts. To aplie-

2 Inform‚cija balstÓta uz 29.02.2016. apstr‚d‚tajiem datiem. Latvijas valsts kult˚ras
pieminekÔu aizsardzÓb‚ atrad‚s 8869 kult˚ras pieminekÔi, no kuriem 3456 jeb 40%
bija arhitekt˚ras pieminekÔi un no tiem sakr‚l‚s arhitekt˚ras pieminekÔi Latvij‚ ñ
416, t. sk. LatgalÁ ñ 128. Latgales teritorij‚ atrodas 83 katoÔu sakr‚l‚s arhitekt˚ras
pieminekÔi; 19 ñ pareizticÓgo, 14 ñ vecticÓbnieku, 8 ñ luter‚Úu, 4 ñ Mozus ticÓgo.
3 SalÓdzin‚anai: RÓgas reÏion‚ ñ 95, Kurzemes reÏion‚ ñ 66, Zemgales reÏion‚ ñ 64,
Vidzemes reÏion‚ ñ 59.
4 PÁc Latvijas PSR Ministru padomes LÁmuma Nr. 595 (18.10.1983) ìPar Latvijas
PSR republikas nozÓmes vÁstures un kult˚ras pieminekÔu sarakstu apstiprin‚anuî
par Latgales teritorij‚ esoiem republikas nozÓmes kult˚ras pieminekÔiem tika apstip-
rin‚ti: Aglonas, Ruonu, ViÔ‚nu, BÁrzgales (Bir˛gaÔu), Balvu, Evesmui˛as, Dagdas,
Bukmui˛as, Landskoronas, ElerÚas (ElkÚu), Malnavas, Stiglovas, Aulejas, Idricas,
Kr‚slavas, Piedrujas, FeimaÚu, ViÔakas, Pasienes baznÓcas, Tadeua kapela, Gornajieu
(Gornajau) un SaveÔinku kapliËas k‚ katoÔu sakr‚l‚s celtnes, arÓ –Ìeltovas, Jersikas,
Brodai˛as un Lauderu pareizticÓgo baznÓcas un Subates luter‚Úu baznÓca.
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cina, piemÁram, Daugavpils luter‚Úu baznÓcas atjaunoanas gr˚tÓbas (Давы-
денко, 1990).

Lab‚k dokumentÁta inform‚cija atrodama par t‚diem Latgales sakr‚l‚s
arhitekt˚ras objektiem, kuriem bija pievÁrsta pastiprin‚ta valstiska uzmanÓba,
piemÁram, katoÔu garÓg‚ centra un Latvijas svÁtvietas ñ Aglonas bazilikas
(18. gadsimta otr‚ puse) rekonstrukcija Romas p‚vesta J‚Úa P‚vila II vizÓtes
gaid‚s Latvij‚ 1993. gad‚. ArhÓva materi‚li uzr‚da pretrunÓgi vÁrtÁtu valsts
un BaznÓcas ìsadarbÓbasî veidu, kas steigas, materi‚lo un finansi‚lo gr˚tÓbu
apst‚kÔos noveda pie milzÓgiem autentiskuma un kult˚ras vÁrtÓbu zaudÁjumiem.
Par to liecina ar kult˚ras mantojuma aizsardzÓbas instit˚ciju nesaskaÚoti
vÁrienÓgi rekonstrukcijas un remonta darbi: bazilikas un klostera teritorij‚
nojaukt‚s vair‚kas vÁsturiskas Ákas un m˚ra ˛ogs, paplain‚ta dievnama
ziemeÔu daÔa, izveidojot pieb˚vi divst‚vu augstum‚, kas mainÓja fas‚˛u propor-
cijas, t‚pat jaunu divst‚vu pieb˚ves apjomu ieguva klostera Ákas austrumu
fas‚de. Tika nojauktas galven‚s ieejas k‚pnes, lai nodroin‚tu piekÔuvi pagra-
biem un pl‚notaj‚m p‚rveides iecerÁm. Atrokot bazilikai pamatus, nojaucot
grÓdu, pazeminot zemes lÓmeni zem draudzes telpas par vidÁji trim metriem,
tas apdraudÁja celtnes droÓbu. B˚vdarbu dÁÔ rad‚s plaisas dievnama torÚa
daÔ‚, griestos un logail‚s, klostera Ákai sasniedzot kritiskus atvÁrumus lÓdz
pat 14 cm platum‚. J‚atzÓmÁ, ka b˚vdarbus vadÓja garÓdznieks, cilvÁks bez
tehniskas izglÓtÓbas un izpratnes b˚vniecÓbas un kult˚ras mantojuma saglab‚-
anas jom‚. P‚rb˚ves darbi tika veikti nekorekti un kÔ˚doties aprÁÌinos, un
bez piet‚tes pret gadsimtiem veidot‚ un uzturÁt‚ kult˚ras mantojuma vÁrtÓb‚m
(VKPAI PDC, Aglonas katoÔu baznÓca un klosteris III, 1993ñ2003, Lietas
Nr. 08-04-III, IV-37-A-3016; IzglÓtÓba 1993, 23. febru‚ris).

SabiedrÓb‚ ie notikumi tika uztverti ar dalÓt‚m j˚t‚m ñ gan k‚ garÓgais
pacÁlums, bet citiem ñ k‚ ‚rpr‚ts, ko raksturo publik‚cija presÁ: ìDievnam‚
grÓda uzlauzta [..] ‚rpusÁ ros‚s buldozeristi, greideristi, oferi, javas maisÓt‚ji
[..]. K‚dreizÁj‚ paradÓzes st˚rÓa viet‚ paveras kaut kas lÓdzÓgs uz MÁness
ierÓkotai ellei [..]î (NeatkarÓg‚ CÓÚa 1993, 5. marts). Ir b˚tiski kritiski izvÁrtÁt
arÓ sabiedrÓbas pausto attieksmi, Ópai gadÓjumos, kad Aglonas bazilikas un
t‚s apk‚rtnes brut‚la p‚rveidoana tiek aplami uzskatÓta par ìkvalitatÓvu
celtniecÓbas kult˚ru [..] un reliÏisko, visp‚rcilvÁcisko, nacion‚lo vÁrtÓbu un
arhitekt˚ras attiecÓb‚mî (Grudule 1998, 19). PÁtot ir izvÁrtÁjama arÓ draudzes
garÓdznieku attieksme, izpratne un ieinteresÁtÓba rÓkoties atbilstoi kult˚ras
mantojuma saudzÁjoai saglab‚anas praksei. Kritiku neiztur draudzes dek‚na
A. Agloniea izteikumi par dievnama pagrabos atrastajiem un izpostÓtajiem,
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dom‚jams, dominik‚Úu tÁvu apbedÓjumiem, kuri tika nodÁvÁti par ìnenosa-
k‚mas k‚rtas nelaiÌiemî (VKPAI PDC Aglonas katoÔu baznÓca un klosteris
III, 1993ñ2003, Lietas Nr. 08-04-III, IV-37-A-3016). –‚da fakta esamÓbu
sabiedrÓba vairs nenoskaidros, jo, neveicot izpÁti pirms b˚vdarbiem, infor-
m‚cija neatgriezeniski ir g‚jusi zudÓb‚. PostÓjumu dÁÔ vÁsturei un sabiedrÓbai
nezin‚ma paliks inform‚cija par arheoloÏisko kult˚rsl‚ni ap baznÓcu. Diev-
nams k‚dreiz tika b˚vÁts kapsÁtas teritorij‚. Vien nejaui atrastais dzelzs
cirvis arheologus vedin‚ja uz dom‚m par nopostÓtu k‚da vÁl‚ dzelzs laikmeta
apmetni (vai pag‚nisku kulta vietu!). NopostÓti tika arÓ vair‚ki viduslaiku
apbedÓjumi pie dievnama alt‚rdaÔas (VKPAI PDC Aglonas katoÔu baznÓca
un klosteris III, 1993ñ2003, Lietas Nr. 08-04-III, IV-37-A-3016). Aglonas
katoÔu bazilikas rekonstrukcija atkl‚j reliÏisk‚s draudzes vadÓt‚ja nekom-
petences, visatÔautÓbas un kult˚ras mantojuma aizsardzÓbas normatÓvo aktu
klaju neievÁroanas gadÓjumu. Notikuais liecina arÓ par kult˚ras mantojuma
speci‚listu bezspÁcÓbu konfliktsitu‚cij‚s, kad nepieÔaujami p‚rveidojumi notiek
ar augst‚k‚s garÓdzniecÓbas, valdÓbas un pavaldÓbas strukt˚ru finansi‚lu un
mor‚lu atbalstu (VKPAI PDC, Aglonas katoÔu baznÓca un klosteris II, 1974ñ
1992, Lietas Nr. 08-04-III, IV-37 A-3015; Aglonas katoÔu baznÓca un klosteris
III, 1993ñ2003, Lietas Nr. 08-04-III, IV-37-A-3016; Latvijas Architekt˚ra
1998, Nr. 15, 18ñ22).

Kult˚ras mantojuma saglab‚anas darb‚ ir izzin‚ma ne tikai inform‚cija
par katra objekta b˚vvÁsturi, bet arÓ laika gait‚ notiku‚m izmaiÚ‚m pa‚
celtnÁ. Pirms nopietnu atjaunoanas darbu veikanas ir b˚tiska izpÁte5, ko
dokumentÁjot veic profesion‚li speci‚listi (Bl˚ms 2002, 68; Dirveiks 2008,
176). IzpÁtes darbu jom‚ un nepiecieam‚s dokument‚cijas izstr‚dÁ LatgalÁ
tr˚cis speci‚listu. Maz‚s konkurences un specifiskas darbÓbas jomas dÁÔ drau-
dzÁm o darbu izmaksas bijuas augstas un nepiecieamÓba ñ nelietderÓga.
To apliecina, piemÁram, Zilupes novada Pasienes Romas katoÔu baznÓcas
klostera Ákas av‚rijas st‚vokÔa gadÓjums (VKPAI PDC, Pasienas katoÔu baznÓ-

5 Objekta izzin‚anas proces‚ tiek veikta arhitektoniski m‚ksliniecisk‚ inventariz‚cija
(visp‚rÁji sagatavotas ziÚas, t. sk. fotofiks‚cijas materi‚li, kas sniedz inform‚ciju par
objekta st‚vokli, arhitektoniskos un m‚kslinieciskos risin‚jumus, vÁsturisko un zin‚t-
nisko vÁrtÓbu, b˚vniecÓbas paÚÁmienus, materi‚lu lietojumu un amatniecisko prasmju
ÓpatnÓbas) un arhitektoniski m‚ksliniecisk‚ izpÁte (tiek detalizÁti noskaidroti objekta
raan‚s vÁsturiskie apst‚kÔi un cita inform‚cija, t. sk. apg˚stot rakstÓtos avotus par
objektu, veicot objekta strukt˚ras izpÁti dab‚, izmantojot konstrukciju vai apdares
zond‚˛as, urfus, izrakumus, lai ieg˚tu zin‚tnisku inform‚ciju par pieminekli).
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cas II lieta Nr. 08-04-III, IV-31-P-2355), kad draudzes un kult˚ras mantojuma
aizsardzÓbas instit˚cijas vid˚ norisin‚j‚s asas diskusijas par 18. gadsimta
klostera Ákas saglab‚anu vai nojaukanu. T‚ k‚ draudze uzst‚ja uz klostera
Ákas nojaukanu bez izpÁtes, bet pretÁj‚ puse ñ uz t‚s saglab‚anu, tad pÁdÁ-
jiem bija j‚nodroina izpÁtes darbu izpilde, ko veica arhitektoniski ñ m‚ksli-
niecisk‚s izpÁtes jom‚ pieredzÁjui RÓgas speci‚listi no SIA ìAIGî (Dirveiks
2013 180ñ190). LÓdzÓga situ‚cija ar profesion‚liem kadriem LatgalÁ, kuriem
b˚tu zin‚anas, piet‚te un pieredze vÁsturisku celtÚu saglab‚an‚ un atjauno-
an‚, konstatÁjama arÓ tehnisk‚s apsekoanas dokument‚cijas sagatavoan‚.6

PiemÁram, Dagdas novada Landskoronas katoÔu baznÓcas (VKPAI Latgales
reÏion‚l‚ nodaÔa, Landskoronas katoÔu baznÓcas lieta; VKPAI PDC, Land-
skoronas katoÔu baznÓca, Lietas Nr. 08-04-III, IV-23-L-976 un 08-04-III, IV-
23-L-975) un Aglonas novada Ruonas katoÔu klostera (VKPAI, Latgales
reÏion‚l‚ nodaÔa, Ruonas katoÔu klostera lieta; VKPAI PDC, Ruonas katoÔu
baznÓca, PDC+KM, Lietas Nr. 08-04-III, IV-37-R-3085) jumta konstrukciju
neprofesion‚li veikti tehnisk‚s apsekoanas gadÓjumi varÁja novest pie aplama,
nepilnÓga un pavira priekstata par celtÚu problÁm‚m, un projektu realiz‚cijas
gadÓjumos ñ pie kult˚rvÁsturisko vÁrtÓbu zudumiem un neatbilstoiem teh-
niskiem risin‚jumiem. –Ós problÁmas uzr‚da valsts kult˚ras mantojuma aizsar-
dzÓbas sistÁmas tr˚kumus. Valsts ir radÓjusi meh‚nismu kult˚ras pieminekÔu
apzin‚an‚, uzskaitÁ un kontrolÁ, taËu nav uzÚÁmusies funkcijas nodroin‚t
kult˚ras pieminekÔu izpÁti, t‚dÁj‚di to deleÏÁjot priv‚tstrukt˚r‚m.

Ilgsto‚ kult˚ras pieminekÔu aizsardzÓbas valsts sistÁmas sak‚rtoana
un finansÁjuma tr˚kums ietekmÁja kult˚ras mantojuma uzraudzÓbas un sak-
r‚lo arhitekt˚ras pieminekÔu apsekoanas darbu Latgales reÏion‚. Tas atspo-
guÔoj‚s neregul‚ri un saturiski v‚ji sagatavot‚ dokument‚cij‚. Valsts darb‚
perifÁrij‚ tika pieÚemti vÁstures entuziasti, skolot‚ji, kult˚ras darbinieki u. c.,
kas nebija speci‚listi kult˚ras mantojuma aizsardzÓbas un praktisk‚s sagla-
b‚anas (restaur‚cijas, remonta u. c.) jom‚ un nepietiekoas kompetences
dÁÔ nespÁja sniegt profesion‚las konsult‚cijas reliÏiskaj‚m draudzÁm. Ilgstoi
aizsardzÓbas darbs reÏionos tika balstÓts uz str‚d‚joo entuziasmu un sadar-
bÓbas prasmÁm ar pavaldÓb‚m un draudzÁm. ArÓ transporta un apsekoanas
darbam nepiecieam‚ ekipÁjuma tr˚kums (foto tehnika u. c.) bija ilgstoi
aktu‚la problÁma. Savuk‚rt valsts apmaks‚tu speci‚listu vizÓtes objektos

6 T‚da nepiecieama ir nopietnu konstrukciju boj‚jumu gadÓjumos, kad j‚nosaka
boj‚jumu apjoms un turpm‚ko darbu secÓba.



In‚ra Juk‚ne
Latgales sakr‚l‚s arhitekt˚ras pieminekÔu saglab‚anas pÁtniecÓbas problÁmas..

184

finansi‚lu apsvÁrumu dÁÔ tika organizÁtas reti. To apliecina rakstÓtajos vÁstures
avotos konstatÁjamais neregul‚ri, ar lieliem laika interv‚liem veiktais Latgales
sakr‚lo arhitekt˚ras pieminekÔu saglab‚tÓbas st‚vokÔa apsekoanas un ob-
jektos veikto izmaiÚu fiks‚cijas darbs, Ópai laikposm‚ lÓdz 21. gadsimta mijai.
Inform‚cijas un profesion‚la padoma tr˚kuma apst‚kÔos, Latgales sakr‚l‚s
arhitekt˚ras pieminekÔu uzturÁanas vai remonta darbi draudzÁs notika pau
spÁkiem, pÁc sav‚m iespÁj‚m un izpratnes, nedokumentÁjot veikt‚s izmaiÚas.
Situ‚cija s‚ka uzlaboties pak‚peniski, lÓdz ar Valsts kult˚ras pieminekÔu aizsar-
dzÓbas inspekcijas reÏion‚lo strukt˚rvienÓbu izveidoanos 2009. gad‚.

J‚Úem vÁr‚, ka izvÁlÁt‚s tÁmas pÁtniecÓba ir neÁrta it Ópai kristÓg‚s sabied-
rÓbas daÔai, jo atkl‚j t‚s respektÁt‚s un ar bijÓbu uztvert‚s garÓg‚s varas t. s.
Ánas puses, Ópai t‚s neviennozÓmÓgi vÁrtÁjam‚ attieksmÁ pret kult˚ras manto-
juma saglab‚anas jaut‚jumiem. Sakr‚l‚ arhitekt˚ras objekti nav tikai
draud˛u un BaznÓcas k‚ instit˚cijas Ópaums, bet arÓ visas sabiedrÓbas Ópaums,
kas nododams n‚kamaj‚m paaudzÁm, jo vÁsta par sabiedrÓbas attÓstÓbu, tradÓ-
cij‚m un vÁrtÓb‚m konkrÁt‚ laikposm‚. –o nozÓmi apliecina arÓ pieÌirt‚ valsts
aizsarg‚jama kult˚ras pieminekÔa statuss. Ne vienmÁr draud˛u vÁlmes sakr‚lo
arhitekt˚ras pieminekÔu saglab‚an‚ sakrituas ar visp‚ratzÓtu kult˚ras man-
tojuma saglab‚anas praksi. K‚ apliecina atspoguÔotais Aglonas katoÔu bazi-
likas gadÓjums, notika KatoÔu BaznÓcas un par kult˚ras mantojumu aizsardzÓbu
atbildÓg‚s valsts instit˚cijas uzskatu un viedokÔu sadursmes par attieksmi
pret saglab‚jam‚m vÁrtÓb‚m. Lai arÓ minÁtais piemÁrs atspoguÔo vienas katoÔu
draudzes attieksmi pret kult˚ras mantojuma saglab‚anu, tomÁr atseviÌi
gadÓjumi vÁstures avotos atspoguÔo arÓ pareizticÓgo, vecticÓbnieku, maz‚k
Mozus ticÓgo un luter‚Úu draud˛u neviennozÓmÓgi vÁrtÁjamus attieksmju
piemÁrus.

Diem˛Ál reliÏisko draud˛u spiediena rezult‚t‚ nereti arÓ valsts instit˚cijas
meklÁtie kompromisi un pieÚemtie lÁmumi ne vienmÁr kalpojui kult˚ras
mantojuma saglab‚anas interesÁm. VÁstures avoti liecina arÓ par degradÁtiem
un autentiskumu zaudÁjuiem objektiem, kas tikui izslÁgti no valsts aizsar-
g‚jamo kult˚ras pieminekÔu saraksta. To apliecina neveiksmÓgie rekonstruk-
cijas darbu gadÓjumi, piemÁram, Daugavpils Sv. PÁtera un P‚vila pareizticÓgo
baznÓcas lieta (VKPAI PDC, no 2000. g., Daugavpils Sv. PÁtera un P‚vila
pareizticÓgo baznÓcas lieta), Daugavpils Vecfortates vecticÓbnieku koka
l˚ganu nama ar m˚ra zvanu torni lieta (VKPAI, Latgales reÏion‚l‚ nodaÔa,
Vecfortates vecticÓbnieku l˚ganu nama lieta) vai uguns nelaimÁ cietu‚s
RÁzeknes novada Borisovkas vecticÓbnieku kopienas l˚ganu nama lieta
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(VKPAI, Latgales reÏion‚l‚ nodaÔa, Borisovkas vecticÓbnieku l˚ganu nama
lieta), kas vÁsta par neatgriezeniski zaudÁt‚m kult˚ras pieminekÔa vÁrtÓb‚m.

IdentificÁt‚s problÁmas liecina, ka vÁstures avotu materi‚ls ir r˚pÓgi un
kritiski analizÁjams, Úemot vÁr‚ attiecÓg‚ laikmeta politiski ekonomisko situ‚-
ciju, likumdoanas nianses, BaznÓcas k‚ garÓg‚s varas instit˚cijas un valsts
attiecÓbas, reliÏisko draud˛u un sabiedrÓbas attieksmi, izpÁtei pieejamo mate-
ri‚lu kvalit‚ti un sakr‚lo arhitekt˚ras pieminekÔu saglab‚anas un atjauno-
anas dokument‚cijas izstr‚d‚t‚ju profesion‚lismu ñ zin‚anas un pieredzi.
Lai arÓ situ‚cija m˚sdien‚s pak‚peniski uzlabojas un tiek meklÁts lÓdzsvars
BaznÓcas un valsts intereu apmierin‚an‚ sakr‚lo arhitekt˚ras pieminekÔu
atbilstoas saglab‚anas jaut‚jumos, tomÁr Ós tÁmas pÁtniecÓbai pieejamo
avotu kl‚sts liecina par ilgsto‚m kult˚ras mantojuma aizsardzÓbas sistÁmas
sak‚rtoanas problÁm‚m, kas aizkavÁja savlaicÓg‚ka un veiksmÓg‚ka dialoga
veidoanu starp kult˚ras mantojuma sarg‚t‚jiem un reliÏisk‚m organiz‚cij‚m.
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The Problems of Research on the Conservation of
Latgale Sacral Architecture Monuments

from the End of the 1980s to the Early 21st Century

Key words: sacral architecture, cultural heritage, conservation, Latgale, relig-
ious congregations

Summary

History shows that the documentation of practical work of the con-
servation of sacral architecture monuments in different time periods and
situations has been incomplete, fragmentary, contradictory, and subjective,
or simply non-existent. It is also referred to the time period selected for study
which coincided with the phase of the decline of the Soviet power and the
restoration of Latvian statehood. Regarding the protection of sacral archi-
tecture monuments, the historical sources confirm the gradual change of the
form of relationship between the state and the Church ñ from denying and
restricting the operation of the latter to its recognition and loyalty towards
it.

The range of historical sources that are available and chosen for research,
both unpublished (national and local (zonal) archival documents and materials
from The State Inspection for Heritage Protection Centre of Monument Docu-
mentation) and published (press materials), reflect the complexity of the issue
under study. In the unpublished historical sources, the end of the 1980s and
the beginning of the 1990s was specified by the reorganization of the national
authorities, creation of new legislation, active involvement of the local author-
ities in the recovery of the property of religious organizations, etc., as well as
inspecting the condition of those objects and desperate search for financial
assistance for their restoration that did not always yield corresponding results
targeted towards the conservation of the culture historical value. The so-called
favoured principle of neutrality, which was established in 1990, during the
research of the theme revealed inconsistencies in the relations between the
Church and the state not only in differently assessable understanding and
attitude towards the cultural and historical values of religious communities
to be conserved but also between the state decision-making authorities and
state executive authorities that supervise the cultural heritage. After years of
oppression for religious congregations, the appropriate conservation of values
of sacral architecture monuments was not self-evident. Historical sources
reveal insufficient capacity of stateís action and involvement of professionals
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in appraising the situation and operational control of the sacral architecture
as well as in complex aspects in search for cooperation with religious congreg-
ations regarding the conservation issues. The conservation of Latgale sacral
architecture monuments in accordance with proper requirements was often
respected in exchange for state financial support. The shortage of specialists
of different areas, insufficient expertise, compromises, and inconsistencies in
attitudes and decisions taken as well as legislation loopholes were things that
partly characterize the theme within the given period of time.
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Исторические условия институционализации

скорой медицинской помощи на территории

Северо-Западного края и Советской Белоруссии

в первой четверти ХХ столетия

Ключевые слова: скорая медицинская помощь, ночные дежурства врачей,
Северо-Западный край, медицина, здравоохранение, эпидемия.

Начало ХХ в. для Беларуси стало временем интенсивных преобразо-
ваний в самых различных сферах жизни общества. Вместе с тем, в пер-
вой четверти столетия страна пережила также череду революций, войн и
коренную смену культурно-нравственных и ценностных ориентиров. Ис-
торический анализ таких периодов перманентной нестабильности крайне
затруднён, и в данном контексте одним из немногих универсальных
маркeров выступает уровень организации здравоохранения, которое яв-
ляется наиболее объективным показателем социальной защищённости
населения и общественного развития в целом.

Важнейшей инновацией в области здравоохранения Беларуси нача-
ла ХХ в. стало создание службы скорой медицинской помощи (СМП).
Настоящая статья характеризует предпосылки, причины и условия раз-
вития СМП Беларуси в дореволюционный период1, а также на началь-
ных этапах становления советской системы2. Анализ становления СМП
в два указанных исторических отрезка времени позволяет в динамике
оценить реальные сдвиги в развитии здравоохранения на протяжении
изучаемого периода, что, в свою очередь, является важным показателем
преобразований в жизни страны в целом. Исследование основано на ана-
лизе источников из архивов, краеведческих, медицинских музеев и биб-
лиотек, а также материалов периодической печати изучаемого периода.

Зарождение СМП в близком к современному пониманию данного
института относится к последней трети XIX в., когда интенсивная мо-
дернизация вызвала соответствующее общему уровню технического

1 В рамках Северо-Западного края Российской империи.
2 В рамках БССР и частично РСФСР.
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прогресса развитие медицины. В Европе эталонной организацией СМП
стало созданное в 1881 г. Венское добровольное спасательное общество3,
которое включало в свою структуру центральную станцию СМП, при-
нимавшую и распределявшую вызовы между бригадами медработников4.
Следует подчеркнуть, что венская СМП носила благотворительный и доб-
ровольный характер, а все финансовые и организационные вопросы ре-
шались упомянутым обществом, подобия которого вскоре появились во
многих крупных европейских городах (Каплиев 2016, 53–54).

В Беларуси в данный период ещё не был выработан институт СМП,
однако важнейшие предпосылки для его создания к концу XIX в. уже
сложились. Одним из главных факторов, обусловивших необходимость
развития СМП, стала урбанизация. За вторую половину ХIX в. город-
ское население Беларуси значительно выросло и в 1897 г. составляло 655,2
тысяч, а в 1897–1913 гг. увеличилось до 983,3 тысяч человек. Большая
часть этого населения концентрировалась в крупных и средних городах5,
что, по причине антисанитарии и чрезмерной плотности проживания,
зачастую превращало их в центры распространения массовых инфекци-
онных заболеваний – тифа, малярии, холеры, оспы (Гісторыя Беларусі
2007, 227–228; 369). Кроме того, индустриализация и развитие транспорта
привели к росту промышленного и бытового травматизма, что вызвало
необходимость создания службы по оказанию экстренной медпомощи в
несчастных случаях, в первую очередь, в крупных городах (Каханоўскі
2004, 213). В данный период ведущую роль в развитии здравоохранения
Северо-Западного края занимали местные медицинские (врачебные) об-
щества, деятельность которых способствовала перенятию передового
зарубежного опыта, в том числе и в организации СМП.

3 «Венское добровольное спасательное общество» (Wiener Freiwillige Rettungs-
gesellschaft) основано хирургом Яромиром Мунди (Jaromír Mundy, 1822–1894)
после пожара в Венском театре комической оперы 8 декабря 1881 г., унесшего
жизни нескольких сотен человек (Капліеў 2016, 15).
4 Специально для СМП была разработана конструкция специализированной
кареты – Ambulanzwagen, которая производилась фирмой «Lohner & Co» и стала
типовой для всей Европы (Каплиев 2016, 54).
5 Например, в Минске и Витебске проживало 24,2 % городского населения
Беларуси (Гісторыя Беларусі 2007, 228)
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Таблица 1
Возникновение медицинских (врачебных) обществ

на территории Северо-Западного края6

Город Год основания Город Год основания

Вильна 1805 Белосток 1885
Минск 1862 (1867) Смоленск 1886

Могилёв 1862 Гомель 1898

Гродно 1869 Бобруйск 1902
Витебск 1874 Брест 1903

В тот же период «венский» тип СМП распространился на соседние с
Северо-Западным краем земли, в города Краков (1891), Львов (1893) и
Варшаву (1897) (Каплиев 2016, 54). Именно из Варшавы идея создания
СМП перешла в крупные города Северо-Западного края, сначала в Вильну
(1902), а затем и в Минск (1911)7 (Nowiny Lekarskie 1903, 115; Минские

врачебные известия 1911, 152). Следует отметить, что создаваемые орга-
низации СМП имели преимущественно благотворительный характер,
при незначительной поддержке местных властей, что предопределило
существенные, прежде всего, материальные сложности в становлении
службы. В связи с этим, в некоторых городах Беларуси (Витебск, Гомель
и др.) идеи СМП были реализованы лишь частично, в формате ночных
дежурств врачей, оказывавших экстренную медпомощь только в ночное
время и без специализированных карет (Отчёт 1910, 50; Капліеў 2016,
20–21). В то же время, по схожим причинам в ряде городов Северо-
Западного края (Могилёв, Смоленск) закупленные кареты СМП исполь-
зовались несистемно и не были полноценно введены в эксплуатацию
(Жбанков 1915, 252; 287).

Сложности при оказании экстренной медпомощи возникали даже в
городах, успешно реализовавших проект СМП. В Минске СМП даже не
имела собственных лошадей для обслуживания карет, а арендовала их у
местного Вольно-Пожарного общества.

6 Молчанов 1981, 4–5; Тищенко 2003, 11–12; Коноплёва 2010, 18
7 Для Вильны через Варшаву была заказана карета СМП, там же проходили
стажировку врачи и санитары (Zahorski 1913, 3). Перед организацией СМП в
Минске в Варшаву был делегирован специальный представитель для ознакомле-
ния с опытом организации СМП в этом городе (Розенберг 1910, 19).
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Илл. 1. Макет кареты скорой медицинской помощи начала ХХ века8

Дальнейшие материальные проблемы вынудили со временем переква-
лифицировать карету СМП в разряд «санитарных»9 (НИАБ. Ф. 299. Оп. 3.
Д. 1426. Л. 139). Анализ источников позволяет сделать вывод, что орга-
низационные и материальные сложности минской СМП были обуслов-
лены неспособностью организовать профильное общество по примеру
венского10.

С началом Первой мировой войны потенциальное развитие СМП на
территории Беларуси было окончательно прервано, а существующие
организации свёрнуты либо интегрированы в армейскую медицинскую
службу (НИАБ. Ф. 503. Оп. 1. Д. 79. Л. 1; Кульпанович 2014, 221). На
протяжении нескольких лет территория Беларуси стала ареной военных
действий, приведших к разрушению медико-санитарной сети. После ус-
тановления советской власти, в условиях продолжавшихся военных дей-
ствий,присутствие в городах солдат, военнопленных и беженцев, про-

8 Экспозиция Могилевской областной научной медицинской библиотеки. Фото
автора.
9 Использовалась преимущественно для перевозок пациентов, а не для экстрен-
ной медицинской помощи.
10 Например, в Вильне, где Общество СМП возникло еще в 1899 г. (до открытия
станции СМП) дело оказания экстренной медпомощи было налажено успешно,
что позволило за 10 лет работы обеспечить более 40 000 вызовов (Zahorski 1913,
3; 11).
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живавших в большой скученности, серьёзно осложняло эпидемиологи-
ческую обстановку и привело к появлению благоприятных условий для
развития и быстрого распространения инфекционных заболеваний
(ГАГО. Ф. 11. Оп. 1. Д. 757. Л. 94 об.; Полесье 1919, 4). Разветвлённая сеть
железных дорог и другой инфраструктуры, способствовавшей массовым
миграциям населения, превратила локальные вспышки холеры, тифа,
малярии и дизентерии в полномасштабную эпидемию, которая охватила
всю территорию страны (ГАВО. Ф. 984. Оп. 1. Д. 3. Л. 38).

Рост количества инфицированных был беспрецедентным: в Гомель-
ской губернии во второй половине 1919 г. было зафиксировано 20 200
случаев сыпного тифа, а за первую половину 1920 г. – уже 84 675 (ГАГО.
Ф. 11. Оп. 1. Д. 785. Л. 17, 36). В Витебской губернии в 1920 г. было зарегис-
трировано 40 500 случаев сыпного тифа. Схожая динамика была харак-
терна и для других регионов Беларуси (Абраменко 2005, 121). В период
вспышки инфекций главной задачей здравоохранения стала организация
экстренной медицинской помощи, которая бы обеспечивала оператив-
ное обслуживание заболевших и их доставку в стационар. В частности, в
Могилёве Чрезвычайная комиссия по борьбе с эпидемиями11 постано-
вила привести имевшуюся в городе карету СМП12 «в состояние, соответ-
ствующее её назначению», для перевозки эпидемических больных (ГАГО.
Ф. 11. Оп. 1. Д. 734. Л. 41). В Гомеле аналогичная структура в 1919 г. выде-
лила для организации СМП врачей и ресурсы (ГАООГО. Ф. 1. Оп. 1. Д. 31.
Л. 8). В менее крупных городах, например, в Полоцке, для улучшения
оказания внебольничной помощи организовывались ночные дежурства
врачей (ЗГАП. Ф. 55. Оп. 1. Д. 4. Л. 15). Следует отметить, что с угасанием
эпидемии большинство созданных в тот период организаций СМП были
ликвидированы.

Постепенный спад эпидемии в 1921–1922 гг. совпал по времени с
завершением польско-советской войны, в результате которой Западная
Белоруссия оказалась в составе Польши, а восточно-белорусские земли
образовали БССР и частично вошли в состав РСФСР. На этой террито-
рии руководство медициной осуществлялось Народным комиссариатом
здравоохранения и проходило в соответствии с советской концепцией,

11 Орган с «диктаторскими полномочиями», создававшийся в различных регионах
страны для борьбы со вспышкой инфекций.
12 Закуплена городским управлением ещё в 1912 г. (Крючок 1976, 141)
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которая отвергла дореволюционную «земскую медицину» и основыва-
лась на принципах квалифицированности, общедоступности и бесплат-
ности медицинского обслуживания, а также его полного обеспечения го-
сударством (НАРБ. Ф. 46. Оп. 1а Т. 2. Д. 425. Л. 21; Медицина прошлого

1919, 11). Окончание военных действий сопровождалось демобилизацией
большого количества солдат, которые влились в городское и сельское насе-
ление Советской Белоруссии. В таких условиях, осложнённых большим
потоком беженцев, которые переполняли территорию Беларуси и зачас-
тую нуждались в медицинской помощи, нагрузка на лечебную сеть зна-
чительно увеличилась (Бобруйские медицинские известия 1922, 39). Одно-
временно, с началом Новой экономической политики здравоохранение
было снято с государственного снабжения и переведено на средства ме-
стных бюджетов, которые не могли в должной степени поддерживать
медицинскую сеть (ГАВО. Ф. 64. Оп. 1. Д. 443. Л. 8 об.). В условиях жёст-
кой экономии количество больниц, амбулаторий и медицинских кадров
резко сократилось, что вынуждало вводить платность медобслуживания,
а преимущественная лечебная помощь предоставлялась только пролета-
риату и государственным служащим (НАРБ. Ф. 46. Оп. 1а Т. 2. Д. 416.
Л. 46; ГАООГО. Ф. 1. Оп. 1. Д. 450. Л. 194–195).

Отсутствие доступной экстренной помощи побуждало население
обращаться к частнопрактикующим врачам13, которые обеспечивали СМП
только за вознаграждение, что могли себе позволить не все граждане (ГАВО.
Ф. 64. Оп. 1. Д. 254. Л. 143–143 об.). Следует отметить, что для советского
строя существование негосударственной медицины было неприемлемым
и борьба с ней напрямую связывалась с политикой и идеологией. «От-
мирание» частной врачебной практики ставилось в прямую зависимость
от интенсивности развития помощи на дому и СМП, которые должны
были стать «предметом особых забот органов здравоохранения» (ГАВО.
Ф. 64. Оп. 1. Д. 254. Л. 143 об.; НАРБ. Ф. 46. Оп. 1а Т. 2. Д. 425. Л. 30).

Уже в 1921 г. постепенно начали формироваться методические ос-
новы организации СМП, создавать которую предполагалось, в первую
очередь, в городах из расчёта один пункт (станция) СМП на 150 тыс. че-
ловек населения. Наиболее рациональным признавалось расположение
пункта СМП в центре города (при каком-либо лечебном учреждении) с

13 В сельской местности местное население в отсутствие квалифицированных
врачей обращалось к знахарям.
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обеспечением соответствующим специальным транспортом и обученным
медперсоналом (ГАВО. Ф. 64. Оп. 1. Д. 318. Л. 11–11 об.). Таким образом,
в рамках данной концепции институты СМП начали выстраиваться лишь
в крупных административных и промышленных городах Беларуси.

Таблица 2
Распространение пунктов (станций) скорой медицинской помощи

на территории Беларуси в 1920-е гг.14

Город Год основания Город Год основания

Минск 1922 Могилёв 1926
Витебск 1922 Полоцк 1926

Гомель 1924 Мозырь 1927

Бобруйск 1924 Новобелица15 1927

Следует отметить, что в условиях кризиса здравоохранения организа-
цию СМП в начале 1920-х гг. можно характеризовать как относительно
бессистемную и неустойчивую: многие открытые пункты СМП часто пере-
подчинялись различным медучреждениям или вовсе сворачивались; сла-
бое материальное снабжение СМП зачастую не позволяло медработникам
пользоваться современной техникой, ввиду чего наряду с санитарными
автомобилями продолжали эксплуатироваться морально устаревшие кон-
ные кареты.

В менее крупных городах основной структурой оказания экстрен-
ной медпомощи стали ночные дежурства врачей при государственных
больницах и амбулаториях (ГАМн. Ф. 463. Оп. 1. Д. 332. Л. 9–10). И если
в губернских (окружных) городах ночные дежурства врачей являлись
только ступенькой к организации пунктов и станций СМП, то в малых
городах они продолжали оставаться основой экстренной медпомощи до
конца 1930-х гг.

14 ГАВО. Ф. 64. Оп. 1. Д. 438. Л. 137; ГАГО. Ф. 273. Оп. 1. Д. 17. Л. 14 об; ГАГО.
Ф. 1476. Оп. 1. Д. 8. Л. 3; ЗГАБ. Ф. 1355. Оп. 2. Д. 329. Л. 81; ГАМог. Ф. 52. Оп. 1.
Д. 14. Л. 37; ЗГАП. Ф. 113. Оп. 1. Д. 173. Л. 4 об.; ЗГАМ. Ф. 54. Оп. 1. Д. 121. Л. 73
15 Сегодня – район г. Гомеля, однако в 1920-е гг. – отдельная административная
единица, с малым количеством проживающего населения, однако обладавшая
развитой промышленностью, ввиду чего имела отдельную от Гомеля организацию
СМП
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Илл. 2. Карета скорой медицинской помощи г. Гомеля.

Фотография,1924 г.16

Илл. 3. Автомобиль скорой медицинской помощи (слева) г. Минск.

Фрагмент фотографии, 1920-е гг.17

16 ГАМн. Ф. 463. Оп. 1. Д. 300. Л. 15
17 РМИМБ. КП 11680
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Обобщая опыт организации СМП на территории Беларуси в рамках
первой четверти ХХ в., отметим, что именно в изучаемый период сложи-
лись исторические предпосылки и необходимые условия для успешного
становления службы. Проведённое исследование показывает, что глав-
ными побудительными причинами возникновения СМП на территории
Беларуси стала близость к успешным примерам организации данного
института в Европе и общая модернизация общества на рубеже XIX и
ХХ вв. Подводя итоги развитию СМП в дореволюционный период, сле-
дует констатировать, что из-за преимущественно благотворительного
характера деятельности, при слабой поддержке государства, а также об-
щей бессистемности организации полноценная система оказания СМП
на территории Беларуси в дореволюционный период так и не сложилась.
Однако накопленный до революции опыт организации экстренной ме-
дицины позволил в короткие сроки выстроить фундамент для дальней-
шего развития СМП уже на государственной основе.
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Aleksejs KapÔijevs

Neatliekam‚s medicÓnisk‚s palÓdzÓbas institucionaliz‚cijas vÁsturiskie
apst‚kÔi Baltkrievijas teritorij‚ 20. gadsimta pirmaj‚ ceturksnÓ

AtslÁgas v‚rdi: neatliekam‚ medicÓnisk‚ palÓdzÓba, ‚rstu nakts de˛˚ras, Krie-
vijas impÁrijas ZiemeÔrietumu novads, medicÓna, veselÓbas apr˚pe, epidÁmija

Kopsavilkums

PÁtÓjum‚ veikta neatliekam‚s medicÓnisk‚s palÓdzÓbas raan‚s analÓze
Baltkrievijas teritorij‚. Neatliekam‚s medicÓnisk‚s palÓdzÓbas attÓstÓba s‚k‚s
vÁl pirms Oktobra revol˚cijas saistÓb‚ ar sabiedrÓbas moderniz‚cijas procesu,
kura izraisÓja epidÁmisk‚s situ‚cijas un traumatisma palielin‚anos. Neatlie-
kam‚s medicÓnisk‚s palÓdzÓbas organiz‚cij‚ lielu lomu spÁlÁja ZiemeÔrietumu
novada Ïeogr‚fiskais tuvums viet‚m Eirop‚, kur jau bija neatliekam‚s medicÓ-
nisk‚s palÓdzÓbas instit˚cijas. Nepietiekams organiz‚cijas lÓmenis un Pirm‚
pasaules kara s‚kums Baltkrievijas teritorij‚ neÔ‚va attÓstÓt Baltkrievijas neat-
liekamo palÓdzÓbu lÓdz Eiropas lÓmenim. PÁc kara beig‚m, padomju varai
nostiprinoties Baltkrievijas austrumos, s‚k‚s medicÓnas iest‚˛u tÓkla masveida
samazin‚ana jaun‚s ekonomisk‚s politikas period‚, kas pasliktin‚ja medi-
cÓnisk‚s palÓdzÓbas st‚vokli. Lai saglab‚tu medicÓnisko palÓdzÓbu vismaz
ekstrem‚los gadÓjumos, tika atjaunotas atseviÌas neatliekam‚s medicÓnas
strukt˚ras da˛os apgabalos, kuri lika pamatus regul‚ra neatliekam‚s medicÓ-
nisk‚s palÓdzÓbas dienesta izveidei.

Alexey Kapliyev

The Historical Conditions of the Institutionalization of Ambulance
in the North-Western Edge and Soviet Belarus

in the First Quarter of the 20th Century

Key words: ambulance, doctorsí night duties, North-Western Edge, medicine,
healthcare, epidemic

Summary

The present study contains an analysis of the causes and conditions of
the ambulance service appearance in the territory of Belarus. It was shown
that the development of ambulance services began in the pre-revolutionary
period, and was predetermined by the modernization of society, that led to a
deterioration of the epidemic situation and increased traumatism. The geo-
graphic proximity of North-Western Edge to European examples of the ambul-
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ance organization had great value for the ambulance formation in Belarus.
Insufficient level of organization and the beginning of World War I did not
allow Belarusian ambulance to reach European standards of emergency
medical service. After the end of the war and the establishment of the Soviet
rule in Eastern Belarus, the extreme conditions of the post-war epidemics
and the massive reduction of the medical network in the period of the New
Economic Policy deprived the population of medical assistance. To support
a minimal level of medical assistance, even in emergency cases, certain elements
of ambulance had been restored in various regions of the country, which laid
the foundation for the formation of a regular ambulance service.
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Anete Karlsone

LU LVI Etnogr‚fisko materi‚lu kr‚tuvÁ eso‚s ziÚas
par kr‚saugu lietojumu Latvij‚1

AtslÁgas v‚rdi: tradicion‚l‚s amatniecÓbas prasmes, dabas kr‚svielas, etnolo-
Ïija, nemateri‚lais kult˚ras mantojums

Kr‚saugu lietojumam Latvijas teritorij‚ ir senas tradÓcijas. Prasme lietot
augos eso‚s kr‚svielas tekstilÌiedru (vilna, lini u. tml.) kr‚soanai ir daÔa
no m˚su nemateri‚l‚ kult˚ras mantojuma. Laika gait‚ o zin‚anu kopums
un t‚ lietojuma intensit‚te ir mainÓjusies, tomÁr t‚ tiek praktizÁta arÓ m˚sdie-
n‚s. –is raksts ir turpin‚jums iepriekÁjos gados aizs‚ktajai pÁtnieciskajai
tÁmai par nemateri‚l‚ kult˚ras mantojuma ñ tradicion‚lo prasmju ñ p‚rman-
tojamÓbu Latvij‚. Kr‚soana ar augu kr‚sviel‚m ir neliela t‚ daÔa, toties prakti-
zÁta Latvijas teritorij‚ Ôoti ilgstoi, daudzu gadsimtu garum‚ (fieiere 2014,
377; Ozols 1939, 76).

Raksta autores lÓdzinÁjos pÁtÓjumos (Karlsone 2014, 2016a, 2016b) ir
izsekots kr‚saugu lietojuma tradÓcijas attÓstÓbai lÓdz Otrajam pasaules karam.
–Ó raksta uzdevums ir noskaidrot, k‚da inform‚cija par kr‚saugu lietojuma
tradÓciju atspoguÔota etnogr‚fiskajos materi‚los, kas v‚kti pÁc minÁt‚ perioda.
Plaa to kolekcija glab‚jas Latvijas Universit‚tes Latvijas vÁstures instit˚ta
(LU LVI) Etnogr‚fisko materi‚lu kr‚tuvÁ (EMK). EkspedÓciju pieraksti galve-
nok‚rt atspoguÔo kr‚saugu lietojuma tradÓcijas praktizÁanu Latvij‚ 20. gad-
simt‚. –ie etnogr‚fiskie materi‚li sniedz papildu ziÚas jau 20. gadsimta pirm‚s
puses preses izdevumos atrodamaj‚m liecÓb‚m, k‚ arÓ jaunu inform‚ciju par
gadsimta otro pusi.

LU LVI m‚jaslap‚ las‚ma koncentrÁta inform‚cija par aj‚ rakst‚ anali-
zÁto kr‚tuvi: ìLU Latvijas vÁstures instit˚ta Etnogr‚fisko materi‚lu kr‚tuvÁ
atrodas palaik pla‚kais rakstÓto etnogr‚fisko ziÚu kr‚jums par tradicion‚lo
kult˚ru. T‚ ir unik‚lu un daudzveidÓgu kult˚rvÁsturisku materi‚lu kopa, ko
veido Latvijas vÁstures instit˚ta zin‚tnieku etnogr‚fiskaj‚s ekspedÓcij‚s kop
1947. g. uzkr‚tie ekspedÓciju materi‚li ñ lauka pieraksti, grafiskie materi‚li,

1 Raksts sagatavots LU Latvijas vÁstures instit˚ta pÁtniecisk‚ projekta ìLatvijas terito-
rija k‚ da˛‚du kult˚rtelpu, reliÏiju, politisko, soci‚lo un ekonomisko intereu saskarsmes
zona no aizvÁstures lÓdz m˚sdien‚mî ietvaros.
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foto negatÓvi, fotogr‚fijas, dokumenti un dokumentu kopijas. [..] EMK glab‚-
jas (galvenok‚rt) materi‚li par tautas tradicion‚lo materi‚lo kult˚ru un dzÓves-
veidu Latvijas laukos, piemÁram ñ tautas celtniecÓbu, m‚jas iedzÓves priekme-
tiem, darba rÓkiem, lauku transporta lÓdzekÔiem, audumiem, apÏÁrbu, uzturu,
da˛‚diem nodarboan‚s veidiem ñ zemkopÓbu, lopkopÓbu, amatniecÓbu, zveju
utt. Atrodami materi‚li, kas raksturo Ïimenes un gadsk‚rtu tradÓcijas, tautas
lietiÌo m‚kslu un vÁl daudzas citas jomasî (Vanaga).

Par kr‚saugiem un to lietojumu inform‚cija fiksÁta samÁr‚ reti, jo t‚
lÓdz im nav bijusi atseviÌa pÁtÓjuma tÁma. –aj‚ tematik‚ ziÚas ieg˚tas, v‚cot
materi‚lus par cit‚m tÁm‚m, piemÁram, apÏÁrba darin‚anu, auanu, adÓanu
vai citiem sievieu rokdarbiem u. tml. Kopum‚ etnogr‚fisko ekspedÓciju mate-
ri‚los ziÚas par kr‚saugiem fiksÁtas 65 dokumentos, kas ieg˚ti laika posm‚
no 1947. lÓdz 1984. gadam. T‚ k‚ kr‚soana m‚jsaimniecÓbas vajadzÓb‚m
parasti bija sievieu nodarboan‚s, tad arÓ ziÚu sniedzÁjas vairum‚ gadÓjumu
bija sievietes. Starp respondentiem bija tikai Ëetri vÓriei.

ZiÚu sniedzÁji dzimui laik‚ no 1866. lÓdz 1920. gadam (1. att.). Kopum‚
ieg˚t‚ inform‚cija attiecas uz laika posmu no 1870. gadiem lÓdz 1980. gadu
vidum, t‚tad gandrÓz 100 gadu period‚. Œpai iezÓmÁjas pasaules karu (Pirm‚
un Otr‚) periods, kad kr‚soana ar augu kr‚sviel‚m izmantota pastiprin‚ti.
Tas sasaucas arÓ ar citos avotos (LNVM ZAE, latvieu preses izdevumi) atro-
damo inform‚ciju, kas analizÁta raksta autores iepriek minÁtaj‚s publik‚cij‚s.
ZiÚas par kr‚saugu lietojumu pierakstÓtas visos Latvijas kult˚rvÁsturiskajos
apgabalos. Visvair‚k materi‚lu ir no Latgales ñ 31 pieraksts. 22 pieraksti ir
no Vidzemes, no SÁlijas jeb Augzemes ir 6 un no Kurzemes 5 pieraksti, no
Zemgales ñ tikai 1.

AnalizÁjot os materi‚lus, j‚Úem vÁr‚ ne tikai teicÁju dzimanas gads,
bet arÓ teicÁju vecums ziÚu snieganas laik‚ (2. att.). K‚ redzams 2. attÁl‚,
vairums respondentu bijui vec‚k‚ gadag‚juma cilvÁki ñ apmÁram no 60
lÓdz 80 gadiem. GadÓjumos, kad teicÁja st‚stÓjusi par vairs nepraktizÁt‚m
darbÓb‚m, kuras viÚa pati veikusi jaunÓb‚ vai kuras veikusi viÚas m‚te, salÓ-
dzinoi liel‚ks ir iespÁjam‚s kÔ˚das procents fiksÁtaj‚ inform‚cij‚. Laika gait‚
daÔa no pÁtniecÓbas procesam b˚tiskas inform‚cijas var b˚t aizmirsta vai arÓ
atmiÚ‚ saglab‚taj‚ var b˚t radu‚s kÔ˚das. Ar laika att‚lumu lÓdz praktizÁtajai
darbÓbai (kr‚saugu lietojumam) skaidrojami arÓ Ôoti aptuvenie un neprecÓzie
pieraksti. Tie, protams, var b˚t raduies arÓ no intervÁt‚ja neprofesionalit‚tes
vai ieinteresÁtÓbas cit‚s jom‚s, piemÁram, tautas celtniecÓb‚ vai Ïimenes
iera˛‚s.



Anete Karlsone
LU LVI Etnogr‚fisko materi‚lu kr‚tuvÁ eso‚s ziÚas par kr‚saugu lietojumu Latvij‚

204

1. attÁls. Dzimanas gadi teicÁjiem, kas sniegui ziÚas
par kr‚saugu lietojumu (LU LVI EMK materi‚lu analÓze)

2. attÁls. TeicÁju vecums laik‚, kad viÚi sniegui ziÚas
par kr‚saugu lietojumu (LU LVI EMK materi‚lu analÓze)

TomÁr, salÓdzinot ar 20. gadsimta pirmaj‚ pusÁ fiksÁtajiem pierakstiem,
ir arÓ diezgan daudz t‚du aprakstu, kur kr‚soanas process raksturots visai
detalizÁti. Tas liecina, ka ziÚu sniedzÁja o darbÓbu labi p‚rzin‚jusi un veikusi
vÁl salÓdzinoi neilgi pirms ziÚu pierakstÓanas.
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AnalizÁjot ekspedÓciju pierakstos minÁto kr‚saugu kl‚stu, s‚kotnÁji rad‚s
iespaids, ka tas ir samÁr‚ mazskaitlÓgs. TomÁr, detalizÁti fiksÁjot visus minÁtos
augus un citas dabas kr‚svielas tabul‚ un precizÁjot iespÁju robe˛‚s augu
latÓniskos nosaukumus, redzams, ka kopum‚ lietotas 39 dabisk‚s kr‚svielas,
kas ir diezgan daudz. Liel‚k‚ daÔa no aj‚ sarakst‚ minÁtajiem augiem ir
fiksÁti tikai vienu vai divas reizes (3. att.). Bie˛‚k pieminÁti tikai 7 kr‚saugi.

3. attÁls. EMK materi‚los minÁt‚s dabisk‚s kr‚svielas
(LU LVI EMK materi‚lu analÓze)

Pirmaj‚ viet‚ pÁc lietojuma bie˛uma viennozÓmÓgi ir alkÚu Alnus spp.
mizas. TomÁr konkrÁta suga ñ melnalksnis Alnus glutinosa (L.) Gaertn. vai
baltalksnis A. incana (L.) Moench ñ precizÁta salÓdzinoi reti.

Otraj‚ viet‚ ir sÓpolu Allium L. mizas, bet treaj‚ ir sila virsis Calluna
vulgaris (L.) Hull, Ôoti lÓdzÓg‚ pozÓcij‚ ir arÓ bÁrzs Betula spp. –eit gan j‚teic,
ka no bÁrza k‚ kr‚svielas avots ir tikuas lietotas gan t‚ mizas un zemmizas
sl‚nis gremzdi, kas iepriekÁj‚ perioda materi‚los bija fiksÁti salÓdzinoi ret‚k,
gan koka lapas.

N‚kamie pÁc pieminÁjuma bie˛uma ir parastais kadiÌis Juniperus com-
munis L., t‚ zari ar vis‚m skuj‚m, un parast‚ kr˚kÔa Frangula alnus Mill.
mizas, da˛k‚rt arÓ lietoti t‚ augÔi.
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SalÓdzinoi bie˛i minÁta tumi zil‚s (jeb indigo) kr‚sas ieg˚ana, kr‚svielu
raudzÁjot urÓn‚. PÁc esoajiem pierakstiem nav iespÁjams noteikt, vai kr‚svielas
pigments, kuru pirka, bija dabisk‚ vai sintÁtisk‚ indigo kr‚sviela. TomÁr visos
gadÓjumos aprakstÓta sen‚, tradicion‚l‚ kr‚soanas tehnoloÏija ar raudzÁanu
urÓn‚. Da˛k‚rt zil‚s kr‚sas ieg˚anai minÁts tikai urÓns, aizmirstot galveno
kr‚svielu ñ zilo pigmentu.

K‚ pÁdÁjie bie˛‚k lietoto kr‚saugu uzskaitÓjum‚ minami egles Picea abies
(L.) H. Karst. Ëiekuri un ozola Quercus robur L. mizas.

Apkopojot inform‚ciju par kr‚su toÚiem, kuri tika ieg˚ti, kr‚sojot ar
dabiskaj‚m kr‚sviel‚m, redzams, ka visbie˛‚k minÁti br˚nie, zaÔie, pelÁkie
un dzeltenie toÚi (4. att.).

4. attÁls. EMK materi‚los minÁt‚s kr‚sas, kas ieg˚tas
ar dabas kr‚sviel‚m (LU LVI EMK materi‚lu analÓze)

SalÓdzinoi bie˛i minÁta arÓ meln‚ un sarkanbr˚n‚ kr‚sa. K‚ atseviÌs
kr‚sas apzÓmÁjums analizÁt‚ perioda materi‚los izdal‚ms nosaukums ìsmilu
kr‚saî, kas iepriek netika minÁta. Savietojot lietotos augus un nosauktos,
no tiem ieg˚tos kr‚su toÚus, var konstatÁt, ka bie˛‚k lietoti tie augi, kas ar
salÓdzinoi vienk‚ru kr‚soanas tehnoloÏiju, samÁr‚ viegli un ‚tri deva no-
saukto rezult‚tu. KomplicÁt‚kie kr‚soanas paÚÁmieni un ret‚k vai sare˛ÏÓt‚k
ieg˚stamie augi, kas deva spilgt‚kus, ko‚kus kr‚su toÚus un gr˚t‚k ieg˚sta-
mas kr‚sas, 20. gadsimta otraj‚ pusÁ p‚rsvar‚ vairs netika lietoti. Tie fiksÁti
salÓdzinoi reti. Spilgt‚s un ar dabiskaj‚m kr‚sviel‚m gr˚t‚k ieg˚stam‚s
kr‚sas, t‚das k‚, piemÁram, sarkana un zila, bie˛‚k tika ieg˚tas, izmantojot
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sintÁtisk‚s kr‚svielas. T‚s deva viegl‚ku un ‚tr‚k sasniedzamu rezult‚tu.
Ikdienas dzÓves vajadzÓb‚m pietika ar viegl‚k ieg˚stamajiem kr‚su toÚiem,
jo tie pilnÓb‚ atbilda laikmetam atbilstoa apÏÁrba un telpu tekstiliju
darin‚anas prasÓb‚m. Papildu m‚ksliniecisk‚s kvalit‚tes deva augu kr‚svielu
niansÁtie starptoÚi, kurus ar sintÁtiskaj‚m kr‚sviel‚m ieg˚t bija gr˚t‚k.

Secin‚jumi
AnalizÁtais materi‚ls liecina, ka kr‚saugu lietojuma tradÓcija turpin‚ja

past‚vÁt 20. gadsimta otraj‚ pusÁ, lai arÓ jau k‚ izz˚doa par‚dÓba, uz ko
nor‚da salÓdzinoi reti pierakstÓt‚s ziÚas par o jomu. Tradicion‚lo prasmju,
tostarp kr‚saugu izmantojuma, nozÓme pieauga pasaules karu laik‚, paslik-
tinoties saimniecisk‚s dzÓves apst‚kÔiem. KonstatÁjams, ka EMK materi‚los
salÓdzinoi daudz aprakstÓta kr‚soana ar koku miz‚m, kas iepriekÁjam
periodam nebija tik raksturÓgi. Lai arÓ bie˛‚k ieg˚ti tika br˚ni-zaÔi-dzelteno
kr‚su toÚi, kopum‚ vÁl aizvien bija saglab‚ju‚s zin‚anas par gandrÓz pilna
spektra kr‚su ieg˚anu ar augu kr‚sviel‚m.

Lai varÁtu daudzpusÓg‚k raksturot kr‚saugu lietojuma tradÓcijas attÓstÓbu
20. gadsimta otraj‚ pusÁ, pÁtÓjumi j‚turpina, analizÁjot vÁl citas vÁstures avotu
kopas.

Avotu un literat˚ras saraksts
Latvijas Universit‚tes Latvijas vÁstures instit˚ta Etnogr‚fisko materi‚lu kr‚-
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Anete Karlsone

Information about Natural Dyeing in the Repository
of Ethnographic Material of the Institute of Latvian History

Key words: traditional craftsmanship, natural dyes, ethnology, intangible
cultural heritage

Summary

The use of dyeing plants in the territory of Latvia has ancient traditions.
It is part of our intangible cultural heritage. The purpose of the present paper
is to clarify what information about natural dyeing plants is available in the
documents of the Repository of Ethnographic Material of the Institute of
Latvian History, the University of Latvia (henceforth ñ the Repository).

The Repository currently holds the most extensive collection of written
ethnographic records relating to traditional culture. This unique material
has been collected during ethnographic fieldwork since 1947 and serves as
an important source for research.

The information about dyeing plants and their use has been rarely recorded,
because it has never been a separate object of research. Since dyeing for
household needs was womenís craftwork, most respondents were women,
born from 1866 till 1920; majority of the respondents were elders. The obtained
information is from the period between the 1870s and mid-1980s. Particularly
marked is the period of the World Wars (both first and second) with an increase
in use of plant dyeing.

Expeditions have recorded 39 natural dyestuffs. Most often mentioned
plants are the following: alder Alnus L., onion Allium cepa L., heather Calluna
vulgaris (L.) Hull., birch Betula spp., juniper Juniperus communis L., alder
buckthorn Frangula alnus Mill., cones of spruce Picea abies (L.) H. Karst.,
oak Quercus robur L., and indigo.

Although there were mostly brown-green-yellow shades obtained, still
there was knowledge about how to obtain an almost full spectrum of colours
using dyeing plants.

The research material affirms the traditional usage of dyeing plants still
in effect in the second half of the 20th century, although at present it is a
disappearing phenomenon.
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Sievietes ñ ekonomisko noziegumu veicÁjas
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miskais noziegums, padomju periods

Ekonomiskais noziegums soci‚listiskaj‚ sistÁm‚, pÁc v‚cu vÁsturnieka
D. Filcera, ir noziedzÓga nodarÓjuma veids ekonomikas sfÁr‚, kas vÁrsts pret
personisko un valsts soci‚listisko Ópaumu (Filtzer 2002, 2). PSRS tiesu statis-
tika liecina, ka 20. gadsimta 50. gadu otraj‚ pusÁ ñ 60. gadu s‚kum‚ ekono-
misko noziegumu Ópatsvars pieauga, un 1960. gad‚ Ópauma izlaupÓanas un
z‚dzÓbas sast‚dÓja attiecÓgi 26,3% un 18,2% no visiem PSRS reÏistrÁtajiem
noziegumiem. TomÁr PSRS lÓderis “ikita HruËovs bija p‚rliecin‚ts, ka soci‚-
listisk‚ saimniekoanas sistÁma visum‚ ir progresÓva, bet negatÓvo par‚dÓbu,
tostarp noziegumu ekonomikas jom‚, cÁloÚi past‚v atseviÌu pilsoÚu apziÚ‚
vai sabiedrisko attiecÓbu un tautsaimniecÓbas p‚rvaldes funkcionÁanas atse-
viÌ‚s nepilnÓb‚s (Богданов 2012, 6).

Padomju tiesÓbu sistÁm‚ k‚ ekonomiskie noziegumi tika kvalificÁti arÓ
noziedzÓgi nodarÓjumi (noziegumi) pret personisko Ópaumu. SaskaÚ‚ ar
padomju tiesÓbu norm‚m tie ir noziedzÓgi nodarÓjumi, kas p‚rk‚pj pilsoÚu
personisk‚ Ópauma (manta, naudas lÓdzekÔi, valsts aizÚÁmumu oblig‚cijas
un citas materi‚las vÁrtÓbas naudas izteiksmÁ) tiesÓbas, kas nostiprin‚tas PSRS
Konstit˚cijas 10. pant‚. Nozieguma sast‚va raksturÓg‚ pazÓme ir materi‚la
kaitÁjuma nodarÓana cietuajam; centieni kÔ˚t bag‚t‚kam uz citu rÁÌina (pie-
mÁram, z‚dzÓba, laupÓana, kr‚pniecÓba, izspieana). PÁc atseviÌu padomju
republiku (tostarp Latvijas PSR) krimin‚lkodeksu norm‚m, noziegumi pret
personisko Ópaumu ir arÓ svea Ópauma piesavin‚an‚s un izÌÁrdÁana,
pilsoÚu personisk‚ Ópauma iznÓcin‚ana ar nodomu vai aiz neuzmanÓbas.
Krimin‚latbildÓba par ‚diem noziegumiem iest‚j‚s no 14 gadu vecuma, par
p‚rÁjiem noziegumiem ñ no 16 gadu vecuma (Большая Советская энцикло-
педия 1971, 25).

PraksÁ sievieu ekonomiskie noziegumi izpaud‚s k‚ centieni g˚t ien‚-
kumus un materi‚lus labumus viegl‚ ceÔ‚, nestr‚d‚jot, veicot da˛‚dus kri-
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min‚li sod‚mus ekonomiska rakstura darÓjumus, piemÁram, spekul‚ciju,
neleg‚lu uzÚÁmÁjdarbÓbu, kr‚pniecÓbu u. c. K‚das bija sievieu kategorijas,
kuras visbie˛‚k izvÁlÁj‚s ìnost‚ties uz noziedzÓbas ceÔaî, ir iespÁjams noteikt,
izmantojot pilsÁtas prokurat˚ras materi‚lus, kas glab‚jas Latvijas Nacion‚l‚
arhÓva Daugavpils zon‚laj‚ Valsts arhÓv‚ (turpm‚k ñ LNA DZVA).

PÁtÓjuma avotu b‚ze ir Daugavpils pilsÁtas prokurat˚ras lietas par 1948.ñ
1965. gadu (LNA DZVA 875. f., 1. apr.). Fonds ietver 278 lietas; tika apzi-
n‚tas 245 lietas par 1953.ñ1964. gadu, no t‚m 185 pabeigtas lietas par 1953.ñ
1964. gadu un 60 izbeigtas past‚vÓgas glab‚anas lietvedÓb‚ izstr‚d‚tas lietas,
kas tika izbeigtas pier‚dÓjumu tr˚kuma un noziedzÓga nodarÓjuma sast‚va
neesamÓbas dÁÔ. No t‚m 33 lietas (25 pieÚemtas lietas un 8 izbeigtas lietas)
par 1953.ñ1964. gadu, kur‚s figurÁja 43 sievietes ñ noziedznieces. 20 pieÚem-
t‚m liet‚m un 2 izbeigt‚m liet‚m bija ekonomiska nozieguma pazÓmes un
sast‚vs. Rakst‚ izpÁtÓti arÓ tie sievieu veiktie noziegumi, kuri saskaÚ‚ ar
Latvijas PSR un Krievijas PFSR krimin‚lkodeksu tiesÓbu norm‚m nav ekono-
miskie noziegumi, tomÁr darba autore klasificÁja k‚ ekonomiskos, jo tiem
bija ekonomisks motÓvs un to veicinoie faktori netiei bija dot‚ padomju
perioda posma soci‚li ekonomiskie apst‚kÔi: neleg‚lie aborti, slepkavÓbas un
to mÁÏin‚jumi, prostit˚cija.

K‚ atseviÌa ekonomisko noziegumu veicÁju grupa apskatÓtas sievietes,
kuru dzÓves vieta neatrad‚s Daugavpils pilsÁtas administratÓvaj‚ teritorij‚,
bet kas savus noziedzÓgus nodarÓjumus veica taj‚, k‚ arÓ sievietes, kuru izmek-
lÁanas lietas pÁc piekritÓbas tika p‚rs˚tÓtas Daugavpils pilsÁtas prokurat˚rai.

LNA DZVA prokurat˚ras materi‚lu analÓze dod iespÁju rekonstruÁt
minÁt‚ laikposma ekonomiskos noziegumus un sniedz datus noziegumus
veikuo sievieu ìportretaî konstruÁanai. Savuk‚rt o sievieu soci‚lo rakstu-
rojumu analÓze Ôauj noteikt korel‚ciju starp viÚu vecumu, izcelanos, Ïimenes
st‚vokli, izglÓtÓbas lÓmeni, nodarbin‚tÓbu u. c. un veiktajiem ekonomiskajiem
noziegumiem. Tas atkl‚j soci‚li ekonomiskos faktorus un motÓvus, kas sek-
mÁja ekonomisko noziegumu veikanu sievieu vid˚.

Pieejamo Daugavpils prokurat˚ras lietu materi‚li atkl‚j, ka sievieu veikto
noziegumu un to mÁÏin‚jumu Ópatsvars kopÁj‚ veikto noziedzÓgu nodarÓjumu
skait‚ ir neliels, tikai 12,7%. Savuk‚rt sievieu veikto noziegumu starp‚
ekonomiskie noziegumi ir 90% no kopÁj‚ noziedzÓgo nodarÓjumu skaita; 9
no katriem 10 sievieu veiktajiem noziedzÓgajiem nodarÓjumiem bija ekono-
misks raksturs.
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1. tabula.
Sievieu ekonomisko noziegumu Ópatsvars

kopÁj‚ noziegumu strukt˚r‚ 1953.ñ1964. gad‚1

FigurÁ sieviete Sievieu veikto
Gads Lietu skaits

(skaitÔos un %) ekonomisku noziegumu
skaits (skaitÔos un %)

1953. 5 ñ ñ
1954. 11 ñ ñ
1955. 9 3 (33,3%) 3 (33,3%)
1956. 14 1 (7,1%) 1 (7,1%)
1957. 12 ñ ñ
1958. 12 4 (33,3%) 3 (25%)
1959. 9 1 (11,1%) 1 (11,1%)
1960. 21 1 (4,8%) 1 (4,8%)
1961. 19 3 (15,8%) 2 (10,6%)
1962. 24 3 (12,6%) 1 (4,2%)
1963. 20 4 (20%) 3 (15%)
1964. 29 5 (17,2%) 5 (17,2%)
Kop‚ 185 25 (12,4%) 20 (10,8%)

Izbeigto lietu FigurÁ sieviete
Sievieu veikto

skaits
 
(skaitÔos un %)

 ekonomisku noziegumu
skaits (skaitÔos un %)

1953.ñ1964. 60 8 (13,3%) 2 (3,3%)
Kop‚ 245 33 (15,8%) 22 (9%)

VisizplatÓt‚kais ekonomiskais noziegums 1953.ñ1964. gad‚ bija z‚dzÓba.
Sprie˛ot pÁc Daugavpils pilsÁtas prokurat˚ras lietu materi‚liem, z‚dzÓbas
bija tre‚ daÔa no visiem sievieu veiktajiem ekonomiskajiem noziegumiem,
ko veicin‚ja zemais iedzÓvot‚ju ien‚kumu lÓmenis un visp‚rÁjais preËu deficÓts,
Ópai pirm‚s nepiecieamÓbas preËu tr˚kums. To apstiprina fakts, ka tika
zagti vienk‚ri sadzÓves priekmeti: p‚rtika (gaÔa, milti, iev‚rÓjums utt.),
darbarÓki, lietots apÏÁrbs, apavi un gultasveÔa, sÓknauda utt.

1 LNA DZVA 875. f., 1. apr.
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1. attÁls. Sievieu ekonomisko noziegumu strukt˚ra 1953.ñ1964. gad‚2

PÁc D. Filcera dom‚m, apkaunojoais 1947. gada 4. j˚nija PRSR Augst‚-
k‚s Padomes prezidija dekrÁts ìPar pilsoÚu personisk‚ Ópauma pastiprin‚tu
aizsardzÓbuî ar likuma drakoniskajiem sodiem par sÓkiem krimin‚lnoziegu-
miem kÔuva par vÁlÓn‚ staÔinisma represÓvo mÁru un marginalizÁja lielu sabied-
rÓbas daÔu, kas aptvÁra kolhozniekus un str‚dniekus, k‚ arÓ sievietes un jaunieus,
p‚rtikas produktu zagÔus un citus sÓkus mantisko noziegumu veicÁjus, kas to
darÓja, lai izdzÓvotu. DekrÁts atraisÓja gadsimtiem ilguo problÁmu ñ mazo
zagÔu, kas nebija slaveni krimin‚lie elementi, vaj‚anu. Turpm‚k taj‚ tika
sagatavoti nosacÓjumi viegl‚kai brÓvÓbas atÚemanai un nometÚu piesprieanai
no pieciem lÓdz desmit gadiem laboanas darbu nometnÁs. Augst‚kie sodi
par z‚dzÓb‚m sasniedza 25 gadus (Filtzer 2002, 3).

1958. gad‚ zagle-recidÓviste Anastasija O. aps˚dzÁta div‚s epizodÁs: pulk-
steÚa un ‚das pirkstaiÚu z‚dzÓb‚, ar viltu iekÔ˚stot prieknamos, kur arÓ tika
aizturÁta (LNA DZVA, 875. f., 1. apr., 53. l., 3.ñ5. lp.). 1955. gad‚ izmeklÁts
noziedzÓgs nodarÓjums ñ gaÔas, miltu, iev‚rÓjuma un citu p‚rtikas produktu,
k‚ arÓ lietota sievieu un bÁrnu apÏÁrba, gultasveÔas, trauku un citu sadzÓves
priekmetu z‚dzÓbas no m‚ju prieknamiem, pieliekamiem kambariem un
bÁniÚiem, ko vair‚k‚s epizodÁs 1955. gad‚ paveikusi aps˚dzÁt‚ Olga B., kas
ìizvair‚s no sabiedriski derÓga darba, tiesas un izmeklÁanas, sistem‚tiski
veic z‚dzÓbasî (LNA DZVA, 875. f., 1. apr., 19. l., 5. lp.). 1955. gad‚ k‚
organizÁta zagÔu grupÁjuma vadone figurÁ Marija »., kas kop‚ ar trim vÓrie-
iem apzaga Ì˚ni, izlau˛ot sienu; bandas guvums bija darbarÓki, matracis
un dzÓva zoss (LNA DZVA, 875. f., 1. apr., 31. l., 4. lp.). Savuk‚rt 1958. gad‚
divas agr‚k ties‚tas sievietes IrÁna N. un Sofija I. pÁc iepriekÁjas vienoan‚s

2 LNA DZVA 875. f., 1. apr.
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veica kr‚pnieciskas darbÓbas: zinot, ka dzÓvoklÓ atrodas paralizÁta sieviete,
pied‚v‚ja dziednieka pakalpojumus, t‚dÁj‚di iekÔuva dzÓvoklÓ un nozaga
mÁteli, kurpes un kleitu (LNA DZVA, 875. f., 1. apr., 54. l., 6. lp.). 1961. gad‚
aps˚dzÓba tika izvirzÓta ubadzÁm bezpajumtniecÁm bez izglÓtÓbas (analfabÁtes)
un profesijas, agr‚k ties‚t‚m par ubagoanu, kas tika kvalificÁts k‚ parazÓtisks
dzÓvesveids, un atk‚rtotu pilsoÚu personisk‚ Ópauma z‚dzÓbu (nozaga veÔu
no m‚jas bÁniÚiem). Nozieguma izdarÓanas motÓvs bija alkohola atkarÓba,
kas, citÁjot lietas materi‚lus, izpaud‚s ‚di: ìAbas ir bezpajumtnieces un
ubadzes. Visu nodzer, dzer pat odekolonus un denatur‚tu. Ubago tirg˚, traucÁ
sabiedrisko k‚rtÓbu, lieto necenzÁtu leksiku. Kabatzagles, pieÌertas z‚dzÓbas
mÁÏin‚juma laik‚î (LNA DZVA, 875. f., 1. apr., 99. l., 4.ñ10. lp.). Cita
aps˚dzÁt‚ Agripina S. 1963. gad‚ Ëetru cilvÁku grup‚ veica sÓkas pilsoÚu
Ópauma z‚dzÓbas (vistas, saimniecÓbas piederumus un darbarÓkus no Ì˚nÓa)
(LNA DZVA, 875. f., 1. apr., 141. l., 3.ñ4. lp.). Savuk‚rt seas reizes sodÓt‚
recidÓviste Oktjabrina C. tika aizturÁta par virkni z‚dzÓbu, kas izcÁl‚s ar
kr‚pniecÓbas elementiem: 1962. gada rudenÓ viÚa iepazin‚s ar pilsoni R.,
kuram, taksometr‚ braucot, noÚÁma rokas pulksteni, bet citam vÓrietim, kop‚
dzerot, no uzvalka kabatas izzaga 30 rubÔus. AizturÁanas laik‚ skaidroja
savu rÓcÓbu k‚ samaksu par seksu‚liem pakalpojumiem, kurus pieprasÓja
apzagt‚ tÁvs. Tre‚ epizode saistÓta ar krog‚ iepazÓta iereibua pilsoÚa S.
apzaganu, kop‚ braucot tramvaj‚ (LNA DZVA, 875. f., 1. apr., 131. l., 3.ñ
22. lp.).

Sievieu veikto ekonomisko noziegumu strukt˚r‚ bija vieta arÓ soci‚lis-
tisk‚ Ópauma izlaupÓanai un noziegumiem pret sabiedrisko Ópaumu: Daugav-
pils PedagoÏisk‚ instit˚ta noliktavas p‚rzine Nade˛da S. laikposm‚ lÓdz
1958. gadam triju gadu garum‚ no studentu kopmÓtnÁm piesavin‚j‚s gultas-
veÔu par 115 746 rubÔiem, ko realizÁja tirg˚; Ó persona bija izsludin‚ta Vissa-
vienÓbas meklÁan‚ (LNA DZVA, 875. f., 1. apr., 52. l., 3.ñ102. lp.); 1964. gad‚
B˚vmateri‚lu un konstrukciju r˚pnÓcas gr‚matvedei ValentÓnai P. inkriminÁta
r˚pnÓcas arodbiedrÓbas naudas lÓdzekÔu piesavin‚an‚s (LNA DZVA, 875. f.,
1. apr., 157. l., 4.ñ6. lp.). 1964. gad‚ DzelzceÔnieku kluba gr‚matvede EmÓlija
K. piesavin‚j‚s naudu par kino biÔetÁm un naudu, ko skolÁni maks‚ja par
pulciÚiem (LNA DZVA, 875. f., 1. apr., 159. l., 4. lp.).

SamÁr‚ izplatÓta pÁt‚maj‚ laika posm‚ bija spekul‚cija, kas visp‚rÁja
kvalitatÓvu preËu deficÓta apst‚kÔos bija ienesÓgs r˚pals, par ko liecina veikto
darÓjumu sistem‚tisks raksturs, turkl‚t vair‚ku gadu garum‚; pat bailes no
krimin‚lsoda un iespÁjam‚s mantas konfisk‚cijas neatturÁja likump‚rk‚pÁjas,
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tiei otr‚di, viÚu r˚pals vÁrs‚s plaum‚, pat veidojot sazarotu tÓklu PSRS
teritorij‚.

PSRS priv‚t‚ iniciatÓva un centieni nopelnÓt izpaud‚s k‚ spekul‚cija, t‚
laika terminoloÏij‚ ìiedzÓvoan‚s uz cenu paaugstin‚anuî, un no valsts puses
tika klasificÁta k‚ noziedzÓgs nodarÓjums pret preËu apgrozÓbu padomju tirdz-
niecÓb‚ (Твердюкова 2011, 5). ìLielaj‚ padomju enciklopÁdij‚î jÁdziens
ìspekulants/spekulanteî definÁts k‚ cilvÁks, kas nodarbojas ar spekul‚ciju.
Spekul‚cija saskaÚ‚ ar padomju krimin‚ltiesÓb‚m ir bÓstams saimnieciska
rakstura noziegums, kas rada kaitÁjumu norm‚lai padomju tirdzniecÓbai un
pircÁju interesÁm. Tiek veikta ar mÁrÌi iedzÓvoties, iepÁrkot un p‚rdodot
preces un citus priekmetus (Большая Советская энциклопедия 1971, 1028).
Spekulantes tika sauktas pie krimin‚latbildÓbas.

TrÓs sievieu grupÁjums 1956. gad‚ tika aizturÁts par spekul‚ciju ar augÔiem,
d‚rzeÚiem, ol‚m un auna gaÔu, ko trÓs gadu garum‚ uzpirka pilsÁtas tirg˚ un
d‚rg‚k p‚rdeva œeÚingrad‚ un Vologd‚, sadarbojoties ar veterin‚r‚rsti, kas
par kukuli izdeva zÓmi par gaÔas izcelsmi no labvÁlÓgiem rajoniem (LNA
DZVA, 875. f., 1. apr., 36. l., 4.ñ25. lp.). 1962. gad‚ Viktorijai J. inkriminÁta
spekul‚cija grup‚: seu cilvÁku grup‚ vilnas uzpirkana no zemniekiem, lai
p‚rdotu par augst‚k‚m cen‚m (LNA DZVA, 875. f., 1. apr., 113. l., 2.ñ
12. lp.). 1964. gad‚ aizturÁta pilsone Genovaite A., kura spekulÁja ar pagrÓdes
ra˛ojuma galvas lakatiem un audumiem, ko iepirka Lietuv‚ un p‚rdeva
da˛‚d‚s PSRS pilsÁt‚s un s˚tÓja pa pastu; viÚai inkriminÁta spekul‚cija grup‚
un sakaru uzturÁana ar noziedzÓgiem grupÁjumiem Lietuvas PSR un Arhan-
geÔskas apgabal‚ (LNA DZVA, 875. f., 1. apr., 183. l., 2.ñ26. lp.).

K‚ jau iepriek minÁts, izpÁtÓtas arÓ to sievieu lietas, kuru veiktie nozie-
gumi nav ekonomiskie noziegumi atbilstoi PSRS tiesÓbu norm‚m, tomÁr darba
autore klasificÁja k‚ ekonomiskos, jo tiem bija ekonomisks motÓvs ñ ieg˚t
ÓpaumtiesÓbas, materi‚los labumus vai saglab‚t tiesÓbas uz Ópauma lietoanu.
PiemÁram, aps˚dzÁt‚ 28 gadus veca Stropu mikrorajona iedzÓvot‚ja Jefrosinija U.
1961. gada maij‚ pameta jaundzimuu, divas dienas vecu bÁrnu mikrorajona
me˛‚ egÔu biezoknÓ, un tikai laimÓgas sagadÓan‚s dÁÔ bÁrnu atrada jaunieu
p‚ris, bÁrns tika nog‚d‚ts medicÓnas iest‚dÁ un izdzÓvoja (LNA DZVA, 875. f.,
1. apr., 92. l., 2.ñ32. lp.). Jefrosinija U. k‚ sava noziedzÓg‚ nodarÓjuma motÓvu
minÁja smagus dzÓves apst‚kÔus (kop‚ ar m‚ti dzÓvoja vasarnÓc‚ vien‚ istab‚,
kur m‚te neÔ‚va dzÓvot ar bÁrnu, un pretÁj‚ gadÓjum‚ viÚai b˚tu j‚zaudÁ dzÓ-
vesvieta).

20. gadsimta 50. gadu vid˚ s‚k‚s masveida dzÓvokÔu celtniecÓbas prog-
ramma (Bleiere 2012: 115). 50. un 60. gados arÓ Daugavpils pilsÁt‚ notika
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jaunu mikrorajonu veidoan‚s un daudzdzÓvokÔu m‚ju celtniecÓba. ReizÁ ar
r˚pnÓcu b˚vi no Krievijas un Baltkrievijas ieveda str‚dniekus, kuriem izb˚vÁja
daudzst‚vu dzÓvojamo namu rajonus, liel‚kais no tiem ñ ÕÓmiÌu ciemats
(Barkovska, –teimanis 2005: 98).

TomÁr dzÓvokÔu celtniecÓba nespÁja apmierin‚t ne aktÓvi pieaugo‚s mig-
rantu pl˚smas, ne vietÁjo iedzÓvot‚ju vajadzÓbas, par ko liecina sievieu sadzÓves
apraksti protokolos un citos prokurat˚ras lietu materi‚los: smagais ìdzÓvokÔa
jaut‚jumsî pilsÁtas administratÓvaj‚ teritorij‚ izpaud‚s k‚ dzÓve saspiestÓb‚
pagaidu m‚j‚s, komun‚lajos dzÓvokÔos, vasarnÓc‚s un barak‚s vair‚k‚m paau-
dzÁm un pat dzimt‚m, kur‚s da˛reiz tika izÓrÁtas gultasvietas arÓ Órniekiem
(LNA DZVA, 875. f., 1. apr.). NespÁja leg‚li tikt pie savas dzÓvojam‚s platÓbas
vai to paplain‚t bija soci‚li ekonomiskais faktors, kas veicin‚ja noziedzÓgus
nodarÓjumus, ko pirmaj‚ skatÓjum‚ var traktÁt k‚ sadzÓves konfliktu rezult‚tu,
tomÁr tiem bija cits motÓvs: Daugavpils prokurat˚ras lietu materi‚li atkl‚j,
ka vÁlÁan‚s uzlabot situ‚ciju sievietÁm kÔuva par mÁrÌi, kas noveda pie
ìtraucÁjooî Ïimenes locekÔu slepkavÓbas. 1959. gad‚ Klaudija S. nogalin‚ja
m‚tes m‚su, lai ieg˚tu viÚas dzÓvojamo platÓbu (LNA DZVA, 875. f., 1. apr.,
80. l., 3.ñ42. lp.). Savuk‚rt Olga R. 1964. gad‚ nosita savu tÁvu ar emaljÁtu
kr˚zi; nozieguma motÓvs bija atbrÓvoties no tÁva, kur pretoj‚s meitas nol˚kam
apmainÓt dzÓvokli DaugavpilÓ pret dzÓvokli œeÚingrad‚ (LNA DZVA, 875.
f., 1. apr., 168. l., 4.ñ35. lp.).

DzÓvokÔu tr˚kums bija ìlabvÁlÓga augsneî arÓ kr‚pnieciskiem darÓjumiem:
1960. gad‚, izliekoties par namu p‚rvaldes darbiniecÁm, ValentÓna S. un
MalvÓne –. pied‚v‚ja iespÁju pieÌirt dzÓvojamo platÓbu un no astoÚiem cietu-
ajiem izkr‚pa da˛‚das summas no 200 lÓdz 1300 rubÔiem (LNA DZVA,
875. f., 1. apr., 112. l., 4.ñ32. lp.).

PSRS tika kontrolÁtas visas sievieu dzÓves nianses, ieskaitot dzemdÓbu
un abortu, laulÓbu un Ìiran‚s jaut‚jumus. Sievietes dzÓve bija bezgalÓga
ìskrieanaî, cÓÚa ar gr˚tÓb‚m, ko sauca par ìsadzÓviî ñ Ópau padomju dzÓves-
veidu (Айвазова 1998, 66). T‚di sadzÓves apst‚kÔi motivÁja sievieti ìp‚rk‚pt
p‚riî mor‚les norm‚m un veikt soci‚li neakceptÁjamas darbÓbas, tostarp
neleg‚los abortus. DaugavpilÓ 20. gadsimta 50.ñ60. gados tie bija izplatÓti
samÁr‚ plai (prokurat˚ras materi‚los ir minÁts liels epizo˛u skaits) un ir
pieskait‚mi pie ekonomiski motivÁtiem noziedzÓgiem nodarÓjumiem.

ìHruËova atkuÚaî laik‚, attÓstoties padomju tiesÓbu jomai, 1955. gad‚
atkal tika legalizÁts aborts (Айвазова 1998, 66); to veica ‚rstniecÓbas iest‚dÁs,
tomÁr pÁc prokurat˚ras materi‚liem redzams, ka bija sievietes, kas joproj‚m
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veica abortus neleg‚li, jo viÚu klientes bija ar mieru maks‚t, lai slÁptu o
faktu no sabiedrÓbas, kas atkl‚tos, veicot abortu ofici‚l‚ medicÓnas iest‚dÁ.

1953. gad‚ Aleksandra –. sev veica abortu pati, un tikai saskaÚ‚ ar PSRS
Augst‚k‚s Padomes prezidija dekrÁtu no 27.03.1953 ìPar amnestijuî
krimin‚lprocess tika p‚rtraukts (LNA DZVA, 875. f., 1. apr., 229. l., 2.ñ7. lp.).
DzÓvojot ar Ïimeni un bÁrniem vien‚ no str‚dnieku barakas istab‚m, Irina B.
bez medicÓnisk‚s izglÓtÓbas vair‚ku gadu garum‚ (lÓdz 1955. gadam) par
atlÓdzÓbu (100ñ130 rubÔu) sav‚ un sveos dzÓvokÔos, antisanit‚ros apst‚kÔos,
ar stikla caurules, k‚lija permangan‚ta ÌÓduma un gumijas katetra palÓdzÓbu
veica neleg‚lus abortus Ëetr‚m pilsonÁm (LNA DZVA, 875. f., 1. apr., 24. l.,
7. lp.). Aps˚dzÁt‚ gados veca sieviete Jadviga H. 1964. gad‚ sav‚s m‚j‚s
Il˚kstÁ veica krimin‚lus abortus div‚m sievietÁm, ar gumijas klizmas baloniÚu
ievadot dzemdÁ ziepju ÌÓdumu. Par paveikto Jadviga H. saÚÁma atlÓdzÓbu
3ñ7 rubÔu apmÁr‚, divus pulksteÚus un zvÁr‚das cepuri (LNA DZVA, 875. f.,
1. apr., 184. l., 2.ñ55. lp.).

Latenta, tomÁr eksistÁjoa par‚dÓba DaugavpilÓ bija arÓ sievieu prosti-
t˚cija. 20. gadsimta vid˚ prostit˚cija Eirop‚ (arÓ PSRS) bija margin‚lu, sabied-
rÓbas atstumtu sievieu ñ alkoholiÌu, bijuo ieslodzÓto, invalÓdu ñ lieta. VidÁjais
prostit˚tas vecums bija 40ñ45 gadi (Filtzer 2002, 25).

ìIzvirtÓbas perÁkÔa turÁan‚î 1959. gad‚ tika aps˚dzÁta, bet pier‚dÓjumu
tr˚kuma dÁÔ attaisnota k‚da Marija M., deviÚu bÁrnu m‚te, kura no da˛‚diem
vÓrieiem dzemdÁja bÁrnus, lai sasniegtu 10 bÁrnu skaitu un ieg˚tu valsts
pabalstus un citus daudzbÁrnu ìm‚tÁm-varonÁmî pien‚koo atbalstu. Aps˚-
dzÁt‚ dzÓvoja izlaidÓgu dzÓvesveidu, par alkoholu un naudu nodarboj‚s ar
prostit˚ciju, k‚ arÓ kop‚ ar cit‚m sievietÁm apzaga oficierus un karavÓrus,
kas bija viÚas viesi. Bet pÁdÁjie, lai izvairÓtos no problÁm‚m armijas daÔ‚ un
Ó fakta (dzimumkontaktu ar ìvieglas uzvedÓbas sievietÁmî) negatÓv‚s ietekmes
uz karjeru, atsauca savus ziÚojumus milicijai (LNA DZVA, 875. f., 1. apr.,
260. l., 4. lp.).

Apkopojot prokurat˚ras materi‚lu inform‚ciju, izpÁtÓtas 27 sievieu ñ
21 ekonomisk‚ nozieguma veicÁju ñ lietas. Katr‚ liet‚ tika iekÔauts aizdom‚s
turam‚s / aps˚dzÁt‚s nopratin‚anas protokols, kur‚ tika minÁta inform‚cija
par personas dzimanas laiku, vietu, vecumu, tautÓbu, Ïimenes st‚vokli, bÁrnu
skaitu, izglÓtÓbu, partijas piederÓbu, dzÓvesvietas adresi. Veicot ieg˚to datu
statistisko analÓzi, var noteikt ne tikai raksturlielumus, kas Ôauj rekonstruÁt
ekonomisko noziegumu veicÁju ìportretuî, bet arÓ noteikt to korel‚ciju ar
ekonomisko noziegumu veicinoiem soci‚li ekonomiskiem faktoriem, kas
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pÁt‚maj‚ laikposm‚ vair‚k ietekmÁja tiei noteikta tipa sievietes ar noteiktu
raksturlielumu kopumu, un viÚu motiv‚ciju.

SalÓdzinot sievietes dzimanas laiku prokurat˚ras lietas dokument‚cij‚
un laiku, kur‚ ies‚kta krimin‚llieta, var noteikt sievietes vecumu uz noziedzÓg‚
nodarÓjuma veikanas laiku. “emot vÁr‚ laiku no fiksÁt‚ noziedzÓg‚ nodarÓ-
juma veikanas brÓ˛a lÓdz sievietes aizturÁanai un lietas uzs‚kanai, parasti
noziedzÓgie nodarÓjumi tika atkl‚ti ‚tri. Te gan j‚Úem vÁr‚, ka da˛k‚rt sievietes
lÓdz non‚kanai uz aps˚dzÁto sola savus noziedzÓgos nodarÓjumus veica mÁne-
iem vai pat gadiem ilgi. PiemÁram, aps˚dzÁt‚ zobu tehniÌe Marija B. neleg‚lu
uzÚÁmÁjdarbÓbu ar priv‚tpraksi (zobu protezÁanu) personu grup‚ veica 15
gadu garum‚ (no 1948. gada, bet pie krimin‚latbildÓbas saukta tikai
1963. gad‚) (LNA DZVA, 875. f., 1. apr., 154. l., 2.ñ38. lp.). IespÁjams,
viÚas neleg‚lajai uzÚÁmÁjdarbÓbai bija spÁcÓga protekcija no k‚das amatper-
sonas puses.

Apkopojot prokurat˚ras materi‚lu inform‚ciju, tika izpÁtÓti 27 sievieu ñ
ekonomisko noziegumu veicÁju ñ sociodemogr‚fiskie r‚dÓt‚ji. Apzinot, k‚d‚
vecumgrup‚ sievietes visbie˛‚k veica ekonomiskos noziegumus, var secin‚t,
ka visaugst‚kais Ópatsvars ir vecumgrup‚s no 26 lÓdz 30 gadiem un no 41
lÓdz 50 gadiem. Pirmaj‚ vecumgrup‚ sievietes visbie˛‚k dibina Ïimeni un
dzemdÁ bÁrnus, kuri j‚uztur, kas ne vienmÁr ir jauno sievieu, bie˛i m‚jsaim-
nieËu vai str‚dnieËu bez izglÓtÓbas un profesijas, spÁkos sare˛ÏÓtos preËu deficÓta
un m‚jokÔu tr˚kuma apst‚kÔos. Otraj‚ vecumgrup‚ sievietes bie˛i ir vientuÔas,
ar alkohola atkarÓbu, zemu ien‚kumu lÓmeni un soci‚lo statusu.

AnalizÁjot ekonomisko noziegumu veicÁju etnisko sast‚vu, tika kon-
statÁts, ka tas ir raibs, ko var skaidrot ar Daugavpils pilsÁt‚ vÁsturiski veido-
juos multietnisko sast‚vu. TomÁr noziedznieËu vid˚ dominÁ krievu tautÓbas
sievietes (63%), daÔa (19%) ir poÔu tautÓbas sievietes, baltkrievu, latvieu un
lietuvieu tautÓbas sievieu ir Ôoti maz. –‚das proporcijas noteica augsts krievu
tautÓbas iedzÓvot‚ju Ópatsvars DaugavpilÓ, Ópai pirmo pÁckara gadu migr‚cijas
procesu rezult‚ti, un vÁsturiski liels vietÁjo poÔu tautÓbas iedzÓvot‚ju skaits
pilsÁt‚.

–aj‚ kontekst‚ izpÁtÓta arÓ sievieu izcelan‚s (vieta, kur‚ dzimusi sieviete
un no kuras ieceÔojusi Latvij‚ un DaugavpilÓ). Noteikts, ka puse (52%) ir
vietÁj‚s (Daugavpils pilsÁta un apriÚÌis), tredaÔa ir ekonomisk‚s migrantes
no Krievijas (26%) un Baltkrievijas (7%), kas p‚rsvar‚ ieradu‚s Latvij‚ pÁc
kara lab‚kas dzÓves meklÁjumos.

AnalizÁjot sievieu Ïimenes sast‚vu, tika konstatÁts, ka 26% ir precÁju‚s
sievietes bez bÁrniem, puse (49%) ir precÁju‚s, un viÚ‚m ir bÁrni, un 26% ir
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neprecÁju‚s sievietes ar bÁrniem (visbie˛‚k viens vai divi bÁrni), kas liecina,
ka ekonomiskie noziegumi (sÓkas z‚dzÓbas, spekul‚cija u. c.) visbie˛‚k bija
sievieu izmisuma solis un tika veikti, lai nodroin‚tu Ïimenes eksistenci,
ret‚k ñ deviantas uzvedÓbas izpausme.

Nosakot sievieu ñ ekonomisko noziegumu veicÁju ñ partijas piederÓbu,
konstatÁts, ka visas sievietes izmeklÁanas brÓdÓ 100% bija bezpartejiskas.
IespÁjams, viÚas nekad nebija bijuas Komunistisk‚s partijas biedres vai arÓ
ìklus‚m un savlaicÓgiî tika izslÁgtas, lai nediskreditÁtu partijas tÁlu sabiedrÓbas
acÓs.

IzpÁtot izglÓtÓbas strukt˚ru, konstatÁts, ka sievieu izglÓtÓbas lÓmenis ir
zems ñ nevienai izglÓtÓba nav augst‚ka par vidÁjo, bet noziegumu veicÁju
vid˚ 15% ir sievietes ar 1.ñ3. klau izglÓtÓbu un gandrÓz piekt‚ daÔa (18%) ir
analfabÁtes. Visvair‚k ir sievieu ar 4.ñ7. klau izglÓtÓbu (48%), kas nor‚da
uz pamatizglÓtÓbu (izglÓtÓba tika skatÓta korel‚cij‚ ar gadiem, kad t‚ tika ieg˚ta,
jo past‚v atÌirÓbas gadu skait‚, kas bija nepiecieams t‚das vai citas izglÓtÓbas
ieguvei, da˛‚dos laikposmos: ja noziedzniece bija izglÓtÓbu ieguvusi cara laik‚
vai Latvijas Republik‚ starpkaru posm‚, tad par pamatizglÓtÓbu tika atzÓtas
viÚas Ëetras klases, bet 1950. gados past‚vÁja jau septiÚu klau pamatizglÓtÓba;
t‚dÁÔ da˛‚dos prokurat˚ras lietu materi‚los k‚ noziegumu veicÁju izglÓtÓbas
lÓmenis nor‚dÓta ìpamatizglÓtÓbaî, da˛‚dos laikposmos izglÓtÓbu ieguvu‚m
sievietÁm faktiski varÁja tikt fiksÁts atÌirÓgs skolas gadu skaits, un lÓdz ar to
viÚu izglÓtotÓbas lÓmenis varÁja b˚t atÌirÓgs). Protams, sieviete ar t‚du zin‚anu
b‚zi varÁja iek‚rtoties tikai mazkvalificÁt‚ darb‚. Apkopojot inform‚ciju
par sievieu ñ ekonomisko noziegumu veicÁju ñ profesion‚lo izglÓtÓbu, konsta-
tÁts, ka 78% sievieu nav arÓ apg˚tas profesijas.

20. gadsimta 50. gadu otraj‚ pusÁ Padomju SavienÓba izglÓtÓbas jom‚
guva ievÁrojamus pan‚kumus, un 1958. gada decembrÓ tika pieÚemts Augst‚-
k‚s Padomes dekrÁts par skolas un dzÓves saiknes nostiprin‚anu, kas radÓja
apvÁrsumu tautas izglÓtÓb‚: septiÚgadÓg‚s izglÓtÓbas viet‚ valstÓ tika ieviesta
oblig‚t‚ astoÚu klau izglÓtÓba, k‚ arÓ izglÓtÓba ieguva ìpolitehniskuî profilu,
kas paredzÁja izglÓtÓbas apvienoanu ar darbu, bet personu skaits, kas PSRS
bija ieguvuas vidÁjo, speci‚lo un profesion‚lo izglÓtÓbu, auga ar katru gadu,
ko veicin‚ja profesion‚lo skolu un vakarskolu tÓkls pilsÁt‚s un laukos (Рать-
ковский, Ходяков 2001, 311). TomÁr daÔa sievieu neizmantoja Ós iespÁjas
un pat izvairÓj‚s no t‚m. IzglÓtÓbas uzlaboana vakarskol‚s un profesion‚li
tehniskaj‚s skol‚s un kÔ˚ana par soci‚listisk‚ darba pirmrindniecÁm neietilpa
viÚu pl‚nos, izaugsmes motiv‚cija bija zema.
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IzpÁtot nodarbin‚tÓbas strukt˚ru, var secin‚t, ka gandrÓz puse (48%) no
vis‚m sievietÁm nestr‚d‚, bet vair‚k par piektdaÔu (22%) ir str‚dnieces, no
k‚ izriet, ka Ós sievietes smaga zemu apmaks‚ta darba viet‚ izvÁlÁj‚s viegl‚ko
ceÔu ñ ekonomiskos noziegumus. Nestr‚d‚joo vid˚ ir arÓ ubadzes un zagles
bezpajumtnieces, bet viÚu deviantais dzÓvesveids izrietÁja no nepiecieamÓbas
apmierin‚t alkohola atkarÓbu un nebija saistÓts ar ekonomisko st‚vokli valstÓ;
‚ds sievieu dzÓvesveids past‚vÁjis vis‚s ekonomiskaj‚s sistÁm‚s.

PSRS tika apgalvots, ka soci‚lisma iek‚rtas viens no di˛‚kajiem sasnie-
gumiem ir sievieu jaut‚juma atrisin‚ana, jo sievietÁm PSRS pÁc likuma ir
lÓdztiesÓba ar vÓrieiem (Курганов 1968, 3). TomÁr faktiski, k‚ var secin‚t
pÁc situ‚cijas DaugavpilÓ, sievieu nodarbin‚tÓbas jom‚ problÁmas past‚vÁja,
par ko netiei liecina liet‚s (LNA DZVA, 875. f., 1. apr.) daudzk‚rtÓgi minÁtie
fakti, ka sievietes bija bezdarbnieces vai str‚d‚ja mazkvalificÁtu, smagu darbu
un daudzas atrad‚s vÓru apg‚dÓb‚, jo sievietÁm piemÁrotu darbavietu bija
maz.

PSRS statistika liecina, ka sievieu Ópatsvars fizisk‚ darba veicÁju vid˚
vair‚ku desmitu gadu garum‚ nemainÓgi sast‚dÓja 46ñ47% (Женщины и дети

в СССР 1969, 85). Turkl‚t sievietÁm darb‚ bija t‚da pat darbdiena un slodze
k‚ vÓrietim, bet m‚jas darbi gandrÓz pilnÓb‚ g˚l‚s uz sievieu pleciem (Переве-
денцев 1989, 75ñ76). T‚dÁÔ daÔa sievieu izvÁlÁj‚s alternatÓvu nestr‚d‚t.

IzanalizÁjot sievieu ñ ekonomisko noziegumu veicÁju ñ iepriekÁjo sod‚-
mÓbu, tika konstatÁts, ka 56% sievieu nav iepriek ties‚tas, 37% ir viena
sod‚mÓba, bet 7% ir recidÓvistes (2ñ6 sod‚mÓbas). IzpÁtot recidÓvu raksturu
prokurat˚ras materi‚los (LNA DZVA, 875. f., 1. apr.) un Úemot vÁr‚ recidÓvu
skaitu, var secin‚t, ka sievieu atk‚rtotu noziedzÓgu nodarÓjumu veikanu
ietekmÁ viÚu soci‚li nelabvÁlÓg‚ vide (kontakti ar lÓdzÓg‚m sievietÁm un ar
citiem deviantiem pilsoÚiem, kas degradÁ mor‚les normas un motivÁ nozie-
gumiem grup‚).

Sievieu sociodemogr‚fisko raksturojumu izpÁte veikto ekonomisko
noziegumu kontekst‚ 1953.ñ1965. gad‚ deva iespÁju rekonstruÁt un padziÔi-
n‚ti izpÁtÓt soci‚li ekonomisk‚s problÁmas, ar kur‚m sask‚r‚s sievietes (preËu
deficÓtu, dzÓvokÔu tr˚kumu, zemu atalgojumu un ierobe˛otas darba iespÁjas).
–Ós ekonomisk‚s problÁmas noziegumu veicÁjas ar saviem iekÁjiem resursiem
(zems izglÓtÓbas lÓmenis, profesijas neesamÓba, ierobe˛otas nodarbin‚tÓbas
iespÁjas) nespÁja p‚rvarÁt. Savuk‚rt soci‚lie apst‚kÔi ñ dzÓve nelabvÁlÓg‚ vidÁ
un kontakti ar deviant‚m person‚m ñ pazemin‚ja personisk‚s izaugsmes
motiv‚ciju, k‚ arÓ veicin‚ja sievieu apvienoanos noziedzÓgos grupÁjumos
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un viÚu mor‚lo pagrimumu. Sievieu ñ ekonomisko noziegumu veicÁju soci‚l‚
portreta izpÁte atkl‚j arÓ motÓvus, kas mijiedarbÓb‚ ar sievieu specifisk‚m
rakstura iezÓmÁm (aktivit‚te, tieksme riskÁt, uzÚÁmÓba) sekmÁja ekonomisko
noziegumu veikanu sievieu vid˚ un noveda viÚas konflikt‚ ar likumu.
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Women Committing Economic Offences
in the Materials of the Prosecutorís Office (1953ñ1964)

Key words: Daugavpils, Prosecutorís Office of the city of Daugavpils, woman,
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Summary

Economic crime in the socialist system, according to a definition of a
German historian D. Filtser (Filtser 2002), is a type of criminal activities in
the economic sphere directed against personal and state-owned socialist prop-
erty.

In the Soviet period in Latvia, under conditions of the existing social
and economic problems ñ the deficit of essential commodities and quality
manufactured goods, shortage of housing, low compensation, etc., the problem
of economic crime was very urgent, and economic crimes were committed
by women too. In years of 1953ñ1964 (the period of N. Khrushchevís rule),
economic problems became pronounced that was the foundation for economic
crime among women.

The present article provides an analysis of 22 files of Daugavpils Zone
State Archive, fonds 875, in which 27 women were involved as executors of
criminal action. Materials of the fonds 875 also comprise such records on
economic crimes of women which do not comply with a classical concept
(according to precepts of Criminal Law the Latvian SSR and Russian SFSR),
but which were classified by the author of research as economic crimes because
they were committed for economic reasons and were indirectly provoked by
social and economic conditions of the respective period: illegal abortions,
murders and attempts of murders, prostitution.

The Corpus of sources for studying the problem is limited because
not all criminal cases reached the prosecutorís office besides not all of the
women were convicted for criminal action. Therefore only those women
who committed criminal actions were captured and entered the view of law.
The proportion of economic crimes (thefts, profiteering, illegal services)
was high among criminal actions in the criminal cases. The analysis of the
materials of prosecutorís office formed a basis for reconstructing a social
portrait of women who were charged for economic criminals. Studying and
analyzing the social portrait of those women give a chance to establish
correlation between age, social origin, education, employment, marital
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status, social status, criminal record, on the one hand, and commited econ-
omic acts, on the other hand.

They also reveal the influence of the social environment in promoting
the formation of female gangs, decline of moral standards, and motives that
in interaction with personal characteristics of women fostered the growth of
economic crime among women.



223

Сигитас Лужис

Водка в «Великом искусстве артиллерии»

Казимира Семеновича

Ключевые слова: артиллерия, пиротехника, латынь, водка, Великое кня-
жество  Литовское, литовская письменность

Монография Казимира Семеновича Artis Magnae Artilleriae. Pars
prima («Великое искусство артиллерии. Часть первая»),1 опубликован-
ная в 1650 году в Амстердаме на латинском языке, является не только
одним из важнейших трактатов своего времени в области артиллерии,
пиротехники и ракетного дела, но и дает много сведений в сфере меха-
ники, физики и химии, прежде всего о методах составления сплавов раз-
ных металлов, о производстве пороха и других веществ, используемых в
артиллерии, о единицах измерения и веса, при этом приводятся примеры
и на национальных языках. Трактат  богат и историческими сведениями,
и множеством цитат из сочинений авторов древности и новых времен.
Кроме того, трактат иллюстрирован 229 рисунками и чертежами. Автор
этой работы – дворянин и офицер Великого княжества Литовского, ин-
женер артиллерии Казимир Семенович (лат. Siemienowicz, Casimirus, лит.
SemenaviËius (иногда SimonaviËius), Kazimieras, пол. Siemienowicz,
Kazimierz,  около 1600 – около 1651). «Великое искусство артиллерии»
около ста пятидесяти лет было главным пособием для постижения пиро-
технического искусства и науки артиллерии. Спустя всего лишь год после
первого издания, в 1651 году, в Амстердаме был издан французский пере-
вод трактата, сделанный Пьером Нуазет (Pierre Noizet)2. Очевидно, что
перевод осуществлялся одновременно с печатанием оригинала и под кон-
тролем самого автора. Об этом свидетельствует и подписанное Казими-
ром Семеновичем посвящение для французского издания. В 1676 году

1 Siemienowicz, Kazimierz. Artis magnae artilleriae pars prima auctore Casimiro
Siemienowicz, equite Lithuano, olim artil. Reg. Polon. propraefecto. Amsterodami:
apud Joannem Janssonium, 1650. [16], 284, [4] p., [22] tab., Ill.
2 Siemienowicz, Kazimierz. Du grand art díartillerie par Casimir Siemienowicz: mise
en françois par Pierre Noizet. Amsterodami: apud Ioannem Ianssonium, 1651. 410
S, [3] Bl.
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трактат был опубликован на немецком языке3. Перевод сделал Томас
Леонард Беер (Thomas Leonhard Beer). В 1729 году Джордж Шелвак
(George Shelvocke) перевел его с французского издания на английский
язык4. Спустя более чем 300 лет с момента появления оригинала, в
1963 году, Рудольф Немец (Rudolf Niemiec) перевел «Великое искусство
артиллерии» с латинского языка на польский язык5.

Одной из тем монографии является анализ взрывчатых веществ, пред-
назначенных как для пиротехнических, так и для военных нужд. Автор
подробно описывает производство пороха и необходимые для этого ма-
териалы, определяет сорта пороха, указывает методы идентификации
качества взрывной смеси, представляет также конкретные ее рецепты,
рассматривает ее эффективность.

В статье внимание сосредоточено на одном из материалов, связан-
ных с изготовлением взрывчатых веществ, – алкоголем. Целью работы
является рассмотреть использование в пиротехнике крепкого алкоголя,
а также выяснить возможности перевода используемого автором латин-
ского названия крепкого алкоголя на национальные языки Восточной
Европы посредством термина водка и его эквивалентов. Для этого как
объект изучения рассматривается не только оригинал трактата Казимира
Семеновича «Великое искусство артиллерии. Часть первая», но и его пе-
реводы на французский, немецкий, английский и польский языки.

Прежде всего, следует отметить, что автор даёт четкое различие между
вином и крепким алкоголем. Это можно видеть при обсуждении жидко-

3 Siemienowicz, Kazimierz. Vollkommene Geschuetz-Feuerwerck-Und Buechsenmeis-
terey-Kunst / Hiebevor in Lateinischer Sprach beschrieben und mit Fleiss zusammen
getragen Von Casimiro Simienowicz Kˆnigl. Majest. und der Cron Pohlen General-
Feldzeugmeister Leutenant, anitzo In die Hochteutsche Sprach ̧ bersetzet Von Thoma
Leonhard Beeren Lipsiensi Mit schˆnen Kupffern, und einem gantzen Neuen Theil
vermehret Durch Daniel Elrich, St¸ck-Hauptman zu Franckfurt am Mayn. Franckfurt
am Mayn: In Verlegung Johann David Zunners: Gedruckt bey Heinrich Friesen, [post
13 III] 1676. [1] k. front., [7] k., 232 s., [2] k., 116 s., [2] k., [22] k. tabl., il.
4 Siemienowicz, Kazimierz. The great art of artillery of Casimir Simienowicz: Formerly
Lieutenant-General of the Ordnance to the King of Poland. Translated from the
French, by George Shelvocke, jun. gent. Illustrated with twenty three copper
plates. London: printed for J. Tonson at Shakespearís Head in the Strand, MDCCXXIX.
[1729]. [2], xi, [9], 404 p., plates.
5 Siemienowicz, Kazimierz. Wielkiej sztuki artylerii cze.˙„ pierwsza. Warszawa: MON,
1963. 769 S., 11 Taf.
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стей и их различий в весе. Здесь он отмечает «вино» (лат. vinum) и «со-
жженное вино» (лат. vinum crematum): «aqua a vino, oleo, lacte, cervisia,
hydromeli, vino cremato, caeterisque plurimis liquoribus in pondere
discrepet»6 (Siemienowicz 1650, 38).

Дистилляция вина, использованная алхимиками XII века для созда-
ния эликсира долголетия, дала возможность производить крепкий алко-
голь. Сам этот процесс в книге «Oeconomia philosophica» («Философ-
ская экономика») излагает словацкий философ и ученый семнадцатого
века профессор Трнавского университета Мартин Сентивани (Szentiványi,
Márton, 1633ñ1705): Vinum per distillationem, uti etiam faeces illius in quem-
dam spiritum abeunt, qui communi vocabulo Aqua vitae, vel rectius aqua
vitis, et vinum adustum, seu crematum nuncupatur. Cum enim vino multus
humor aqueus insit, facilius is rarescit, atque portio illa, quae primo loco vi
caloris in praedicta distillatione ascendit in vaporem, ac deinde concrescit in
liquorem, tota fere aquea est. Atque haec, quae aqua vitae, feu aqua vitis, seu
vinum adustum, et crematum dicitur7 (Szentiványi 1754, 21).

Такие и подобные названия крепкого алкоголя в «Великом искусстве
артиллерии» упоминаются 33 раза. В оригинале Казимир Семенович
крепкий алкоголь 18 раз называет vinum adustum, 1 раз vinum crematum,
2 раза spiritus vini, 2 раза aqua vitae, 10 раз aqua ardens. Во французском
издании для крепкого алкоголя использованы лишь два названия: 8 раз
vinum adustum переводится как brande-vin, 10 раз как líeau de vie. Кроме
того, термин líeau de vie переводчик использует и при переводе названий
vinum crematum, spiritus vini, aqua vitae и aqua ardens. Eau-de-vie является
калькой,то есть буквальным переводом латинского выражения aqua
vitae – вода жизни. Brande-vin является заимствованием из немецкого
языка: branntwein – сожженное, то есть дистиллированное вино. Слово
имеет то же значение, что и eau-de-vie (что на французском языке озна-
чает «водка»). В немецком издании почти исключительно используется

6 вода по весу отличается от вина, масла, молока, пива, медовухи, водки и многих
других жидкостей.
7 Вино, а также его осадок путем дистилляции превращается в определенный
спирт, который широко известен как aqua vitae (вода жизни) или, точнее, aqua
Vitis (вода винограда) и vinum adustum или crematum (жжёное или сожженное
вино). Так как вино имеет много водянистой жидкости, легче разрежается, и та
часть, которая во время дистилляции энергии тепла сначала превращается в пар,
а затем превращается в жидкость, почти вся является водяной. И она называется
aqua vitae или aqua vitis или vinum adustum и crematum.
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название Brandwein. Eсть только два исключения: на 63-й странице  остав-
лено первоначальное название aqua vitae (кроме того, оно напечатано ан-
тиквой, а не готическим шрифтом) и на 72-йстранице Aqua vit (также
антиква).

В английском переводе, сделанном, как уже упоминалось, с фран-
цузского издания, Джордж Шелвак везде последовательно использует
название Brandy, сокращение от brandy wine, (от голландского brande
wijn – жжёное вино, от branden – сжигать и wijn – вино, что соответ-
ствует немецкому Branntwein).

Все эти названия связаны с виноградарством и виноделием, то есть
с регионом дистилляции вина. Интересующее нас название «водка» сла-
вянского происхождения, и лингвисты сходятся в том, что оно является
уменьшительной формой славянского слова «вода». Этот алкогольный
напиток воспринимается как «хлебное вино» (Энциклопедический 1892,
752). Изобретателями такого «вина» считаются генуэзцы, которые обна-
ружили, что алкоголь путем перегонки можно получить не только из доро-
гого винного осадка, но и из более дешевой ферментированной виног-
радной мякоти, косточек и стеблей, а также из других фруктов и ягод или
даже зерновых. Об этом в своем трактате «Oeconomia philosophica» пишет
и Мартин Сентивани:Vulgus ad istius imitationem per similes distillationes,
etiam ex aliis rebus, v.gr. ex faecibus cerevisiae, avena, siligine, prunis ejusmodi
spiritus educit8 (Szentiványi 1754, 21). Кроме того, автор подчеркивает, что
hic spiritus vini, admota  flamma, accenditur et ardet9 (Szentiványi 1754, 21).
Торговыми путями метод перегонки из Западной и Центральной Европы
достиг России и в начале шестнадцатого века укоренился в Московском
государстве. О водке – она названа aqua vitae – как местном напитке
упоминает австрийский дипломат барон Сигизмунд фон Герберштейн
(Sigismund von Herberstein, 1486–1566) в описании своего пребывания в
Москве в 1526 году в работе «Rerum Moscoviticarum commentarii» («За-
писки о московских делах»), опубликованной в 1549 году в Вене10. Говоря
о своем приеме у великого князя Василия, Герберштейн пишет: Tandem
pro cibo Dapiferi, nullo rursus honore Principi exhibito, egressi, aquam vitae

8 Подражая этому, простой народ тем же методом дистилляции спирт получает
также из других вещей, как пивной дробины, овса, озимой пшеницы, сливы.
9 этот винный спирт, коснувшись огоня, воспламеняется и горит.
10 Herberstein, Sigmund von. (1549) Rerum Moscoviticarum commentarii. [Viennae,
Austriae: Johann Singriener]. [1], IIII, XXIX, [1], XXXVII, XII Bl.
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qua[m] ab inicio prandij semper bibunt11 (Herberstein 1549, XXXIIII). Барон
Герберштейн отдельно упоминает и вино, и другие напитки: Apponuntur
varij potus, Maluaticum, graecum vinum, varij etiam mediones...12 (Herber-
stein 1549, XXXIIII). Так названием aqua vitae дипломат идентифицирует
крепкий алкогольный напиток, которым является водка. Именно так на
русский язык термин aqua vitae в 1866 году перевел Иван Николаевич
Анонимов, переводчик «Rerum Moscoviticarum commentarii»13.

Этот же алкогольный напиток, только под другим названием – vinum
adustum – упоминает и лютеранский пастор Павел Одерборн (Paul
Oderborn, 1555–1604). В своей работе «De Russorum religione, ritibus
nuptiarum, funerum, victu, vestitu» («Религия и обычаи Московии»), опуб-
ликованной в 1582 году в Шпайере14, говоря о распространенности вод-
ки, он пишет: In tabernis publicis vinum adustum totos dies potant. Cumqu[e]
iam nec mens nec pedes officium faciunt, saepe velut emortui in medijs plateis
concidunt et obdormiscunt15 (Oderborn 1582, 241). То же самое название –
vinum adustum – использует Одерборн и при рассказе о погребальных обы-
чаях московитян: Mox calix vino adusto plenus obambulat. Et hunc liquorem
non aliter potant, quam vaccae algentes undas, ut in proverbio dicitur16

(Oderborn 1582, 245). Термин «водка» в понимании алкогольного напитка
в русских сочинениях появляется в семнадцатом веке (хотя в качестве
лекарственного средства как лечебная настойка упоминается в 1533 году:
Водка нарядити и в рану пущати и выжимати (Словарь 1975, 253). «Водка»,
точнее вотка,упоминается в челобитной архимандрита Варфоломея (?–

11 Наконецъ служители вышли за кушаньями, опять не оказавъ никакой почести
князю, и принесли водку, которую они всегда пьютъ въ начал@ об@да (пер. И. Ано-
нимова: Записки о Московiи (rerum moscoviticarum commentarii) Барона Гербер-

штейна (1866). Санкт-Петербург: Тип. В. Безобразова и комп., 256 с.
12 Подаютъ различные напитки, малвазiю, греческое вино, также разные меда
(пер. И. Анонимова: Записки 1866, 193).
13 Записки о Московiи (rerum moscoviticarum commentarii) Барона Герберштейна

(1866). Санкт-Петербург: Тип. В. Безобразова и комп., 256 с.).
14 Oderborn, Paul (1582). De Russorum religione, ritibus nuptiarum, funerum, victu,
vestitu. In: De Russorum, Moscovitarum et Tartarorum religione, sacrificiis, nuptia-
rum funerum ritu. Spirae: Bernardus díAlbinus, [4] l., 295 p., [13] l.
15 Целыми днями в кабаках пьют водку. И когда уже ни ум, ни ноги не выполняют
своих обязанностей, часто как мертвые падают на улицах и засыпают.
16 После этого пошла кругом чаша, полная водки. И они, как гласит пословица,
пьют эту жидкость, как коровы холодную воду.
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1669) от 1666 года: А старецъ Ефремъ... нынъ живетъ в кельъ, а то питье,

вино и вотку, привозили дъти ево тайно (Словарь 1975, 253).
В лексикографии русский термин «водка» как vinum adustum впер-

вые приводится венгерским лингвистом Самуилом Гярмати (Gyarmathi,
Sámuel, 1751–1830) в книге «Грамматически показанное родство венгер-
ского языка с языками финского корня», изданной в 1799 году17. Здесь в
приложенном русско-немецко-венгерском словаре (Vocabularium Russico-
Germanico-Hungaricum) находим: Wodka. Vinum adustum. Vodka. Vatka
(Gyarmathi 1799, 333). Также в чешско-латинско-венгерском словаре
(Vocabularium Bohemico-Latino-Hungaricum comparativum) читаем: Palény.
Wjno palene. Crematum. Vinum adustum. Pálinka (Gyarmathi 1799, 350).
Таким образом, от словацкого слова palit (жечь, дистиллировать), взятого,
в свою очередь, по аналогии с немецким Branntwein, что является пря-
мым переводом термина vinum adustum, возникло название и венгер-
ской pálinka, и чешской и словацкой pálenka. В находящемся в этом изда-
нии сопоставительном польско-немецко-венгерском словаре (Vocabula-
rium Polonico-Germanico-Hungaricum comparativum) видим, что польское
слово wÛdka означает то же самое, что и немецкое Branntwein: Wodka.
Branntwein. Vatka (Gyarmathi 1799, 362). Однако польский термин wÛdka,
упомянутый уже в судебных документах 1405 года, вплоть до второй по-
ловины семнадцатого века воспринимался в качестве лекарственной или
туалетной воды. Об этом свидетельствует и словарь Константина Сир-
вида (Sirvydas, Konstantinas 1579–1631) «Dictionarium trium linguarum»

(«Словарь трех языков»), изданный до 1620 года18. На 414 странице читаем:
«wodka / aqua distillata, wunduo i˛g ˛olu» (Senasis 1997, 414). Такое же
значение термина wÛdka приведено и в новой, 1642 года, редакции сло-
варя19: «wodka palona distylowana. Aqua stillatitia, wu~duo i˛ ˛olu degtas»
(Pirmasis 1979, 581). Более часто для крепкого алкогольного напитка ис-
пользовалось название gorza˘ka (польск. gorze„ – гореть, пылать), кото-
рое этимологически связано с вышеупомянутым немецким Branntwein.
В словаре Григория Кнапского (Knapski, Grzegorz, 1564–1638) «Thesaurus

17 Gyarmathi, S. (1799) Affinitas linguae hungaricae cum linguis fennicae originis
grammatice demonstrata... Gottingae: Dieterich. 437 c.
18 Senasis Konstantino Sirvydo ̨ odynas (1997). Fotogr. leid. Vilnius: Mokslo ir enciklo-
pedij¯ leidybos inst. 572 p.
19 Pirmasis lietuvi¯ kalbos ̨ odynas: Konstantinas –irvydas Dictionarium trium lingu-
arum (1979). Fotogr. leid. Vilnius: Mokslas. 894, [5] p.
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Polono Latino Graecus» («Тезаурус польско-латинско-греческий»), издан-
ном в 1643 году, дается такое латинское описание слова gorza˘ka: Gor-
za˘ka / Akwawita. Vinum ex fecibus cereuisiae crematis et adustis. Vulgo vinum
crematum. Przepalane wino. Aqua vitae, ob effectus vitae utiles20 (Cnapius
1643, 203). Аналогичное объяснение представляет и вышеупамянутый
«Dictionarium trium linguarum» K. Сирвида: gorza˘ka / vini latex, vinum
igni eliquatum, vulgo crematum, adustum vinum, arie˘ka21 (Senasis 1997, 102).
Здесь наряду с польским эквивалентом термина vinum crematum или
adustum – gorza˘ka – имеем и литовское название arielka, которoe явля-
ется заимствованием из белорусского гарэлка, а то, в свою очередь, cвя-
зано с польской gorza˘ka, которая, как уже упоминалось выше, имеет
родство с немецким Branntwein. Редакция словаря K. Сирвида 1642 года
наряду с термином arielka представляет уже и нынешнее общепринятое
литовское название водки degtinÎ: Akwawita. Vinum crematum, vinum
igne eliquatum. Arie˘ka / degtine (Pirmasis 1979, 99). Но происхождение и
этого литовского слова аналогично, как и gorza˘ka, и pálinka и pálenka,
то есть название происходит от слов гореть, сжигать.

Таким образом, на основе изучения лексикографического материала
можно сделать вывод, что латинскому названию крепкого алкогольного
напитка vinum adustum, vinum crematum, spiritus vini, aqua vitae, aqua
ardens уже с семнадцатого века в языках народов Восточной Европы со-
ответствуют идентичные по происхождению названия gorza˘ka, pálinka,
pálenka, гарэлка, горілка, arielka, degtinÎ, akwawita (или okowita), wÛdka,
водка; аналогичное происхождение имеет латышское degvÓns или bran-
d[a]vÓns. Поэтому, с точки зрения адекватной передачи смысла при пере-
воде, является естественным тот факт, что в польском переводе 1963 года
Рудольф Немец для названия крепкого алкогольного напитка, называе-
мого на латыни чаще всего vinum adustum или aqua vitae, использует тер-
мин wÛdka. Слово wÛdka в переводе использовано 27 раз. Им передаются
такие номинации как vinum adustum, vinum crematum, aqua vitae и aqua
ardens. Spiritus vini 2 раза переводится словом spirytus. На 151-й странице
термин оригинала aqua vitae переведен okowita (сивуха); 2 раза (на стра-
ницах 308-й и 320-й) название aqua ardens переведено gorza˘ka.

20 Go˛alka или akvavita. – Вино из жженного осадка пива. Как правило, жжёное
вино. Przepalane wino. Вода жизни из-за благоприятного воздействия на жизнь.
21 Gorza˘ka ñ жидкость вина, огнем очищенное вино, как правило, жжёное вино,
arie˘ka.
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Как уже отмечалось, использование водки в «Великом искусстве ар-
тиллерии» в первую очередь связано с производством взрывчатых ве-
ществ. Упоминание водки появляется как в описании приготовления
самого пиротехнического пороха, так и в описании улучшения качества
его составных частей, например, селитры и серы. Водка используется для
поддержания должной влажности пороха и взрывчатых веществ, а также
и ракетной смеси, так как во время зарядки ракеты, по мнению автора,
смесь должна быть не слишком сухой и не слишком влажной, может быть
обрызгана каким-либо жиром или водкой.

Водка служит и в качестве жидкости, в которой варятся или раство-
ряются определенные материалы. Это связано с изготовлением разно-
цветного пороха, так как для желтого пороха в водке варится шафран,
для зеленого – ярь-медянка, для голубого – индиго.

Водка используется и при подготовке пиротехнической пакли как
средство замачивания, кипячения и обрызгивания. Кроме того водкой
обрызгиваются заряженные и обернутые тканью или фетром гранаты.

Таким образом, представленное в «Великом искусстве артиллерии»
использование крепкого алкоголя – водки – в значительной степени свя-
зано с производством взрывчатых веществ и ракетной смеси, а также с
повышением их качества и эффективности.

Крепкий алкоголь, в «Великом искусстве артиллерии» на латыни
называемый vinum adustum, vinum crematum, aqua vitae, aqua ardens, на
языки народов Восточной Европы переводится gorza˘ka, гарэлка, горіл-

ка, arielka, degtinÎ, okowita, wÛdka, водка, degvÓns, brand[a]vÓns и др.
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Sigits L˚˛Ós

DegvÓns Kazimira SemenoviËa ìLielaj‚ artilÁrijas m‚ksl‚î

AtslÁgas v‚rdi: artilÁrija, pirotehnika, latÓÚu valoda, degvÓns, Lietuvas liel-
kÚaziste, lietuvieu rakstÓba

Kopsavilkums

1650. gad‚ Amsterdam‚ latÓÚu valod‚ tika publicÁta Kazimira Semeno-
viËa monogr‚fija ìArtis Magnae Artilleriae. Pars primaî(ìArtilÁrijas liel‚
m‚ksla. Pirm‚ daÔaî), kas ir ne tikai viens no sava laika svarÓg‚kajiem darbiem
artilÁrijas, pirotehnikas un raÌeu lauk‚, bet arÓ sniedz daudz inform‚cijas
meh‚nikas jom‚, k‚ arÓ fizik‚ un ÌÓmij‚ par da˛‚du met‚lu sakausÁjumu pa-
gatavoanas metodÁm, par pulvera un citu artilÁrij‚ izmantoto vielu ra˛oanu,
to mÁrvienÓb‚m un svaru, vienlaikus sniedzot piemÁrus nacion‚laj‚s valod‚s.
Darba autors bija di˛ciltÓgs virsnieks Lietuvas lielkÚazistÁ, artilÁrijas in˛enieris.
Trakt‚ts 1651. gad‚ tika tulkots franËu, 1676. gad‚ ñ v‚cu, 1729. gad‚ ñ
angÔu un 1963. gad‚ ñ poÔu valod‚.
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Raksts veltÓts vienai no viel‚m, saistÓtai ar spr‚gstvielu ra˛oanu, ñ alko-
holam. PÁtÓjuma mÁrÌis ir aprakstÓt iespÁju izmantot stipro alkoholu k‚ vienu
no monogr‚fijas autora minÁtaj‚m viel‚m pirotehnik‚, k‚ arÓ noskaidrot
iespÁju tulkot stipr‚ alkohola latÓÚu nosaukumu Austrumeiropas tautu valod‚s ñ
terminu degvÓns un t‚ ekvivalentus. Lai to pan‚ktu, k‚ izpÁtes priekmets
tiek izmantots ne tikai K. SemenoviËa s‚kotnÁjais trakt‚ts, bet arÓ t‚ tulkojumi
franËu, v‚cu, angÔu un poÔu valod‚.

Pamatojoties uz leksikogr‚fisko materi‚lu, var secin‚t, ka stipr‚ alkoho-
lisk‚ dzÁriena latÓÚu nosaukumam jau kop 17. gadsimta Austrumeiropas
tautu valod‚s atbilst identiski pÁc izcelsmes nosaukumi gorza˘ka, pálinka,
pálenka, garelka, arielka, degtinÎ, akwawita (vai okowita), vodka, водка, k‚
arÓ lÓdzÓgas izcelsmes latvieu degvÓns vai brand[a]vÓns.

DegvÓna izmantoana trakt‚t‚ pirm‚m k‚rt‚m saistÓta ar spr‚gstvielu
un raÌeu maisÓjumu ra˛oanu, k‚ arÓ ar to kvalit‚tes un efektivit‚tes paaug-
stin‚anu, attiecÓg‚ mitruma uzturÁanu u. c. DegvÓns tiek pielietots piroteh-
nisko pakulu sagatavoan‚ k‚ lÓdzeklis to mÁrcÁanai, v‚rÓanai un apslacin‚-
anai.

Sigitas L˚˛ys

Vodka in ìThe Great Art of Artilleryî of Casimir Siemienowicz
Key words: artillery, pyrotechnics, Latin, vodka, Grand Duchy of Lithuania,
Lithuanian writing

Summary

In 1650 in Amsterdam, a work Artis Magnae Artilleriae. Pars prima
was published in Latin. It is a substantial tractate that first covered the theory
and practice of pyrotechnics and the achievements of its applicability in the
military, as well as the description of the developments in the artillery techni-
que and the technology of explosives. It is substantiated by the laws of physics
and mathematical calculations; the qualities of rockets and their constructions
are also described. The work presents an exhaustive review of measurement
units of different nations, the discussion on the qualities of metals and minerals
and their interrelationship, etc. The author of the tractate is Casimir Siemie-
nowicz ñ a nobleman, military officer, and artillery engineer of the Grand
Duchy of Lithuania. In 1651 the work was translated into French and in
1676 ñ into German. In 1729 it was translated into English from the French
publication and in 1963 it was translated into Polish from Latin.
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The present research paper focuses on one of the materials related mostly
to the production of explosives, namely ñ alcohol. The aim of the research is
to distinguish the use of strong alcohol as one of the substances in pyrotechnics
as indicated by Casimir Siemienowicz and to analyse a possibility to name
that alcohol in translations into the national languages of our areal as equi-
valents of the concept ìvodkaî (водка). For this reason, the original of Artis
Magnae Artilleriae. Pars primais employed, as well as the translations to
French, German, English, and Polish.

The analysis of the 17th century lexicographic material connected with
this topic allows reaching a conclusion that the Latin words denoting a strong
alcoholic drink ñ vinum adustum, vinum crematum, spiritus vini, aqua vitae,
aqua ardens had equivalents of identical origin in the languages of the 17th

century Eastern Europe ñ gorza˘ka, pálinka, pálenka, гарэлка, горілка, arielka,
degtinÎ, akwawita (or okowita), wÛdka, водка and the Latvian degvÓns or
brand[a]vÓns of a similar origin.

The author of the tractate relates the use of vodka first of all to the pro-
duction of explosives. Casimir Siemienowicz mentioned vodka in relation to
the preparation of the pyrotechnical gunpowder, as well as when discussing
the improvement of the quality of its constituent parts ñ saltpetre and sulphur.
Vodka was also used for the sustainability of appropriate humidity of gun-
powder and the mixtures of explosives and rocket charges.

Vodka was used as a liquid for boiling or dissolving of certain substances,
as well as in the preparation of pyrotechnical oakum for soaking, boiling,
and sprinkling. Charged grenades wrapped in cloth or felt were also sprinkled
with vodka.
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Vladislavs Malahovskis

Latgales lauku iedzÓvot‚ju migr‚cija
uz citiem Latvijas novadiem (1920ñ1934)

AtslÁgas v‚rdi: Latgale, lauku iedzÓvot‚ji, pagaidu migr‚cija, past‚vÓga
migr‚cija

IedzÓvot‚ju migr‚cija tiek definÁta k‚ p‚rvietoan‚s telp‚ starp k‚du
izceÔoanas un ieceÔoanas vietu (KlemenËiË 2007, 28). Migr‚ciju var klasificÁt
pÁc laika pazÓmÁm, migr‚cijas cÁloÚiem, migrantu sast‚va u. tml. Parasti
migr‚ciju saista ar past‚vÓgas dzÓves vietas maiÚu, bet ir izdal‚ma arÓ pagaidu
(uz laiku) migr‚cija (ZvidriÚ 1989, 288). Daudzos gadÓjumos pagaidu migr‚-
cija p‚rtop past‚vÓgaj‚ migr‚cij‚. J‚atzÓmÁ, ka iedzÓvot‚ju migr‚cija nav tikai
Ïeogr‚fisks att‚lums, bet arÓ kult˚rvides robe˛as (Tilly 1976, 4). Latgales
izceÔot‚jam (latgalietim), dodoties uz citiem Latvijas novadiem, t‚s bija gan
valodas robe˛as ñ latvieu liter‚r‚ iepretim LatgalÁ valdoajai latgalieu valodai;
ticÓbas robe˛as ñ protestantisms iepretim LatgalÁ dominÁjoajam katolicismam;
saimniekoanas tradÓciju robe˛as ñ viensÁtas iepretim LatgalÁ dominÁjoajai
s‚d˛u Úoru sistÁmai u. c. T‚ k‚ jebkuras migr‚cijas rezult‚t‚ notiek izmaiÚas
ne tikai iedzÓvot‚ju kvantitatÓvaj‚ sast‚v‚, bet arÓ kvalitatÓvaj‚ sast‚v‚, svarÓga
ir vietÁj‚s sabiedrÓbas attieksme pret ieceÔot‚jiem. T‚pÁc raksta hronoloÏisk‚s
robe˛as aptver Latvijas valsts past‚vÁanas demokr‚tisko parlament‚risma
periodu (1920ñ1934), kad, seviÌi laikrakstos, bija plaas iespÁjas publicÁt
da˛‚dus, t. sk. pretrunÓgus, viedokÔus.

Kop 19. gadsimta beig‚m Latgales laukos iezÓmÁj‚s b˚tiska problÁma ñ
p‚rapdzÓvotÓba. LatgalÁ pÁc dzimtb˚anas atcelanas 1861. gad‚ lauku
iedzÓvot‚ju skaits nemitÓgi pieauga ñ divu paaud˛u laik‚ apmÁram 2,5 reizes,
bet zemes daudzums palika nemainÓgs. LatgalÁ vien‚ ÏimenÁ vidÁji bija 8ñ12
Ïimenes locekÔi, kamÁr p‚rÁj‚ Latvij‚ 3ñ4 (Malahovskis 2014, 125). –aj‚
sakar‚ j‚min katoÔu BaznÓcas iespaids ñ jebk‚du kontracepcijas lÓdzekÔu izman-
toana tika uzskatÓta par grÁku. Turkl‚t LatgalÁ valdÓja tradÓcija, saimnieka
dÁliem pieaugot, viÚu starp‚ vienlÓdzÓgi sadalÓt saimniecÓbas zemi, t‚pÁc, mai-
noties paaudzÁm, vienai Ïimenei piedero‚ zemes platÓba nep‚rtraukti sama-
zin‚j‚s. Jau tre‚s paaudzes laik‚ kop dzimtb˚anas atcelanas zemes bija
palicis tik maz, ka daudz‚s ÏimenÁs no t‚s nebija iespÁjams p‚rtikt. P‚rapdzÓ-
votÓbas problÁma saglab‚j‚s arÓ Latvijas neatkarÓgas valsts past‚vÁanas gados.
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20. gadsimta 20. gadu vid˚ Latvijas iedzÓvot‚ju skaits tuvin‚j‚s 1,9 miljoniem.
Latgales iedzÓvot‚ju skaits s‚ka p‚rsniegt 500 000 (Skujenieks 1930, 9, 101).
Turkl‚t Latvijas iedzÓvot‚ju skaita pieaugums pamat‚ notika uz Latgales
rÁÌina.

1. tabula
IedzÓvot‚ju dabiskais pieaugums Latvij‚ 20. gados1

Gads Vidzeme Kurzeme Zemgale Latgale Kop‚:
(bez RÓgas)

1921 ñ 943 + 52 + 967 + 10 348 + 10 424
1925 + 1 031 + 1 867 +1 923 + 8 016 + 12 837
1929 + 251 + 814 + 869 + 5 426 + 7 360

Lielais iedzÓvot‚ju dabiskais pieaugums noteica iespaidÓgu Latgales lauku
iedzÓvot‚ji migr‚ciju gan uz p‚rÁjo Latvijas novadu lielsaimniecÓb‚m, gan
RÓgas pilsÁtu.

Latgales lauku iedzÓvot‚ju izceÔoana nebija jauna par‚dÓba. Kop 19. gad-
simta 80. gadiem notika t‚ dÁvÁt‚ ieana burlakos (t‚ LatgalÁ dÁvÁja peÔÚ‚
g‚jÁjus), kad Latgales sÓkzemnieki sezonas darbos dev‚s gan uz citu Latvijas
novadu lielsaimniecÓb‚m, gan uz Krieviju ñ seviÌi SanktpÁterburgu, kur
Latgales sÓkzemnieki atrada darbu strauji augoajos r˚pniecÓbas uzÚÁmumos.
Pret latgalieu doanos burlaku gait‚s uzst‚j‚s daudzi t‚ laika latgalieu inte-
liÏences p‚rst‚vji. Francis Kemps (1876ñ1952) rakstÓja, ka jaun‚ latgalieu
paaudze, ìdodam‚s uz Krieviju un palikdama tur veselus mÁneus sezonas
darbos, veselus gadus r˚pniecÓbas centros, stipri padev‚s liel‚s krievu tautas
nivelÁjoam iespaidamî (Kemps 1991, 93). Tas galvenok‚rt izpaud‚s tradicio-
n‚l‚s katoÔticÓbas atsl‚bum‚ un rusicismu iekÔ˚an‚ latgalieu valod‚. TomÁr
daudzi Latgales peÔÚ‚ g‚jÁji apguva jaunus arodus, kÔuva par kvalificÁtiem
amatniekiem un meistariem.

Latgales sÓkzemnieku izceÔoana uz past‚vÓgu dzÓvi uz Krieviju (pamat‚
SibÓriju) arÓ aizs‚k‚s 19. gadsimta 70.ñ80. gados. 90. gados Ó kustÓba ieguva
masveidÓgus apmÁrus. Zemnieku vid˚ bija izplatÓju‚s baumas, ka SibÓrij‚ ir
daudz brÓvas zemes, k‚ arÓ da˛‚di p‚rspÓlÁti nost‚sti par labvÁlÓgajiem dzÓves
apst‚kÔiem, auglÓgo zemi u. tml. VÁsturnieks BoÔeslavs Bre˛go (1887ñ1957)
raksta, ka no 1895. lÓdz 1902. gadam no Latgales izceÔoja vair‚k nek‚ 68 000
cilvÁku. Tr˚kst datu par izceÔojuajiem Latgales zemniekiem, seviÌi pÁc

1 Skujenieks 1938, 10.
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1906. gada. B. Bre˛go nor‚da, ka ir ziÚas par izceÔot‚jiem no Vitebskas gu-
berÚas no 1897. lÓdz 1907. gadam, par tiem, kuri izbraukui caur »eÔabinsku.
1907. gad‚ o izceÔot‚ju skaits bija seviÌi liels ñ 22 478 cilvÁki (Bre˛go
1954, 115).

Pirm‚ pasaules kara rezult‚t‚ Latvijas lauksaimniecÓba bija zaudÁjusi
vair‚k nek‚ 250 000 cilvÁku. PÁc kara un NeatkarÓbas cÓÚ‚m saistÓb‚ ar Áku
b˚vÁanu, ceÔu atjaunoanu un citu kara postÓjumu likvidÁanu bija liels pie-
prasÓjums pÁc darbaspÁka gan laukos, gan pilsÁt‚s. SeviÌi strauji noritÁja
RÓgas atjaunoana un izaugsme. 1920. gad‚ RÓg‚ bija 185 100 iedzÓvot‚ju,
bet 1923. gad‚ to skaits tuvoj‚s 280 000 (ZusÁviËs 1994, 45, 50). RÓgas iedzÓ-
vot‚ju skaita pieaugums pamat‚ notika uz iebraucÁju rÁÌina, starp kuriem
ne mazums bija no Latgales.

Laukos ak˚ti tr˚ka laukstr‚dnieku. Latvijas zemkopjiem laukstr‚dnieku
jaut‚jums bija viens no s‚pÓg‚kajiem. Visliel‚kais laukstr‚dnieku tr˚kums
bija VidzemÁ. PiemÁram, 20. gados laukstr‚dnieku tr˚kumu vidÁji uzr‚dÓja
vair‚k nek‚ puse saimniecÓbu (Malahovskis, 2014, 130). Laukstr‚dnieku
tr˚kumu Latvijas laukos pamat‚ noteica divi faktori: 1) Latvijas agr‚r‚s refor-
mas rezult‚t‚ bijuie kalpi s‚ka ieg˚t savas saimniecÓbas, lÓdz ar to samazin‚j‚s
past‚vÓgo laukstr‚dnieku skaits; 2) r˚pniecÓbas atjaunoan‚s pilsÁt‚s, kas
paÚÁma daÔu darba roku no laukiem.

Laukstr‚dnieki Latvij‚ 20. gados veidoja apmÁram 12% no visiem lauku
iedzÓvot‚jiem. SaskaÚ‚ ar statistikas datiem ik gadu no Latgales izceÔoja vai-
r‚k nek‚ 20 000 str‚dnieku, kas veidoja aptuveni 12% no visa laukstr‚dnieku
skaita valstÓ. Turkl‚t ap 8 000 no viÚiem LatgalÁ vairs neatgriez‚s, palikdami
uz past‚vÓgu dzÓvi citos Latvijas novados (Malahovskis 2007: 149). Tie tomÁr
ir ofici‚lie statistikas dati, dom‚jams, ka praksÁ izceÔot‚ju skaits bija liel‚ks.
Turkl‚t iedzÓvot‚ju migr‚cija valsts ietvaros, it Ópai, ja tai ir sezon‚ls vai
Ós‚ks raksturs, ir v‚ji kontrolÁjama un uzskait‚ma. 20. gadu s‚kum‚ Latgales
laukstr‚dnieku ieceÔoana p‚rÁjos Latvijas novados norisin‚j‚s haotiski. Tikai
ar 1923. gadu Latvijas lauksaimniecÓbas centr‚lbiedrÓba s‚ka nodarboties ar
laukstr‚dnieku sag‚di Vidzemes, Kurzemes un Zemgales saimniecÓb‚m no
Latgales. T‚ s‚ka veidot LatgalÁ speci‚lus punktus, kuros varÁja pieteikties
vietÁjie laukstr‚dnieki (LRSS, 1. Saeima: 1005. sl.).

Vair‚kumu no Latgales str‚dniekiem veidoja laukstr‚dnieki ñ vair‚k
nek‚ 60%, tad sekoja gr‚vraËi, ceÔu str‚dnieki un me˛a str‚dnieki. T‚ k‚
LatgalÁ laukstr‚dniekus varÁja nolÓgt par aptuveni 30% maz‚ku samaksu
nek‚ citos novados, tos aktÓvi vervÁja aÏenti no Vidzemes, Kurzemes un Zem-
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gales (LRSS, 1. Saeima: 571. sl.). Latgales lauku iedzÓvot‚ju pagaidu migr‚cijas
ÓpatnÓba bija t‚da, ka peÔÚ‚ g‚jÁji parasti atst‚ja savu nelielo saimniecÓbu
lauku darbu laik‚. T‚dÁj‚di daudz‚s saimniecÓb‚s galvenie to apr˚pÁt‚ji bija
paliku‚s sievietes, bÁrni un sirmgalvji.

Par Latgales str‚dnieku st‚vokli citu novadu saimniecÓb‚s sabiedrÓb‚
nebija viennozÓmÓga vÁrtÁjuma. PiemÁram, Latgales deput‚tu izteikumi parla-
ment‚ vÁsta o: ìLatgales laukstr‚dnieku ne˛ÁlÓgi izs˚c un kr‚pjî (LRSS,
1. Saeima: 1005. sl.), ìlatgalietis atgrie˛as uz Latgali tikpat nabadzÓgs, cik
bijisî vai arÓ ìlatgalieus verdzinaî (LRSS, 2. Saeima: 875. sl.) u. tml. Savuk‚rt
Vidzemes p‚rst‚vji akcentÁja citu viedokli:

ìLatgaliei eit ir Ôoti liel‚ cieÚ‚. Nokalpojui lÓdz rudenim, tie brauc
atpakaÔ uz savu dzimteni st‚stÓt par ejienes kult˚ru un vietÁjo Ôau˛u labkl‚jÓbu.
ViÚi brauc atpakaÔ nevis vairs nabadzÓgos puska˛ociÚos un vÓzÁs, bet glÓti
ÏÁrbuies. ArÓ kabat‚s latgalietim ir nopelnÓt‚ nauda, ar kuru samaks‚t par‚-
dus un var nopirkt pat zirguî (LRSS, 2. Saeima: 875. sl.).

Par iem pretÁjiem viedokÔiem var teikt, ka tie gan atbilda, gan arÓ neat-
bilda patiesÓbai, jo daudzos gadÓjumos laukstr‚dnieku st‚vokli noteica subjek-
tÓvi faktori ñ viÚu darba devÁja ñ saimnieka attieksme, uzskati u. tml.

Lai gan Latgales str‚dnieki aizpildÓja darba roku tr˚kumu p‚rÁj‚s Latvijas
lauku saimniecÓb‚s, atseviÌas sabiedrÓbas grupas l˚koj‚s ar ba˛‚m par Latga-
les iedzÓvot‚ju un str‚dnieku pieaugumu p‚rÁjos Latvijas novados. Tas sais-
t‚ms ar to, ka: 1) 20. un 30. gados pasaulÁ popul‚ras bija eigÁnikas idejas
par ìvÁrtÓg‚koî cilvÁku skaita pavairoanu un ìmazvÁrtÓg‚koî samazin‚anu;
2) 20. gadu beig‚s un 30. gadu s‚kum‚ Latviju sk‚ra pasaules ekonomisk‚
krÓze, k‚ rezult‚t‚ valstÓ pieauga bezdarbs.

Latvij‚ eigÁnikas ideju apspriean‚ un popularizÁan‚ aktÓvi piedal‚s
da˛‚du zin‚tÚu p‚rst‚vji (ZelËe 2006: 100). PÁc neatkarÓgas Latvijas valsts
izveidoan‚s latvieiem vÁl tr˚ka kopÁj‚s nacion‚l‚s apziÚas, un latviei nereti
sevi iedalÓja ìlatgalieos un baltieos, Óstajos un neÓstajos, ËangaÔos un ËiuÔosî
u. tml. (Brolis 2000: 39). Plaos sabiedrÓbas sl‚Úos vÁl valdÓja zin‚mi stereotipi
un aizspriedumi par Latgales iedzÓvot‚jiem, ko aktÓvi uzturÁja nacion‚lkon-
servatÓv‚ prese (Malahovskis 2017, 217ñ224). SaskaÚ‚ ar eigÁnikas teoriju
etniski daudzveidÓg‚s Latgales iedzÓvot‚ji bija ìetnogr‚fisks tips ar Ôoti nega-
tÓv‚m rasu bioloÏiskaj‚m ÓpaÓb‚mî (Akermanis 1928, 821), k‚ arÓ ìfizisk‚,
kultur‚l‚ un saimniecisk‚ ziÚ‚ samÁr‚ mazvÁrtÓgie latvieiî (Ceichners 1930:
322). Jaut‚jum‚ par iedzÓvot‚ju skaita pieauguma LatgalÁ un vair‚k nek‚
40 000 latgalieu migr‚ciju uz past‚vÓgu dzÓvi p‚rÁj‚ Latvij‚ (tikai 20. gadu
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otraj‚ pusÁ ñ V. M.), tautsaimnieks AlfrÁds Ceihners atzÓmÁja, ja Ó tendence
turpin‚sies, ir pamatotas ba˛as par latvieu tautas etnisko ìtÓrÓbuî (Ceichners
1931).

T‚ k‚ Latgales str‚dniekus varÁja nolÓgt par zem‚k‚m cen‚m nek‚ vie-
tÁjos str‚dniekus, tad pasaules ekonomisk‚s krÓzes apst‚kÔos vietÁj‚ sabiedrÓba
(pamat‚ pilsÁt‚s) arÓ izteica neapmierin‚tÓbu par Latgales str‚dnieku kl‚tb˚tni.
T‚, piemÁram, avÓze ìJ˚rmalas V‚rdsî rakstÓja:

ìJ˚rmala ir p‚rpludin‚ta ar latgalieiem. Tas ir fakts, jo kur daudz-maz
notiek k‚di darbi, tur atradÓsiet arvien k‚du latgalieti. A pau str‚dnieks,
vietÁjie, var mierÓg‚ gar‚ sevi uzskatÓt par bezdarbniekiem. [..] Turpretim, ja
viÚi paliktu sav‚ LatgalÁ un k‚rtÓg‚k apsaimniekotu savus lauciÚus, tad b˚tu
maize k‚ viÚiem, t‚ mumsî (KriiÚ 1933).

VÁl ir j‚atzÓmÁ, ka 20. gadu s‚kum‚ norisin‚j‚s arÓ Latgales lauku iedzÓ-
vot‚ju valsts politikas lÓmenÓ atbalstÓta migr‚cija uz past‚vÓgu dzÓvi Kurzemes
un Zemgales apriÚÌos. –o valdÓbas Óstenoto pas‚kumu iniciÁja latgalieu
politiÌi. Lai mazin‚tu zemes tr˚kumu LatgalÁ, bija paredzÁts p‚rcelt ap 2000ñ
3000 Latgales zemkopju Ïimenes. TaËu t‚ k‚ vietÁjo iedzÓvot‚ju attieksme
pret ieceÔot‚jiem bija klaji naidÓga (protesti pret cittautieu nometin‚anu),
bet vietÁjo pavaldÓbu attieksme lab‚kaj‚ gadÓjum‚ ñ vienaldzÓga, latgalieu
deput‚ti parlament‚ atzina, ka no izceÔoanas nekas nav izn‚cis, jo p‚rcÁlu‚s
bija tikai 200ñ300 Ïimenes. SaskaÚ‚ ar ZemkopÓbas ministrijas datiem uz
1930. gada 1. j˚liju Kurzemes un Zemgales apriÚÌos Latgales izceÔot‚jiem
pieÌirtas 425 saimniecÓbas (Malahovskis 2014, 147). TomÁr, neraugoties
uz s‚kotnÁjo negatÓvo attieksmi, Latgales ieceÔot‚ji pak‚peniski adaptÁj‚s
vietÁjos apst‚kÔos, saglab‚jot katoÔticÓbu k‚ Ópau savas identit‚tes apziÚas
izpausmi.

NoslÁgum‚ j‚secina, ka, neraugoties uz sabiedrÓbas neviennozÓmÓgo
attieksmi pret Latgales str‚dniekiem, Latgales lauku iedzÓvot‚ju migr‚cija
vismaz daÔÁji sabalansÁja neatbilstÓbu starp lauku lielo iedzÓvot‚ju skaitu un
mazo zemes daudzumu LatgalÁ, bet p‚rÁj‚ Latvij‚ liela daÔa saimniecÓbu tika
pie darbaspÁka. Turkl‚t Latgales iedzÓvot‚ju peÔÚ‚ ieana ir raksturÓga par‚-
dÓba arÓ pÁc Latvijas neatkarÓbas atjaunoanas, seviÌi pÁc Latvijas iest‚an‚s
Eiropas SavienÓb‚. Ja starpkaru period‚ t‚s pamat‚ bija p‚rnovadu saimnie-
cÓbas un RÓga, tad pÁc Latvijas neatkarÓbas atjaunoanas darbaspÁka masveida
izceÔoana uz Eiropas ekonomiski attÓstÓt‚kaj‚m valstÓm ir kÔuvusi par visas
Latvijas demogr‚fisku problÁmu.
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Vladislavs Malahovskis

Latgale Rural Population Migration
to Other Regions of Latvia (1920ñ1934)

Key words: Latgale, rural residents, temporary migration, permanent migration

Summary

Since the end of the 19th century, the rural Latgale started experiencing
a substantial problem of overpopulation. The problem of overpopulation
also remained during the years of the independent Latvian state. The growth
of the population of Latvia was granted mainly because of the growth of the
population of Latgale. The great natural growth of the population caused
impressive migration from the rural areas of Latgale to the larger farms in
other regions of Latvia and the city of Riga.

Emigration of the rural population of Latgale was not a new phenom-
enon. Since the 1880s, the small land holders of Latgale went for seasonal
employment to larger farms in other regions of both Latvia and Russia,
especially St. Petersburg, where they found employment in the rapidly growing
factories.

As the result of World War I, Latviaís agriculture had lost more than
250,000 people. After the war and the War of Independence, the demand for
labour was high both in the countryside and in towns, determined by the
need to restore the roads, reconstruct the buildings, and perform other work
to repair the war damage. Rebuilding and development were extremely rapid
in Riga. The increase of the population of Riga was mainly granted by the
influx of people from other regions, a substantial part of which was constituted
by immigrants from Latgale.

There was an acute shortage of farmhands. For the farmers of Latvia
this issue of farmhands was among the most pressing. According to the data
of statistics, every year more than 20,000 workers left Latgale, the number
constituting approximately 12 % of the total number of farmhands in the
country. In addition to that, around 8,000 of them never returned to Latgale,
settling permanently in other regions of Latvia.

Temporary and permanent migration was used as at least partial solution
for the overpopulation problem in Latgale. The public opinion changed towards
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a more critical attitude at the end of the 1920s and early 1930s. This was the
result of the global economy crisis and under the influence of the ideas of
eugenics.

In addition to that, leaving in search for income is a characteristic feature
of inhabitants of Latgale also after the restoration of independence in Latvia,
especially after Latvia entered the European Union in 2004. In the situation
of globalisation en mass travelling of labour to the economically more advanced
states of Europe has become a problem of the whole Latvian state.
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Arvydas Malonaitis

On Some Outer Characteristics of Axes
of the 14thñ16th Century in the Territory of Lithuania

Key words: axes of the 14thñ16th century, butt, head, blade, shaft-hole

Introduction
The paper sets out to review the peculiar characteristics of the structural

parts of the 14thñ16th century axes ñ their butt, head, blade, and shaft-hole.
Hence, it discusses the aspects, which are not covered by the research of
Eugenijus Svetikas (Svetikas 2011, 48ñ84; Svetikas 2014, 33, 35ñ36), but it
nevertheless follows the division of axes into two types proposed by him.
The review of the major parameters of axes (height, weight, width of an axe
blade) pinpointed obvious differences between the two types (Malonaitis
2013, 3ñ17). A detailed review of outer characteristics also reveals evident
differences associated with a new trend in axe production. As this topic was
already covered in the press (Malonaitis 2014, 5ñ23), the present paper provides
slightly shortened and clarified data on axe butts and heads as well as a
previously unpublished material on blades. The study on axes was in part
based on the methodology, which was applied in the case of narrow-bladed
axes (Malonaitis 2008, 16ñ18). The analysis of 275 axes is produced by
using data of 16 museums of Lithuania.1

1. Butts
The butts of type 1 axes under analysis are either very close or identical

to those of iron axes from the earlier period. The thickness of the walls is
nearly identical on the sides and at the top and does not show any independent
function that would require a thicker and flatter upper part of the butt.

1 National Museum of Lithuania (122 axes); Vytautas the Great War Museum
(60 axes); Utena Regional Museum (20 axes); Samogitian Museum ìAlkaî (17 axes);
Alytus Regional Museum (14 axes); PanevÎ˛ys Regional Museum (14 axes); –iauliai
Auros Museum (9 axes); Bir˛ai Regional Museum ìSÎlaî (5 axes); KÎdainiai Regional
Museum (3 axes); Rokikis Regional Museum (3 axes); KelmÎ Regional Museum
(2 axes); UkmergÎ Regional Museum (2 axes); Pasvalys Regional Museum (1 axe);
–ilalÎ Regional Museum of Vladas StatkeviËius (1 axe); Trakai History Museum
(1 axe); Upyna Local Lore Museum (1 axe).
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The butts of type 2 axes are
close to contemporary butts but
they are not identical. The charac-
teristic features observed in the
cross-section enable their division
into three conditional groups. As
illustrated by Figure 1, the first
group consists of axes with the
butts, which are either round-
shaped or very close to round-
shaped (7 items). They all feature
a more or less flat top of the butt
and the shaft-hole shaped as an
irregular circle or oval, but their
head is identical to that of other
axes of this type. Such a combin-
ation is most likely a transitional
feature testifying to the relics of the
old tradition.

Typical angular butts, which are broadest in the upper third of the butt,
fall to the second group (47 items). The shape of the shaft-hole reiterates the
contour of the butt walls and is akin to the shape of an oval, egg, or shield
with rounded edges featuring an occasionally sharpened lower edge. The
butt with a more or less rounded top is a variant of this group (19 items). The
shape of the shaft-hole is close to an oval with an occasionally sharpened
bottom. The third group comprises typical angular butts with their broadest
place at the centre of the shaft-hole (50 items). In this respect, they are most
akin to contemporary axes. They all feature a flat, occasionally thickened
top of the butt. The shaft-hole is often close to a regular oval and less com-
monly to a sharpened oval; sometimes, it resembles a shield with rounded
edges.

2. Heads
From the lateral perspective, the head of an axe widens from the bottom

of the shaft-hole (it is usually the narrowest part of the head) towards the
blade, more towards the shaft and less opposite to the shaft. The configuration
of lateral sides is not even ñ the front side is usually simpler, the rear side is
more complex.

Figure 1. The shape of type 2 axe
butts and shaft-holes in cross-section
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In type 1 axes the front side of the head, taken together with the front
side of the butt, constitutes the whole shape of the front of an axe, which,
when viewed from the side, resembles an asymmetrical arch. In this respect,
type 1 axes under analysis are very akin to the earlier narrow-bladed butt
axes and the axes of the 10thñ13th century. Though the arch-shaped front side
dominates in case of type 2 axes, the arch itself is usually rather marginal.
There are axes with a straight front side or with the front side slightly bent
towards the shaft.

The shape of the rear part of the head (from the side of the shaft) in type
1 axes was identified in 130 cases.

Figure 2. The shape of axe-head

A deeper look at its configuration revealed that axes with the rear part
of the head ending with a sharp angle comprise a small part only (6 items).
The axes with ìa perpendicularly-cut bladeî make up an absolute majority
(120 items), i.e., the end of their head does not make a sharp angle and is
bound by a vertical or concave line, i.e., the line of the head extending from
the butt to the blade takes the shape of a broken line.
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In type 2 axes the shape of the rear part of the head (from the side of the
shaft) was identified in 126 cases. In contrast to the case of type 1 axes, those
with the rear part of the head featuring a sharp angle take the dominant
position (86 items), while those with ìa perpendicularly-cut bladeî comprise
around one third of the axes (40 items). A more in-depth analysis revealed
that in the first case three variants could be distinguished, while the second
case showed the occurrence of two variants.

As illustrated by Figure 2, variants are distinguished by the type of the
side of the rear part of the head. In the first case, the first variant (a) includes
the axes with the side of the head taking the shape of a larger or smaller arch
(30 items); variant (b) comprises the axes whose side of the head, having
started with a small arch at the butt, extends straight or nearly straight towards
the blade (24 items); variant (c) covers the axes whose side of the head extends
towards the blade in a winding line; their end is slightly canted towards the
blade making a sharp angle with it (32 items).

In the second case, the distinctive feature of the first variant (a) is very
obvious: similarly to the case of type 1 axes, the head extends towards the
shaft, but it does not make a sharp angle and is bound by a vertical or concave
line (16 items); axes attributable to variant (b) differ from the former by the
rear line of the head, which is considerably extended from the butt towards
the blade (24 items).

It should be noted that the above division is very conditional, because
none of the variants is ìpure.î They each contain several items, which fall to
a specific definition with limitations only.

The so called ìtoothî at the rear part of the head, where the head line
ìbreaksî towards the blade, is an especially characteristic feature of type 1 axes.

Figure 3. Type 1 axes with a ìtoothî in the head
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It is an element strengthening the aesthetic effect and possibly expressing
the ownerís social status, which most likely served no functional purpose. Its
individual manifestations can be found in certain late narrow-bladed axes; it
becomes more widespread in the axes of the Late Iron Age. There are 34 axes
among the axes under analysis containing such an element. The analysis of
the axes shows that ìteethî appear in two shapes ñ triangular (sharp) and
square. Neither shape seems to be more common than the other ñ they were
both found in 17 axes under analysis. However, they are not identical and
vary from barely noticeable to very pronounced or even hyperbolic.

3. Blade
The blade of an axe was investigated from two perspectives: determi-

nation of the value of bend radius R and the blade angle relative to the shaft
line. As regards the first perspective, the procedure was applied to different
axe types separately. Out of 144 items, type 1 axe blade radius R could be
determined in 118 cases; in case of type 2 axes, it could be established in 114
out of 131 items. As seen in Figure 4, the value of the bend radius of type
1 axe blades varies from 50 to 130 mm, with the largest concentration at the
range of 61ñ110 mm (98 items). The value of the bend radius in type 2 axes
ranges from 60 to 190 mm, with over 2/3 (80 items) concentrating at the
range of 71ñ110 mm. For the sake of comparison, a similar procedure was
also applied to the earlier axes of the 10thñ13th century (176 items). The
measurements revealed that their blade bend radius is slightly larger. Hence,
the study pinpointed the differences of the periods, but it did not reveal any
significant differences within the period of the 14thñ16th century.

Figure 4. Blade bend radius R. Comparative diagram
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As for the second perspective, the procedure was also applied separately
to both axe types. The angle of the blade line relative to the shaft could be
identified in 116 cases in type 1 axes and in 109 cases in type 2 axes. It was
found during the procedure that the range of the blade line angle in type
1 axes is very compact, with the absolute majority of the axes (111 items)
featuring a 5∞ to 15∞ angle.

Figure 5. Blade angle relative to the shaft. Comparative diagram

A larger angle is characteristic of individual items only. Though the blade
angle in type 2 axes ranges from 5∞ to 27∞, most of them fit to the 6∞ñ20∞
interval (94 items). Hence, noticeable differences between the types of axes
of the 14thñ16th century were found in this respect.

Conclusions
The review of the peculiar characteristics of the shape of the 14thñ16th

century axes in the territory of Lithuania pinpointed the key differences between
the types of axes of that time.

The characteristics typical of type 1 axes are associated with the tradition
of the earlier period: round-shaped butts, asymmetrical arching of the front
side, decorative elements (adornment of the butt ends at the top, angular butts,
ìtoothî at the rear part of the head). Like the review of parameters, the
analysis of outer characteristics revealed that the axes in question are far
more uniform, leading to the assumption that they had achieved a certain
height of perfection or possibly reached the limits of their possibilities at the
end of their existence (first half of the 15th century).

Like the earlier analysis of parameters, the analysis of the outer charac-
teristics of type 2 axes highlighted their diversity attributable to a virtually
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new trend in axe production, which was not perfect at the beginning and
testifies to the existence of unsettled standards at that time. All that can be
viewed as the process of birth of contemporary axes.
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ArvÓds Malonaitis

Da˛as Lietuvas teritorij‚ atrasto 14.ñ16. gadsimta cirvju
‚rÁj‚ izskata ÓpatnÓbas

AtslÁgas v‚rdi: 14.ñ16. gadsimta cirvji, piets, cirvja galva, asmens, k‚ta
caurums

Kopsavilkums

275 Lietuvas teritorij‚ atrasto 14.ñ16. gadsimta cirvju ‚rÁj‚ izskata Ópat-
nÓbu analÓze liecina, ka starp diviem cirvju pamattipiem ir liela atÌirÓba.
Pirm‚ tipa cirvjiem raksturÓgas ÓpatnÓbas, kas saistÓtas ar agr‚ku tradÓciju:
apaÔi pieti, korpusa priekÁj‚ puse izliekta asimetrisk‚ lok‚, da˛‚di elementi,
kas saistÓti ar rot‚jumiem, ñ skaisti pabeigti pieta augÁj‚s daÔas gali, st˚rains
piets, t. s. ìzobsî asmens daÔas aizmugurÁj‚ daÔ‚. Gan ‚rÁjo ÓpatnÓbu, gan to
parametru apl˚koana nor‚da, ka ie cirvji ir diezgan viendabÓgi. Tas Ôauj
izdarÓt pieÚÁmumu, ka savas past‚vÁanas beig‚s (15. gadsimta pirm‚ puse)
tie sasniedza savu pilnÓbu un attÓstÓbas robe˛u.
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Otr‚ tipa cirvju ‚rÁjo ÓpatnÓbu analÓze un to agr‚ko parametru p‚rska-
tÓana nor‚da uz to neviendabÓgumu, ko var saistÓt ar jaunu virzienu cirvju
izgatavoan‚, kas s‚kum‚ nebija pilnÓga un atspoguÔo vÁl neizstr‚d‚tus stan-
dartus. Ov‚las k‚ta daÔas par‚dÓan‚s liecina par m˚sdienu cirvju ra˛oanas
s‚kumu Lietuvas teritorij‚. Jaunin‚jums izvirzÓja jaunas prasÓbas cirvja k‚ta
piestiprin‚anai un visa darbarÓka balansÁanai. Jaun‚ cirvja k‚ta forma, no
vienas puses, kÔuva par izaicin‚jumu kalÁjiem, no otras puses, atkl‚ja jaunas
iespÁjas. Tas viss uzskat‚mi redzams otr‚ tipa cirvju neviendabÓgum‚, seviÌi
eksempl‚ros, kas apvieno abu tradÓciju iezÓmes.

Noskaidrot‚s tendences un ÓpatnÓbas piemÓt 14.ñ16. gadsimta Lietuvas
teritorijas cirvju kopumam. K‚ tas atspoguÔojas detalizÁt‚k hronoloÏiski un
teritori‚li ñ par to pagaid‚m p‚ragri run‚t, tam nepiecieama atseviÌa pieeja.
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Сергей Меньченя

Война и алкоголь: борьба за трезвость в годы

Первой мировой войны на территории Двинского

и Минского военных округов (1914–1916)

Ключевые слова: Первая мировая война, «сухой закон», нелегальная про-
дажа алкоголя, алкогольные суррогаты

К началу 1914 года стало понятно, что существующая в Российской
Империи система государственной винной монополии требует корен-
ного пересмотра. Стремление государства к получению доходов привело
к появлению большого количества пунктов продажи «казённого вина» и
формированию «пьяного бюджета», а объявленная политика борьбы с
пьянством через систему попечительств о народной трезвости не прино-
сила желаемого результата. По проекту бюджета Российской Империи
на 1912 г. в доходной части (всего – 2 855 170 тысяч рублей) доход от вин-
ной монополии планировался в размере 751 850 тысяч рублей (26%), от-
железных дорог – 634 055 тысяч (22%), от таможенных сборов – 328 580
тысяч (11%) (Канель1914; 119–120). Назначая 30 января 1914 г. на пост
министра финансов П. Л. Барка (1869–1937), Николай II (1868–1918)
отмечал: «Нельзя ставить в зависимость благосостояние казны от разо-
рения духовных и хозяйственных сил множества Моих верноподдан-
ных...» (НИАБ (Гродно). Ф. 22. Оп. 1. Д. 10. Л. 10). Для выработки новой
государственной программы было созвано Совещание о мерах борьбы с
нетрезвостью, основными задачами которого были коренная перестройка
хозяйственной жизни населения, соответствующее воспитание молодого
поколения и подъём культурного и нравственного уровня населения.
Совещание разработало план проведения мероприятий по последователь-
ному сокращению мест продажи крепких напитков, запрещении музыки
и игр в трактирах, ограничению времени продажи водки (НИАБ (Гродно).
Ф. 30. Оп. 1. Д. 604. Л. 59–62). Подготовка к боевым действиям, а затем и
начало мировой войны ускорили эту работу. 18 июля 1914 г. было издано
постановление о прекращении всякой торговли крепкими напитками во
всех районах, где будет объявлена мобилизация, а также на путях следо-
вания войск. Исключение составляли рестораны 1-го разряда, клубы и
собрания (НИАБ (Гродно). Ф. 1. Оп. 27. Д. 2948. Л. 2). На места данная
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директива дошла поздно, и обеспечить должный уровень порядка и ох-
раны мест продажи алкоголя власти не смогли, что привело к погромам.
Только на территории Витебской губернии были разграблены 23 винные
лавки (НИАБ. Ф. 1430. Оп. 1. Д. 48806. Л. 66). В большинстве случаев
призывники просили продать им водку, и только получив отказ, перехо-
дили к погрому. Наиболее масштабные волнения произошли в Лепель-
ском уезде Витебской губернии, где полиции пришлось применить ору-
жие (НИАБ. Ф. 1430. Оп. 1. Д. 48806. Л. 36).

26 июля 1914 года Главнокомандующий Великий князь Николай
Николаевич (1856–1929) потребовал принять меры и закрыть все заре-
гистрированные питейные заведения вплоть до окончания призыва и
перевозки ратников ополчения, а также организовать самое строгое на-
блюдение за тайной продажей спиртного. 23 августа 1914 года запрет на
продажу крепких напитков был продлён до конца военного времени
(НИАБ (Гродно). Ф. 1. Оп. 27. Д. 2948. Л. 99). Эти меры были связаны с
введением военного положения, но вместе с этим началась масштабная
реформа всей питейной системы. 20 сентября 1914 года Николай II объя-
вил о намерении навсегда запретить продажу водки в Российской Импе-
рии (Бородин 1915, 3). Данные положения позволяют судить о введении
так называемого «сухого закона», или, выражаясь языком того времени,
политики «принудительной трезвости» (Введенский 2008, 3).

Реализация принудительной трезвости в Российской империи имела
территориальные отличия и зависела от наличия военного положения и
различных указов военных властей. Свои особенности имелись и на тер-
ритории Минского и Двинского военных округов, чья территория со-
ставляла значительную часть современных Беларуси, Латвии, Литвы и
Польши.

4 ноября 1914 года Управление акцизных сборов Министерства фи-
нансов распространила циркуляр, который начинался словами: «для ус-
транения соблазна к пьянству, который до сего времени создавался чрез-
мерностью числа мест продажи питей как в городах, так и в сельской
местности, число мест продажи необходимо очень и очень уменьшить».
В сельской местности в поселениях, которые не отличались ни количе-
ством жителей, ни торговым или промышленным значением, с 1 января
1915 продажа крепких напитков полностью запрещалась. Разрешение на
торговлю частным лицам выдавалось только на год, все предваритель-
ные разрешения расторгались с 1 января 1915. Корчмы на выездах из го-
родов и вдоль крупных путей ликвидировались. Любое сомнение по пово-
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ду дальнейшего существования отдельных питейных заведений должно
было решаться в сторону его ликвидации (НИАБ (Гродно). Ф. 30. Оп. 1.
Д. 447. Л. 111 – 113). Началась масштабная ликвидация казенных винных
лавок, так называемых «монополек». Только 4 октября по Гродненской
губернии Министерством финансов было ликвидировано 20 монополек,
а постановлениями сельских собраний – еще 5. Водка и спирт вывозились
под надзором полиции на винные склады, заводы были ориентированы
на выпуск денатуратного спирта (НИАБ (Гродно) Ф. 30. Оп. 1. Д. 594. Л. 92).

По распоряжению Верховного Главнокомандующего в местностях,
находившихся на военном или осадном положении, запрещалась также
продажа пива и портера (НИАБ (Гродно). Ф. 30. Оп. 1. Д. 604. Л. 124).
13 октября 1914 года Витебский губернатор издал постановление о запре-
щении варить домашнее пиво. 2 ноября 1914 года запрет на продажу пива
и портера был распространён на всю территорию Двинского военного
округа (НИАБ. Ф. 1430. Оп. 1. Д. 48976. Л. 1, 8). В дальнейшем запрети-
тельные меры коснулись и иных алкогольных напитков. 15 марта 1915 года
главный начальник Двинского военного округа князь Николай Евсее-
вич Туманов (1863–1917) объявил запрет на продажу вина, шампанского,
ликёров и водки в ресторанах, собраниях и клубах, исключение составили
лишь лёгкие и столовые вина. 26 мая 1915 был объявлен запрет на продажу
всяких спиртных напитков, при этом разрешалась реализация вина, но
только в лечебных целях и с согласия чиновника акцизного надзора и
коменданта города (НИАБ. Ф. 1430. Оп. 1. Д. 48976. Л. 15, 294).

Под запрет попала и так называемая «пейсаховая» водка1, которую
евреи использовали во время религиозных обрядов. Вместо неё равви-
нам по удостоверениям разрешалось покупать определенное властями в
соответствии с числом верующих количество виноградного или изюм-
ного вина (НИАБ (Гродно). Ф. 30. Оп. 1. Д. 604. Л. 150).

Вместе с запретом на продажу крепких алкогольных напитков вво-
дилась ответственность за нелегальную торговлю и злоупотребление ими.
7 августа 1914 года в Обязательных постановлениях для жителей Грод-
ненской губернии запрещалось распитие крепких напитков на улицах,
путях, площадях и других открытых местах, а также нахождение в обще-

1 Пейсаховая водка – алкогольный напиток, приготовлявшийся из изюма путем
дистилляции с двойной и тройной перегонкой; употреблялся правоверными
иудеями на Пасху (Песах). Выгонка пейсаховой водки была разрешена только в
период с 1 января по 1 апреля.
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ственных местах в состоянии явного опьянения. В сельской местности
запрещалось хранить в частных домах спиртные напитки в значитель-
ном количестве. Домовладельцы должны были сообщать в полицию о
случаях нелегальной продажи крепких напитков. В качестве наказания
за нарушение этих правил предусматривался арест до 3 месяцев или
штраф до 3 000 рублей (НИАБ (Гродно). Ф. 1. Оп. 27. Д. 2948. Л. 37).

В результате запретительных мер и недоступности крепких алкоголь-
ных напитков сложилась сложная ситуация. Рядом с позитивными резуль-
татами (уменьшение количества задержанных пьяных лиц, повышение
покупательной способности населения) возникли проблемы нелегаль-
ной продажи водки и применения суррогатных напитков (Мендельсон
1916, 4). Периоду«принудительной трезвости» предшествовало время, в
течение которого государство, несмотря на свой официальный курс, не
слишком прислушивалось к стремлению граждан прекратить пьянство.

Противники запретительных мер недостатком политики «принуди-
тельной трезвости» часто называют рост числа правонарушений, связан-
ных с нелегальной продажей. Однако отчасти этот рост можно объяснить
усилением надзора в годы войны и другим качеством работы полиции в
довоенное время. В Двинске в июне 1914 года полиция раскрыла 27 пра-
вонарушений питейного устава, в июле – 18, а в марте 1915 года – 3
(НИАБ. Ф. 1430. Оп. 1. Д. 48533. Л. 198, 216, 279). В то же время в Витеб-
ске в июне 1914 года было раскрыто 3 правонарушения, в июле – 2, в
марте 1915 года – 11 (НИАБ. Ф. 1430. Оп. 1. Д. 48533. Л. 189, 213, 284).
Довоенные успехи Двинской полиции объясняются регулярными рей-
дами совместно с акцизными чиновниками по питейным заведениям и
притонам, в то время как в Витебске систематические обходы не приме-
нялись, что и отразилось в статистике.

В целом же, структура правонарушений значительно изменилась,
возросло количество употребления алкогольных суррогатов, но чаще всего
в местностях, где такая практика существовала и до войны. Одним из
крупнейших центров самогоноварения являлся Полоцкий уезд Витеб-
ской губернии, где традиции выгонки спирта из хлеба были достаточно
крепки, в условиях же невозможности достать легальный алкоголь само-
гонщики активизировались до такой степени, что ими заинтересовалась
контрразведка (потребителями самогона являлись в основном солдаты).
С января по август 1916 года в Полоцком уезде было выявлено 180 случаев
самогоноварения и раскрыто 129 тайных заводов (НИАБ. Ф. 1430. Оп. 1.
Д. 50064. Л. 303, 321 – 334).
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В латышских уездах Витебской губернии (Двинский, Режицкий,
Люцинский) основные правонарушения были связаны с нелегальной
варкой домашнего пива, которое местными жителями рассматривалось
не как алкогольный, а как традиционный напиток. Показательным в этом
плане является дело крестьянина Матиса Пельша (Режицкий уезд). В
феврале 1915 года в доме Пельша была обнаружена компания крестьян,
распивавшая пиво в преддверии толоки по вывозу брёвен из леса. В итоге
хозяин получил штраф в 25 рублей, а пиво – 4 полных и 1 начатый бочо-
нок– было конфисковано. В прошении Витебскому губернатору Пельш
недоумевал, почему его наказали, указывая, что за варку и распитие до-
машнего пива по случаю похорон, свадьбы, крестин, проводов новобран-
цев, толоки местные власти никого к ответственности не привлекали,
хотя досконально знали, «что по случаю такого-то увеселения или пир-
шества там и сям в такой-то день распивали пиво». Пельш отбыл 10 су-
ток ареста и вновь обратился к губернатору, но уже с просьбой вернуть
конфискованное пиво; в прошении ему было отказано (НИАБ. Ф. 1430.
Оп. 1. Д. 49304. Л. 8, 20).

В городах главным содержащим алкоголь продуктом становится де-
натуратный спирт и политурный лак. В Вильно летом-осенью 1914 года
активизировались торговцы спиртом, приготовленного из политурного
лака. За вторую половину 1914 года здесь было обнаружено 58 тайных
заводиков (для сравнения: за весь 1913 год – всего 15) (Наша Ніва 1915,
3). Но более популярен был денатуратный спирт.

Потребление денатуратного спирта было опасно для жизни, тем не
менее количество таких случаев в 1914 года возросло по сравнению с пре-
дыдущим временем по причине его доступности. Для предостережения
населения на бутылках с денатуратом использовались яркие этикетки
красного и фиолетового цвета с изображением черепа и костей (НИАБ
(Гродно). Ф. 30. Оп. 1. Д. 604. Л. 167–168). За продажу денатуратного спирта
предусматривался максимальный штраф (3 000 рублей) и выселение.
Иногда торговцы старались обмануть своих покупателей – денатурат-
ный спирт разбавлялся газированным лимонадом, раствором камфары,
переваривался с мёдом, но все эти меры никак не снижали опасность его
потребления, а только изменяли запах и вкусовые качества.

Большое внимание уделялось проблеме пьянства среди военнослу-
жащих, так как от этого зависела боеспособность армии и судьба госу-
дарства. Но ситуация была неутешительной. В Гродно одним из мест ле-
гальной продажи крепких напитков был ресторан 1-го разряда Войцеха
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Поплавского. Об обстановке здесь можно судить по рапорту гродненского
полицмейстера от 9 сентября 1914 года: «офицеры, зачастую напиваясь,
выходят из рамок приличия, поют песни, в самом ресторане обнажают
шашки и занимаются фехтованием... компания офицеров, проходивших
через Гродно частей Кавказских войск, напившись, танцевала лезгинку...
8 сентября напившегося до невменяемости офицера пришлось вынести
из зал на руках, успели вынести, как с ним сделалось дурно» (НИАБ
(Гродно). Ф. 1. Оп. 27. Д. 2948. Л. 113). Успокоить офицерские компании
не были способны ни ресторатор, ни полиция.

Нижние чины не могли себе позволить посещение ресторанов, по-
этому стали клиентами нелегальных трактиров и торговцев. 22 декабря
1914 года гродненский губернатор В. Н. Шебеко (1864–1943) приказы-
вал уездному исправнику разобраться с ситуацией в Волковыске, где
«нижние чины появляются на улицах в пьяном виде, потайные кабачки
почти на каждой улице и между прочим у еврея Липшица по Александ-
ровской улице» (НИАБ (Гродно). Ф. 1. Оп. 9. Д. 2165. Л. 4).

В Брест-Литовской крепости заместителем коменданта по граждан-
ской части в течение августа-декабря 1914 г. было рассмотрено 26 дел о
нелегальной продаже пива и крепких напитков (при этом 3 в отношении
одного лица). Привлечение к ответственности предусматривалась как за
саму торговлю, так и за самовольное перемещение и хранение спиртных
напитков. По 10 делам виновные были приговорены к выселению. Осно-
ваниями для выселения были повторные случаи, спаивание нижних чи-
нов и продажа денатурата. За продажу пива наказание обычно составляло
от 10 руб. штрафа до 3 недель ареста. А вот владелец пивоваренного завода
Шульц был осужден за продажу пива крестьянам на три месяца заключе-
ния, но затем по неизвестным причинам освобожден (НИАБ (Гродно).
Ф. 30. Оп. 1. Д. 890. Л. 99).

Отдельная группа правонарушений была связана с фармацевтичес-
кой деятельностью. Ради получения спиртосодержащих жидкостей от-
дельные граждане подделывали рецепты, а вместо печати использовали
отпечатки 3-х или 5-копеечных монет (НИАБ (Гродно). Ф. 30. Оп. 1. Д. 447.
Л. 118). Однако и аптекари стремились заработать в сложившейся ситуа-
ции. 23 мая 1915 г. был задержан владелец аптеки в г. Слоним Валериан
Стробейко за продажу нижним чинам и частным лицам настойки «пер-
цовка». За три с половиной месяца Стробейко продал 35 вёдер спирта и
отослал запрос еще на 150. Для сравнения, аптека Припинского в Сло-
ниме реализовала всего 7 вёдер за год. Стробейко был приговорен к 2 000
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рублей штрафа, с заменой на два месяца тюрьмы, и выслан в Енисей-
скую губернию под надзор полиции (НИАБ (Гродно). Ф. 1. Оп. 9. Д. 2070.
Л. 22–27).

В сельской местности дела с раскрытием случаев нелегальной про-
дажи спиртных напитков шли хуже. Успешность таких дел зависела от
показаний свидетелей. Но в условиях села, когда торговцев было не так
много и они были знакомы покупателям, заявления писали или люди
обиженные, или те, кто случайно попал в компанию.

Появлялись и различного рода мошенники, которые не продавали
спиртное, но иным способом наживались на запретительной политике.
В Витебске в мае 1915 года были задержаны двое местных жителей, кото-
рые занимались вымогательством денег у местного населения под угрозой
донесения полиции о тайной торговле алкоголем. В случае отказа они
обращались в полицию, предъявляя бутылку с неизвестной жидкостью в
качестве доказательства. В Городокском уезде Витебской губернии в ночь
с 15 на 16 июля 1915 года были задержаны 3 дезертира, которые разъез-
жали по деревням, выдавая себя за военный патруль, производили
обыски и конфисковали спирт у населения (НИАБ. Ф. 1430. Оп. 1.
Д. 49454. Л. 60, 171).

Активизация нелегальных торговцев и потребления алкогольных
суррогатов потребовали более жёстких запретительных мер. В декабре
1915 года были введены ограничения на продажу денатуратного спирта –
разрешения на покупку выдавались лишь полицией, а в Витебской гу-
бернии секретным постановлением исполняющего обязанности губер-
натора запрещалось выдавать разрешения евреям (НИАБ. Ф. 1430. Оп. 1.
Д. 49139. Л. 1, 6).

8 марта 1916 года командующим Двинского военного округа был
введён запрет на всякую продажу спирта в зоне военных действий. 29
мая запрет был распространён на производство, хранение и продажу алко-
гольных суррогатов, а также на производство перегонных аппаратов и их
частей. Ещё через месяц – 27 июня 1916 года – под запрет попали напитки,
получаемые путём брожения – пиво, мёд, брага, квас и др. при содержа-
нии в них алкоголя свыше 1,5%, а также при наличии одурманивающих
добавок – настойки табака, калгана, перца и других (НИАБ. Ф. 1430.
Оп. 1. Д. 48976 Л. 516, 549, 567). Рассматривался и проект по переквали-
фикации уголовной статьи за продажу денатуратного спирта на статью
за «умышленное отравление», по которой предусматривались каторжные
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работы от 8 до 15 лет и лишение всех прав (Наша Ніва 1915, 4). Однако
усиление репрессивных мер не могло искоренить пьянство.

Таким образом, хотя в Российской Империи в 1914 г. начала гото-
виться программа по постепенному ограничению продажи алкогольных
напитков, в результате начала Первой мировой войны власти пошли на
резкие изменения, фактически создав систему «сухого закона». Был ли
этот шаг оправдан с экономической точки зрения – сложно подсчитать.
По заявлению министра финансов П. Барка на преодоление последствий
нововведения понадобилось около 2 лет (Мак-Ки 1999, 155). Некоторые
современные исследователи усматривают в данных действиях черты за-
говора, который явился миной замедленного действия для Николая ІІ.
Прямой недобор казны составил сумму, эквивалентную 10% средств, затра-
ченных российским правительством на ведение войны (Пашков 2010, 90).
Отношение населения к данным мероприятиям было также неоднознач-
ным. Запретительные меры не подкреплялись культурно-просветитель-
ской работой и организацией досуга населения, чем в довоенное время за-
нимались комитеты попечительства о народной трезвости, деятельность
которых к 1914 году практически прекратилась и носила во многом фор-
мальный характер, а для её активизации не было средств. В западных гу-
берниях, оказавшихся на военном положении, действовали более жест-
кие запретительные меры, но предварительная непоследовательная поли-
тика и стремительность перемен вызвали нежелательные результаты, такие
как рост нелегальной продажи алкогольных напитков и потребление алко-
гольных суррогатов, к борьбе с которыми власти были не подготовлены.
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Sergejs MeÚËeÚa

Kar un alkohols: cÓÚa pret alkohola lietoanu Pirm‚ pasaules kara laik‚
Dvinskas un Minskas kara apgabalos (1914ñ1916)

AtslÁgas v‚rdi: Pirmais pasaules kar, ìsausais likumsî, neleg‚la alkohola
tirdzniecÓba, alkohola aizvietot‚ji

Kopsavilkums

PÁtÓjums veltÓts ìpiespiedu atturÓbasî politikas realiz‚cijas ÓpatnÓb‚m
Pirm‚ pasaules kara laik‚ Dvinskas un Minskas kara apgabalu teritorij‚.
Varas p‚rst‚vji pl‚not‚s pak‚penisk‚s atturÓbas politikas ievieanas viet‚
pieÚÁma kardin‚lus lÁmumus, kas ne tik daudz samazin‚ja alkohola lietoanu,
cik veicin‚ja t‚ neleg‚lo tirdzniecÓbu. S‚k‚s valstij piederoo bodÓu likvi-
d‚cijas kampaÚa, tiesÓbas aizliegt tirgot alkoholu saÚÁma pilsÁtu un lauku
biedrÓbas. No piefrontes teritorij‚m izveda spirta kr‚jumus, tika ieviesta atbil-
dÓba par alkohola p‚rdoanu un par‚dÓanos sabiedriskaj‚s viet‚s alkohola
reibum‚. –o darbÓbu negatÓv‚s sekas bija k‚ neleg‚la alkohola tirgoana, t‚
arÓ alkohola aizst‚jÁju (kand˛as, denaturÁt‚ spirta) lietoana. Varas iest‚des
cÓnÓj‚s ar Óm par‚dÓb‚m, galvenok‚rt pielietojot da˛‚dus ierobe˛ojoos pas‚-
kumus (naudas sods, apcietin‚jums, izs˚tÓana). Netika veikti kult˚rizglÓtojoie
darbi, un iedzÓvot‚jiem netika pied‚v‚ti pas‚kumi brÓv‚ laika pavadÓanai,
ar ko pirmskara gados nodarboj‚s biedrÓbas, kuras g‚d‚ja par tautas atturÓbu.
–o biedrÓbu darbÓbai 1914. gad‚ daudzÁj‚d‚ ziÚ‚ piemita form‚ls raksturs,
faktiski to darbÓba tika p‚rtraukta. CÓÚu pret alkoholu neveicin‚ja arÓ iepriek-
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Áj‚ pretrunÓg‚ politika: vara deklarÁja cÓÚu pret alkohola lietoanu, bet taj‚
pa‚ laik‚ bija ieinteresÁta g˚t peÔÚu no degvÓna p‚rdoanas: 1912. gad‚
ieÚÁmumi no ìvÓna monopolaî bija pl‚noti 26% apmÁr‚ no kopÁj‚ valsts
bud˛eta. Kara darbÓbas laik‚ Krievijas varas iest‚des nespÁja p‚rstrukturÁt
ekonomisko sistÁmu, un tas padziÔin‚ja krÓzi.

Sergey Menchenya

War and Alcohol: the Struggle for Sobriety during World War I
in Dvinsk and Minsk Military Districts (1914ñ1916)

Key words: World War I, alcohol ban, illegal sale of alcohol, alcohol surrogates

Summary

The article is devoted to the peculiarities of implementing the policy of
ìcompulsory sobrietyî during World War I on the territory of the Dvinsk
and Minsk military districts. Instead of the planned gradual transition, the
authorities took drastic measures that led not only to reducing drunkenness,
due to the virtual disappearance of legal alcohol. The campaign to eliminate
public shops started and the right to prohibit the sale of alcoholic beverages
was given to urban and rural societies. From the front-line territory, stocks
of alcohol were exported and responsibility for selling alcohol and for appea-
ring in a public place in a state of intoxication was introduced. Along with
this, there were such negative consequences as the growth of illegal sales of
alcohol and the consumption of alcohol surrogates: moonshine, denatured
alcohol. The authorities fought these phenomena mainly with prohibitive
measures (fines, arrests, evictions), which were not supported by cultural
and educational work and the organization of leisure of the population, like
it had been in the pre-war time by the committees of peopleís sobriety, whose
activities by 1914 had virtually ceased and were in many respects of a formal
character. The previous inconsistent policy, in which the authorities declared
a struggle against drunkenness, did not contribute to the fight against alcohol,
but were interested in receiving cash from selling vodka. So in 1912 the revenues
from the ìwine monopolyî were planned at the rate of 26% of the total state
budget.

During the war, the Russian authorities were unable to restructure the
economic system that led to the intensification of crisis phenomena.
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Пленные Ливонской войны на востоке:

люди и судьбы1

Ключевые слова: Ливонская война, плен, работорговля, «немецкий по-
лон», русско-крымские отношения, русско-ногайские отношения

Ливонская война (1558–1583 гг.) оказала драматичное влияние на
значительное число людей на Востоке и Севере Европы. Боевые действия
несли не только смерть и разрушения, но и значительное перемещение
народных масс. Одни получали поместья в ливонских землях и переби-
рались туда на жительство, другие попадали в плен и оказывались в со-
вершенно иных ландшафтах, не только географических, но и менталь-
ных. Именно выяснению этих последних и посвящена статья.

Депортация пленных ливонцев нашла широкое освещение в нарра-
тивных источниках. Весь драматизм ситуации экспрессивно передал дат-
ский посол в Московском государстве в 1578 г. Яков Ульфельдт (Jakob
Ulfeldt, 1535–1593): «Выехав из Городни, мы прибыли в Тверь. На этом
пути повсюду нам встречались татары, возвращавшиеся из Ливонии и
везшие с собой очень много пленных (некоторые из них были ранены),
мужчин, женщин, девочек и мальчиков. Женщин и девушек, которых они
берут в плен, распродают, делят между друзьями, а иным дают в виде по-
дарка; те ими пользуются по своему усмотрению. Когда они им надоедают,
их отпускают, прогоняют и оставляют другим на поругание. О горе и беды
людские! Можно ли представить себе что-либо ужаснее, чем попасть под
власть подобных тиранов, которые обращаются с христианами не иначе,
как с грубыми и неразумными животными? Что, в конце концов, [может
быть] плачевнее для супругов, соединенных нерасторжимыми брачными
узами, чем быть разлученными и отторгнутыми друг от друга? Мужа от
его половины посылают в Казань или Астрахань против татар, а русский
похищает его жену, оскверняет, покрывает позором и бесчестьем. Пер-
вый падает, изнемогая от раны, второй дни и ночи наслаждается с его
женой и предается порокам» (Ульфельдт 2002, 333–334). Впрочем, при-

1 Исследование выполнено в рамках проекта Российского научного фонда (проект
№ 16-18-10091). Руководитель проекта – К. Ю. Ерусалимский.
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ходится заметить, что судьбы пленных не всегда были столь трагичны. Так,
плененные немцы чаще всего оставались в Русском государстве и, при-
няв подданство, могли встроиться в русское общество и даже образовать
Немецкую слободу, так живо описанную Генрихом Штаденом (Heinrich
von Staden, 1542 – после 1579). Источники по истории ливонских нем-
цев и их судеб были обстоятельно изучены Татьяной Опариной (Опари-
на 2010, 239–268). Однако судьбы пленных, угнанных или проданных в
Крымское ханство и Ногайскую Орду, еще не изучались. В 1561 г. упоми-
нается просьба Исмаил-бия (Исм^гыйль, I

.

sm^g
∪∪∪∪∪

il, ум. 1563) разрешить его
представителю Бекчуре купить своим женам по «девке немецкой», а для
себя бий хотел приобрести двоих полонянок (РГАДА. Ф. 127. Оп. 1. Кн. 6.
Л. 7об. – 8). Это стало первой фиксацией подобной заинтересованности,
хотя торговля началась раньше. В дальнейшем Московское государство
оказалось довольно глубоко вовлечено в транзит и торговлю пленными.
Так, в 1576 г. один из мирз просил у царя разрешения на покупку шести
«душ немецкого полону» (Посольская книга 2003, 14), и подобные просьбы
не были единичны. В результате государству приходилось предпринимать
меры для контроля работорговли, чтобы не допустить продажи православ-
ного населения. На приставов, сопровождавших ногайских послов и куп-
цов, возлагались контролирующие функции, что фиксировалось в их
наказах. Рассмотрим для примера наказ приставу Семену Мальцеву 1583 г.
Согласно этой инструкции, покупать «немецкой полон» татары могли
только в Москве. Приставу вручались списки пленников, купленных каж-
дым участником ногайского посольства. Чтобы пресечь возможность по-
купки людей вне Москвы, ногаям запрещалась большая стоянка в Каси-
мове, и продолжительная остановка предполагалась только в Казани, где
должна была произойти сверка полона со списками. В случае выявления
нарушений пристав должен был изъять «лишний» полон (РГАДА. Ф. 127.
Оп. 1. 1583. Д. 1. Л. 1–8). Пристальность контроля русских властей за
работорговлей сопровождалась халатным воеводским сыском беглецов
из ногайских степей. Официальная позиция царских властей по сыску и
возврату ногаям беглецов была выражена в послании Ивана Грозного
(1530–1584 гг.) Урус-мирзе от сентября 1576 г. «А вперед которой полон
учнет у вас бегати не нашие веры, немецкой и лятцкои полон – не токмо
в Астарахань, хоти и в Казань, и мы в Астарахань к воеводам писали, а
велели тот полон, сыскивая, вам отдавати. А которой полон выбежит в
Астарахань нашие веры хрестьянскои, нам того полону своее веры вам
(ногаям. – М. М.) отдавати не пригож» (Посольская книга 2003, 54–55).
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При анализе дипломатической переписки царя Ивана IV с мусульман-
скими правителями, а также другой документации посольского ведом-
ства нам удалось выявить несколько казусов, которые заставляют более
пристально присмотреться к проблеме «ливонского полона» (и не только)
на Востоке.

Первый примечательный случай относится к 1561 г. Уже упомяну-
тый Бий Ногайской Орды Исмаил в одном из своих посланий сообщал:
«А о сес год по моему вел@ню купил был мн@ дв@ д@вки немецкие и т@х
деи у каменых ворот подговорили и оставили, и ты б их на зим@ на под-
водах вел@л взяти» (РГАДА. Ф. 127. Оп. 1. Кн. 6. Л. 7об. – 8). В этой ситу-
ации обращает на себя внимание следующее обстоятельство: полонянки
были проданы ногаям по запросу, но на границе сопровождающие по-
сольство русские их подговорили и они сбежали. Итак, русские приставы
здесь выступают как прямые нарушители договоренностей правителей.
Единичен ли этот случай? Материалы посольских книг заставляют в этом
усомниться. Примечательна в этом отношении история с некоей Люб-
кой, которая упоминается в посольской книге по отношениям с Крым-
ским ханством за 1567–1572 гг. Крымский вельможа Сулейман-ишан
(Сулеш-бек) жалуется, что путивльский наместник в 1566 г. оставил у себя
его полонянку, которую вез к нему его человек Кучелек. Сулеш указывает,
что это не единичный случай. Ранее (скорее всего, за год до описывае-
мых событий) в Путивле у его сокольничего Хуреши забрали трех плен-
ников. Русская сторона признавала существование практики задержа-
ния купленных крымцами полоняников в Путивле и даже ожидала таких
претензий в переговорах, что нашло отражение в наказе Ивану Ратаеву
сыну Чабукову. Свое нежелание отдавать пленников татарам объясняли
просто: хан писал о своих претензиях, но имен пленников не указывал,
не смогли сообщить их имена и крымские гонцы: «И того было сыскати
не по чему, коли в грамотах о том безымянно». Имя этой полонянки было
выяснено: ее звали Люба. Она приглянулась путивльскому наместнику
князю Григорию Мещерскому, и он забрал ее, не заплатив. Сулеш пред-
лагал отдать ему за ранее удержанных полоняников (двух человек) 35 руб-
лей (полсемдесят рублев) и эту самую жёнку. Это предложение нашло
поддержку у русской стороны, и Сулешу было обещано в декабре 1570 г.,
что как только отыщут Любу, то ее отправят к нему вместе с деньгами.
Татары сообщали, что Любу украл дворник, а наместник не захотел воз-
мещать убыток, хотя стоимость Любы составила 15 рублей. В конце кон-
цов, в Москве за Любу крымскому дипломату Боре выдали 10 рублей и
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сочли инцидент исчерпанным (Посольская книга 2016, 192, 219–220, 270–
271, 293–294, 310).

Интересно, что ситуация была относительно разрешена только после
вмешательства калги2. Денежная сумма была уменьшена по сравнению с
запросом. Так, за мужчин татары просили 35 рублей – получили 20, а за
Любу вместо 15–10 рублей (Посольская книга 2016, 310, 321). Интересно,
что финский историк Юкка Корпела (Jukka Jari Korpela, 1957) пишет о
более высокой стоимости «ливонского полона» по отношению к русским
пленникам в Крыму (Korpela 2014, 192). Но данный случай позволяет
усомниться в этом утверждении.

Еще один примечательный казус, связанный с выкрадыванием плен-
ников, зафиксирован в посольской книге по связям с Крымским ханством
за 1571–1577 гг., подготовленной к печати коллективом исследователей,
возглавляемом И. В. Зайцевым (1973). Суть этой истории в следующем.
Около 1573 г. в Москву поехало крымское посольство. Был в этом посоль-
стве некий Мурат, гонец Алп-Гирея-султана. В Ярославце он признался
толмачу Ахмету Радионову, что он «русин» и зовут его Истома, и хочет он
вернуться на родину. Царь Иван Васильевич повелел сыну боярскому
Юрию Темиреву и дьяку Семену Косткину этого  Истому взять из крым-
ского посольства тайно, «чтоб крымские гонцы того не сведали». Про-
исшедшее далее было то ли итогом удачной «спецоперации», то ли невоз-
держанности крымских гостей. По дороге из Звенигорода в Углич гонцы
перепились и «учали на подводах скакати», и в этот момент Истома-Мурат
скрылся в лесу. В Москве он сообщил, что зовут его Истома Иванов сын
Лошкин, владимирец. Рассказ о его приключениях был таков: «...поло-
нили его казанские люди невелика под Василем-городом тому лет с пол-
четвертатцать. И был в Бухарех, а из Бухар – во Царе-городе, а изо Царя-
города пришел в Крым и жил в Козлеве. И мысль его давно была: веры
христьянские не забыл, давно хотел на Русь, да случеи не были. А для
того он и руской язык в Крыму потаил, а говорил по-тотарски, чтоб про
него не сведали, что он бывал рус. А ныне, как отпустил царь ко госуда-
рю гонцов своих Девлет-Килдея с товарыщи, и он бил челом Девлет-
Килдею гонцу и дал ему от того дватцать золотых да две тысячи оттома-
нок, чтоб его с собою взял к Москве за своего человека, а назвал бы его

2 Калгá (крым. qalg∪∪∪∪∪ a, ; qalg∪∪∪∪∪

ay, ) – титул второго по значимости после хана
лица в иерархии Крымского ханства.
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чьим-нибуди гонцом. А Девлет-Килдей его с собою взял...» (РГАДА.
Ф. 123. Оп. 1. Кн 14. Л. 285, 289–289об., 297об.–298об.).

Итак, мы привели три истории о полонянинах, которые имеют общие
черты, главная из которых – это факт выкрадывания. В случае с Исто-
мой-Муратом очевидна роль государства, но в других рассмотренных
случаях вмешательство властей неочевидно. Однако в своей совокупности
эти случаи заставляют предполагать наличие некоей политики Москов-
ского государства, направленной на минимизацию числа христианских
пленников в мусульманской неволе. Впрочем, не стоит преувеличивать
гуманистический посыл подобных действий. Подобная практика имела
конечной целью «насыщение» недавно завоеванных русскими мусуль-
манских земель христианским населением, что и было зарегистрировано
в писцовых книгах и актах.

Список источников и литературы

Российский государственный архив древних актов (далее – РГАДА).
Ф. 123 (Сношение России с Крымом). Оп 1. Кн. 14

РГАДА. Ф. 127 (Сношения России с ногайскими татарами). Оп. 1. Кн. 6.

РГАДА. Ф. 127. Оп. 1. 1583. Д. 1.

Моисеев М. В., ред. (2016) Посольская книга по связям Московского госу-

дарства с Крымом. 1567–1572 гг. Отв. редактор М. В. Моисеев; подготовка
текста А. В. Малов, О. С. Смирнова; статьи, коммент. А. В. Виноградов,
И. В. Зайцев, А. В. Малов, М. В. Моисеев. Москва: «Фонд «Русские ви-
тязи». 400 с.

Посольская книга (2003) Посольская книга по связям России с Ногайской

Ордой (1576 г.). Подготовка к печати, введение и комментарии В. В. Тре-
павлова. Москва: Институт российской истории РАН, 2003. 92 с.

Ульфельдт (2002) Путешествие в Россию. Отв. pедактор Дж. Линд, А. Л. Хо-
рошкевич, перевод Л. Н. Годовиковой, ред. перевода В. В. Рыбакова.
Москва: Языки славянской культуры. 616 с.

Опарина (2010) Проблема источников депортаций ливонских пленников
в Россию. В кн. Балтийский вопрос в конце XV–XVI в. Отв. pед. А. И. Фи-
люшкин. Москва: Квадрига. С. 239–268.

Korpela (2014) Baptized and Not Baptized Nemcy in the Muscovite Society
of the 16th century. Золотоордынское обозрение, № 3: 191–206.



Максим Моисеев

Пленные Ливонской войны на востоке: люди и судьбы

266

Maksims Moisejevs

Livonijas kara g˚stekÚi austrumos: cilvÁki un viÚu likteÚi

AtslÁgas v‚rdi: Livonijas kar, g˚sts, vergu tirdzniecÓba, ìv‚cu g˚stsî

Kopsavilkums

Rakst‚ tiek pÁtÓtas krievu varas iest‚˛u nost‚dnes jaut‚jum‚ par kristieu
g˚stekÚu p‚rdoanu musulmaÚiem. No vienas puses, tat‚ri Livonijas kar‚
bija Maskavas valsts sabiedrotie; no otras puses, past‚vÁja aizliegums p‚rdot
kristieus musulmaÚiem. Cara valdÓba izstr‚d‚ja ofici‚lu pozÓciju, saskaÚ‚
ar kuru valdÓba ne tikai aizliedza p‚rdot pareizticÓgos, bet arÓ atteic‚s viÚus
izdot bÁganas no tat‚ru g˚sta gadÓjum‚, turkl‚t citas konfesion‚l‚s piederÓbas
kristiei varÁja b˚t p‚rdoti. Atkl‚t‚s ‚rlietu gr‚matas konkrÁt‚s epizodes
liecina, ka krievi izzaga no tat‚riem kristieus un slÁpa bÁgÔus neatkarÓgi no
viÚu konfesion‚l‚s piederÓbas. T‚das prakses mÁrÌis bija ìpiepildÓtî nesen
iekarot‚s musulmaÚu zemes ar kristieiem.

M. Moiseev

Prisoners of Livonian War in the East: people and fates
Key words: Livonian war, prisoner, slave, ìGerman captiveî, the Russian-
Crimean relations, the Russian-Nogai relations

Summary

The Livonian war (1558ñ1583) had dramatic consequences for all of its
participants. Considerable destruction, economic decline, and demographic
change were its consequences that concerned not only Muscovy and Livonia.
During the war, masses of people were ripped from their familiar surroundings
and forcibly displaced to other landscapes and social practices. The fate of
the Livonian Germans who moved to Moscow has repeatedly attracted the
attention of scientists. However, the fate of those who transited through
Moscow and fell captives in the Crimean khanate and the Nogai Horde has
not yet been studied. It is possible to explore this question by drawing from
the notes of foreigners about Russia (especially Ulfeldt) and diplomatic documents
on the relations with the Crimea and the Nogais. The analysis of diplomatic
correspondence made it possible to identify a number of messages of Ivan
the Terrible and his answers about the fate of ìLivonian Polonî. Most unex-
pected was the fact that the representatives of local and grassroots adminis-
trations prevented ingress of prisoners of Latvians and Germans in captivity
with the Muslims. Some cases show a subtle resistance to the practice of
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paying for services of the Tatar groups of prisoners. It is obvious that the
rejection was caused by the fact of the deportation of Christians in Muslim
captivity. But can it be stated that the Russian people of the 16th century
were guided solely by considerations of Christian unity? Probably, this was
not the case. After all, the majority of escaped or kidnapped Livonians and
Lithuanians could not return. They replenished the number of servants and
peasants of the conquerors or later began to populate the lands of the Volga
region.
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Евгения Назарова

Георг Розе – друг поэта Брюсова:

фрагмент из истории создания общероссийского

культурного пространства (1914 г.)

Ключевые слова: В. Я. Брюсов и Латвия, латышско-русские литератур-
ные связи, Георг Розе, санаторий «Эдинбург», Митавская (Елгавская)
гимназия

С последней четверти XIX в. в латышском обществе шли два актив-
ных процесса: первый – интеграция латышей в общероссийское про-
странство, второй – всестороннее развитие латышской нации. В разви-
тии латышей как современной нации были важны все составляющие
интеграции – административная, экономическая и культурная. Для ста-
новления же национального сознания в первую очередь показательна
была культурная интеграция, непосредственно связанная с ростом народ-
ного образования. Причем включение латышей (как и других народов
многонационального государства) в сферу культуры титульной нации
империи могло иметь успех лишь при определенном уровне их образова-
ния, поскольку пропаганда русской культуры могла проводиться только
на основе хотя бы элементарной грамотности на родном языке. Латыши
же по уровню грамотности и количеству печатных изданий на родном
языке на душу населения в конце XIX в. находились на одном из первых
мест в империи, значительно опережая носителей титульной нации.

На латышском языке произведения русских писателей печатались в
периодических изданиях или отдельными книгами уже со 2-й половины
XIX в. не только в Риге, но и в уездных типографиях (Назарова 2015а,
126–127). Судя по источникам начала ХХ в., молодые латыши из разных
социальных и профессиональных кругов неплохо знали русскую литера-
туру, которую они читали и по-латышски, и по-русски (Назарова 2015б,
196–201).

Переводческая деятельность способствовала пополнению латыш-
ского лексикона. Знание русского языка латышами помогало расшире-
нию кругозора и углублению знаний. Однако это не оправдывает неже-
лания властей открывать средние школы на латышском языке, что в еще
большей степени способствовало бы созданию полноценной нации.
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С начала ХХ в. устанавливались прямые контакты, нередко – дру-
жеские связи между латышскими и русскими литераторами. Более 10 лет
переписку с Валерием Брюсовым (1873–1924) вел поэт В. Эглитис (Viktors
EglÓtis, 1877–1945). Поэт Карлис Круза (K‚rlis Kr˚za, 1884–1960) начал
подготовку антологии русской поэзии на латышском языке (Назарова
2015а, 127). Тогда же началось и знакомство русской публики с латыш-
ской литературой. В 1904–1909 гг. в издаваемом В. Брюсовым журнале
«Весы» печатался очерк В. Эглитиса об истории латышской литературы.
В разных изданиях и отдельными книгами начали публиковать произве-
дения Райниса (Rainis, J‚nis Pliek‚ns,1865–1929), Я. Порука (J‚nis Poruks,
1871–1911) и др. В 1913 г. в Петербурге вышел сборник переводов латыш-
ской литературы (Латышский литературный альманах 1913). Правда, о
латышской литературе в России знали лишь немногие.

В начале 1914 г. в Риге с восторгом встречали Константина Баль-
монта (1867–1942). Хорошо в Латвии был известен и Валерий Брюсов,
проявлявший большой интерес к латышской поэзии и переводивший
стихи Райниса. Несколько раз до войны В. Я. Брюсов приезжал в Лат-
вию. В январе 1914 г. он вместе с супругой (Иоанна Матвеевна Брюсова,
1976–1965) отдыхал на Рижском взморье в санатории «Эдинбург». А  24
января он по приглашению латышской общественности выступил в Риге
в павильоне Верманского парка.

Выступление совпало с публикацией в газете «Новое время» двух
статей философа и писателя В. В. Розанова (1856–1919), в которых он
обвинял малые нации империи (в том числе латышей) в неблагодарности,
«национальном эгоизме», нежелании их «раствориться в русской нации»
и сулил им духовную смерть (Розанов 1914а, 5; Розанов 1914б, 6–7). В
Латвии статьи В. Розанова вызвали гневные протесты в обществе и прессе.
Естественно, что Брюсова не могли не спросить, что он думает по этому
поводу. Он ответил, что задача латышей – сохранять и развивать свою
культуру, это сделало Брюсова настоящим героем латышской интелли-
генции (EglÓtis 1914; Literat˚ra un dzÓve 1914).

В санатории Брюсов познакомился с гимназистом из Митавы
(Елгавы) Георгом Розе, одним из тысяч молодых людей, начало жизни
которых пришлось на время войны и слома исторических эпох. Попал
он в санаторий, видимо, после какой-то травмы или серьезного заболе-
вания.

Письма Георга к Брюсовым датируются январем – декабрем 1914 г.
Ответные письма и «милые открытки» (по словам Георга) не сохрани-
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лись, но об их дружеском тоне можно судить по его письмам. Письма не
содержат выраженной социальной или политической информации, но
они рассказывают о самом авторе, передают настроения юноши, кото-
рому посчастливилось встретиться с крупным поэтом и просто выдаю-
щейся личностью. Письма раскрывают и некоторые черты характера
В. Брюсова, явно привязавшегося к Георгу, содержат небольшую инфор-
мацию о Митавской гимназии и, наконец, передают атмосферу санато-
рия – занятия пациентов, медицинские процедуры и др. (НИОР РГБ.
Ф. 386. Оп. 100. Д. 27. Л, л. 1–2об.).

Георг, судя по фамилии, – латыш. Поскольку он учился в гимназии,
жил в Митаве, видимо, в съемной квартире (или комнате) и мог лечиться
в санатории, его семья не была бедной. Косвенно характеризовать Георга
как личность может отношение В. Брюсова к людям вообще, о чем писала
в своих воспоминаниях сестра Иоанны Матвеевны. По ее словам, Брю-
сов «избегал и не любил обыкновенных средних людей. Они мешали ему
сосредоточиться, уходить в себя, уноситься в свои «брюсовские грезы».
И этого он не скрывал, становясь несдержанным и часто приходя в непос-
тижимую ярость» (Погорелова 1993). Можно предположить, что Георг, с
которым он близко сошелся, в представлении поэта не был «средним
человеком». Это чувствовали и обитатели санатория, сплетничавшие о
поэте после его отъезда, но замолкавшие при появлении юноши.

Георг хорошо знал русский язык. Лишь иногда по письмам можно
заметить, что это не его родной язык. О его способностях свидетельствует
то, что в мае 1914 г. он сдал все экзамены на отлично и получил золотую
медаль (о чем он говорит с гордостью, но как бы мимоходом). Правда, он
«к концу экзаменов с трудом дотягивал лямку», что не удивительно и для
абсолютно здорового человека. Георгу же после санатория еще какое-то
время почти нельзя было читать, болели голова и глаза (НИОР РГБ.
Ф. 386. Оп. 100. Д. 27. Л. 11). Обратим внимание на выражение «тянуть
лямку». Это выражение появилось в русской литературе в 1860-х годах и
было связано с бурлаками, тянувшими на больших ремнях-лямках баржи
по Волге. Но не ясно, вышло ли это выражение из их среды или введено
в язык писателями. Оно встречается у Н. В. Гоголя (1809–1852), И. С. Тур-
генева (1818–1883), М. Е. Салтыкова-Щедрина (1826–1889), у других
писателей. Было оно и в повести В. Брюсова «Обручение Даши» (Вино-
градов 1994; Брюсов 1915). В бытовой речи это выражение не было ши-
роко распространено. Стало быть, Георг знал русскую литературу и по-
полнял из нее свой лексикон.
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В одном из писем Георг просил Брюсова узнать, можно ли купить
абонемент на спектакли Московского Художественного театра, так как в
Петербурге абонементы уже распроданы. То есть он следил за театраль-
ной жизнью столиц и был готов потратить много часов и денет на дорогу,
чтобы посмотреть спектакль (НИОР РГБ. Ф. 386. Оп. 100. Д. 27. Л. 7).
Интерес к столичным театрам мог появиться у юноши под влиянием
В. Я. Брюсова, хотя не исключено, что в столицах он бывал и раньше.

В гимназии престиж Георга значительно вырос после того, как по
его просьбе Брюсов прислал несколько своих новых стихотворений для
гимназического рукописного журнала. Издававшие журнал гимназисты
6-го класса «чрезвычайно гордо уже известили читателей об этом». Из-
дание рукописных журналов гимназистами не было редкостью. Тем не
менее, это служило показателем качества гимназии. Можно сказать, что
перед войной в этой гимназии продолжались хотя бы отчасти культур-
ные традиции, складывавшиеся еще в 1870-х годах, когда там учились
Я. Чаксте (1859–1927) и некоторые другие активные деятели националь-
ного возрождения.

Однако в Митаве Георгу было скучно, возможно, во многом из-за
недостатка общения с Брюсовым. Георга уже не устраивала гимназичес-
кая обыденность по сравнению с необычайно интересной, по его мне-
нию, полной впечатлений жизнью Валерия Яковлевича. В письмах по-
эту он, с одной стороны, стремился поделиться своими проблемами, а с
другой – не хотел жаловаться, хотел выглядеть старше и показать, что он
проводит время «не хуже» своего кумира. Так, в ответ на рассказ Брюсова
(который не был ни аскетом, ни пуританином) о том, где он был на мас-
леницу, Георг описывал свою поездку на масленицу в Виндаву (Вентс-
пилс). Денег у него было очень мало, «приходилось голодать», но он дое-
хал до моря и «вечер (5 часов всего) провел с шиком во всех отношениях»:
«выпил там 5 рюмочек» и в память о поездке сфотографировался на бе-
регу (НИОР РГБ. Ф. 386. Оп. 100. Д. 27. Л. 3). Фотографию послал Брю-
сову вместе со стихами: «Бутылка выпита до дна. Ее я бросил в море; и
долго будет плыть она в волнах в бессильном споре» (Рис. 1). На что Брю-
сов ответил: «Ох уже эти мне поэты» (НИОР РГБ. Ф. 386. Оп. 100. Д. 27.
Л. 6).
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Илл. 1. Открытка с фотографией Георга Розе.

НИОР. Ф. 386. Оп. 100. Д. 27. Л

Уговорив врачей отпустить его раньше времени из санатория, Георг
надеялся, что сможет встретиться с Валерием Яковлевичем в Митаве. Но
Брюсов не приехал, и расстроенный Георг пишет: «Почему Вы не заехали
в Митаву? Ведь было вполне возможно. Может быть, Вы и ночевали в
Митаве?» (НИОР РГБ. Ф. 386. Оп. 100. Д. 27. Л. 3). Не удалось им встре-
титься и весной, когда В. Я. Брюсов снова приезжал в Ригу.

Георгу хотелось посоветоваться с ним о своей дальнейшей судьбе.
Возможно, они говорили о его будущем еще в «Эдинбурге». В конце фев-
раля юноша пишет: «по-прежнему думаю о своей будущности, хотя и не
страшусь ее. В последнее время мечтал поступить либо на факультет во-
сточных языков, либо в Лазаревский институт. Быть может, Вы будете
так любезны написать мне Ваше мнение об этом и сообщить, есть ли
вышеупомянутый факультет при Московском университете» (НИОР РГБ.
Ф. 386. Оп. 100. Д. 27. Л. 7).

Интерес к Востоку мог появиться под влиянием Брюсова, тесно свя-
занного с армянскими поэтами. Еще до войны они переводили его стихи
на армянский язык, а в 1913 г. начали готовить собрание его сочинений
на армянском языке (Наш Валерий Брюсов). Кроме того, разговоры о
судьбе этого народа могли быть вызваны широко обсуждаемыми тогда
русской интеллигенцией случаями массового уничтожения армян в Ос-
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манской империи в 1894–1896 и 1908–1909 годах. Ухудшение положения
армян в Турции произошло и после Балканской войны 1912–1913 годов.
В пределах Российской империи кровавые столкновения между армянами
и азербайджанцами («татаро-армянская резня») происходили на Бакин-
ских нефтяных приисках в 1905–1906 и в 1912–1913 годах (Вртанесян).

6 июня 1914 г. Георг написал, что сдал выпускные экзамены и полу-
чил золотую медаль, а летом собирается жить на взморье в Асари. В Аса-
ри находилась часть бальнеологического курорта. Вероятно, Георгу надо
было пройти еще один курс восстановления после болезни.

До начала войны Георг успел погостить у Брюсовых в Москве, где
они его ввели в свое литературное окружение. В коротких письмах Вале-
рию Яковлевичу и Иоанне Матвеевне он благодарил их за прием и про-
сил передать привет «Декамерону», имя и отчество которого не помнил
(НИОР. Ф. 386. Оп. 154. Д. 6. Л.л. 1–2). Человек с таким псевдонимом в
окружении Брюсовых не известен. Но в переписке Брюсова неоднократно
упоминается Семен Борисович Любошиц (1859–1926) – известный ли-
тератор и критик, активный участник литературных встреч (Брюсов 1927,
96, 129; Брюсов 2002, 140, 147, 151). В 1912 г. он издал «миниатюру в 2-х
частях» по Д. Бокаччо (Giovanni Boccaccio, 1313–1375), под названием «Час
Декамерона». Логично предположить, что в шутку его в литературном
окружении называли «Декамероном». Георга познакомили с ним, и на
юношу произвел большое впечатление этот остроумный человек и спорщик.

Вместо учебы в Москве Георг оказался на фронте. Его открытка
Иоанне Матвеевне с упоминанием «Декамерона» датирована 4 декабря
1914 г. и подписана «Жорж Розе». Остальные письма он подписывал име-
нем Георг. Возможно, «Жорж» – это тоже влияние московских встреч.
Тогда же Георг послал Валерию Яковлевичу, находившемуся в качестве
военного корреспондента «Русских ведомостей» в Варшаве, визитную кар-
точку: «Георгий Иванович Розе». На ней он написал, что «жив и здоров.
Под пулями пока не бывал. С нетерпением жду это событие».

В. Я. Брюсов умер в 1924 г. После его смерти Иоанна Матвеевна раз-
бирала его архив и помечала письма, чтобы не забыть. На письмах Георга
она писала «юноша Розе» или «юноша Розе, знакомый по санаторию в
Майоренгофе». А на одном конверте написано: «юноша Розе, убитый на
войне».

В биографических работах о В. Я. Брюсове о его поездках в Латвию
не упоминается. Очень мало известно и о его связях с латышскими лите-
раторами. Настоящая статья – вклад в исследование данной темы.
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JevgeÚija Nazarova

Georgs Roze ñ dzejnieka V. Brjusova draugs:
fragments no Viskrievijas kult˚ras telpas izveides vÁstures (1914)

AtslÁgas v‚rdi: V. Brjusovs, Latvija, latvieu un krievu liter‚rie sakari, Georgs
Roze, sanatorija ìEdinburgaî, MÓtavas Ïimn‚zija

Kopsavilkums

Latvieu kultur‚l‚ integr‚cija Viskrievijas telp‚ notika vienlaicÓgi ar lat-
vieu kult˚ras un tautas izglÓtÓbas attÓstÓbu. Kop 20. gadsimta s‚kuma tika
dibin‚ti radoi, reizÁm draudzÓgi kontakti starp krievu un latvieu liter‚tiem,
n‚ca klaj‚ pirmie latvieu rakstnieku un dzejnieku darbu tulkojumi krievu
valod‚. Latvij‚ lielu atzinÓbu guva tie krievu dzejnieki un rakstnieki, kuri
iest‚j‚s par latvieu un citu Krievijas impÁrijas maz‚kumtautÓbu saglab‚anu
un attÓstÓbu. Œpau cieÚu guva V. Brjusovs, kuram patika Latvija un kur bie˛i
to apmeklÁja. Brjusovu laul‚t‚ p‚ra tikanos ar latvieiem raksturo epizode,
kur‚ atkl‚jas draudzÓba ar latvieu Ïimn‚zistu no Jelgavas (tolaik ñ MÓtava)
Georgu Rozi.

PÁtÓjums balst‚s uz iepriek nezin‚mu jaun‚ vÓriea vÁstuÔu V. Brjusovam
un viÚa sievai izpÁti. T‚s datÁtas ar 1914. gada janv‚ri ñ decembri. VÁstules
atkl‚j talantÓga, jauna, kar‚ boj‚g‚jua cilvÁka portretu. Raksts veicina lÓdz
im maz pÁtÓtas tÁmas par V. Brjusova sakariem ar Latviju un latvieiem apzi-
n‚anu.

Evgeniya Nazarova

Valeriy Bryusovís Friend George Rose:
an episode of the formation of the allñRussian cultural space (1914)

Key words: Valeriy Bryusov and Latvia, LatvianñRussian literary relations,
George Rose, the sanatorium ìEdinburgî in J˚rmala, the Mitau (Jelgava)
gymnasium

Summary

The cultural integration of Latvians in the allñRussian cultural space
occurred in parallel with the Latvian national revival. Works of Russian
literature in the Latvian translation began to be published both in periodicals
and separate editions since the last third of the 19th century. In the early
1900s, first works of Latvian literature were published in Russian translations
as well. In those years many Russian men of letters occasionally visited Riga
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and spoke in front of the Latvian audience. Those Russian poets and writers,
who encouraged the preservation and development of the Latvian nation
and culture, Valeriy Bryusov among them, were very popular in the Latvian
society. Bryusov liked Latvia and visited it not once. An interesting episode
of Bryusovís meetings in Latvia was his acquaintance in J˚rmala and friendship
with a student of the Mitau (Jelgava) gymnasium, George Rose, killed later
at the war. The paper is based on the study of Georgeís letters to Bryusov
written between February and December of 1914. The letters reveal the char-
acter of George Rose, his interests and plans for his future life, as they
characterize Bryusovís person. The letters contain also some information about
the Mitau gymnasium and the balneological resort in Jurmala.

This story reminds of the tragedy of the young generation whose life
was broken by the war. Besides, the paper contributes to the study of Bryusovís
connections with Latvia and Latvians.
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Zane Nemme

Zemnieku turÓbas atspoguÔojums
Oto H˚na materi‚los:

19. gadsimta s‚kums, RÓgas apriÚÌis1

AtslÁgas v‚rdi: 19. gadsimta s‚kums, zemnieki, turÓba, medicÓnisk‚ apr˚pe,
RÓgas apriÚÌis, kr‚su augi, ‚rstniecÓbas augi

Daugavpils Universit‚tes Humanit‚r‚s fakult‚tes XXVI Zin‚tniskajos
lasÓjumos 2016. gad‚ tika uzs‚kts pÁtÓjums par zemnieku dzÓves apst‚kÔiem
RÓgas apriÚÌÓ, k‚dus tos redzÁja un sav‚ darb‚ ìRÓgas apriÚÌa draud˛u topo-
gr‚fiski statistiskais aprakstsî atspoguÔoja baltv‚cu ‚rsts un novadpÁtnieks
Oto H˚ns (Otto von Huhn, 1764ñ1832). O. H˚na vÁrtÁjum‚ zemnieku dzÓves
apst‚kÔi RÓgas apriÚÌÓ caurmÁr‚ bijui labi vai apmierinoi (Nemme 2017,
285ñ293). TomÁr ieg˚t‚s ziÚas tikai daÔÁji raksturo dzÓves lÓmeni. T‚pÁc aj‚
publik‚cij‚ apl˚kotas arÓ citas sadaÔas no O. H˚na sast‚dÓtajiem RÓgas apriÚÌa
draud˛u aprakstiem, uzmanÓbu pievÁrot zemnieku turÓbas vÁrtÁjumam un
situ‚cijai veselÓbas apr˚pÁ laukos (LNA LVVA, 6810. f., 1. apr., 13. l.).

Avot‚ ir izlas‚ms zemnieku turÓbas novÁrtÁjums un ieteikumi, k‚ palie-
lin‚t p‚rtikuo zemnieku skaitu. Daudzi no tiem ir aktu‚li arÓ m˚sdien‚s.
T‚pat atrodami konkrÁti fakti par to, k‚ katr‚ draudzÁ r˚pÁj‚s par nabadzÓ-
gajiem un darba nespÁjÓgajiem. B˚dams ‚rsts, O. H˚ns interesÁj‚s arÓ par
katras draudzes iedzÓvot‚jiem raksturÓg‚kaj‚m slimÓb‚m, par zemnieku iespÁ-
j‚m saÚemt profesion‚lu medicÓnisku palÓdzÓbu. ViÚ bija aktÓvs baku vakcin‚-
cijas piekritÁjs un atbalstÓt‚js; vÁl O. H˚na daudzpusÓgo intereu lok‚ bija
vecm‚tes, viÚu profesionalit‚te un izglÓtÓba. T‚pÁc avot‚ atrodamas piezÓmes
arÓ par Óm tÁm‚m. Interesantas ir ziÚas par draud˛u teritorij‚s sastopamajiem
‚rstniecÓbas un saimniecÓb‚ noderÓgiem augiem.

DatÁjums ziÚ‚m ir da˛‚ds ñ no 18. gadsimta pÁdÁj‚s piecgades lÓdz
19. gadsimta 20. gadiem. O. H˚ns ajos aprakstos nav nor‚dÓjis avotu, bet
ziÚas, visticam‚k, g˚tas Vidzemes guberÚas arhÓv‚, k‚ arÓ sarakstÁ ar drau-
dzÁm (JakovÔeva 2015, 48).

1 PÁtÓjums tapis ar Latvijas Valsts kult˚rkapit‚la fonda atbalstu.
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ZiÚu apjoms katras draudzes aprakst‚ ir atÌirÓgs ñ no viena teikuma
lÓdz plaam aprakstam lappuses garum‚.

Aprakstos par zemnieku turÓbu O. H˚ns apl˚koja ‚dus aspektus:
1) vai zemnieki p‚rsvar‚ bija turÓgi vai tomÁr nabadzÓgi;
2) nabadzÓbas cÁloÚi;
3) labÓbas magazÓnas izmantoana un mui˛as sniegtais atbalsts;
4) ieteikumi situ‚cijas uzlaboanai;
5) nespÁjÓgo apr˚pe.

Darb‚ tiek analizÁti 20 RÓgas apriÚÌa draud˛u apraksti. AstoÚ‚s draudzÁs
zemnieki vÁrtÁti k‚ p‚rtikui ñ Salaspils/IkÌiles, Lielv‚rdes/Jumpravas,
Aizkraukles, Kokneses, BiÌernieku, Alla˛u/Ropa˛u, Madlienas un Turaidas.

1. tabula
Oto H˚na sniegtais dzÓves vietas kvalit‚tes salÓdzin‚jum‚ ar
zemnieku turÓbu, k‚ arÓ ‚rstu un vecm‚u prakses2, 3 apraksts

DRAUDZE DzÓvokÔi DzÓvokÔi DzÓvokÔi ¬rsta Apm‚cÓtas
LABI VIDUV«JI SLIKTI prakse vecm‚tes

1 2 3 4 5 6

Sloka
liel‚koties

nav tr˚kst
labi

DaugavgrÓva
liel‚koties

slikti
nav tr˚kst

¬da˛i
ne vienmÁr ¬da˛u

labi  mui˛‚
tr˚kst

liel‚koties
Dole jauni un labi nav tr˚kst

b˚vÁti
Salaspils/ Salaspils

IkÌile
parasti

mui˛‚
tr˚kst

Ropa˛i/ liel‚koties
Alla˛u un Alla˛u  un

Alla˛i priekzÓmÓgi
 InËukalna  InËukalna

mui˛‚s mui˛‚s
Sunta˛i dzÓvoja rij‚s nav tr˚kst
M‚lpils piel‚gotas nav tr˚kst

2 LNA LVVA, 6810. f., 1. apr., 13 l.
3 PelÁk‚ kr‚s‚ iekr‚sot‚s draudzÁs zemnieki ir p‚rsvar‚ turÓgi, balt‚s ñ p‚rsvar‚
nabadzÓgi.
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1 2 3 4 5 6

dzÓvo rijas
Izmanto no Siguld‚ un

Sigulda
pieb˚vÁs

kaimiÚu JaunÌempju
mui˛‚m mui˛‚

   ir atseviÌas dzÓvo rijas
Krimulda dzÓvojam‚s pieb˚vÁs nav tr˚kst

Ákas

Turaida
dzÓvo rijas
pieb˚vÁs

nav tr˚kst

Madliena parasti nav tr˚kst

Jaunpils dzÓvo rij‚s
Zaubes un

BÁrzu mui˛‚
tr˚kst

liel‚koties
SkrÓveru un

Aizkraukle
labi

Aizkraukles tr˚kst
mui˛‚s

Lielv‚rde
labas un Lielv‚rdes

siltas  mui˛‚
tr˚kst

StukmaÚu, StukmaÚu,

Koknese labi m‚jokÔi
Kokneses Kokneses
mui˛‚s un   mui˛‚s un
Gutershof Gutershof

NÓtaure Ôoti slikti nav tr˚kst
Par o Par o

Katlakalns Ôoti labi r˚pÁjas RÓgas r˚pÁjas RÓgas
pilsÁta pilsÁta

BiÌernieki Ôoti labi Ir Ir

Ir draudzes
ìBija 4

PiÚÌi Ôoti labi
‚rsts

 tagad ir
vienaî

SalÓdzinot Ós ziÚas ar zemnieku dzÓvokÔu vÁrtÁjumu, n‚kas secin‚t, ka
ne vienmÁr labs dzÓvoklis nor‚dÓja uz liel‚ku turÓbu. TomÁr var viennozÓmÓgi
teikt, ka draudzÁs ar sliktiem dzÓves apst‚kÔiem4 t‚s iedzÓvot‚ji tiek vÁrtÁti k‚
nabadzÓgi.

K‚ nabadzÓbas cÁloÚi p‚rsvar‚ nor‚dÓti divi ñ dzerana un slinkums.
RÓgas pierobe˛as draudzÁs arÓ pilsÁtas tuvums minÁts pie nabadzÓbas cÁloÚiem.
Zemnieki nopelnÓto neieguldÓja saimniecÓbas attÓstÓb‚ vai izglÓtÓb‚, bet gan
notÁrÁja RÓg‚ da˛‚d‚s izklaidÁs un luksusa precÁs vai nodzÁra.

4 Liel‚k‚ daÔa zemnieku dzÓvo kuÔamrijas telp‚.
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Pie nabadzÓbas cÁloÚiem vÁl minÁti t‚di iemesli k‚ nek‚rtÓba piem‚jas
saimniecÓb‚ (¬da˛u draudzÁ), nepietiekamas ganÓbas, siena pÔavas vai mazi
un slikti lauki ñ (Doles, Salaspils/IkÌiles, M‚lpils draudzÁs), k‚ arÓ peÔÚas
iespÁju tr˚kums ñ Krimuldas draudzÁ. Aizkraukles draudzes aprakst‚ minÁts,
ka te bijis darbaroku tr˚kums. Pie NÓtaures draudzes las‚ms pla‚ks apraksts:

ìZemnieki caurmÁr‚ ir Ôoti nabadzÓgi, un parasti pavasaros [ir] tr˚kums,
un tad viÚi p‚rtiek no labÓbas, kas Úemta k‚ avanss no graudu magazÓnas. Ir
pavisam nedaudzi, kam nav nepiecieams is atbalsts. Galvenie nabadzÓbas
iemesli ir rupjÓba un vienaldzÓba pret sava st‚vokÔa uzlaboanu, zin‚anu
tr˚kums, nesaimnieciskums un slinkums. ArÓ tieksme iedzert. Un rÁÌin‚an‚s
ar pieejamo pabalstu. VienÓgi laba un mÁrÌtiecÓgi veidota tautas skola varÁtu
veidot k‚rtÓgus, Ëaklus, p‚rtikuus un laimÓgus pilsoÚusî (LNA LVVA,
6810. f., 1. apr., 13. l., 334. op.).

LabÓbas tr˚kums pavasaros tika kompensÁts no graudu magazÓn‚m k‚
avanss. –o iespÁju izmantoja gandrÓz vis‚s draudzes, arÓ taj‚s, kas vÁrtÁtas k‚
turÓgas. PiemÁram, M‚lpilÓ avansi Úemti, pirms vÁl s‚kuies lauku darbi, t‚tad
tr˚ka labÓbas gan sÁklai, gan p‚rtikai. Citviet (Dole, Krimulda) nor‚dÓts, ka
labÓbas tr˚ka p‚rtikai. NÓtaures draudzÁ situ‚cija pavasaros tika raksturota
ar v‚rdu ìtr˚kumsî. T‚tad nepiecieamos graudu avansus zemnieki ÚÁma
no magazÓnas klÁtÓm, bet inform‚cija par graudu izlietojumu p‚rsvar‚ netika
sniegta.

Par mui˛as sniegto atbalstu j‚saka, ka vair‚k‚s mui˛‚s5 ‚rpus RÓgas
patrimon‚l‚ (lauku) apgabala mui˛nieki ir veidojui da˛‚dus fondus zemnieku
atbalstam.

Ieteikumi situ‚cijas uzlaboanai bija atÌirÓgi, tomÁr galvenok‚rt ar saim-
niecisku ievirzi. Aizkraukles, Turaidas un NÓtaures draudzes aprakstos tika
nor‚dÓts uz izglÓtÓbas lÓmeÚa celanas nepiecieamÓbu. Vien‚ gadÓjum‚ run‚ts
par alkohola tirdzniecÓbas ierobe˛oanu. Lielv‚rdes draudzes raksturojum‚
minÁti labi zin‚mie un joproj‚m aktu‚lie ieteikumi: ieviest visp‚rÁju branda-
vÓna tirdzniecÓbas aizliegumu m‚j‚s, celt dzÁrienu cenas krogos un dzertuvÁs,
k‚ arÓ aizliegt brandavÓna tirdzniecÓbu dievkalpojumu laik‚.

Ropa˛u/Alla˛u draudzes aprakst‚ las‚ms ieteikums modernizÁt darba-
rÓkus un attÓstÓt lopkopÓbu. M‚lpils draudzÁ tika ieteikts aizliegt siena p‚rdo-
anu, audzÁt kartupeÔus un apiÚus, k‚ arÓ attÓstÓt bikopÓbu. Krimuldas drau-
dzes raksturojum‚ atrodams ieteikums atvÁrt fabriku, kas radÓtu darbavietas

5 Mui˛as atrodas ¬da˛u, Sunta˛u, Siguldas, Krimuldas, Aizkraukles, NÓtaures,
Lielv‚rdes/Jumpravas draudzÁs.
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nabadzÓg‚kiem draudzes iedzÓvot‚jiem. Lielv‚rdes/Jumpravas draudzes
zemniekus O. H˚ns mudin‚ja audzÁt kaÚepes un linus. Jaunpils draudzÁ6

las‚ms ieteikums vienu dienu gad‚ rÓkot visp‚rÁjas vilku medÓbas, jo vilki ik
gadu nodara lielu ìsk‚diî.

O. H˚ns run‚ja arÓ par zemnieku izglÓtÓbas lÓmeÚa celanu. NÓtaures
draudzÁ ieteikts atvÁrt labu tautskolu, savuk‚rt Aizkraukles draudzÁ ñ
industri‚lo skolu. Turaidas draudzes raksturojum‚ las‚ms, ka b˚tu vÁlams
izdot padomu gr‚matu, lÓdzÓgu 1786. gad‚ V‚cij‚ izn‚kuajai Padomu un
palÓdzÓbas gr‚matiÚai7.

Nabagm‚ja bija tikai div‚s draudzÁs. ZaubÁ nabago vajadzÓb‚m ier‚dÓja
zemes gabalu un da˛as pÔavas, bet Lieljumpravas mui˛‚ pie baznÓcas bija
nespÁjnieku nams. Darba nespÁjÓgos uzturÁja mui˛a un radinieki, viÚi arÓ
tika nodarbin‚ti ìmazos saimniecÓbas darbiÚosî8: vilnas k‚ran‚, linu suk‚-
an‚, vasar‚ darb‚ d‚rz‚, bet ziem‚ pie spalvu pl˚kanas, grozu pÓanas un
tamlÓdzÓgiem darbiem.

T‚pat ajos aprakstos ir atrodami arÓ da˛i visp‚rÓgi filozofiska rakstura
p‚rspriedumi par nabadzÓbas tÁmu. PiemÁram, Turaidas draudzes aprakst‚
las‚ms: ìVidzemes zemnieks, kur vair‚k k‚ 600 gadus dziÔ‚ verdzÓb‚ smaka...î
(LNA LVVA, 6810. f., 1. apr., 13. l., 249. lp.)

No aprakstiem par situ‚ciju veselÓbas apr˚pÁ ieg˚stamas ‚das ziÚas:
1) par raksturÓg‚kaj‚m slimÓb‚m;
2) par aizsargpotÁm pret bak‚m;
3) par ‚rstu praksÁm un vecm‚tÁm;
4) par medikamentu pieejamÓbu un ‚rstÁanu.

P‚rsvar‚ nor‚dÓts, ka nek‚du ÓpatnÁju, tikai vienai draudzei raksturÓgu
slimÓbu nav bijis. Visbie˛‚k pieminÁtas masalas, no kur‚m epidÁmiju laik‚
mira daudzi bÁrni, un venÁrisk‚s slimÓbas. Vair‚kk‚rt minÁtas traumas, k‚
arÓ reimatisms, roze, acu slimÓbas.

PotÁana pret bak‚m bija ieviesta vis‚s draudzÁs. VienÓgi Ropa˛u draudzÁ
krievu iedzÓvot‚ji nelabpr‚t veda savus bÁrnus potÁt. Savuk‚rt Lielv‚rdes
draudzÁ da˛reiz bija gr˚tÓbas past‚voo aizspriedumu un k˚truma dÁÔ.

6 Zaube.
7 T‚ k‚ O. H˚ns nav nor‚dÓjis ne gr‚matas precÓzu nosaukumu, ne autoru, ne izdo-
anas vietu, var tikai pieÚemt, ka minÁt‚ gr‚mata ir viena no R. Z. Bekera (Rudolf
Zacharias Becker, 1752ñ1822) 18. gadsimta beig‚s izdotaj‚m ìPadomu un palÓdzÓbas
gr‚matiÚ‚mî (Noth- und H¸lfsb¸chlein f¸r BauersleuteÖ).
8 Nor‚dÓjums par iem ìdarbiÚiemî ir tikai Salaspils/IkÌiles un Siguldas draudzes
aprakstos. TomÁr dom‚jams, ka t‚di tie ir bijui arÓ citur.
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ApmÁram pusÁ draud˛u liel‚kaj‚s mui˛‚s past‚vÁja ‚rstu prakses, bet
m‚cÓtas vecm‚tes bija tikai da˛‚s. Siguldas draudzÁ Nurmi˛os ‚rsts ir bijis
no CÁsÓm, bet Lorupes mui˛‚ no Alla˛u mui˛as (sk. 1. tabula).

O. H˚ns savos aprakstos nor‚da, ka tr˚ka m‚cÓtu vecm‚u. Pla‚ks
situ‚cijas apraksts atrodamas pie ziÚ‚m par Lielv‚rdes draudzi. O. H˚ns
rakstÓja, ka katru gadu neizglÓtotu vecm‚u un bÁrnu saÚÁmÁju dÁÔ tika upurÁts
nozÓmÓgs skaits nedÁÔnieËu un jaundzimuo. T‚pat viÚ nor‚dÓja, ka daÔa
atbildÓbas j‚uzÚemas sievietÁm, kuras dzemdÓb‚s nepieaicin‚ja kvalificÁtas
vecm‚tes. TaËu nav Ósti skaidrs, vai attiecÓgaj‚ laika period‚ Lielv‚rdes apk‚rtnÁ
bijusi k‚da kvalificÁta vecm‚te. TomÁr no pieejam‚m ziÚ‚m iespÁjams secin‚t,
ka no 1815. gada Lielv‚rdÁ darbojies ‚rsts. LÓdz ar to var secin‚t, ka zin‚ma
izvÁle sievietÁm tomÁr ir bijusi.

Run‚jot par neizglÓtotaj‚m vecm‚tÁm un bÁrnu saÚÁmÁj‚m, O. H˚ns
nor‚dÓja, ka nav iespÁjams noskaidrot, kas un k‚ tika apm‚cÓjis Ós bÁrnu
saÚÁmÁjas.

SlimnÓcas darboj‚s tikai div‚s draudzÁs ñ StukmaÚu mui˛‚ Aizkraukles
draudzÁ un PiÚÌu mui˛‚. SalaspilÓ tikusi slimnÓcai ier‚dÓta Áka, bet t‚ nedar-
boj‚s. Liel‚koties par slimajiem r˚pÁj‚s mui˛a, kas arÓ g‚d‚ja par medika-
mentiem. Smag‚kos gadÓjumos slimie tika vesti pie tuv‚k‚ ‚rsta. Run‚jot
par medikamentiem, da˛viet nor‚dÓts, ka tie bija atzÓti m‚jas lÓdzekÔi, neko
tuv‚k nepaskaidrojot.

VienÓgi PiÚÌu draudzes aprakst‚ ir gar uzskatÓjums ar zemnieku m‚j-
saimniecÓb‚ izmantotajiem augiem un viel‚m. MinÁti 42 ‚rstniecÓbas augi ñ
dots v‚ciskais nosaukums, tam blakus uzrakstÓts arÓ auga nosaukums latvieu
valod‚. T‚l‚k uzskaitÓtas aptuveni 40 vainas/kaites un da˛‚di lÓdzekÔi to ‚rstÁ-
anai. Dotas aptuvenas pam‚cÓbas nov‚rÓjumu, tÁju un da˛‚du zie˛u pagata-
voanai. PiemÁram, ja ieko˛ Ë˚ska, j‚lieto kaÚepju eÔÔa gan ‚rÓgi, gan iekÌÓgi ñ
kop‚ ar etiÌi. Pret galvass‚pÁm un Ïikti palÓdz ziede, pagatavota no kaltÁt‚m
ugunspuÌÁm un nes‚lÓta sviesta. Pret klepu palÓdz ‚rstniecisk‚ tauksakne,
sav‚rÓta kop‚ ar alu un medu. S‚ls ar urÓnu un siÔÌu s‚lÓjums j‚lieto, ja ieko˛
traks suns. Te gan nav nor‚dÓts, k‚ pretlÓdzeklis pagatavojams un lietojams.

Run‚jot par saimniecÓb‚ izmantojamajiem augiem, uzsvars galvenok‚rt
likts uz kr‚su augiem. M‚lpils draudzes aprakst‚ nor‚dÓts, ka kr‚su augus
v‚c sievas. Kr‚su augi minÁti Jaunpils, NÓtaures un Madlienas draud˛u ap-
rakstos. (Augu izmatojamu kr‚su ieguvÁ skatÓt 2. tabul‚)
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2. tabula
Oto H˚na minÁtie kr‚su augi9

Kr‚sa Augi
Dzeltens BÁrza lapas (vai pumpuri un ziedi); sÓpolu mizas; bÁrza arÓ

vÓtola (k‚rkla) lapu nov‚rÓjums; kadiÌa ogas ar zalpetri.
Oran˛s KaltÁta ‚rstniecÓbas suÚmÁles sakne ar ÌÓdin‚tu galdnieka

lÓmi un atÌaidÓtu degvÓnu vai zalpetra sk‚bi.
Sarkans Parast‚ raudene; me˛a ‚beles lapas kop‚ ar bÁrzu lap‚m un

raudeni; sarkankoks ar alaunu.
Br˚ns KadiÌa ogas ar varu un dzelzi; alkÚa un bÁrza mizas kop‚

ar alaunu un vara ˚deni.
Tumi br˚ns Meln‚ alkÚa miza.

Meln‚ Ozola un alkÚa miza; melnalkÚa miza.
SpÓdÓgi melns Ozola lapas.

ZaÔ Strauta k‚rkla vai vÓtola miza10; b‚rbeles zari un ogas ar
mellenÁm un vara aps˚bÁjums; bÁrza lapas (vai ziedi un
pumpuri), indigo akmens (Steinindigo) un alauns.

DetalizÁt‚ki kr‚su ieguves apraksti ir atrodami ziÚ‚s par PiÚÌu draudzi.
–eit gan j‚atzÓmÁ, ka nav Ósti skaidrs, vai runa ir par tekstiliju kr‚s‚m vai arÓ
galdnieku kr‚s‚m. IespÁjams, minÁtie apraksti ir attiecin‚mi uz tekstiliju
kr‚soanu un ÌÓmisk‚s vielas izmantotas k‚ kodin‚t‚ji. Da˛i piemÁri: br˚no
kr‚su ieg˚st no alkÚa un bÁrza mizas kop‚ ar alaunu un vara ˚deni, tumi
br˚no ñ no kadiÌa og‚m kop‚ ar varu un dzelzs ÌÓdin‚t‚ju. Savuk‚rt oran˛o
(brandgelb) ieguva ‚di: izkaltÁtu auga, kas v‚ciski saukts par Hundsauge
(m˚sdienu nosaukums Hundzunge), bet latviski sunki (‚rstniecÓbas suÚmÁle),
sakni uzv‚rÓja ˚denÓ izÌÓdin‚t‚ galdnieka lÓmÁ, tad nokr‚soto bie˛i liek
degvÓna11 un ˚dens maisÓjum‚ un vÁlreiz uzv‚ra, k‚ rezult‚t‚ tiek ieg˚ta ilg-
noturÓga kr‚sa. –aj‚ apskat‚ minÁts arÓ sarkankoks k‚ sarkan‚s kr‚sas sast‚v-
daÔa un indigo akmens k‚ zaÔ‚s kr‚sas sast‚vdaÔa.

Lai arÓ O. H˚na aprakstu tapanas laiks ir 19. gadsimta s‚kums, kad
tika atcelta dzimtb˚ana, tomÁr j‚Úem vÁr‚, ka draudzes un mui˛as nebija
izolÁtas viena no otras. T‚pÁc var diezgan droi apgalvot, ka situ‚cija draudzÁs

9 LNA LVVA, 6810. f., 1. apr., 13 l.
10 Avot‚ minÁts ìBachweideî, kas v‚cu-krievu 1866. gada Leipcig‚ izdot‚ v‚rdnÓc‚
tiek tulkots k‚ vÓtols, un dots auga latÓniskais nosaukums Salix helix. –‚ds latÓniskais
nosaukums m˚sdien‚s netiek lietots. IespÁjams, tas ir sarkanais k‚rkls.
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apriÚÌa robe˛‚s kopum‚ bija lÓdzÓga, ar da˛‚m atÌirÓg‚m niansÁm. Raugoties
RÓgas apriÚÌa kartÁ un salÓdzinot 2. tabul‚ redzamo inform‚ciju, var secin‚t,
ka par turÓg‚m dÁvÁt‚s draudzes p‚rsvar‚ ir t‚s, kas Ïeogr‚fiski atrodas Dau-
gavas krastos un caur kur‚m g‚ja ceÔ uz Maskavu.

ViennozÓmÓgi, apzinoties viena autora spÁju/nespÁju objektÓvi izvÁrtÁt
re‚lo situ‚ciju RÓgas apriÚÌÓ 19. gadsimta s‚kum‚, ir j‚Úem vÁr‚, ka avot‚
atspoguÔojas konkrÁti dati par konkrÁt‚m draudzÁm, kas ir Ôoti nozÓmÓgi gan
pagastu un novadu, gan arÓ visas Latvijas vÁstures lab‚kai izpratnei.

Avotu un literat˚ras saraksts
Latvijas Nacion‚l‚ arhÓva Latvijas Valsts vÁstures arhÓvs (LNA LVVA),
6810. f. (O. H˚na arhÓvs), 1. apr., 13. l. (RÓgas apriÚÌa draud˛u apraksti).
JakovÔeva, M. (2015) RÓgas ‚rsts Oto H˚ns (1764ñ1832) un viÚa fonds Lat-
vijas Valsts vÁstures arhÓv‚. Gr‚m.: RÓga un rÓdzinieki arhÓva dokumentos.
Latvijas Valsts vÁstures arhÓva zin‚tniskie lasÓjumi I. RÓga: Latvijas Nacio-
n‚lais arhÓvs. 38.ñ63. lpp.
Nemme, Z. (2017) Zemnieku sadzÓves atspoguÔojums Oto H˚na materi‚los:
19. gadsimta s‚kums, RÓgas apriÚÌis. Gr‚m.: VÁsture: avoti un cilvÁki. XX.
Daugavpils: Daugavpils Universit‚tes AkadÁmiskais apg‚ds ìSauleî. 285.ñ
293. lpp.

Zane Nemme

The Reflection of Peasantsí Prosperity by Otto von Huhn:
the beginning of the 19th century, Riga district

Key words: the beginning of the 19th century, peasants, prosperity, medical
care, Riga district, dye plants, medicinal plants

Summary

The source of information for this study is ìThe Topographical and
Statistical Description of Parishes in Riga Districtî by Otto von Huhn. The
data cover the period from the last five years of the 18th century up to the
1820s. The present study focuses on parts concerning peasantsí prosperity
and healthcare.

In describing the prosperity of peasants O. Huhn focuses on the following
aspects:
1. Peasants being mainly prosperous or poor
2. Causes of poverty
3. Recommendations for improving the situation
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4. Caring for the disabled
5. Usage of grain magazine and the support from local manors.

The study analyses the descriptions of 20 parishes in Riga district. Pea-
sants in eight parishes are ranked as prosperous. There are two main causes
of poverty ñ drinking and laziness, but in Riga borderland parishes ñ also
closeness to the city. Only two parishes have a poorhouse, and the disabled
people are supported by the manor and their relatives. In several manors,
mostly outside Riga patrimonial (countryside) region, landlords established
different funds to support peasants.

O. Huhn gives different recommendations for improving the situation;
they are mainly of a practical nature.

Descriptions provide the following information about health care
situation:
1. Most typical diseases;
2. Preventive vaccination against smallpox;
3. Doctorsí practices and midwifes;
4. Availability of medical remedies and treatment.

In most cases the descriptions mention no disease characteristic of one
particular parish. Most widespread are measles, and venereal diseases. Trauma
and rheumatism are mentioned several times. All parishes have introduced
vaccination against smallpox.

Approximately half of the parishes have doctorsí practices in manor
houses, but only few have educated midwives.

There were hospitals in only two parishes; one parish had a building
allocated for a hospital, but it did not work. In most cases manor took care
of the sick and provided peasants with medical remedies. Medical remedies
in some cases are described as well recognized home remedies without any
further explanations.
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Arvydas PaceviËius

Cultural Relations between D¸naburg and Vilnius
in the Second Half of the 18th Century ñ Begining of
the 19th Century: the case of Jesuit book collections

Key words: Jesuits, Ex-Jesuits, monastic book culture, library, library cata-
logues, marginalia, provenance, heritage

The paper, based on historical documents stored in Vilnius University
Library (VUB RS), f. 3, b. 634; VUB RS, f. 1 C 47, b. 241), also insights of
historiography, discusses cultural and scientific activity of the Society of Jesus
(SJ) in D¸naburg and Vilnius in the second half of the 18th century and the
beginning of the 19th century. Main objectives of the research are as follows:
to identify activities in Lithuanian Jesuit province before and after separation
of îPolish Livoniaî (Inflanty) in 1772 to the Russian Empire; to reveal personal
and institutional links between Jesuits of Vilnius and D¸naburg before and
after suppression of the Society of Jesus in 1773; under investigation of the
Catalogue of D¸naburg Jesuit Library compiled in 1780 and survived book
provenances to disclose communication ties of Jesuits and Ex-Jesuits in the
context of monastic book culture.

Historical background. At the moment of the separation in 1772 from
Poland-Lithuania state, the Society of Jesus (SJ) in the Russian Empire possessed
eighteen institutions: three colleges (Polock, Vitebsk, Orsha); two residences
and three mission houses belonging to the province of Mazovia (created in
1759); and the college of D¸naburg (Dyneburg, Daugavpils) with nine mission
stations belonging to the province of Lithuania (Inglot 2015, 70). Four mission
stations ñ Missio Borchiana, Missio Hylzeniana, Missio Plateriana, Missio
Szadursciana ñ were founded and supported by noble families (Encyklopedia
1996, 139). Jesuits focused on missions for Catholics of various nations and
left deep traces in the population, mainly of German origin, to which this
action was directed. Jesuits showed great missionary zeal and ability to adapt
to other cultures and different social and economic conditions. The SJ in the
Russian Empire survived with its Constitutions and Institutes after the brief
Dominus ac Redemptor (21 July 1773) by Pope Clement XIX suppressing
the Society of Jesus performing traditional activities. Fr. Stanislaus Czer-
niewicz, who joined the SJ 16 August, 1743 in Vilnius (Encyclopedia 1996,
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111) visited all the houses of the Jesuits in 1774. But only in 1776 they began
to organize the life of the province: admitted to holy orders those men who
had completed their theological studies and 20 young Jesuits were ordained
as priests; a novitiate was opened in 1780 and 9 young men accepted; the
general congregation was called that gathered in Polock in 1782. The partic-
ipants, all ordained priests from 1744ñ1773 mainly in Vilnius, where thirty
in number. The Congregation elected S. Czerniewicz a vicar-general for life.
All that happened after the response from Cardinal Giovanni Battista Rezzo-
nico regarding the future of Jesuits in ëWhite Russiaí, which was positive,
without condemnation of Jesuits in Russia. But only on 7 March 1801, Pius
VII formally confirmed the Jesuits of Russia with the brief Catholicae Fidei
(Inglot 2015, 71ñ72). All vicar-generals of Jesuit Province in the Russian
Empire were connected with Vilnius: Gabriel Lenkiewicz (1785ñ1798, joined
SJ in 1745 in Vilnius) (Encyklopedia 1996, 359), Franciszek Kareu (1799ñ
1802, joined SJ in 1754 in Vilnius) (Encyklopedia 1996, 267), Tadeusz
Brzozowski (1805ñ1820, studied after 1773 in Vilnius) (Encyklopedia 1996,
73). It is important to stress that the 19 years old Jan Roothaan from Amster-
dam joined in 1804 Novitiate in Daugavpils and later became the first general
of the restored Society of Jesus (1829ñ1853) (Encyklopedia 1996, 575).

Cultural and educational infrastructure. The most important channel of
communication was educational infrastructure owing to the mobility of Jesuits
and transfer of knowledge. Beyond Polock and Saint Petersburg, Jesuits managed
seven other colleges in the Russian Empire, including D¸naburg, Orsha, and
Vitebsk. In 1799 residences of Mogyilev and Mscislav were elevated to the
rank of colleges. In 1811 the college of Romanov was opened and in 1817 one
in Izvalta (Uzwald). In the academic curriculum exact sciences were empha-
sized, and in all colleges teaching of modern languages was introduced, partic-
ularly French and German (Inglot 2015, 74ñ75). Residences for nobles existed
in every college. According to Valdis Trufanovs, in D¸naburg Jesuits provided
gymnasium with 5 classes, which was only one school of such kind in Latgale
(Trufanovs 2002, 27). The most valuable libraries were established in Polock
(about 40 000 vols., data of the 19th century), Mogilev (5000 vols.), Izvalta
(6000 vols.), D¸naburg (about 7000 vols. in 1811) (PaceviËius 2005, 77ñ
79). In 1780 the Catalogue of D¸naburg Jesuit Library (VUB RS, f. 3, b. 634)
(Picture 1) was arranged in Vilnius Jesuits libraries mode, a similar example
is Vilnius Jesuit Noviciate Catalogue compiled in 1748 (VUB RS, f. 1 C47,
b. 241). Titles of ëclassesí in the 1780 Catalogue from D¸naburg were laid
out alphabetically ñ Ascatae, S. Biblia, Catechismus, Conciones, Dictionaria,
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Grammatici, Geographi, Historia, Institutum Societatis Jesu, Interpretes, Jus
Canonicum, Jus Civile, Mathematici, Oratores, SS. Patres, Philosophi, Poetae,
Precatorii, Rhetores, Rubricistae, Theologia, Vitae, Varii. Similar arrangement
can be observed in the Vilnius Jesuit Noviciate Catalogue from 1748: Asceta-
eseu Spiritales, Devotionales, Biblia, Bibliorum Concordantia, Breviaria,
Concionatores, Cathecheses and finally Vitae Sanctorum (VUB RS, f. 1 C47,
b. 241).

Picture 1. Title of the Catalogue of D¸naburg Jesuit Library, title list.
VUB RS, f. 3, b. 634

A valuable part of books according to the 1780 Catalogue of D¸naburg library
were printed in Vilnius, including Georgs Elgersí Dictionarium Polono-Latino-
Lotavicum (Vilnius, 1683) (VUB RS, f. 3, b. 634, lap. 31), Grammatica Lota-
vica (Vilnius, 1737) (VUB RS, f. 3, b. 634, lap. 33), and History of Livonia
(Inflanty) (Vilnius, 1750) by Jan August Hylzen (VUB RS, f. 3, b. 634, lap. 41).
Identification of publications is complicated because of incomplete biblio-
graphical description of the books. Some volumes from the D¸naburg Jesuit
Library were borrowed by the author of books in Latvian, Thaddaeus Kuc-
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zynski1, who joined SJ in Polock 1793 (Encyklopedia 1996, 342). It is possible
that the librarian in Daugavpils Jesuit College was professor of German,
Johann Schwarz (joined SJ in 1744 in Vilnius), because he loaned in 1785
books in German for the preacher Anton Postol SJ (joined SJ in 1772 in
Vilnius) from Mscislav (VUB RS, f. 3, b. 634, lap. 90). Books for the library
in D¸naburg were bounded in 1733 in Vilnius (200 vols.), but in 1780 arrived
introligator from Kraslava (Encyklopedia 1996, 140). It is important to men-
tion that books were bought in Vilnius in 1781, so links and communication
with the Vilnius printing house remained just after the partition of 1772. In
the Diary of Vilnius Jesuit Collegium there is a lot of information about visits
of Jesuits from D¸naburg to Vilnius. In April, 1711 Vilnius Collegium was
visited by the superior of D¸naburg house, Stanislaus Dybkowski (Vilniaus
2004, 27ñ29), in Summer 1717 and 1723 ñ by superior Teofil Pflock (Vilniaus
2004, 309, 315), in Autumn of 1715 and 1717 ñ by future librarian and
superior in D¸naburg house, Stefan Mohl (Vilniaus 2004, 211, 261).

Like other libraries in the houses of Jesuits, D¸naburg library received
gifts from philanthropists, books were donated by Hubertus Sacratius from
Polock in 1641, Petrus Fridericus Krˆger from Riga in 1748, also in 1760,
1769. By the last will (testaments) Library was supplemented by priests from
fiemaitija, Andrzej Jankowski SJ (born in 1717, joined SJ in 1751 in Vilnius,
died in 1782 in Aula), LudwikWizgint (1748, 1768 in Vilnius, 1803 in D¸na-
burg), Jan KrasnodÊbski (Encyklopedia, 1996, 140). It can be said hypothe-
tically that the last rector of Vilnius Jesuit Academy, Martynas PoËiobutas
(Marcin Poczobutt) who died in 1810 in D¸naburg Jesuit house after a trip
to the AnykËiai and Il˚kste (Illukszta), where he fell ill, also possessed some
books and documents that were added to D¸naburg library. But this hypothesis
has to be approved after a special investigation, supposedly in the archives of
Latvia. In Vilnius University Library and National Library of Finland there
have been preserved some books with provenances of Martynas PoËiobutas
(Poczobutt) (Picture 2). Currently we know that the Library of D¸naburg
Jesuits was placed in a new building in the eastern part of Collegium under
Refectorium in 1785 (Encyklopedia, 1996, 140). The collection was dispersed
after 1811: some books travelled to the Plater estate in Kraslava, some ñ to

1 According to the inscription in the Catalogue, T. Kuczynski on 17 January 1800
borrowed Conciones P. Faber in Dominica et Festa, Flores Doctorum, Flores ex Sacra
Scriptura et Biblia Latina. The books were lent to mission station in Pua (Pusa,
Pusza) (VUB RS, f. 3, b. 634, lap. 89).
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the Noviciate in Pua, some ñ to Polock, just the last part ñ to the Seminary
in Kraslava (PaceviËius, 2005, 77ñ79; Encyklopedia, 1996, 140). According
to BoÔeslavs Bre˛go SJ (1887ñ1957), before dispersion in 1811, the library
had about 7000 volumes (Bre˛go,1943, 24).

Picture 2. Ownership sign of Martynas PoËiobutas. VUB

Provenances of survived books. There are a lot of books with provenance
of D¸naburg Jesuit Library in Vilnius memory institutions (Vilniaus univer-
siteto 2015, 74, 96, 146, 150, 160, 186, 266). They reached Vilnius in the
second half of the 19th century and were given to the Russian Public Library
(opened in 1867). For example, L. Wizgint, mentioned earlier, possessed post-
incunabla D. Ioannis Chrysostomi In omnes D. Pauli epistolascommentarii
(Antverpiae, 1549). The book has not only an ownership inscription to
Wizgint, but also the institutional sign of Vilnius House of Jesuit Professors
(Domus Professae Vilnensis 1674). It is an important book sign, because it
announces the process of departure and dispersion of heritage from JS houses
after abolition of the Society in 1773. This fact was carefully articulated as a
hypothesis by Jesuit historian Ludwik GrzebieÒ some years ago. The last
inscription ñ Collegii Duneburgensis Societatis Iesu 1802 ñ shows the date of
passing over the collection of L. Wizgint to the Library of Daugavpils just
before the death of the owner (Picture 3). Another fact of the dispersion of
Jesuit books from Vilnius is the provenance inscription Collegium Vilnenensis
in the book of M. T. Ciceronis Officiorum libri tres (Venetii, 1540). It shows
that the book after being owned by an unknown Bishop of fiemaitija was
donated to the Vilnius Academy (University), and afterwards departed to
D¸naburg by an unidentified route, because there is no inscription of private
ownership. But one can see prominent institutional provenance inscriptions
of D¸naburg Jesuits: Residentiae Duneburgensis Societatis Iesu; Collegium
Duneburgensis SJ (Picture 4). The book also possesses exlibris of the aforemen-
tioned Vilnius Public Library. It is interesting that Officium of Cicero has
many marginalia, some of them are from the category of information signs ñ
fingers showing for the reader most important places of the text (Picture 5).



Arvydas PaceviËius
Cultural Relations between D¸naburg and Vilnius in the Second Half of the 18th Century..

291

Picture 3. Book donated to the D¸naburg Collegium
by Ludovicus Wizgintt in 1802. VUB

Picture 4. Book with institutional inscriptions of ownership
by Jesuits in Vilnius and D¸naburg. VUB
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Picture 5. Fingers showing for the reader
most important places of the text. VUB

So, book provenances, marginalia reveal personal and institutional links
between the Jesuits of Vilnius and D¸naburg and disclose communication
ties all over the so called Byelorussian Jesuit province. It is possible to arrange
a research project with partners from Daugavpils for investigation of Vilnius
and D¸naburg relations, including digitisation of the heritage of SJ and/or
revealing relations of noble families in Latgale and North-East Lithuania.
Good example of cooperation with scientists from Lithuania and Poland is
the printed book of Jozef Jerzy Hylzenís travel diary (Juozapo Jurgio Hilzeno
1752ñ1754 met¯ kelionÎs dienoratis, 2013).
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Dinaburgas un ViÔÚas kult˚ras sakari 18. gadsimta otraj‚ pusÁ ñ
19. gadsimta s‚kum‚: jezuÓtu gr‚matu kr‚jumi

AtslÁgas v‚rdi: jezuÓti, klosteru gr‚matniecÓba, bibliotÁka, bibliotÁku katalogi,
margin‚lijas, provenances, mantojums

Kopsavilkums

Rakst‚ apl˚kotie gr‚matu kr‚jumi un katalogi Ôauj atkl‚t Dinaburgas
un ViÔÚas jezuÓtu personiskos un starpinstitucion‚los sakarus pirms un pÁc
JezuÓtu ordeÚa likvid‚cijas 1773. gad‚. 1780. gad‚ Dinaburg‚ jezuÓti atvÁra
Novici‚tu un pÁc ViÔÚas JezuÓtu Novici‚ta piemÁra izveidoja bibliotÁkas kata-
logu, kur tagad glab‚jas ViÔÚas Universit‚tes bibliotÁk‚. PÁc 1881. gada
Dinaburgas jezuÓtu bibliotÁkas gr‚matas (ap 7000 vienÓbu) non‚ca garÓg‚s
iest‚dÁs Pu‚, Kr‚slav‚, Polock‚ un priv‚tkolekcij‚s (Pl‚teri). DaÔa gr‚matu
un dokumentu 19. gadsimta otraj‚ pusÁ tika iekÔauta ViÔÚas publisk‚s biblio-
tÁkas kr‚jum‚ (1876). Gr‚matu provenances, margin‚lijas un citas zÓmes
atkl‚ja komunik‚cijas tÓklu JezuÓtu ordeÚa Baltkrievijas provinces robe˛‚s
starp ViÔÚas un Dinaburgas jezuÓtiem. Sav‚ktais materi‚ls paplaina jezuÓtu
mantojuma zin‚tnisk‚s izpÁtes iespÁjas un Ôauj veicin‚t Ó mantojuma digitali-
z‚ciju un izplatÓanu pÁtnieku vid˚.
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Эволюция комплектования офицерского состава

войск Западного фронта российской армии

в 1915–1918 гг.

Ключевые слова: Западный фронт, Первая мировая война, офицерский
состав

Исследование проблемы комплектования Западного фронта россий-
ской армии офицерским составом опирается на широкий круг источни-
ков (мемуарной, статистической литературы, архивных документов) и
историографической литературы. В историографии вопросы формиро-
вания офицерского корпуса Западного фронта и способов его пополне-
ния не получили системного исследования. Некоторый анализ системы
комплектования содержится в «Стратегическом очерке войны. Часть IV»,
подготовленном А. В. Незнамовым в 1922 г., и в работе А. М. Зайончков-
ского «Мировая война 1914–1918». Исследование С. Н. Красильникова
«Организация крупных общевойсковых соединений» характеризует про-
цессы организации управления фронтовыми соединениями и отдельными
армиями и корпусами.

К числу источников, использованных в работе, следует отнести ме-
муарную литературу, созданную командующими армий и фронтами Пер-
вой мировой войны А. И. Деникиным, А. А. Брусиловым, а также фонды
Российского государственного военно-исторического архива (РГВИА).

Анализируя этнический состав, уровень образовательной и боевой
подготовки офицерского корпуса, можно определить его последующее
влияние на ход боевых действий и социально-политическую ситуацию
на территории Беларуси.

В историографии Первой мировой войны укоренился тезис о зам-
кнутом сословном характере комплектования офицерского корпуса,
представители которого отбирались лишь из числа дворян. Этот тезис
отстаивался советскими исследователями, в работах которых отмечалось ка-
стовая замкнутость офицерства. В то же время, ряд современных исследо-
вателей отвергает подобный взгляд и указывает на влияние идеологических
факторов. С. В. Волков в своей работе «Русский офицерский корпус»
отмечает возможность производства в офицеры для представителей
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практически всех сословий Российской империи с момента создания ре-
гулярных армейских частей (Волков 2003, 45).

Вопросы комплектования армии исследовались в практических це-
лях сразу после окончания Первой мировой войны. В частности, был
подготовлен «Стратегический очерк войны 1914–1918 гг.», в котором
нашли отражение выводы о недостатках мобилизационного разверты-
вания армии, профессиональных компетенций офицерской среды, о ее
социальной структуре.

Согласно данным, полученным в результате исследования, доля вы-
ходцев из потомственных дворян среди офицеров в 1914–1915 гг. состав-
ляла: генералов – 85–90 %; среди штаб-офицеров – около 70 %; среди
обер-офицеров – 45–50%; в целом же по офицерскому корпусу – 50–55%
(РГВИА. Ф. 2049. Оп. 2. Д. 46. Л. 120–150). Столь устойчивое представи-
тельство одного сословия внутри относительно немногочисленной про-
фессиональной категории никак не отражало места дворянства в сословной
структуре российского общества: на начало XX века оно не превышало
1,5 % от населения страны. Не менее контрастирует состав офицерства с
социальной структурой нижних чинов войск Западного фронта, которые
в 1915 г. на 58,5 % были представлены крестьянами, на 27% – рабочими,
на 7 % – ремесленниками и торговцами. Столь разительные различия,
естественно, разобщали офицерский корпус с солдатской массой, про-
тивопоставляя его в психологическом и культурно-ценностном плане.

Существенно отличалась доля дворян и среди офицерского состава
различных родов войск. В 1915 г. в самом массовом роде войск – армей-
ской пехоте – потомственных дворян было только 39,6 %, в кавалерии –
66,7 %, в артиллерии – 74,4 %, в инженерных войсках – 66,1 %. Таким
образом, доля офицеров-дворян была заметно выше в тех родах войск и
частях, где служба отличалась большей престижностью и перспективно-
стью. Представляет интерес и дворянское присутствие среди той части
офицерского корпуса, которую принято рассматривать в качестве элиты
императорской армии – офицеров гвардии и офицеров Генерального
штаба, которые составляли кадровую основу командующих дивизий,
корпусов и отдельных армий. В гвардии доля офицеров-дворян была еще
выше, чем в среднем по армии: в кавалерии – 96,3 %, в пехоте – 90,5 %, в
артиллерии – 88,7 %. Именно в полках лейб-гвардии традиционно несли
службу представители наиболее знатных и богатых дворянских фамилий
(Шацилло 2003).
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Значительные потери среди личного состава на фронте после летней
кампании 1915 г. вынуждали высшее военное командование определить
дополнительные источники для комплектования офицерского корпуса.
В отдельных частях нехватка командиров достигала 50 % от военного штат-
ного расписания. Например, главнокомандующий Западным фронтом-
генерал от инфантерии М. В. Алексеев в докладной записке военному
министру, датированной 9 августом 1915 г., писал о необходимости «дать
армии непрерывный поток новых офицеров, обеспечив со стороны го-
сударства все меры к этому» (РГВИА. Ф 2060. Оп. 1. Д 3. Л. 91).

Способ комплектования младших командных должностей, сформи-
рованный в конце XIX – начале XXвв., был основан на производстве в
офицеры выпускников училищ, успешно сдавших экзамены. Распреде-
ление будущих офицеров по родам войск и месту их дислокации напря-
мую зависело от среднего балла при выпуске из учебного заведения. Но в
условиях нехватки офицерских кадров во время Первой мировой войны
подобный способ замещения должностей не соответствовал потребнос-
тям армии. В соответствии с вводимым “Положением об ускоренной
подготовке офицеров в военное время в военно-учебных заведениях с
четырехмесячным ускоренным курсом” были сокращены учебные про-
граммы для пехотных, кавалерийских и казачьих училищ. Артиллерий-
ские училища переходили на восьмимесячный курс подготовки. В то же
время военный министр получил возможность изменять сроки обучения
будущих офицеров в зависимости от складывающейся боевой обстановки
и обеспечениям армии военными специалистами.

Неподготовленность армии и промышленности к войне являлась
следствием отсталого характера экономических связей Российской импе-
рии, недостатками управления в узких рамках самодержавия. В офицер-
ской среде формируется мнение об ответственности высшего командного
состава армии и правительства за поражения на фронте. Не придержива-
ющийся выраженных политических предпочтений, A. A. Брусилов, опи-
сывая настроения офицеров, отмечал их враждебность по отношению к
правительству, разочарование от некомпетентности командиров фрон-
тов, общую моральную усталость от затянувшихся боевых действий (Бру-
силов 1983, 184).

В то же время в офицерском корпусе не сформировалось единого
отношения по вопросу непосредственной ответственности монарха за
поражения армии и территориальные потери. Постепенно радикализи-



Анатолий Петренко

Эволюция комплектования офицерского состава войск Западного фронта российской армии..

297

рующиеся представители младшего командного состава видели персо-
нальную ответственность Николая II, в то время как консервативно на-
строенная часть офицерства не допускала его критики.

Наряду с этим в ряде частей были отмечены факты непосредственного
участия офицеров в братаниях, нашедшие отражение в воспоминаниях
А. И. Деникина: «Пример недопустимой распущенности в отношении к
противнику показали и некоторые офицеры, как-то 8-го мортирного ар-
тиллерийского дивизиона поручик Завадский, прошедший даже прово-
лочные заграждения противника и вступивший в совершенно неумест-
ную и даже по своему характеру оскорбительную для русского офицера
беседу с австрийскими офицерами, 5-го стрелкового полка прапорщик
Голик, пошедший в неприятельские окопы, несмотря на отданное ему
командующим ротой приказание, и задержанный австрийцами, и неко-
торые офицеры 16-го стрелкового полка, вступившие в мирную беседу с
австрийцами впереди своих окопов» (Деникин 2016, 208).

По решению Временного правительства от 31 июля 1917 г. было раз-
решено осуществлять производство в офицеры наиболее отличившихся
ефрейторов и унтер-офицеров, которые ранее исполняли офицерские
обязанности. Целью данного приказа было активизировать комплекто-
вание ударных добровольческих частей. По представлению армейского
начальства звание прапорщика получали имевшие определенный опыт
боевых действий юнкера, направленные на фронт в составе ударных ба-
тальонов. Опыт боевых действий являлся приоритетным критерием при
выборе кандидата для младшей командной должности(РГВИА. Ф. 2065.
Оп. 3. Д. 21. Л. 189).

В связи с этим произошли изменения социальной структуры офи-
церского корпуса Западного фронта. Если в 1914–1915 гг. выходцы из
привилегированных сословий составляли 50–55% от общего состава офи-
церского корпуса, то к 1917–1918 гг. их количество сократилось до 25–
30%. В среде младшего командного состава – до 15–17%. Основу млад-
шего командного состава набирали из числа разночинцев, мещан и кре-
стьян (Незнамов 1922).

Анализируя архивные документы фондов Управления дежурного ге-
нерала, можно отметить изменение территориального принципа комп-
лектования офицерского состава Западного фронта. Если на начальном
этапе военной кампании выходцы белорусских губерний составляли 30–
35% от младшего офицерского состава, то к 1918 г. – не более 8–9% (РГВИА.
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Ф. 2048. Оп. 2. Д. 6). Характеризуя данные изменения, можно отметить,
что ускоренная процедура пополнения офицерского состава привела к
определенному падению уровня военной подготовки и образования. Это
нашло отражение в снижении качества тактического планирования опе-
раций фронта и штабных управлений.

Следствием постепенного изменения социального состава офицер-
ства Западного фронта с 1915 по 1918 гг. стало сближение их политичес-
ких позиций с солдатскими массами. Революционно-демократические
взгляды в среде командного состава оказали влияние на поддержку пе-
редачи власти Временному правительству.

В свою очередь, отсутствие принципа территориальности при ком-
плектовании офицерского состава армий Западного фронта, включение
в их состав корпусов из Сибири и центральных районов России привело
к резкому снижению количества выходцев из территории Беларуси до
10–12%. В свою очередь, это не позволило оформить предпосылки со-
здания на основе войск Западного фронта национальных белорусских
армейских формирований к 1917–1918 гг.
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Anatolijs Petrenko

Krievijas armijas Rietumu frontes virsnieku sast‚va komplektÁana
(1915ñ1918)

AtslÁgas v‚rdi: Rietumu fronte, Pirmais pasaules kar, virsnieku sast‚vs

Kopsavilkums

Raksts veltÓts Krievijas armijas Rietumu frontes virsnieku korpusa soci‚l‚
sast‚va un profesion‚l‚s milit‚r‚s sagatavoanas izmaiÚu izpÁtei. PÁtÓjuma
pamat‚ ir Krievijas Valsts kara vÁstures arhÓva fondu materi‚li un Pirm‚
pasaules kara dalÓbnieku memu‚ri, kuru autori komandÁja frontes un armijas.
Rakst‚ analizÁtas izmaiÚas Rietumu frontes virsnieku korpusa soci‚laj‚
sast‚v‚ un korpusa komplektÁan‚, jaun‚k‚ komandÁjo‚ sast‚va kandid‚tu
apm‚cÓb‚. Atkl‚tas tendences, kas saistÓtas ar baltkrievu guberÚu p‚rst‚vju
skaita samazin‚anos armijas komandÁjoaj‚ sast‚v‚ un virsnieku revolu-
cion‚ri demokr‚tisko noskaÚojumu pieaugumu sakar‚ ar virsnieku korpusa
soci‚l‚s strukt˚ras izmaiÚ‚m.

Anatoly Petrenko

Evolution of the Manning of the Corps of Officers of
the Western Front of the Russian Army in 1915ñ1918

Key words: Western front, World War I, corps of officers

Summary

The research of the problem of completing of the Western front of the
Russian army by officers leans on a wide range of sources (memoirs, statistical
literature, archival documents) and historiographic literature. Analyzing the
ethnic structure, level of educational and combat training of the corps of
officers, it is possible to define their subsequent influence on the course of
fighting and the socio-political situation in the territory of Belarus. Expedited
procedure of replenishment of officers led to a certain falling of the level of
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military training and education that was reflected in a decline in the quality
of tactical planning of operations of the front and staff managements. Change
of the social composition of the corps of officers led to a decrease in the
dissociation of officers of younger command structure and soldiersí masses.
By 1917 there was noted gradual expansion of revolutionary-democratic
moods in the environment of officers of the Russian army of the Western
front that led to a partial support of the initiatives of the Provisional govern-
ment.
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T‚lis PumpuriÚ

Pedagoga un dzejnieka Isakija Mordvinova
darbÓbas Vidzemes periods

(19. gadsimta beigas ñ 20. gadsimta s‚kums)

AtslÁgas v‚rdi: Isakijs Mordvinovs, Augusts RudÓtis, CÁsis, Valka, latvieu
dzejas tulkojumi, pretalkohola kustÓba, 1905. gada revol˚cija

Pedagogs un dzejnieks Isakijs Mordvinovs (Исаакий Петрович Морд-

винов, 1871ñ1925) bija savam laikam Ôoti daudzpusÓga personÓba. Dzimis
1871. gada 5. j˚nij‚ Novgorodas guberÚas Tihvinas apriÚÌa s‚d˛‚ fiivaja
GÔina. PÁc apriÚÌa skolas izglÓtÓbu turpin‚ja Aleksandra skolot‚ju skol‚
Novgorod‚, ko beidza 1890. gad‚. 1890. gados s‚ka str‚d‚t par skolot‚ju
Valk‚. PedagoÏisk‚ darbÓba saistÓj‚s galvenok‚rt ar dzelzceÔnieku bÁrnu skolu,
kur viÚ m‚cÓja krievu valodu. I. Mordvinovs Valk‚ izveidoja savu Ïimeni,
1899. gad‚ aprecÁj‚s ar Martu V‚veri (Марта Пренцовна Вавер). Valk‚
piedzima viÚu bÁrni ñ Anatolijs (1900), œevs (1902), Marija (1904) un  JevgÁ-
Úija (agri nomira). Laika posms, kad I. Mordvinovs darboj‚s Valk‚, k‚ arÓ
vÁl‚k, kad izcieta sodu CÁsÓs, iezÓmÁ viÚa Vidzemes periodu. LÓdz im maz
pÁtÓta I. Mordvinova pedagoÏisk‚s, liter‚r‚s un sabiedrisk‚s darbÓbas ietekme
uz Latvijas kult˚ras un politisk‚s dzÓves procesiem.

Godinot I. Mordvinova ieguldÓjumu dzimt‚ novada vÁstures izpÁtÁ un
popularizÁan‚, viÚa v‚rd‚ nosaukta Tihvinas rajona centr‚l‚ bibliotÁka,
kura kop 2003. gada organizÁ arÓ I. Mordvinovam veltÓtus ikgadÁjus piemiÚas
lasÓjums (Мордвиновские краеведческие уездные чтения) (Тихвинская Цен-
тральная районная библиотека). PÁdÁjos gados I. Mordvinova zin‚tniskajai
un izglÓtojoajai darbÓbai vair‚kus rakstus veltÓjusi vÁsturniece Jekaterina
Spiridonova (Екатерина Константиновна Спиридонова), kura izstr‚d‚ja un
2016. gad‚ aizst‚vÁja par minÁto tÁmu disert‚ciju vÁstures zin‚tÚu kandid‚ta
gr‚da ieg˚anai (Спиридонова 2016, 23). PÁtniece sav‚ darb‚ iekÔ‚vusi dau-
dzus lÓdz im nezin‚mus arhÓvu materi‚lus un retu periodisko izdevumu publi-
k‚cijas. Ar materi‚liem par Mordvinova darbÓbu VidzemÁ J. Spiridonovu
iepazÓstin‚ja Ó raksta autors (Спиридонова 2016, 22).

2016. gad‚ publicÁts Latvijas Universit‚tes Humanit‚ro zin‚tÚu fakul-
t‚tes profesores Ludmilas SproÏes un Krievijas Zin‚tÚu akadÁmijas Krievu
literat˚ras instit˚ta (Pukina nams) Rokrakstu nodaÔas vadÓt‚jas filoloÏijas
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zin‚tÚu doktores Tatjanas Carkovas (Татьяна Сергеевна Царькова) raksts,
kur‚ apl˚koti I. Mordvinova tulkotie latvieu autoru nepublicÁtie dzejoÔi,
kurus bija paredzÁts iespiest ̨ urn‚l‚ “Вестник Европыî (Eiropas VÁstnesis)
1907. gad‚ (Спроге, Царькова 2016, 141ñ151). I. Mordvinova tulkojumi
glab‚jas SanktpÁterburgas Pukina nama Rokrakstu nodaÔ‚ (Спроге, Царь-
кова 2016, 143).

Par I. Mordvinova darbÓbu Valk‚ 20. gadsimta s‚kum‚ rakstÓts latvieu
pedagogam un atturÓbas kustÓbas darbiniekam Augustam RudÓtim (1889ñ
1948) veltÓtaj‚ rakst‚ ˛urn‚l‚ ìIzglÓtÓbas Ministrijas MÁnerakstsî. Rakst‚
iekÔautas A. RudÓa atmiÚas par laiku, kad 1901. gad‚ pÁc Baltijas skolot‚ju
semin‚ra beiganas atgriez‚s pie vec‚kiem Valk‚ un uzs‚ka skolot‚ja gaitas.
ViÚa vec‚kiem m‚ja bija Valk‚ Viru iel‚, kas tagad atrodas Valg‚, Igaunij‚.
RudÓa vec‚ku m‚j‚s dzÓvoja ìdiezgan pazÓstams krievu rakstnieks Mord-
vinovs, pie kura pulcÁj‚s revolucion‚ri noskaÚot‚ krievu un igauÚu jaunatne.
M[ordvinovs] uzst‚j‚s k‚ visu cietÁju aizst‚vis un savos rakstos nesaudzÓgi
atmaskoja krievu ierÁdÚu un mui˛nieku patvarÓbas pret maz‚kuma taut‚m:
lasÓja priek‚ savus jaun‚kos darbus un ierosin‚ja uz liter‚risku darbÓbu arÓ
savus cienÓt‚jus. Turpat tiek p‚rrun‚ts dzeranas posts, ko mui˛nieki uzvÁlui
latvieu un igauÚu tautaiî (Skolot‚ja Augustu RudÓa... 1926, 240). RudÓtis
Mordvinova ietekmÁ saraksta apjomÓgu rakstu krievu valod‚ par alkoholisma
postu latvieu vid˚, ko izraisÓjusi mui˛nieku atbalstÓt‚ apdzirdÓanas politika.
–o rakstu publicÁ ˛urn‚ls ìВестник трезвостиî (AtturÓbas VÁstnesis), bet
vÁl‚k latvieu atturÓbas darbinieks Georgs Freibergs-BrÓvkalnieks (arÓ Juris
Freibergs, 1854ñ1904) latvieu tulkojum‚ zem virsraksta ìLatvieu cÓÚa ar
alkoholuî to publicÁ ìBalsÓî (Skolot‚ja Augustu RudÓa... 1926, 240).

Valk‚ I. Mordvinovs aktÓvi iesaistÓj‚s soci‚ldemokr‚tiskaj‚ kustÓb‚. ViÚ
vair‚k satuvin‚j‚s ar poÔu un latvieu soci‚ldemokr‚tiem. 1905. gada revol˚-
cijas laik‚ I. Mordvinovam bija liela ietekme Valkas str‚dnieku vidÁ, viÚ
bijis viens no aktÓv‚kajiem dzelzceÔnieku streiku organizÁt‚jiem un run‚t‚jiem
mÓtiÚos Valk‚ (RÁpele 1963, 25. j˚lij‚). I. Mordvinovam k‚ vienam no Valkas
aktÓv‚kajiem revolucion‚riem draudÁja n‚vessods, viÚ bija spiests atst‚t Vi-
dzemi un p‚riet uz dzÓvi neleg‚los apst‚kÔos. Neraugoties uz to, turpin‚j‚s
viÚa liter‚r‚ darbÓba un PÁterburg‚ publicÁti viÚa st‚sti un dzejoÔi (Спроге,
Царькова 2016, 142). Tiei aj‚ laik‚, kad I. Mordvinovs spiests slÁpties,
˛urn‚l‚ ìСеверî (ZiemeÔi) par‚d‚s cittautu autoru dzeja viÚa atdzejojum‚.
fiurn‚la lasÓt‚ji tika iepazÓstin‚ti ar Aspazijas (Аспазия 1908, 427ñ428),
RaiÚa (Райнис 1908, 753ñ754), Eduarda Veidenbauma (Вейденбаум 1908,
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758), Eduarda TreimaÚa-Zv‚rguÔa (Трейманис 1906, 91) un K‚rÔa Skalbes
(Скалбе 1909, 91; Скалбе 1911, 76) dzeju.

I. Mordvinovs pats rakstÓja pretalkohola ievirzes un pedagoÏiska satura
rakstus, kas publicÁti gan periodiskajos izdevumos, gan arÓ atseviÌ‚s bro˚r‚s
(Соколов, Спиридонова 2015, 46ñ50). ViÚ sarakstÓjis vair‚k nek‚ 30 pretal-
kohola kustÓbas tematikas caurstr‚votus st‚stus, kuru si˛eti da˛k‚rt noskatÓti
Valk‚ un t‚s apk‚rtnÁ (Соколов, Спиридонова 2015, 47ñ48). Pretalkohola
propagandas, kas bija atÔauta, aizseg‚ I. Mordvinovs darboj‚s arÓ revolucio-
n‚raj‚ kustÓb‚ (Соколов, Спиридонова 2015, 48).

Visu m˚˛u viÚ rakstÓjis dzeju, saglab‚ju‚s ziÚas par vair‚kiem simtiem
I. Mordvinova dzejoÔu (Соколов, Спиридонова 2015, 49), kas revol˚cijas
gados publicÁti arÓ latvieu periodiskajos izdevumos. 1906. gad‚ RÓg‚ latvieu
soci‚ldemokr‚ti izdeva leg‚lu zin‚tnisku un liter‚ru ̨ urn‚lu ìN‚kotneî, no
1906. gada aprÓÔa lÓdz j˚nijam izn‚ca 4 numuri. Ar PÁterburgas Tiesu pal‚tas
1906. gada 10. j˚nija lÁmumu ̨ urn‚ls aizliegts. VÁl‚k, 1913. gad‚, uz PÁter-
burgas Tiesu pal‚tas 6. septembra un RÓgas Apgabaltiesas oktobra lÁmumu
pamata ˛urn‚ls konfiscÁts un iznÓcin‚ts (Egle, L˚kina, Brempele, JauÏietis
1977, 241). fiurn‚la 2. numur‚ 1906. gada 5. maij‚ publicÁts dzejolis ìPÁdÁj‚
m‚cÓbu stundaî, kur skolot‚js pirms noauanas ar savu nelok‚mo st‚ju
saviem skolniekiem pasniedz simbolisku m‚cÓbu stundu (Mordvinovs, 1906a,
80). K‚ tulkot‚js nor‚dÓts Dundurs, kas acÓmredzot ir pseidonÓms. IespÁjams,
ka gan o, gan citus ̨ urn‚la ìN‚kotneî numuros publicÁtos dzejoÔus tulkojis
pats I. Mordvinovs, jo labi p‚rzin‚ja latvieu valodu un tulkoja latvieu dzej-
nieku darbus. ArÓ ̨ urn‚la 3. numur‚ Dundura tulkojum‚ ievietoti I. Mordvi-
nova dzejoÔi no cikla ìBaltijas motÓviî. Cikla dzejoÔos ìK‚zu dziesmaî un
ìBÁrnu idiljaî tÁloti revol˚cijas motÓvi un soda ekspedÓcija (Mordvinovs
1906b, 78ñ79). I. Mordvinova dzejolis ìPÁdÁj‚ m‚cÓbu stundaî kÔuva par
latvieu revolucion‚ro dziesmu, kas iekÔauta Valk‚ izdotaj‚ ìStr‚dnieku
dziesmu gr‚matiÚ‚î. Par I. Mordvinova popularit‚ti liecina arÓ tas, ka viÚa
dzejoÔu tulkojumi sastopami 1905. gada revolucion‚ru cietuma burtnÓc‚s
(Limane 2005, 68).

J‚atzÓst, ka I. Mordvinova darbÓba, kad viÚ izvairÓj‚s no soda un dzÓvoja
neleg‚los apst‚kÔos, maz pÁtÓta un neskaidra. PiemÁram, SanktpÁterburgas I
vÓrieu Ïimn‚zijas, kuras direktors tolaik bija Ei˛ens Vietnieks (1870ñ1923),1

skautu pulciÚ izdeva ˛urn‚lu “Ученик” (Skolnieks). fiurn‚la 1. numur‚,
kas izn‚ca 1910. gada 7. (17.) septembrÓ, bija iespiests dzejolis ìTraipiî, ko

1 VÁl‚kais Daugavpils skolot‚ju instit˚ta direktors (1922ñ1923).
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parakstÓjis ìI. Mordvinovs, Tautas skolot‚jsî (И. Мордвинов. Народный
учитель) (Мордвинов 1910, 22). ArÓ turpm‚kajos ˛urn‚la numuros var
sastapt I. Mordvinova dzejoÔus (Мордвинов 1912). Interesanti, ka ie dzejoÔi
publicÁti speci‚l‚, zin‚m‚ mÁr‚ elit‚r‚ ˛urn‚l‚, turkl‚t laik‚, kad autors
dzÓvoja neleg‚los apst‚kÔos vai sÁdÁja CÁsu apriÚÌa cietum‚.

1912. gada 3. septembrÓ laikraksts ìDzimtenes VÁstnesisî starp cit‚m
ziÚ‚m bija publicÁjis mazu paziÚojumu, kur pie dzejnieka uzv‚rda bija pie-
vienots krustiÚ: ìKrievu dzejnieks Mordvinovs + (da˛us gadus, lÓdz 1905. g.,
viÚ bija Valk‚ par skolot‚ju; vÁl‚k emigrÁja) p‚rtulkojis da˛us RaiÚa un
Aspazijas dzejoÔus, kuri nodruk‚ti . g. ̨ urn‚l‚ ìSeverî.î (Dzimtenes VÁstnesis
1912a) NedÁÔas ̨ urn‚l‚ ìK‚viî 1912. gada 8. septembrÓ bija atspÁkota ziÚa
par I. Mordvinova n‚vi: ìKrievu dzejnieks Mordvinovs par kuru ìDz[imtenes]
V[Ástnesis]î ziÚo, ka tas miris, atrodas spirgts un vesels CÁsu apriÚÌa cietum‚,
kur tas izpilda par piedalÓanos 1905. gada Valkas dzelzceÔnieku streik‚ pag‚-
ju‚ gad‚ piespriesto 1 g[ada] 3 mÁneu cietokÚa sodu. Mordvinovs tulkojis
krieviski vair‚kus RaiÚa un Aspazijas dzejoÔus, kas 1905. gad‚ nodruk‚ti
da˛os krievu ˛urn‚los. ArÓ nupat ˛urn‚l‚ ìSeverî nodruk‚ti viÚa tulkotie
RaiÚa dzejoÔi. ViÚ sarakstÓjis vair‚kus dzejoÔu ciklus: ìПрибалтийские
мотивыî [Baltijas motÓvi], kuros atspoguÔojas revol˚cijaî (Krievu dzejnieks
Mordvinovs, 1912, 4).

FormulÁjums par piespriesto ìcietokÚa soduî acÓmredzot bija tiesas
spriedum‚, jo Krievij‚ tolaik bija t‚das soda izcieanas vietas. –Ó formulÁjuma
dÁÔ I. Mordvinova biogr‚fij‚s rakstÓt‚ji da˛k‚rt par viÚa soda izcieanas vietu
kÔ˚daini minÁjui CÁsu cietoksni (Вендeнская крепость)2, k‚ da˛reiz dÁvÁta
CÁsu viduslaiku pils, kas 20. gadsimta s‚kum‚ jau bija drupas. I. Mordvinovs
sodu izcieta CÁsu apriÚÌa cietum‚, kas pÁc Otr‚ pasaules kara p‚rveidots
par nepilngadÓgo noziedznieku soda izcieanas vietu.3 ìDzimtenes VÁstnesÓî
3. septembrÓ publicÁto ziÚu par I. Mordvinovu, tiesa gan, jau bez krustiÚa,
p‚rpublicÁja citi latvieu laikraksti (Jaun‚s Latvieu AvÓzes 1912; Laika
Atbalss 1912). ArÓ pats laikraksts ìDzimtenes VÁstnesisî reaÏÁja uz nepatieso
ziÚu par I. Mordvinova n‚vi, 13. septembra numur‚ (Dzimtenes VÁstnesis
1912b) publicÁjot atvainoanos: ìKrievu dzejnieks Mordvinovs, par kuru
m˚su avÓzes 204. nr. bij ziÚots, ka tas p‚rtulkojis vair‚k Aspazijas un RaiÚa
dzejoÔus, ir spirgts un vesels un str‚d‚jot palaik pie k‚da liel‚ka latvieu

2 CÁsu nosaukums lÓdz 1918. gadam v‚cu un krievu valod‚ bija Wenden (Венденъ).
3 ArÓ atjaunotaj‚ Latvijas Republik‚ t‚ ir nepilngadÓgo jaunieu p‚raudzin‚anas
iest‚de.
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dzejnieku dzejoÔu kr‚juma sast‚dÓanas krievu valod‚. Mums j‚aizbildin‚jas
pie Mordvinova kga, ka drukas misÁkÔa dÁÔ pie viÚa v‚rda 204. nr. pielikts
krustiÚ ñ miranas zÓme. –‚di misÁkÔi, pÁc tautas parunas, arvien esot uz
labu un nozÓmÁjot ñ ilgu m˚˛u. CerÁsim to arÓ tagad, lai Mordvinova kgs vÁl
ilgi varÁtu str‚d‚t dzejas lauk‚.î

Latvieu laikrakstus emigr‚cij‚ –veicÁ lasÓja arÓ Rainis. VÁstulÁ Aspazijai
Rainis no KastaÚolas 1912. gada 23. septembrÓ rakstÓja, ka ììDz[ÓvÁ]î teikts,
ka k‚ds Mordvinovs tulkojis m˚su dzejoÔus krieviskiî (Rainis 1985, 137ñ
138). PÁc vÁstules var noprast, ka ar I. Mordvinovu nav uzturÁta sarakste un
nav notikusi tikan‚s ar dzejniekiem. Nav izdevies konstatÁt I. Mordvinova
tulkotos Aspazijas un RaiÚa darbus minÁtaj‚ preses izdevum‚ 1912. gad‚.
AcÓmredzot runa ir par agr‚ko gadu publik‚cij‚m (Спроге, Царькова 2016,
145). Dom‚jams, arÓ citu autoru darbi atdzejoti bez attiecÓga saskaÚojuma
par to tulkoanu.

L. SproÏe un T. Carjkova, kuras pÁtÓjuas un analizÁjuas nepublicÁtos
I. Mordvinova tulkotos latvieu autoru dzejoÔus un salÓdzin‚juas viÚa tulko-
jumus ar vÁl‚kajiem citu autoru tulkojumiem, secin‚juas, ka gr˚ti p‚rvÁrtÁt
viÚa devumu. I. Mordvinovs bija pirmais, kur cent‚s krievu lasÓt‚ju iepa-
zÓstin‚t ar latvieu dzeju 20. gadsimta s‚kum‚, kad par latvieu literat˚ru
krievu periodik‚ bija sastopama skopa inform‚cija (Спроге, Царькова 2016,
151).

LÓdz im nav apzin‚ti visi publicÁtie I. Mordvinova dzejoÔi un st‚sti krievu
valod‚. Darbu apgr˚tina tas, ka nereti tie ir bez autora nor‚des vai ar pseido-
nÓmu publicÁti maz‚s tir‚˛‚s izdotos periodiskajos izdevumos. Var secin‚t,
ka pÁtnieku uzmanÓbas lok‚ maz non‚kui viÚa iespiestie darbi latvieu valod‚,
k‚ arÓ iepriek minÁtie latvieu autoru dzejas tulkojumi. Droi vien ne mazums
interesantu atkl‚jumu sniegtu viÚa pedagoÏisk‚s un antialkoholisk‚s, k‚ arÓ
revolucion‚r‚s darbÓbas padziÔin‚ta izpÁte, kas jau tagad pie samÁr‚ virspusÁja
ieskata rada daudz interesanta, lÓdz im nezin‚ma par I. Mordvinova devumu
Latvijas kult˚ras vÁsturei.

Avotu un literat˚ras saraksts
Dzimtenes VÁstnesis (1912a), 3. sept.
Dzimtenes VÁstnesis (1912b), 13. sept.
Egle K., L˚kina V., Brempele ¬., JauÏietis V. (1977) Latvieu periodika. 1. sÁj.
1768ñ1919. 2. papild. izd. RÓga: Zin‚tne, 241. lpp.
Jaun‚s Latvieu AvÓzes (1912), 11. sept.
Krievu dzejnieks Mordvinovs... (1912) K‚vi Nr. 36: 4.
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T‚lis PumpuriÚ

Activities of a Teacher and Poet Isaakiy Mordvinov during His
ìLivonian Periodî in the Late 19th and Early 20th Centuries

Key words: Isaakiy Mordvinov, Augusts RudÓts, CÁsis, Valka, Latvian poems,
temperance movement, Revolution of 1905

Summary

Russian teacher and poet Isaakiy Mordvinov (Исаакий Петрович Морд-

винов, 1871ñ1925) was born near Tikhvin (Novgorod Governorate) where
he lived also at the end of his life. Mordvinov made a great impact on re-
searching the history of Tikhvin.

Since the late 19th century, Mordvinov worked as teacher in Valka where
he took part in the revolutionary movement of 1905. For his activities during
the revolution Mordvinov was convicted to prison (1911ñ1912) in CÁsis
district.

Mordvinov has written several articles and books about issues related
to teaching and the temperance movement. He has written more than 250
poems and has translated poems by Latvian authors (Aspazija, Rainis, E. Vei-
denbaums, E. Treimanis-Zv‚rgulis, K. Skalbe). His poems and translations
were published in Latvian and Russian newspapers. Several translations
remain unpublished.

The present article is dedicated to Mordvinovís work during his ìLivonian
periodî and his contribution to Latvian culture.
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Andis Rasums

Reihsmarala H. GÁringa izl˚kdienests
ìForschungsamtî: strukt˚ra, uzdevumi

un darbÓba Latvij‚

AtslÁgas v‚rdi: Otrais pasaules kar, V‚cija, Latvija, izl˚koana, Forschungsamt

Nacistisk‚s V‚cijas (jeb Tre‚ Reiha) Gaisa spÁku ministrijas pakÔautÓb‚
izveidots izl˚kdienests ñ zin‚tniski pÁtniecisk‚ iest‚de (das Forschungsamt,
arÓ Forschungsamt der Luftwaffe, turpm‚k ñ FA) specializÁj‚s tehnisk‚s
izl˚koanas1 oper‚cij‚s. ASV Nacion‚l‚s droÓbas aÏent˚ras (NSA) arhÓva
atslepenotie dokumenti, k‚ arÓ LPSR Valsts droÓbas komitejas (VDK) krimi-
n‚llietu materi‚li sniedz ieskatu FA izveidÁ, darbÓbas metodoloÏij‚, aÏent˚ras
atlasÁ un mÁrÌauditorij‚.

Iest‚di 1933. gada 10. aprÓlÓ nodibin‚ja viens no nacistu partijas lÓderiem
un valsts vadÓt‚jiem, vÁl‚kais Gaisa spÁku ministrs un reihsmarals Hermanis
Vilhelms GÁrings (Hermann Wilhelm Gˆring, 1893ñ1946), pÁc V‚cijas Kara
ministrijas ierÁdÚa, radiop‚rtverans speci‚lista un sava Pirm‚ pasaules kara
laika cÓÚu biedra GotfrÓda –appera (Gottfried Schapper, 1888ñ?) ieteikuma.
Par FA pirmo prieknieku tika iecelts HesenasñKaseles princis Kristofers
Ernests Augusts (Christoph Ernst August, 1901ñ1943), bet pÁc viÚa n‚ves
lÓdz kara beig‚m FA vadÓja pats G. –appers.2 FA bija autonoms izl˚kdienests,
kas pakÔ‚v‚s vienÓgi Reiha augst‚kajai vadÓbai, un visas oper‚cijas tika centra-
lizÁti vadÓtas no BerlÓnes. K‚ Nirnbergas pr‚v‚ liecin‚ja H. GÁrings, FA izvei-
des mÁrÌis bija radÓt centralizÁtu sign‚lizl˚koanas vienÓbu, kas b˚tu brÓva
no spÁka ministriju un valdÓbas ietekmes, proti, kalpotu tikai nacistu partijas
interesÁm. PakÔautÓba Gaisa spÁku ministrijai bija tikai piesegs un pretinieka
maldin‚ana, patiesÓb‚ FA nek‚da tiea kontakta ar ministrijas uzdevumiem
nebija (Der N¸rnberger Prozefl, Hauptverhandlung, 180. Tag.). Turkl‚t FA
darboj‚s ne tikai izl˚koanas (‚rvalstu diplom‚tu, komersantu un politiÌu
kontrole), bet arÓ pretizl˚koanas lauk‚ (Tre‚ Reiha amatpersonu (vÁl‚k arÓ

1 Radiosakaru, t‚lruÚu, teletaipa un telegr‚fa sakaru p‚rtverana un atifrÁana, pasta
s˚tÓjumu kontrole, slepenraksti un kriptogr‚fija.
2 G. –appers 1945. gada maij‚ non‚ca sabiedroto g˚st‚ un izmeklÁanas komisijai
sniedza vÁrtÓgas ziÚas par FA darbu.
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okupÁto teritoriju kolaborantu) vai specdienestu aÏentu lojalit‚tes p‚rbaudes,
re˛Óma opozicion‚ru izsekoana). Ieg˚tie materi‚li tika noformÁti uz speci‚l‚m
veidlap‚m (t. s. ìbr˚n‚s lapasî) un nos˚tÓti nacistu bonz‚m vai viÚu nozÓmÁ-
tiem kontrolieriem lÁmumu pieÚemanai.

FA strukt˚ru veidoja 6 galven‚s p‚rvaldes (kop‚ 15 nodaÔas) ñ admi-
nistr‚cija, person‚ls, tehnisk‚ (sakaru lÓnijas un sakaru p‚rraides veidi),
deifrÁana (galven‚ inform‚cijas ieguves strukt˚rvienÓba, dalÓj‚s atbilstoi
reÏion‚lajam un valodu saimju principam), analÓze (arhÓvs un reÏistr‚cija,
‚rlietas, ekonomika, ieklietas), tehniskais atbalsts (p‚rtveranas iek‚rtas un
to remonts) (Volume VII: Gˆringís ìResearchî (NARA). RG 457, Entry 9037).

FA izl˚koanas p‚rst‚vniecÓbas (darba stacijas) darboj‚s ne tikai V‚cij‚
(izl˚koana no savas teritorijas), bet bija izvietotas daudz‚s pasaules valstÓs,
kur ar aÏent˚ras palÓdzÓbu pieslÁdz‚s pie valdÓbas locekÔu un ietekmÓg‚ko
politiÌu dienesta un dzÓvesvietas t‚lruÚiem, k‚ arÓ aj‚s valstÓs akreditÁto
‚rvalstu vÁstniecÓbu un tirdzniecÓbas p‚rst‚vniecÓbu sakaru lÓnij‚m. Britu
vÁsturnieks Deivids Irvings (David Irving, 1938) nor‚da, ka FA faktiski brÓvi
lasÓja ifrÁto Anglijas, Francijas, Jap‚nas, Turcijas, BeÔÏijas, Dienvidsl‚vijas
un Latvijas ‚rlietu resoru korespondenci, un tiei FA ieg˚t‚ diplom‚tisk‚s
saziÚas inform‚cija starp Lielbrit‚niju un Franciju par samierniecisko politiku
un atteikanos no garantij‚m »ehoslov‚kijai Ô‚va nacistu vadonim ¬dolfam
Hitleram (1889ñ1945) tik p‚rliecinoi blefot un Óstenot »ehoslov‚kijas valsts
likvid‚cijas oper‚ciju. MinÁto apstiprina D. Irvinga monogr‚fij‚ ievietotie
ziÚojumi par FA p‚rtvertaj‚m sarun‚m un to atifrÁjumi (Irving, 1989, S. 40,
107ñ124). Savuk‚rt Latvijas vÁstniecÓbas darbinieku sarunu BerlÓnÁ, k‚ arÓ
no V‚cijas vÁstniecÓbas RÓg‚ Óstenot‚ Latvijas ¬rlietu ministrijas un Jap‚nas
vÁstniecÓbas diplom‚tisko sarunu p‚rtverana sniedza nacistiem ieskatu par
Latvijas politiskaj‚m nost‚dnÁm PSRS agresijas laik‚ 1940. gad‚, Lielbrit‚-
nijas nost‚ju Baltijas jaut‚jum‚ un Latvijas politiÌu bezcerÓbu (proti, sarun‚
ar Jap‚nas vÁstnieku Latvijas ‚rlietu ministrs Vilhelms Munters (1898ñ1967)
atzina, ka britu solÓjumiem cienÓt Latvijas neitralit‚ti ir gr˚ti uzticÁties, jo ie
principi jau tikui p‚rk‚pti) (Irving, 1989, S. 46.). FA nozÓme ‚rÁj‚s politikas
veidoan‚ s‚ka mazin‚ties, s‚koties Otrajam pasaules karam, kad FA sniegt‚
izl˚kinform‚cija non‚ca pretrun‚ ar ¬. Hitlera personiskajiem uzskatiem:
FA ziÚoja, ka Lielbrit‚nija ir gatava aktÓvi aizst‚vÁt Polijas suverenit‚ti un
iesaistÓties kar‚ ar V‚ciju, bet ¬. Hitlers uzskatÓjis, ka tas ir tikai blefs un
procesi norisin‚sies t‚pat k‚ »ehoslov‚kijas gadÓjum‚. PÁc kara darbÓbas
s‚kan‚s, nevÁloties atzÓt savu kÔ˚du, ¬. Hitlers distancÁj‚s no FA, savuk‚rt
H. GÁrings nealka sÓk‚k personÓgi iepazÓties ar FA ziÚojumiem, kas atÌirÓb‚
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no citu dienestu sniegt‚s inform‚cijas izcÁl‚s ar savu lietiÌumu un H. GÁrin-
gam Ìita p‚r‚k garlaicÓgi (TICOM Report Iñ162 Interrogation of Kurt
Sauerbier). Arvien vair‚k FA tika iesaistÓts pretizl˚koanas uzdevumu izpildÁ,
t. sk. Eiropas valstÓs, kuras non‚ca nacistisk‚s V‚cijas kontrolÁ (okup‚cija
vai arÓ marioneu valdÓbu izveide).

K‚ liecina VDK krimin‚llietu materi‚li, 1942. gada s‚kum‚ biju‚s RÓgas
prefekt˚ras Ákas treaj‚ st‚v‚ izvietoj‚s FA atbalsta punkts, kura eksistence
un darbÓba bija tik noslepenota, ka pat nacistu droÓbas dienesta (Sicherheit-
dienst, SD) vadÓba zin‚ja tikai to, ka Ák‚ izvietota slepena iest‚de no BerlÓnes
bez jebk‚d‚m detaÔ‚m par t‚s darbÓbu. Ar darbinieku atlasi un vervÁanu FA
RÓgas punkta vajadzÓb‚m nodarboj‚s FA ierÁdÚi Henels (Henchel) un Adlers
(Adler). SavervÁtais person‚ls tika apm‚cÓts BerlÓnÁ, FA skol‚ (–illera iela
162/165). MinÁtaj‚ skol‚ kursanti izg‚ja apm‚cÓbas atbilstoi valsts virzienam,
kur‚ bija paredzÁts tiem str‚d‚t, un prim‚r‚ prasÓba bija labas valodu zin‚-
anas. Vienlaikus skol‚ tika gatavoti arÓ v‚ciei, kas pl‚noti darbam ar v‚cu
person‚lu Latvij‚. Apm‚cÓbu programm‚ ietilpa stenogr‚fijas m‚cÓba un
darba iemaÚas ar noklausÓan‚s stacij‚m. M‚cÓbu ilgums bija 14ñ20 dienas.
PÁc apm‚cÓbu beig‚m un saistÓbu raksta parakstÓanas katram aÏentam tika
pieÌirts individu‚ls ciparu kods, ar kuru bija j‚paraksta sagatavotie ziÚojumi
(LNA LVA, 1986. f., 1. apr., 630. l., 1. sÁj., 24., 27., 8. lp.).

FA RÓgas staciju s‚kotnÁji vadÓja bijuais baltgvardu virsnieks Bruno
Bertrams (Bruno Bertram, no amata atcelts kukuÔÚemanas dÁÔ), kop
1943. gada ñ Herberts –midts (Herbert Schmidt), kur iepriek bija vadÓjis
FA grupu, kas slepus bija ies˚tÓta darbam Dienvidamerikas valstÓs BrazÓlij‚
un ArgentÓn‚. Kopum‚ RÓgas grup‚ str‚d‚ja aptuveni 40 da˛‚du tautÓbu
darbinieki ñ v‚ciei, baltv‚ciei, somi, krievi, latviei un ukraiÚi.

Visi uzdevumi tika saÚemti no BerlÓnes, un ieg˚t‚ inform‚cija arÓ tika
s˚tÓta uz BerlÓni. FA RÓgas punkta galvenie uzdevumi bija ‚di:
� identificÁto antihitlerisk‚s koalÓcijas izl˚kdienestu darbinieku vai aÏentu

noklausÓan‚s;
� personu, kas tika turÁtas aizdom‚s par saistÓbu ar antihitlerisk‚s koalÓcijas

izl˚kdienestiem, noklausÓan‚s;
� demokr‚tiski noskaÚoto (pilsonisk‚ opozÓcija) Latvijas politisko un

sabiedrisko darbinieku, kas tika turÁti aizdom‚s par pretv‚ciskiem uzska-
tiem, noklausÓan‚s;

� v‚cu izl˚koanas un pretizl˚koanas dienestu aÏentu lojalit‚tes p‚r-
baudes;
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� v‚cu izl˚koanas, droÓbas un pretizl˚koanas iest‚˛u darbinieku, k‚
arÓ v‚cu administr‚cijas ofici‚lo p‚rst‚vju darbÓbas kontrole (LNA LVA,
1986. f., 1. apr., 630. l., UL 43.ñ46. lp.).
Katrai mÁrÌauditorijai bija paredzÁts savs FA galdiÚ ar darba staciju

(piemÁram, galdiÚ Nr. 14 bija atbildÓgs par darbu ar pareizticÓg‚s baznÓcas
p‚rst‚vjiem). Pirms uzs‚kt kontroles pas‚kumus, FA saÚÁma no BerlÓnes
speci‚lu cirkul‚ru, kur‚ bija nor‚dÓta izstr‚d‚jam‚ persona, viÚas kontakti
un izstr‚des iemesls. T‚d‚ veid‚ FA darbinieku rÓcÓb‚, k‚ arÓ izstr‚des laik‚
ieg˚t‚s inform‚cijas analÓzes rezult‚t‚ non‚ca dati gan par v‚cu, gan arÓ
‚rvalstu izl˚koanas un pretizl˚koanas dienestu darbiniekiem un aÏentiem
vai person‚m, kuras tika turÁtas aizdom‚s par saistÓbu ar minÁtajiem die-
nestiem. VDK krimin‚llietas ietvaros identificÁtas 123 ‚das personas, no
kur‚m 57 bija saistÓtas ar v‚cu, bet 67 ar angÔu un zviedru dienestiem. BerlÓnes
cirkul‚r‚ Ópai izcelts bija ìangÔu izl˚kdienesta aÏentsî, Latvijas armijas pulk-
vedis Aleksandrs Plensners (1892ñ1984)3 un viÚa grupa. Pretizl˚koanas pas‚-
kumu laik‚ tika ieg˚ta apstiprinoa inform‚cija faktam, ka A. Plensners saÚem
inform‚ciju par v‚cu nodomiem un aktivit‚tÁm, kolekcionÁ to, k‚ arÓ kontrolÁ
un vada savas kontaktpersonas inform‚cijas ieguvÁ. Viena no nozÓmÓg‚kaj‚m
A. Plensnera informatorÁm bija Zelma Kukaine.4 Balstoties uz FA sav‚kto
inform‚ciju, no BerlÓnes RÓgas SD saÚÁma pavÁli Z. Kukaines arestam. Kra-
tÓanu laik‚ lietiskie pier‚dÓjumi izl˚koanas darbÓbai netika atrasti, turkl‚t
Z. Kukaines aizst‚vÓb‚ pÁc A. Plensnera l˚guma aktÓvi iesaistÓj‚s Ostlandes
Latvijas Ïener‚lapgabala pap‚rvaldes ieklietu Ïener‚ldirektors Oskars
Dankers (1883ñ1967) un latvieu SS leÏiona Ïener‚linspektors R˚dolfs Ban-
gerskis (1878ñ1958). DrÓzum‚ Z. Kukaini atbrÓvoja, tomÁr j‚atzÓmÁ, ka atbrÓ-
voanas iemesls gan drÓz‚k bija cits ñ Z. Kukaine tika savervÁta darbam SD
lab‚, turkl‚t vervÁanu veica pats RÓgas SD un DroÓbas policijas (Sicherheits-
polizei, SIPO) prieknieks R˚dolfs Lange (1910ñ1945?). PÁc atbrÓvoanas
Z. Kukaine par notikuo informÁja A. Plensneru, kur instruÁja par t‚l‚k‚m

3 Rakstnieks un publicists, pulkvedis, Latvijas armijas milit‚r‚ izl˚kdienesta virsnieks,
milit‚rais ataejs BerlÓnÁ (1937ñ1940). Nacistu okup‚cijas laik‚ Latvieu zemes pap‚r-
valdes Ïener‚ldirekcijas darbinieks, Latvieu paaizsardzÓbas spÁku prieknieks (1941),
Latvieu leÏiona Ïener‚linspektora t‚ba prieknieks (1943ñ1944). PÁc kara dzÓvoja
Zviedrij‚.
4 Zelma Kukaine-Mierkalns (1907ñ?). PÁc kara PSRS Valsts droÓbas ministrijas (VDM)
aÏente. Par savu sakaru ar latvieu nacion‚listiem slÁpanu un mÁÏin‚jumiem ieg˚t
operatÓvu inform‚ciju par VDM 09.09.1947. arestÁta un ties‚ta (NAA LVA, 1982. f.,
2. apr., P-2486).
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uzvedÓbas vadlÓnij‚m, faktiski uzs‚kot dubultaÏenta oper‚ciju ar SD. MinÁtais
kÔuva zin‚ms FA, bet R. Lange par notikuo netika informÁts.5 (LNA LVA,
1986. f., 1. apr., 630. l., 1. sÁj., 47. lp.)

Str‚d‚jot ar pareizticÓg‚s baznÓcas materi‚liem, pastiprin‚ta izstr‚de tika
veikta pret metropolÓtu Sergiju (Dmitrijs Voskresenskis, 1897ñ1944)6, kuru
nacistu droÓbas dienesti turÁja aizdom‚s k‚ iespÁjamo padomju izl˚kdienestu
aÏentu, lai gan tieu pier‚dÓjumu nebija. R. Langes kontroles laik‚7 FA saÚÁma
inform‚ciju, ka no BerlÓnes saÚemts uzdevums likvidÁt Sergiju.8

K‚ mÁrÌauditorija tika pÁtÓti nacion‚listi un profaistisk‚s organiz‚cijas
ìPÁrkoÚkrustsî biedri ñ Gustavs CelmiÚ (1899ñ1968), ¬dolfs –ilde (1907ñ
1990) un FÁlikss Rikards (1908ñ?). Nacistiem nebija noslÁpums, ka zem minÁto
kolaborantu maskas slÁpjas dedzÓgi Latvijas patrioti, kas gaida izdevÓgu mirkli
Latvijas valsts atjaunoanai.9

5 ZÓmÓgi, ka arÓ pau A. Plensneru nesk‚ra nacistu represijas. Reizi viÚ gan tika aiztu-
rÁts, taËu drÓzum‚ pÁc R. Bangerska iejaukan‚s atbrÓvots. Nacisti atzina, ka A. Plens-
ners ir taut‚ popul‚rs un nav nepiecieamÓbas pÁc attiecÓbu saasin‚anas. MinÁtais
arÓ Ôauj izvirzÓt ticamu pieÚÁmumu, ka A. Plensnera izl˚kdarbÓba faktiski neradÓja
draudus nacistu pl‚niem.
6 ViÔÚas un Lietuvas MetropolÓts, Latvijas un Igaunijas Ekzarhs. Otr‚ Pasaules kara
laik‚ v‚cu okup‚cijas laikposm‚ aktÓvs un popul‚rs sabiedrisks darbinieks, kur, pa-
teicoties visnotaÔ izsmalcin‚tai un p‚rdom‚tai politikai, spÁja p‚rliecin‚t okup‚cijas
varas p‚rst‚vjus saglab‚t baznÓcas darbÓbu, nesaraujot t‚s kanonisk‚s saiknes ar Mas-
kavas Patriarhiju. 1941. gada j˚lij‚ pÁc viÚa iniciatÓvas tika dibin‚ta IekÁj‚ Pareiz-
ticÓg‚ Misija Latvij‚ un Lietuv‚, bet kop 1941. gada augusta ñ Pleskavas PareizticÓg‚
Misija. T‚s mÁrÌis bija atjaunot sagrautos un apg‚nÓtos dievnamus un garÓgi vadÓt
v‚cieu okupÁto Krievijas ZiemeÔrietumu teritoriju pareizticÓgos iedzÓvot‚jus. Misija
apvienoja vair‚k nek‚ 400 baznÓcu draudzes un darboj‚s lÓdz 1944. gada febru‚rim.
7 FA kontrolÁ atrad‚s arÓ faktiski visa milit‚r‚ izl˚kdienesta (Abwehr), droÓbas poli-
cijas (SIPO), droÓbas dienesta (SD) un slepenpolicijas Gestapo vadÓba Latvij‚, ieskaitot
RÓgas SD un SIPO prieknieku R. Langi.
8 1944. gada 28. aprÓlÓ Sergijs tika nogalin‚ts sav‚ automaÓn‚ pa ceÔam no ViÔÚas uz
RÓgu. PÁc vienas no versij‚m slepkavas bija SD aÏenti, un izrÁÌin‚an‚s iemesls bija
MetropolÓta atteikums atzÓt par nekanonisk‚m Maskavas Patriarh‚ta vÁlÁanas
(1943. gada septembrÓ), k‚ arÓ viÚa pretv‚ciskie izteicieni priv‚taj‚s sarun‚s, bet da˛os
gadÓjumos arÓ baznÓcas sprediÌa laik‚. PÁc citas versijas, kuru ofici‚li atbalstÓja okup‚-
cijas vara, Sergiju nogalin‚ja v‚cu milit‚raj‚ form‚ p‚rÏÁrbuies partiz‚ni.
9 Par pretv‚cisku darbÓbu SD G. CelmiÚu apcietin‚ja 1944. gada 14. mart‚ un nos˚tÓja
uz Flosenbergas koncentr‚cijas nometni, vieninieka kameru. PÁc tam p‚rs˚tÓts uz
Dahavas koncentr‚cijas nometni, bet vÁl‚k bijis Insbrukas, NÓderdorfas un Alt-Brak-
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AtseviÌi lojalit‚tes p‚rbaudes pas‚kumi tika vÁrsti pret v‚cu izl˚k-
dienestu aÏentiem, piemÁram, luter‚Úu m‚cÓt‚ju Visvaldi Sanderu (1885ñ
1979)10, kur aktÓvu sadarbÓbu ar nacistu izl˚kdienestiem bija uzs‚cis jau
1940. gad‚. P‚rbaudes gait‚ FA noskaidroja, ka m‚cÓt‚js ir ne tikai nacistu
slepenpolicijas (Geheime Staatspolizei, Gestapo) aÏents, bet arÓ aktÓvs propa-
gandists, kur Tre‚ Reiha propagandas ministrijas uzdevum‚ dev‚s brau-
cienos uz Zviedriju, NorvÁÏiju un GrieÌiju, kur uzst‚j‚s ar propagandas
run‚m. Vienlaikus noskaidroj‚s, ka viÚa br‚lis T‚livaldis savuk‚rt ir anglofils
(LNA LVA, 1986. f., 1. apr., 630. l., 1. sÁj., 113. lp.).

Izsekoana tika vÁrsta arÓ pret latvieu kult˚ras darbiniekiem ñ rakstnieci
Zentu MauriÚu (1897ñ1978) un operdzied‚t‚ju Marisu VÁtru (1901ñ1965),
kurus turÁja aizdom‚s par saistÓbu ar angÔu izl˚kdienestiem, k‚ arÓ interesÁja
viÚu ietekme uz sabiedrÓbas domas veidoanu.

1944. gada j˚lij‚, kad Sarkan‚s armijas daÔas pie Tukuma izlauz‚s lÓdz
RÓgas j˚ras lÓcim, faktiski ielencot visu armijas grupu ìNordî (ìZiemeÔiî),
FA s‚k‚s panika. Steidzami tika izvesta dokument‚cija (iespÁjams, daÔa pa-
slÁpta RÓg‚), savienojuma kabeÔi starp komutatoriem un izpÁtes objektiem
meh‚niski saboj‚ti, bet demontÁt‚ spectehnika nos˚tÓta uz PÁrnavu, kur bija
pl‚nots v‚cu izl˚kdienestu atbalsta punkts. Augusta vid˚ pÁc frontes stabili-
zÁan‚s grupa atgriez‚s vecaj‚ viet‚, atjaunoja tehnikas pieslÁgumus un daÔÁji
agr‚ko darbÓbu. TomÁr FA vairs nespÁja pilnvÁrtÓgi veikt savas funkcijas, jo
vairs nebija ifrÁanas iek‚rtu. 1944. gada septembrÓ FA grupa tika evakuÁta
uz Liep‚ju, kur 17. oktobrÓ saÚÁma rÓkojumu par izformÁanu. DaÔa darbi-
nieku evakuÁj‚s uz V‚ciju, kur turpin‚ja darbu, daÔa ñ p‚rsvar‚ nacion‚lie
kadri ñ atst‚ta Latvij‚ un ieskaitÓti KurzemÁ dislocÁtaj‚s v‚cu armijas vienÓb‚s,
galvenok‚rt lauku ̨ andarmÁrij‚ vai 18. armijas sakaru vienÓb‚s (LNA LVA,
1986. f., 1. apr., 630. l., 1. sÁj., 126.ñ140. lp.).11

senzÁ priviliÏÁto politieslodzÓto nometnÁs. 1945. gada 5. maij‚ G. CelmiÚu atbrÓvoja
amerik‚Úu armijas karavÓri. 1943. gada 5. mart‚ uz aizdomu pamata par pretv‚cu
darbÓbu SD apcietin‚ja F. Rikardu un ieslodzÓja uz gadu cietum‚. AtbrÓvots uz vieno-
an‚s pamata par turpm‚ku sadarbÓbu ar v‚cu izl˚kdienestiem, veidojot partiz‚nu
grupas cÓÚai pret Sarkano armiju.
10 Latvijas luter‚Úu m‚cÓt‚js un politiÌis. Bijis 1., 3. un 4. Saeimas deput‚ts. 1940. gad‚
repatriÁj‚s uz V‚ciju, Latvij‚ atgriez‚s ar v‚cu armiju. Otr‚ pasaules kara laik‚ devies
emigr‚cij‚. Bija m‚cÓt‚js latvieu draudzÁs Bamberg‚, Vircburg‚, FrankfurtÁ un cit‚s
pilsÁt‚s.
11 IespÁjams, ka minÁtais resurss tika iesaistÓts KurzemÁ dislocÁt‚s 212. frontes izl˚-
koanas komandas (Frontaufkl‰rungstrupps, FAT 212) izl˚ku/diversantu apm‚cÓbai,
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Andis Rasums

Intelligence Service (Forschungsamt) of Reichsmarschall
Hermann Gˆring: structure, tasks, and operation in Latvia

Key words: World War II, Germany, Latvia, intelligence, Forschungsamt

Summary

The technical intelligence (phone and telegraph interception and decryp-
tion) service with a cover name Forschungsamt (scientific research institution,
hereafter FA) was one of the most secretive Nazi intelligence services that
played an important role in supplying the highest leadership of the Nazi
Germany in the first phase of aggressive conquests (1936ñ1940). Declassified
documents from the archives of the National Security Agency (NSA) of the
United States of America as well as court cases of the State Security Committee
(KGB) of the Latvian Soviet Socialist Republic (LSSR) reveal details of crea-
tion, modus operandi, selection of assets, and the target audience of the FA.

Intelligence gathered by the FA via interception of communications of
foreign diplomatic missions, politicians, and leaders of industrial companies
provided the advance information that enabled the Nazis to fulfill their
European conquest and laid the foundations of the ìprovidenceî myth of
the Nazi leader Adolph Hitler. FA also carried out loyalty checks of political
opposition, assets of intelligence and security services, officials of occupied
territories, pro-Nazi organization leaders, cultural and public activists as well
as high ranking Nazi functionaries and intelligence officers. An FA counter-
intelligence post was active in Latvia from 1942 until 1944. It was manned
by around 40 people of various nationalities ñ Germans, Baltic Germans,
Finns, Russians, Latvians, and Ukrainians. The FA post received a circular
from Berlin before all their operations that contained information on the
person of interest, contacts, and the reason for operation. Analysis of the
aforementioned circulars and information obtained during the operations
provides an insight in the images of the enemies of the Nazi regime, method-
ology of various intelligence services, makes it possible to identify persons
associated with intelligence services as well as gather information on domestic
operations of Nazi intelligence services.
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Daina Roze

Plants and Gardens in Memory Stories
of Latvian Exile

Key words: identity, tradition, gardening, generations, exile

Every exile who obtained refuge in a foreign land could nevertheless be
also considered as being in disadvantage. Latvians in exile had lost every-
thing ñ their land, their country, equipment, possessions, familiar physical
and geographical environment, relatives, friends, society and their place in
the society, the ability to make a living in their professions, the right to
communicate with others in their mother tongue (VÓÌe-Freiberga 1993, 29).
In those circumstances, it was important to create an environment in which
they could feel safe and which established a link between their past and
present life. Latvians have always had a characteristic desire for their home
and garden as their own micro-world (Roze 2010, 140). Therefore, a study
on the alleged role of gardens and plants in lives of Latvian exiles was initiated.
Lack of research in this area is another important reason for this.

It is well known that memory stories allow the researcher to explore a
personís individual experiences within history of a given time framework.
Therefore, the author of the present research wrote a letter to private persons
and Latvian centres inviting Latvian exiles to write memory stories about the
role of the plants and gardens in their lives, which plants were cultivated by
them, their parents and grandparents, and which plants were considered to
be characteristic of the Latvian garden. In personal correspondence, 16
memory stories were obtained as a historical testimony of the role of gardens
and plants in the lives of Latvian exiles through the prism of personal adven-
ture. Respondents represented different groups of age: those who went on
exile as adults, those who went as children, as well as those who were born
and raised in Latvian exile families. Thereby memory stories from all three
Latvian exile identities ñ automatic, reactive or involuntary, and knowingly
chosen (VÓÌe-Freiberga 1993, 58) ñ were obtained. The paper presents the
main results of the study that continued the spacious interdisciplinary research
on plants as a sign of the Latvian identity.

The obtained memory stories showed that already in German refugee
camps Latvian refugees engaged with cultivation of plants not only growing
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vegetables for consumption but also planting trees and flowers. Velta SkujiÚa
recalled: ìWe lived in a refugee camp in Germany. Ten people in one small
room. My mother had decided to farm night-scented stock1 in the flower box
on the windowsill. I do not know where she found the seeds and the box. She
was glad, because night-scented stock gave out beautiful smell in the evenings.
It was like in Latvia... My mother cared for them as for their ninth child. The
plants grew thin, spindling, and pale. And it was clear, the night-scented
stock did not want to grow in exile. My mother wept. Here in France, I have
not been able to buy night-scented stock seedsî (SkujiÚa 2011).

Although Latvians went on exile precisely in order to preserve their national
dignity from the conquerors, upon arrival to the host country they were con-
fronted with the fact that the locals treated exiles and exile national values
with scepticism (VÓÌe-Freiberga 1993, 89). Gardening made it possible for
them to assert themselves and maintain self-esteem. Possibly it was particularly
important because most of the exiles were well educated but at least initially
they did low-skilled work inadequate for their educational and professional
skills. In her memory story Anna KÔaviÚ reveals the launch of life in exile:
ìIn 1948, we ñ Latgalian peasant family as political refugees were caught up
in France. Since the family wanted to stay together, work in coal mines was
offered, an apartment, a piece of ground (overgrown mine), and coal for
heating were assigned immediately. Six former army barracks in the queue.
Italians, Poles, Germans. Turkish families came later, directly to our barracks
in the second end. At some doors there was a stack of coal, at some ñ huts of
rabbits. It was April. The cords were stretched along the wooden wall and
the grandmother planted runner beans. After few weeks, our entire barrack
wall was green with red and white flowers. Good and beautiful ideas fascinate.
After few years there were gardens near all barracks. [..] When our fruit trees,
black currant, red currant started to produce, there was enough for the whole
village. Because of the leadership our street was named ìFlower Streetî,
although before it was called ìDumpsite Streetî. There was a place for visiting
and festive place for the compatriots from cities of Lyon, Grenoble, and
Besancon even on 18 Novemberî (KÔaviÚ 2011).

In the new circumstances in exile, gardening was complicated, because
often gardens had to be created in a virgin place, the climatic conditions of
countries and the available assortment of plants were different. Therefore,

1 Matthiola longipetala.
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already in 1950, in the war-ravaged Germany in Burg Schweinfurt publishing
house of Leon Rumaka, ìPuÌkopÓbaî (ìFloricultureî) came out in Latvian
(Berga 1960, 3). The aim of the book was to help Latvian exiles to decorate
their places of residence. For many of exiles gardening became a hobby and
recreation after their primary work. Andrejs OzoliÚ2 wrote: ìGarden care
and flower cultivation are my biggest hobbies; it gives me great joy and restî
(OzoliÚ 2011). Stories discovered that there were exiles who succeeded
working in gardening and breeding as professionals. Ruta LapiÚa-Soste
remembered: ìMy parents began to cultivate roses in Latvia (Jelgava) in
1936 and continued to nurture the rose garden in Canada since 1950 for all
of their lives. My father3 was the fruit tree breeder in Canada ñ he created 14
varieties. Most famous cherry variety is ëLapiní, which is cultivated throughout
the world. [..] I obtained this love and will continue to do so according to
their example. Now I have 100 rose plantsî (LapiÚa-Soste 2011).

The obtained memory stories revealed that the later generations of Lat-
vian exiles had overtaken the horticultural traditions. Respondents considered
that the design of a ìLatvianî garden was mainly inspired by gardens of
their parents and grandparents, the heard stories, as well as literature, folklore,
and the influence of the exile Latvian school. It should be noted that the
assortment of ìLatvianî garden plants named by Latvian exiles and by respon-
dents living in Latvia is not different. The differences were only in the hierarchy
that was most likely affected by the peculiarities of the exile land, taste of
respondents, etc. Participation in the tradition is personal, the interaction
with the tradition arouses personal experience. Simultaneously it is a creation
of an identity and a process of tradition maintenance. In the obtained stories
the talk about the tradition is not stiffened, it is adapted to the specific circum-
stances. This is illustrated by the story of teacher Annmarie Petersons: ìI
grew up in Toronto, Canada, in a Latvian family. Now I live in Seattle, USA.
My parents and grandparents farmed traditional vegetables (radishes, toma-
toes, cucumbers, lettuce, beans, peas, carrots). There were black currants,
gooseberries, red currants in their gardens. Grandparents had larger gardens
where they cultivated potatoes, cabbage, beets, and leeks. My grandparents
taught me to sow, cultivate, and tend the garden. Now I have the same at my

2 Andrejs OzoliÚ (1935) ñ worked in the field of education.
3 Latvian selectionist K‚rlis LapiÚ (1909ñ2004) in Canada in 1971 created the worldís
first self-fertile cherry variety ìStellaî.
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home in Seattle ñ all kinds of vegetables, including the above-mentioned. [..]
I also like to cultivate Asian vegetables (pak choi, cilantro, mizuna). My
husband and I like to grow berries, which are not ordinary here in the US,
but which we hold in sweet memories from our childhood (black currants,
red currants). I am happy to say that my six-year-old daughter likes currants,
but the ordinary American couldnít identify it even ìif it falls into his lapî. I
think that me and my husband, we have combined our Latvian/North Ame-
rican upbringing in an interesting mixture. In my garden, there is lilac, iris,
and pot marigold because itís a sweet memory from my childhood and of the
childhood and life of my ancestors. My grandparents always told that toma-
toes, cucumbers, and potatoes are tasty in Latvia. We all thought that they
simply imagined it, and that it is a homeland created fantasy. But so it is.
When Iíve tried them in Latvia, it is easy to say that, yes. Tomatoes are juicy.
Cucumbers are tasty. Potatoes are yellowish, fatty. Keep these heritage seeds
for the future!î (Petersons 2011).

The new plants that were included in the assortment of garden in exile
have been associated by generations of grandchildren and great-grandchildren
with the ìLatvianî garden. Guntis –midchens4 remembered: ìWe purchased
birches and rowans at the local gardening centre. Grandfather cultivated dwarf
apple trees commissioned from the Michigan garden farm. Although there
were already a lot of oaks, we planted a few small oaks from the neighbouring
land. Also, we planted a few maples and pussy-willow. Lilac, mock orange,
raspberries, strawberries, rhubarb, and a large variety of tuber roots were
also farmed. The grandmother took care of flowerbeds: pot marigold, asters,
pansies, forget-me-not, irises, peonies, tulips, snapdragon and others. While
we planted pines, no mushrooms wanted to grow. Grandparents farmed all
the above-mentioned ìLatvianî garden plants, as well as other not specifically
ìLatvianî plants (peanuts, kohlrabi, pumpkins, corn, etc.). At home in Wis-
consin old hickory trees grew ñ they somehow seem as ìLatvianî, because
they were eaten only by grandparentsî (–midchens 2016).

The most emotional part of the garden stories is the memory of the lost
homeland and home. In story of SarmÓte Janovska-«renpreiss5 it says: ìMy
memory is associated with the scents of the lilac and mock-orange flowers,

4 Guntis –midchens (1963) ñ professor, University of Washington (Seattle), linguist,
folklorist, and historian.
5 SarmÓte Janovska-«renpreiss ñ an artist, wife of the writer Gunars Janovskis.
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none of my exile garden shrubs has had such fragrance. [..] My six-and-a-
half-year-old childís heart and soul longed for my ìTurkishî beans. For many
years, I saw them in dreams in which I ìsecretlyî returned home at Baltezersî
(Janovska-«renpreiss 2011) While Lalita Mui˛niece6 wrote in her memory
story about the plants farmed in the garden and asked in her letter: ìBut
perhaps for you my mother R˚ta SkujiÚaís7 impressions about her gardens
could be useful?î (Mui˛niece 2016). After reading impressions about the
gardens, it seems that R. SkujiÚa, similarly to J‚nis JaunsudrabiÚ (Roze
2011, 165), was one of the writers who experienced inner exile more painfully
and expressed the state of living in a majority culture and longing for the lost
homeland by means of describing the garden and plants. For them and other
exiles, who specifically went through the parting from homeland, garden
was a place of refuge and solace. In Kalamazoo, in May 1962, R. SkujiÚa
wrote: ìRecently I received a photo of our Me˛aparks house and garden.
House is almost not visible, because of the overgrown trees. Our roots cut
off, but the trees are firmly in the land. My trees! [..] And now ñ thousands of
miles from home of forester, from Me˛aparks, even from Fischback8 I am re-
planting and sowing, because I cannot otherwiseî (SkujiÚa 2007, 178).

In stories obtained in the study, there is a historical testimony of exile
through the prism of a personal adventure. Gardening in exile was not only
about designing a beautiful environment, or about supplementing food.
Garden and plants cultivated in it was a tool for preservation of self-respect,
Latvian identity and memories of homeland and a way of finding oneís place
in a foreign environment.
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Daina Roze
D‚rzi un augi trimdas latvieu atmiÚu st‚stos

AtslÁgas v‚rdi: identit‚te, tradÓcija, d‚rzkopÓba, paaudze, trimda

Kopsavilkums

Latviei, non‚kot trimd‚, ieguva drou patvÁrumu, bet zaudÁja m‚jas,
dzimteni, radus, draugus, vietu sabiedrÓb‚, iespÁju sazin‚ties dzimtaj‚ valod‚,
str‚d‚t sav‚ specialit‚tÁ. –‚dos apst‚kÔos bija svarÓgi radÓt vidi, kur‚ varÁtu
justies droi un kura veidotu saikni starp pag‚tni un dzÓvi trimd‚. Viena no
latvisk‚s identit‚tes pazÓmÁm ir vÁlme pÁc m‚jas un d‚rza k‚ savas maz‚s
pasaules.

PÁtÓjuma mÁrÌis bija noskaidrot d‚rzu un tajos audzÁto augu lomu lat-
visk‚s identit‚tes saglab‚an‚ un veidoan‚ trimd‚. Œpai t‚dÁÔ, ka latvisk‚s
identit‚tes pÁtÓjumos vÁrÓba galvenok‚rt pievÁrsta cit‚m trimdas latvieu
kult˚ras izpausmÁm.

SarakstÁ apzin‚ti sepadsmit atmiÚu st‚sti, kuri ir vÁsturiska liecÓba par
dzÓvi trimd‚ caur personÓgo piedzÓvot‚ prizmu. Respondenti p‚rst‚vÁja trÓs
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trimdas latvieu identit‚tes ñ autom‚tisko, reaktÓvo un apzin‚ti izvÁlÁto. St‚sti
atkl‚j, ka d‚rzs un taj‚ audzÁtie augi kalpoja k‚ instruments pacieÚas, lat-
visk‚s identit‚tes un atmiÚu par dzimto zemi saglab‚anai, k‚ arÓ palÓdzÁja
iejusties sve‚ vidÁ. D‚rzkopÓbas tradÓcijas tika un tiek nodotas n‚kamaj‚m
paaudzÁm. Trimd‚ un Latvij‚ dzÓvojoo respondentu nosauktais ìlatviskoî
augu sortiments ir lÓdzÓgs. AtÌirÓbas konstatÁ ìlatviskoî augu hierarhij‚,
ko, visticam‚k, ietekmÁja konkrÁt‚s valsts vides ÓpatnÓbas un respondenta
pieredze, k‚ arÓ gaume.

Raksts ir turpin‚jums apjomÓgajam starpnozaru pÁtÓjumam par augiem
k‚ latvisk‚s identit‚tes zÓmi; t‚ ir astot‚ publik‚cija aj‚ cikl‚.
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Галина Седова (инокиня Евфросиния)

Роль прессы в антирелигиозной пропаганде

в Латвийской ССР конца 1940-х и начала1960-х гг.

Ключевые слова: Рижская епархия, антирелигиозная пропаганда, борьба
против религии, антирелигиозная кампания, «церковники»

Коммунистическая идеологическая пропаганда советского государ-
ства в сфере государственно-церковных отношений находила яркое от-
ражение в средствах массовой информации в Советской Латвии, среди
которых пресса была наиболее эффективной. Атеистические публика-
ции можно отнести к разным тематическим группам. В первую очередь
статьи освещали естественно-научную тему о достижениях науки и тех-
ники, а также о религиозных предрассудках, которые тормозили все эти
процессы. Во-вторых, публиковались материалы антиклерикального ха-
рактера. В основном они подавались в жанре фельетонов, нередко пере-
ходили на личности конкретного духовного лица, поэтому материал отли-
чался хлесткостью и агрессивностью. Наконец, над отдельным блоком
публикаций трудились партийные функционеры и советские пропаган-
дисты по антирелигиозным вопросам – в духе марксистко-ленинской
доктрины, согласно которой «религия есть опиум народа» (Маркс и Эн-
гельс 1955, 415). Правда, публикации последней группы в прессе Лат-
вийской ССР в большой степени были нацелены на аудиторию лекто-
ров-пропагандистов. В качестве примера можно привести результаты
анализа публикаций периодической печати на антирелигиозную тема-
тику изданий «Большевик Советской Латвии»,«Заря», «Советская Лат-
вия», «CÓÚaª, ´Liesmaª,´Padomju Jaunatneª,´VeselÓba» и др. изучаемого
периода.

В 1949 году вышел цикл публикаций антирелигиозной направлен-
ности, ее автор – старший научный сотрудник Института истории и ма-
териальной культуры АН Латвийской ССР Я. Ронис. Так, в газете «CÓÚa»,
в печатном органе ЦК КП(б) Латвии, он отвечал на письма читателей.
Первая его публикация от 9 сентября освещала вопрос «борьбы глав Цер-
кви против прогресса и демократии» (Ronis 1949, 9. septembrÓ). В статье
шла речь о «борьбе глав Церкви против власти трудящихся». Основной
тезис статьи сводился к раскрытию главной цели Октябрьской социалис-
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тической революции – победе над классовыми врагами: буржуазией, дво-
рянством, а также Церковью. Обращаясь к истории Православной церкви,
автор в публикации неожиданно призывал к борьбе не только с право-
славным духовенством, но и с мусульманскими муллами (Ronis 1949,
10. septembrÓ). Для Балтии подобный пассаж был совсем неожиданным.
Как следствие, данные материалы не находили отклика у советских граж-
дан, поэтому в 1950 году вопрос атеистической пропаганды обсуждался
на самом высоком уровне.

Первый секретарь ЦК КП(б) Латвии Я. Калнберзинь (1893–1986)
провел совещание, на которое были приглашены руководящие работники
Отдела пропаганды ЦК и органов пропаганды, министр просвещения,
редакторы республиканских партийных газет, ректор университета им.
П. Стучки, секретарь ЦК Комсомола Латвии, министр госбезопасности
и уполномоченные Советов по делам РПЦ и религиозных культов (LNA
LVA, 1452. f., 1. apr., 56. l., 164. lp.). Из краткой информации секретаря
ЦК А. Пельше (1899–1983) и других присутствующих следовало, что в
Латвийской ССР необходимо заняться широкой атеистической пропа-
гандой, используя советские и партийные органы, в том числе и печать,
так как предшествовавшая работа не давала результатов. Ответственные
работники считали, что на данном отрезке времени пропаганда должна
не столько носить форму грубого отрицания роли религии как таковой и
порицание религиозных убеждений, сколько форму научного разъясне-
ния религиозных явлений. На совещании выступил также и уполномо-
ченный по делам РПЦ при Совете министров Латвийской ССР А. Саха-
ров. Он рассказал о роли интеллигенции в церковной деятельности Риж-
ской епархии. Выступление чиновника сопровождалось информационной
запиской об епархиальном активе, который насчитывал 215 человек. В
список входили как учителя, врачи и медицинский персонал, инженерно-
технические работники, учащиеся и студенты, так и служащие советских
учреждений. Копия списка с персональными данными для ознакомле-
ния была передана министру госбезопасности А. Новику (Alfons Noviks,
1908–1996).

Подвергнув критическому анализу атеистические публикации в
прессе Латвийской ССР, уполномоченный пришел к выводу, что мате-
риалы носят случайный характер или охватывают узкий круг лиц, поэтому
они недостаточны «для активного преодоления религиозных пережитков
в сознании верующих» (LNA LVA, 1452. f., 1. apr., 56. l., 164. lp.). Кроме
того, он констатировал, что публикации были направлены не против
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религии вообще, а против «католицизма» в частности. В основном это
были перепечатки публикаций из центральных газет против политики
Ватикана (Артурова 1950, 49–50). Неслучайно и появление в общественно-
политическом журнале ЦК КП(б) Латвии статьи с призывом вести актив-
ную борьбу против религии идейным путем – словом в прессе (Олищук
1950, 33). Если до 1954 года рекомендовалось вести разъяснительную ра-
боту, то в дальнейшем риторика носила уже наступательный и агрессив-
ный характер.

В 1954 году в газете «Padomju Jaunatne» появилась перепечатанная
статья из газеты «Революционная стража» соседней Калининской обла-
сти (совр. Тверская. – Г. С.), в которой освещалась работа окружного суда
по делу служителя собора «Белая Троица» Н. Ораевского («TÁvaª Alek-
sandra lieta 1954). Как писал автор, фигурант дела оказался на скамье
подсудимых из-за финансовых махинаций. Проверить данный факт се-
годня не представляется возможным. На тот момент в Латвийской ССР
материалов подобного характера в церковной среде не наблюдалось, по-
этому внимание общественности решили направить на прихожанок в
храме, которые в большом количестве составляли приходские общины.
Появляется и актуальная тема – религия против женщины. В статье И. Па-
калнса пространно описывались благословляемые Церковью «оковы»,
которые насаждали враждебные взгляды рабовладельческого общества,
а жертвами становились женщины (Pakalns 1955).

Следующая обсуждаемая тема – атеистическое воспитание в совет-
ской школе. Начальник отдела Министерства образования Латвийской
ССР Н. Лицис в передовице писал о необходимом участии в атеистичес-
кой пропаганде всех учителей, комсомольских и пионерских работни-
ков, так как только систематическая и целенаправленная работа увенча-
ется успехом в борьбе против «буржуазной морали» и остатков религии
(LÓcis 1955). В газете «Padomju Jaunatne» освещалось развитие науки и
прогресса, которому мешали религиозные предрассудки – основной враг
на пути прогресса. Старший преподаватель Лиепайского пединститута
А. Бушениекс (AlfrÁds Buenieks, 1908–1986) на примере истории хрис-
тианской Церкви, а также роли инквизиции в ее карательных экспеди-
циях попытался наглядно показать всю неприглядность христианства в
исторической перспективе (ReliÏija 1957). Но автор не отметил, что из-
за сложности процессов «по делам о колдовстве» суды были смешанные,
«наполовину из инквизиторов, наполовину из светских судов» (Канто-
рович 2014, 30).
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С конца 50-х годов авторы статей переходили от общих тем к обсуж-
дению конкретных личностей – как клириков, так и верующих людей.
Стали чаще появляться статьи-исповеди священников и верующих, ко-
торые порывали с религией. Яркая иллюстрация к сказанному – отступ-
ник Е. Дулуман, бывший кандидат богословия. Будучи религиозным че-
ловеком, он поступил в семинарию, после окончания духовной школы
его направили в Московскую Духовную академию. Дулуман писал, что
более глубокое изучение основ религии позволило ему ознакомиться и с
критической литературой, которая посеяла семена сомнения в душе мо-
лодого человека. В результате, «освободившись от религиозного дурма-
на», он вернулся в родной поселок, где вступил в комсомол и включился
в антирелигиозную работу (Dulumans 1958). В дальнейшем Е. Дулуман
выступал с атеистическими публикациями в прессе и активно вел «борь-
бу с религией», был отлучен синодом Русской православной церкви от
Церкви.

Спустя год в газете «Советская Латвия» вышел фельетон «Раб отца
Серафима». Материал в пасквильной форме рассказывал о приходской
жизни прихода церкви Казанской Божией Матери в Дзинтари, и в част-
ности о настоятеле о. Серафиме Шенроке (Дмитриев 1959). По воспо-
минаниям верующих, возникла конфликтная ситуация с дворником-сто-
рожем и власти попытались использовать это в пропагандистских целях
против настоятеля прихода (Воспоминания Л. Шенрок 2015). Как рас-
сказывала дочь священника Лариса Шенрок, прихожане в письме в ре-
дакцию пытались добиться разъяснений по данной публикации и требо-
вали опровержения, но безуспешно.

Среди антирелигиозных материалов были и статьи уполномоченного
А. Сахарова. В одной из них чиновник утверждал, что известный рус-
ский ученый академик И. Павлов (1849–1936) не был религиозен, одна-
ко мнение о религиозности ученого выгодно Церкви, и она его широко
популяризирует. На самом же деле ученый-физиолог был с прогрессив-
ной частью советского общества (Saharovs 1960, 12). Данная сентенция
сомнительна, так как по воспоминаниям очевидцев на дверях лаборато-
рии первого российского лауреата Нобелевской премии накануне цер-
ковного праздника вывешивали записку: «Закрыто по случаю праздника
Святой Пасхи» (Непознанный мир 2004, 227).

Тема религиозности ученых периодически обсуждалась в газете «Со-
ветская Латвия». Так, ссылаясь на речь Н. Хрущева в академии Венгер-
ской Народной Республики, в передовой статье отмечалось, что в СССР
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старые ученые «эволюционировали к социализму», а «религиозность
некоторых деятелей объясняется их некритическим отношением к дог-
мам старой философии» (Губанов 1960). Вопрос противопоставления
религии и культуры подробно освещался в перепечатанных статьях из
журнала «Наука и религия», в одной из которых автор объявлял о победе
«социалистической культуры над буржуазными пережитками» (Vallers
1961).

Не обошлось и без публикаций с выпадами в сторону Ватикана, с
жесткой критикой католиков (Дела 1960). В публикациях появлялись
элементы фольклора или анекдотических историй. Например, барон в
поместье Эргем («rÏemes mui˛a) устроил прием, приглашенные гости рас-
суждали о жизни Христа, в том числе и пастор, который резюмировал:
«Каким бы ни был Христос, но работенку он нам обеспечил» (Tauta smej
1960). В сфере антирелигиозной пропаганды, как видим, работали совсем
не глупые люди.

Появляются в прессе и нападки на верующих через обнародование
их драматических жизненных коллизий. Так, в статье спецкора Ю. Бо-
рина глумливо освещалась жизнь семьи старообрядческого наставника
Никифорова из Резекне. Одна из его дочерей взбунтовалась против пат-
риархального уклада, так как хотела строить новую жизнь и быть комсо-
молкой. Интересно, что разговор с корреспондентом происходил в ка-
бинете секретаря Резекненского горкома комсомола В. Матвеева (Борин
1960). Как видим, жизнь верующих людей находилась под пристальным
вниманием тоталитарной системы. Следующий материал о жизни риж-
ской семьи Томсонов – адвентистов седьмого дня. Супруга Б. Томсона
Екатерина жаловалась в редакцию газеты на неподобающее поведение
мужа. Свою жизнь она описывала в дневнике. Из записей заявительни-
цы следовало, что ее муж – скромный садовод, рабочий 29-го рижского
садоводства, не отличался нравственными качествами, нередко бил ее с
одобрения пастора, а также занимался спекуляцией церковных книг,
Библии. Среди покупателей были разные люди, в частности, настоятель
рижского кафедрального собора Рождества Христова о. Симеон Варфо-
ломеев (1903–1971) и игуменья Рижского монастыря Тавифа (Дмитрук;
1897–1972) (Эрглис 1960). Приобрести церковную литературу открыто в
советское время не представлялось возможным, её часто приобретали по
знакомству, с рук. А драматические семейные отношения верующих лю-
дей подробно обсуждались в прессе в выгодном для властей свете и в на-
зидание тем, кто уклонялся от строительства светлого будущего.
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В некоторых изданиях стали выходить ежемесячные приложения
антирелигиозного характера. Например, в газете «Liesma» Валмиерского
района стали выпускать вкладыш «Domas par ticÓbu un neticÓbu» («Мысли
о вере и неверии»), издание подчеркивало пагубность религиозных догм
и их противоречие советскому образу жизни. Там же впервые было опуб-
ликовано первое открытое письмо православного священника Дмитрия
Околовича (1915–1985), в котором он писал о своих разочарованиях цер-
ковными клириками и о готовности сложения сана (Kas ir 1960). Мате-
риал оперативно был опубликован и в газете «CÓÚa». Автор статьи, дирек-
тор музея из Вентспилса А. Щульц (1910–2006), дал высокую оценку анти-
религиозному изданию, которое оперативно и на фактическом материале
рассказывало о двуличной жизни церковников (–uÔcs 1960). Как считал
протоиерей Георгий Тайлов (1917–2006), факт отбывания наказания
о. Околовича «за антисоветскую деятельность и пропаганду» стал осно-
вополагающим в деле против священника, и на этом власти сделали ак-
цент.

Активность данного издания пришлась на 60-е годы XX столетия. В
приложении с 1960 года по 1965 вышло 34 публикации. А начало напад-
кам на клириков положил отступник А. Осипов, бывший священник и
преподаватель ленинградских духовных школ, который в брошюре-
исповеди разоблачал религиозные представления и обряды православ-
ных. Как считали пропагандисты, этот материал, стал особо ценным для
тех, кто еще сам не освободился от влияния религии (Рожлаукс 1960). До
конца своих дней А. Осипов остался пропагандистом атеизма, правда, в
академических кругах он так и не получил научного признания (Фирсов
2004, 239). Известный церковный историк М. Шкаровский опублико-
вал доклад А. Осипова уполномоченному Совета по делам РПЦ по Ле-
нинградской области, в котором автор выступал как осведомитель, ана-
лизируя причины роста религиозности (Фирсов 2004, 87–88).

В 1961 году наблюдалось усиление антирелигиозной риторики в пуб-
ликациях антиклерикального характера. Например, информация из уго-
ловного дела о. Иакова Легкого из Резекне стала достоянием резонан-
сной публикации в местной газете «Заря», которая вышла 2 апреля 1961
года. В ней констатировалось, что не за Слово Божье пострадал священ-
ник, а как «активный немецкий пособник и фашистский прихвостень»
(Два лица 1961). Следует отметить, что в многочисленных письмах тру-
дящихся в редакции газет вновь зазвучали нотки об «идеологической
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бдительности» и «угрозе империализма», подобные словосочетания стали
возвращаться в лексикон советской пропаганды (Медведев 2012, 93).
После публикации священник был запрещен в служении, а прихожанам
пришлось несколько лет бороться, чтобы вернуть его. Иакова Легкого на
приход.

В одном и том же номере «CÓÚa» сразу в 2-х статьях (на первой и
последней полосе) сообщалось об отречении священника Савелия Да-
нилова, бывшего настоятеля храма из Новой Слободы в Латгалии. В пе-
редовице приводились слова священника о его отношении к религии, в
частности, он писал: «Довольно. Не могу больше притворяться. Торже-
ственно заявляю, что отказываюсь от религии и слагаю высокий сан и
звание кандидата теологии» (DaÚilovs 1961). Спустя короткое время свя-
щенник принес покаяние и воссоединился с Церковью, но газеты об этом
поступке уже не писали. Можно только догадываться, какое чудовищ-
ное давление оказывалось тоталитарным режимом на представителей ду-
ховенства и членов их семей. В данном случае власти использовали се-
мейную драму священника и довели его до столь радикального поступка.
Прошел месяц, и в газете «Советская Латвия» вновь было написано об
отречении священника валмиерского храма Дмитрия Околовича (Около-
вич 1961). В дальнейшем он принес покаяние и служил в Рижской епархии.
Следует отметить, что публикации анонимных статей «против церков-
ников» также были не редкостью в прессе, их готовили под оскорбитель-
ными заголовками в надежде рассеять «религиозный туман» несознатель-
ной части советского общества (ReliÏijas tvans 1961).

Тема морали церковных служителей и монашествующих оставалась
на повестке дня. Так, специальный корреспондент «Огонька» А. Труб-
никова подготовила статьи о монастырской жизни, в том числе и о Риж-
ской обители (Трубникова 1962, 29). Годом позже в статье под названием
«С крестом на шее…» под инициалами «Z. К.» приводились факты из
упомянутой ранее статьи, но с указанием уже украинских монахинь Ко-
рецкого монастыря, где писалось о их комфортной и паразитирующей
жизни на фоне трудовых будней советских граждан (Z. K. 1963). Однако
на протяжении всей истории Рижского женского монастыря и Спасо-
Преображенской пустыни жизнь сестер отличалась аскетизмом и скром-
ностью быта. В своем отчете уполномоченный А. Сахаров писал, что во
второй половине 50-х годов на питание сестры монастыря тратили в сред-
нем около 4 рублей в день. В этот же период, по нормам органов соци-
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ального обеспечения Латвийской ССР, в домах для инвалидов и преста-
релых на питание расходовалось в среднем 6 рублей 60 копеек в день на
человека (LNA LVA, 1452. f., 1. apr., 65. l, 19. l.). Распорядок в монастыре
и питание сестер остались почти неизменными, «на уровне 1900 года»
(LNA LVA, 1452. f., 1. apr., 61. l, 43. l.).

О жизни монахинь рассуждала и пенсионерка Н. Смирнова в письме
в редакцию газеты «Советская Латвия». Она с возмущением делилась с
читателями фактом, который ее крайне поразил, а именно – в центре лат-
вийской столицы существовал женский монастырь. Автор считала, что
«нельзя допускать, что пара тунеядцев под прикрытием монастырской
вывески эксплуатировала группу забитых и одурманенных религией жен-
щин». В заключение «активная читательница» требовала от властей по-
мочь женщинам, т.е. монахиням-пенсионеркам, вернуться к жизни и
людям. Редакция газеты поместила ответ, в котором согласилась с мне-
нием Н. Смирновой и дала разъяснение по данному вопросу. По мнению
редакции, виновниками существующего положения стали епископ Ни-
кон (Фомичев; 1910–1995) и игуменья Магдалина (Крисько; 1902–1985),
которые всеми мерами противодействовали закрытию монастыря, «умело
играя на религиозных чувствах верующих»(За монастырской стеной 1964).

Анализируя содержание антирелигиозной прессы в Латвийской ССР,
следует констатировать, что данные материалы после войны выходили
эпизодически и носили «профилактический» характер. Но начиная с
1954 года, тоталитарный режим проявлял повышенное внимание к воп-
росам научно-атеистической пропаганды. Местные материалы выходили
регулярно и носили уже агрессивный характер, таким образом подготав-
ливалась почва к антирелигиозной кампании, которая достигла своего
апогея в период хрущевских гонений на Церковь в начале 60-х годов. Воин-
ствующий атеизм в период правления Н. Хрущева был направлен на бес-
пощадную борьбу с религией, и неслучайно «этап десталинизации – отход
от сталинского компромисса с церковью» – возвращался к «воинствен-
ной и непримиримой ленинской позиции» (Таубман 2008, 557). Ведь на
пути к коммунистическому будущему необходимо было избавить народ
от «пережитков прошлого», к тому же антирелигиозная кампания про-
ходила на фоне подготовки новой партийной программы. Антирелиги-
озные публикации способствовали подрыву духовных основ общества в
Латвийской ССР, так как пропагандистская машина режима планомерно
работала на разрушение церковной жизни всех традиционных христи-
анских конфессий, и в том числе Рижской епархии. Следует констати-
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ровать, что серьезной и аргументированной полемики против «церков-
ников» со стороны властей на теологическом уровне не предпринима-
лось, т.к. священнослужители были в достаточной степени вооружены
знаниями марксистско-ленинской философии. Вся политика властей
направлялась на сокращение числа клириков и соответственно приходов:
нет священника – нет прихода. Не последнюю роль в антирелигиозной
пропаганде играли и спецслужбы, они располагали конфиденциальной
информацией о верующих, которые были арестованы за антисоветскую
деятельность в Латвийской ССР (публикации о священниках Иакове
Легком и Дмитрии Околовиче).

Резонансных статей о клириках или о прихожанах Рижской епар-
хии было не так много, если они и появлялись, то церковный актив ста-
рался реагировать на подобные выпады, но это был «глас вопиющего в
пустыне». Борьба шла не на равных условиях, так как коммунистичес-
кий режим использовал любые средства в борьбе с Церковью, выдавли-
вая ее из общественного сознания и пространства как пережиток «бур-
жуазного» прошлого.
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Preses loma antireliÏiskaj‚ propagand‚ LPSR
20. gadsimta 40. gadu beig‚s ñ 60. gadu s‚kum‚

AtslÁgas v‚rdi: RÓgas eparhija, antireliÏisk‚ propaganda, cÓÚa pret reliÏiju,
antireliÏisk‚ kampaÚa, ìbaznÓcniekiî

Kopsavilkums

Padomju Latvij‚, t‚pat k‚ vis‚ padomju valstÓ, antireliÏisk‚ propaganda
spilgti raksturota plasaziÚas informatÓvaj‚ telp‚. Ateistisk‚s publik‚cijas
veido da˛‚das tematiskas grupas. –ie materi‚li un pÁtÓjumu avoti pÁckara
period‚ par‚dÓj‚s epizodiski, un tiem bija praktiska nozÓme.

S‚kot ar 1954. gadu, totalit‚rais re˛Óms pievÁr paaugstin‚tu uzmanÓbu
ìzin‚tniski ateistisk‚sî propagandas jaut‚jumiem. VietÁjie preses izdevumi
tika publicÁti regul‚ri, tiem jau bija negatÓva ievirze. T‚d‚ veid‚ tika gatavota
augsne antireliÏiskajai kampaÚai, kuras apogejs datÁjams ar 60. gadu s‚kumu ñ
“. HruËova baznÓcas vaj‚anas periodu. ArgumentÁtas polemikas pret reliÏiju
no valsts puses nebija, t‚pÁc izmantoja vienk‚r‚ko paÚÁmienu ñ apvainot
ticÓgo j˚tas. Tas izpaud‚s pazemojo‚ retorik‚, lietojot epitetus ìsvÁtuÔiî,
ìbaznÓcniekiî, ìfan‚tiÌiî, k‚ arÓ publicÁjot melÓgu, nepatiesu inform‚ciju.
–‚da prakse kÔuva par ikdieniÌu par‚dÓbu, karojoais ateisms HruËova val-
dÓbas laik‚ izmantots asai cÓÚai pret reliÏiju.

PretreliÏisk‚s publik‚cijas veicin‚ja sabiedrÓbas garÓgo pamatu grauanu,
iznÓcin‚ja baznÓcas dzÓvi vis‚s tradicion‚laj‚s konfesij‚s un konkrÁti ñ pareiz-
ticÓgo baznÓcu RÓgas eparhij‚. Nopietnu artavu sniedza arÓ specdienesti, kuriem
bija konfidenci‚la inform‚cija par garÓdzniekiem, aktÓviem baznÓcÁniem un
par eparhijas dzÓvi. G˚t‚ inform‚cija tika ziÚota redakcij‚m, lai diskreditÁtu
ticÓgos cilvÁkus k‚ amor‚lus. –‚da rÓcÓba deva ìnepiecieamoî rezult‚tu, jo
draudzes dzÓve tika grauta pau ticÓgo rok‚m. Totalit‚raj‚ re˛Óm‚ tika izman-
toti da˛‚di lÓdzekÔi cÓÚ‚ pret baznÓcu, valdÓba cent‚s izspiest to no sabiedrisk‚s
apziÚas, uzskatot par bur˛u‚zisk‚s pag‚tnes paliek‚m.
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The Role of Mass Media in Anti-Religious Propaganda
in the Late 1940s and the early 1960s in Soviet Latvia

Key words: the Riga Diocese, anti-religious campaign, fight against religion,
atheistic propaganda, Pharisees

Summary

The ideological propaganda of the Soviet state in the sphere of state-
church relations was vividly reflected in the mass media in Soviet Latvia. The
role of the press was most effective and played an important role in this field.
Atheistic publications were based on different thematic groups. After the
war, these materials came out sporadically and had a preventive nature. But
since 1954, the totalitarian regime had increased attention to the issues of
scientific and atheistic propaganda. Local materials were published regularly
and were always aggressive, thus preparing the soil for an anti-religious
campaign, which reached its apogee during Khrushchevís persecution of the
Church in the early 1960s. Serious and well-argued discussion against religion
was not undertaken by the state, so an insult to the feelings of believers was
used as simple and reliable means for that. This was expressed both in a
humiliating use of epithets in the press (fanatics, Pharisees, cheaters, etc.)
and in the supply of knowingly false information. Such a practice became
commonplace for the press, since militant atheism was directed to a ruthless
struggle against religion during the reign of N. Khrushchev. The provocative
nature of such publications contributed to the undermining of the spiritual
foundations of society in Soviet Latvia, as the propaganda machine of the
regime systematically worked to destroy the internal church life of all trad-
itional religious denominations, and in particular, of the Riga Diocese. In
this direction, I believe, a significant contribution was made by ancillary
services, which had confidential information about the clergy, active
parishioners and, in general, about diocesan life. Competent information
was transmitted to the editorial staff to discredit believers as morally
corrupted. Such a practice brought the expected result, as it undermined the
communal life of the believers with their own help. The totalitarian regime
used any means to fight the Church, forcing it out of public consciousness
and space, as a relic of the bourgeois past.
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Raitis Simsons

V‚cu ordeÚa 13.ñ14. gadsimta Pr˚sijas un Kurzemes
lÁÚu gr‚matu raksturojums un analÓzes iespÁjas

AtslÁgas v‚rdi: V‚cu ordenis, Pr˚sija, Livonija, lÁÚu attiecÓbas

AnalizÁjot vÁstures procesus viduslaiku Livonij‚, pÁtnieki reizÁm ir atsau-
kuies uz Pr˚sijas piemÁru, lai ilustrÁtu vai nu Livonijas savdabÓbu, vai lÓdzÓgas
tendences V‚cu ordeÚa Pr˚sij‚ un Livonijas ordeÚa p‚rvaldÓtaj‚s zemÁs.1 K‚
saskares punktu starp viduslaiku Pr˚siju un Livoniju var minÁt Kurzemi ñ k‚
atÌirÓgu zemi no p‚rÁj‚s Livonijas, proti, Kurzemi atÌirÓb‚ no Vidzemes
vai Igaunijas pakÔ‚va V‚cu ordenis, un V‚cu ordenim k‚ uzvarÁt‚ja pusei
bija visas iespÁjas aj‚ teritorij‚ veidot t‚du zemes p‚rvaldi, k‚du tas uzskatÓja
par noderÓgu.

K‚ viens no saskares punktiem 13.ñ14. gadsimta Pr˚sijas un Kurzemes
vÁstures procesos parasti tiek minÁta V‚cu ordeÚa sadarbÓba ar o zemju
pamatiedzÓvot‚jiem ñ pr˚iem un kuriem, iesaistot viÚus zemes p‚rvaldes
strukt˚r‚s. AttiecÓbas starp Pr˚sijas un Kurzemes pamatiedzÓvot‚jiem un V‚cu
ordeni vislab‚k par‚da lÁÚu gr‚matas, kas dod inform‚ciju ne tikai par kon-
krÁt‚m lÁÚa attiecÓb‚m, bet arÓ par V‚cu ordeÚa pielietoto izlÁÚoanas politiku
un lÁÚa attiecÓbu dalÓbniekiem.

TomÁr tiei aj‚ viet‚ par‚d‚s visliel‚k‚ atÌirÓba un pretruna abu o
zemju vÁstures pÁtniecÓb‚, jo saglab‚juos dokumentu skaits ir asimetrisks:
p‚rskatot v‚cbaltu vÁsturnieka Alberta Bauera (Albert Bauer, 1894ñ1961)
apkopoto Kurzemes lÁÚu gr‚matu arhÓvu (Kurl‰ndische G¸terurkunden2)
par laika posm‚ lÓdz 1400. gadam izdotaj‚m lÁÚu gr‚mat‚m, var identificÁt 11
Kurzemes bÓskapij‚ izdotas lÁÚu gr‚matas, starp kur‚m 3 ir izdotas kuriem3,

1 PiemÁram, Dzenis (2014) 263. lpp.; Spekke, A. (1995) Latviei un Livonija. RÓga:
Zin‚tne, 264 lpp.
2 Centr‚l‚s un Austrumeiropas vÁstures pÁtniecÓbas Herdera instit˚ts M‚rburg‚,
V‚cij‚, ir digitalizÁjis A. Bauera apkopoto lÁÚu gr‚matu arhÓvu un izveidojis Kurzemes
lÁÚu gr‚matu datub‚zi Kurl‰ndische G¸terurkunden (https://www.herder-institut.de/
bestaende-digitale-angebote/datenbanken/kurlaendische-gueterurkunden.html).
Rakst‚ ir izmantoti minÁt‚s datub‚zes dokumentu indeksi.
3 Velthvne unde Reygyn, sin broder, unde Twertikine unde Saweyde (Bauer021),
Claus Cure, die tolk (Bauer022), Henrich, geheten Pilatus, die Curen (Bauer022).
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un 66 V‚cu ordeÚa izdotas lÁÚu gr‚matas, no kur‚m 10 varÁtu b˚t izdotas
kuriem4. Pr˚sij‚ lÓdz 1400. gadam ir izdotas vair‚k nek‚ t˚kstotis lÁÚu gr‚-
matu, no kur‚m daudzi simti ir dom‚ti Pr˚sijas pamatiedzÓvot‚jiem ñ pr˚iem
un j‚tvingiem. –o disproporciju var skaidrot ar atÌirÓgo dokumentu b‚zi,
kas Kurzemes gadÓjum‚ ir lÓdz 19.ñ20. gadsimtam saglab‚ju‚s lÁÚu gr‚matas,
savuk‚rt Pr˚sijas gadÓjum‚ t‚s pamat‚ ir nevis paas lÁÚu gr‚matas, bet o
gr‚matu tekstu noraksti un regesti V‚cu ordeÚa komturiju kopiju gr‚mat‚s.

“emot vÁr‚ nelielo Kurzemes vietÁjiem iedzÓvot‚jiem izdoto lÁÚu gr‚matu
skaitu un salÓdzinot to ar Pr˚siju, rodas pamatota vÁlme apskatÓt Pr˚sijas pie-
mÁru, lai uz Ós inform‚cijas pamata mÁÏin‚tu vismaz hipotÁ˛u lÓmenÓ aizpildÓt
robus Kurzemes vÁsturÁ. SalÓdzin‚jumu ar Pr˚siju ir devis Agris Dzenis sav‚
pÁtÓjum‚ par kuru ÌoniÚiem, lai par‚dÓtu un pier‚dÓtu, ka zemju izlÁÚoana
vietÁjiem iedzÓvot‚jiem OrdeÚa zemÁs ir bijusi ierasta prakse un Kurzeme
nav izÚÁmums (Dzenis 2014, 30ñ37), taËu citi Livonijas laika lÁÚa attiecÓbu
vÁstures pÁtnieki ñ IndriÌis –terns, JevgeÚija Nazarova ñ o aspektu nav skatÓjui.

Pr˚sij‚ un KurzemÁ priv‚tperson‚m izdoto lÁÚu gr‚matu saturs ir salÓ-
dzinoi viendabÓgs ñ k‚ jau tipveida juridiskiem aktiem. LÁÚu gr‚matu vienda-
bÓba un to strukt˚ra Ôauj veikt o dokumentu sistematiz‚ciju, kas savuk‚rt
atvieglo to satura analÓzi, jo Ôauj viegli un p‚rskat‚mi salÓdzin‚t da˛‚d‚s lÁÚu
gr‚mat‚s noteikt‚s lÁÚu ÚÁmÁju tiesÓbas un pien‚kumus un izsekot lÓdzi izmai-
Ú‚m gan lÁÚu attiecÓb‚s, gan izlÁÚoanas politik‚, gan pa‚ telp‚ un vidÁ,
kur notikusi izlÁÚoana. LÁÚu gr‚matu satura strukturÁana Ôauj t‚s sistema-
tizÁt datub‚zÁs, kas ne tikai pilnveido o dokumentu p‚rskat‚mÓbu un analÓzi,
bet Ôauj veikt arÓ da˛‚dus statistiskus pÁtÓjumus. T‚pat ‚da lÁÚu gr‚matu
tekstu strukturÁana par datub‚zes ierakstiem Ôauj izmantot Ós datub‚zes
ierakstus dokumentu teksta rekonstrukcijai, kad, zinot dokumenta satura
elementus, saikni starp iem elementiem un nemainÓgos fona elementus, var
atjaunot oriÏin‚l‚ dokumenta saturu.

LÁÚu gr‚matu satura analÓzei var izmantot tradicion‚lo diplom‚tik‚
izmantoto dokumentu strukturÁjumu invocatio, intitulatio, inscriptio utt.5

Diplom‚tika aj‚ gadÓjum‚ dos atbildi par dokumenta patiesumu, dokumenta
valodu, iespÁjamo dokumenta sast‚dÓt‚ju, sast‚dÓanas laiku, bet ne par to,

4 Nicolaus Curo (erg0204), Tontegode (Bauer058, Bauer065), Nicolaus Stekemesse
(Bauer064), Maseyke (Bauer082), Datele (Bauer080), Jacant (Bauer087), Imkynus
(Bauer130), Cantebuten (Bauer131), Oughuten et Curen (Bauer138).
5 K‚ vienu no lab‚kajiem piemÁriem Ós metodes izmantoan‚ Pr˚sijas lÁÚu gr‚matu
analÓzei var minÁt Martina Armgarta pÁtÓjumu par Pr˚sijas AugzemÁ izdotaj‚m lÁÚu
gr‚mat‚m (Armgart 1996, 78ñ93).
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ko no o dokumentu satura var secin‚t. GadÓjumos, ja ir j‚analizÁ soci‚lie
vai ekonomiskie procesi un k‚ izpÁtes objekts tiek izmantotas lÁÚa attiecÓbas,
tad, Úemot vÁr‚ lielo analizÁjamo lÁÚu gr‚matu skaitu, pÁtniekam ir vair‚kas
iespÁjas, k‚ str‚d‚t ar iem dokumentiem. Raksta autors pied‚v‚ datub‚zes
metodi, kad lÁÚu gr‚matu dispozÓciju un papildu inform‚ciju sadala pa loÏis-
kiem inform‚cijas laukiem. Priv‚tperson‚m izdotaj‚m V‚cu ordeÚa lÁÚu
gr‚mat‚m var izdalÓt ‚dus elementus:

1. tabula
Priv‚tpersonu lÁÚu gr‚matas strukt˚ra

Lauka nosaukums Koment‚ri
Datums Dokumenta izdoanas datums
Vieta Dokumenta izdoanas vieta
Kas izdod lÁni? Dokumenta izdevÁjs
Kas tiek darÓts? K‚das darbÓbas ar o dokumentu veic dokumenta

izdevÁjs?
LÁÚa saÚÁmÁjs
LÁÚa saÚÁmÁja etnisk‚
izcelsme
TiesÓbas PÁc k‚d‚m tiesÓb‚m ir izdots lÁnis?
Kur? Kur atrodas lÁnis?
Beznodevu zeme Zeme, kas ir izdota bez nodev‚m
Citas zemes Zemes, kas ir izlÁÚotas
Beznodevu periods Laika posms, cik ilgi lÁÚa ÚÁmÁjs ir atbrÓots no nodev‚m
Liel‚s tiesas tiesÓbas Vai ir liel‚s tiesas tiesÓbas? Cik liel‚ mÁr‚ pieÌirtas liel‚s

tiesas tiesÓbas?
Maz‚s tiesas tiesÓbas Vai ir maz‚s tiesas tiesÓbas? Cik liel‚ mÁr‚ pieÌirtas

maz‚s tiesas tiesÓbas?
Citas tiesÓbas K‚das vÁl tiesÓbas ir pieÌirtas lÁÚa ÚÁmÁjam?
Zvejas tiesÓbas Vai ir pieÌirtas zvejas tiesÓbas? Cik liel‚ mÁr‚ pieÌirtas

zvejas tiesÓbas?
Kur var zvejot? Kur atÔauts zvejot?
VÓra nauda VÓra naudas apmÁrs
Pien‚kumi LÁÚa ÚÁmÁja pien‚kumi pret zemes kungu

–is teksta dalÓjums nav uzskat‚ms par zin‚tniski izstr‚d‚tu sistÁmu, bet
vair‚k par demonstr‚cijas piemÁru, lai par‚dÓtu Ós metodes iespÁjas, jo daudzus
datub‚zes elementus, kas ir izteikti k‚ teksta lauki, var p‚rveidot par klasifi-
katora vai ìY/Nî laukiem: piemÁram, Pr˚sijas gadÓjum‚ laukam ìTiesÓbasî
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var b˚t tikai Ëetras vÁrtÓbas ñ Magdeburgas, Kulmas, v‚cu un pr˚u tiesÓbas,
bet laukam ìZvejas tiesÓbasî var b˚t tikai divas iespÁjam‚s vÁrtÓbas ñ ìir
tiesÓbasî/ ìnav tiesÓbuî, resp. ìY/Nî.

Ir daudzas iepriekdefinÁtas juridiskas normas, kas atk‚rtojas lÁÚu gr‚ma-
t‚s, lÓdz ar to atseviÌos gadÓjumos pat nav nepiecieamÓbas paskaidrot os
elementus, jo ir jau zin‚ma to vÁrtÓba. PiemÁram, zvejas tiesÓbas Pr˚sij‚ parasti
paredzÁja zvejoanu pau vajadzÓb‚m, nevis p‚rdoanai, lÓdz ar to ìZvejas
tiesÓbasî = ìYî faktiski nozÓmÁ to pau, ko ì[..] liberam piscaturam [..] ad
mensam eorundem cum parvis instrumentis [..]î (PrUB 4.232) ñ ëzvejot savai
iztikai ar mazajiem zvejas rÓkiemí. T‚pat lÁÚa ÚÁmÁja pien‚kumus var klasificÁt
k‚ ìpr˚u dienestsî un ìKulmas dienestsî, ar to pirmaj‚ gadÓjum‚ saprotot
piedalÓanos ar savu zirgu un ieroËiem milit‚raj‚s ekspedÓcij‚s un lÓdzdalÓbu
aizsardzÓbas b˚vju celtniecÓb‚, bet otraj‚ ñ milit‚ro dienestu un noteiktas
ikgadÁjas natur‚l‚s un fisk‚l‚s nodevas.

P‚rejot no jaut‚juma par priv‚tperson‚m izdoto lÁÚu gr‚matu struktu-
rÁanu pie lÁÚu attiecÓb‚m starp zemes kungiem un vietÁjiem iedzÓvot‚jiem,
raksta autors mÁÏin‚s par‚dÓt, k‚ Ós attiecÓbas ir attÁlotas Pr˚sijas un Kur-
zemes lÁÚu ÚÁmÁjiem izdotaj‚s lÁÚu gr‚mat‚s.

Apl˚kojot pr˚u (Prussen) sabiedrÓbu V‚cu ordeÚa un Pr˚sijas bÓskapiju
valdÓjumos, 20. gadsimta v‚cu historiogr‚fij‚ nostiprin‚j‚s divu lÓmeÚu brÓvo
pr˚u sabiedrÓbas koncepcija: lielie brÓvie un mazie brÓvie (Milicers 2009,
114). V‚cu vÁsturnieks Hartmuts Bokmans (Hartmut Boockmann, 1934ñ
1998) Ós Ôau˛u grupas raksturo ‚di:
� lielie brÓvie ñ personÓgi brÓvi, viÚiem bija izlÁÚoti lieli zemes Ópaumi, arÓ

ciemati un mui˛as. Karag‚jienos dev‚s smagaj‚ bruÚojum‚, t‚pat bija
tiesÓbas spriest tiesu savos Ópaumos;

� mazie brÓvie ñ personÓgi brÓvi, viÚiem parasti bija izlÁÚoti 2ñ3 arkli
(h‚keni) zemes. Mazie brÓvie bija atbrÓvoti no klau‚m, desmit‚s tiesas
un atseviÌos gadÓjumos ñ natur‚laj‚m un fisk‚laj‚m nodev‚m, bet
viÚiem bija j‚pilda j‚tnieku milit‚rais dienests ar vieglajiem ieroËiem,
k‚ arÓ j‚piedal‚s zemes aizsardzÓb‚, nocietin‚jumu b˚vÁ, atjaunoan‚
un laboan‚ (Bookmann 1992, 134ñ137).
PieÚemot, ka lielie brÓvie un mazie brÓvie ir divas da˛‚das soci‚las grupas,

b˚tu sagaid‚ms, ka abu o grupu atÌirÓbas tiks uzskat‚mi reprezentÁtas lÁÚu
gr‚mat‚s. Abas Ós grupas patie‚m ir reprezentÁtas Pr˚sij‚ izdotaj‚s lÁÚu
gr‚mat‚s un var atrast Ôoti tipiskus piemÁrus, kas raksturo abu o grupu
p‚rst‚vjus. 1337. gad‚ br‚Ôiem Nasudem, AlemanÓnam un Annum izdot‚
lÁÚu gr‚mata Ôoti labi ilustrÁ pr˚u lielos brÓvos.
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2. tabula
Pr˚sijas lÁÚu gr‚matas ñ Lielie brÓvie

PrUB 3.116 PrUB 2.85
Datums 29.06.1337. 01.10.1312
Vieta ñ ñ

1 2 3
Kas izdod lÁni? bruder Siffrid von Czytten spitteler Virsmestrs

sancte Marien der bruder des TrÓras Karls
ordins des duczen huses czu lheru-
salem und kompthur czum Elbinge

Kas tiek darÓts? vorlyen und geben izlÁÚo
LÁÚa saÚÁmÁja Neosuden und Allemannyn und Abdange, Zohe,
etnisk‚ izcelsme Hanussen den brudern und eren Melins, Molodis,

woren erbin Dirkote
LÁÚa saÚÁmÁjs Prussin j‚tvings (sud‚vs)
TiesÓbas czu pruschim rechte ñ
Kur? bynnen den grenicczen des dorfes Marwitz, Utekin,

Panagiren Wadekin un
Smansfelden lauki

Beznodevu zeme sebin huben fry ñ
Citas zemes ñ ñ
Beznodevu periods IV jor ñ
Liel‚s tiesas grossin gerichte [..] dy helfte

ñ
tiesÓbas
Maz‚s tiesas mynre gerichte [..]

ñ
tiesÓbas
Citas tiesÓbas gebur [..] sullin in gebin den atbrÓvoti no desmit‚s

czenden und sullin in scharwerken tiesas un zemnieku
und andir erbeyt thun darbiem, taËu zemnie-

kiem, kas dzÓvo aj‚s
zemÁs, j‚maks‚ lÁÚu
vÓriem desmit‚ tiesa
un j‚pilda viÚiem

zemnieku darbi
Zvejas tiesÓbas vry vischerie ñ
Kur var zvejot? in deme zehe czum Nargen myt

cleynen garnen und myt worfengeln
ñ

VÓra nauda ñ ñ



Raitis Simsons
V‚cu ordeÚa 13.ñ14. gadsimta Pr˚sijas un Kurzemes lÁÚu gr‚matu raksturojums..

340

1 2 3
Pien‚kumi sullen dynen myt czweyn hengisten ar ieroËiem un saviem

in allen reysen und in aller beschir- ÔaudÓm j‚piedal‚s
munge desis landes und wedir alle karag‚jienos un piÔu
beschediger desys landis und nuwe un nocietin‚jumu
huser czu buwen un alde czu bessern celtniecÓb‚
adir czu brechen, wenne adir wy
dicke sy werdin geheyssen von
unsern brudern addir von uns. Und
dovon sullen sy uns gebin von ycli-
chem pfluge II scheffel, eynen korn,
den andern weysse, und von ycli-
chem hoken eynen scheffel weysse

Diskutabls ir jaut‚jums, kur beidzas lielie brÓvie un s‚kas mazie brÓvie.
V‚cu vÁsturnieks Vilhelms Gudats (Wilhelm Guddat), analizÁjot Balgas un
Brandenburgas apriÚÌu mui˛u vÁsturi, pied‚v‚ diferencÁt mazos brÓvos ñ
mazajos brÓvajos un ne tik mazajos brÓvajos, k‚ robe˛Ìirtni izmantojot lÁÚa
lielumu 5 h˚fas, jo aj‚ gadÓjum‚ zemnieks ar saviem spÁkiem no 4 h˚f‚m
var paÁdin‚t savu saimi un sara˛ot sev virsproduktu, bet 5. un visus p‚rÁj‚s
h˚fas izlÁÚot citiem, kÔ˚stot par lÁÚa kungu (Guddat 1975, 29). Katr‚ ziÚ‚
zemes Ópaumu un pieÌirto tiesas tiesÓbu augÁj‚ robe˛a mazajam brÓvajam
vai brÓvajam zemniekam noteikti b˚s maz‚s jeb administratÓv‚s tiesas tiesÓbu
esamÓba vai neesamÓba. Pr˚sijas lÁÚu gr‚matas r‚da arÓ ‚du pr˚u brÓvo
Ôau˛u sl‚ni, kuru valdÓjum‚ ir tik daudz zemes, ko viÚi pai vairs nevar apstr‚-
d‚t un, visticam‚kais, ir izlÁÚojui citiem, bet kam nav tiesas tiesÓbas p‚r
savos Ópaumos dzÓvojoajiem ÔaudÓm, k‚ tas ir redzams sud‚viem Abdangem,
Zokem, Melinam, Molodim un Dirkotem 1312. gad‚ izdotaj‚ lÁÚu gr‚mat‚
(tabula 2).

TaËu arÓ mazie pr˚u brÓvie nav viendabÓga soci‚la grupa, jo Ós grupas
ietvaros lÁÚa vÓriem varÁja tikt noteikts atÌirÓgs vÓra naudas apmÁrs.
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3. tabula
Pr˚sijas lÁÚu gr‚matas ñ Mazie brÓvie

PrUB 3.597 PrUB 4.412
Datums 07.09.1343 20.05.1349
Vieta Merienburch Morung

Kas izdod lÁni? frater Ludolfus Kunig ordinis bruder Ortolphus von
fratrum hospitalis beate Marie Tryre kumptur czum
domus Theutonice Jherosolimi- Elbinge
tane magister generalis

Kas tiek darÓts? donamus gebe
LÁÚa saÚÁmÁjs Henkin et sui heredes et Pabange (..) unde synen

successores woren erben
LÁÚa saÚÁmÁja
etnisk‚ izcelsme

ñ ñ

TiesÓbas ñ ñ
Kur? in campo Garpsgede nodŁ by dem sehe Narigen
Beznodevu zeme duos uncos czwene hoken
Citas zemes ñ ñ
Beznodevu periods ñ ñ
Liel‚s tiesas
tiesÓbas

ñ ñ

Maz‚s tiesas
tiesÓbas

ñ ñ

Citas tiesÓbas solucione decimarum et iugo fry von der burden des
rusticalium laborum genitor czenden unde der gebur-
liberos lichen erbeyt

Zvejas tiesÓbas ñ ñ
Kur var zvejot? ñ ñ
VÓra nauda triginta marcarum XVI mark
Pien‚kumi ad expediciones, terrarum de- dynen czu lantweren, nuwe

fensiones, municiones de novo husere czu buwen, alde
construendas vel veteres diri- czu bessirn adir czu brechen
mendas cum eorum equis et unde wedir alle unser
armis secundum consuetudi- vinde unde dez landes
nem terra, quandocumque et bescheydiger, wenne, wo-
ubicumque fuerint requisiti, hin, wydicke sy von unse-
nobis et fratribus nostris fide- ren bruderen geheyssen
liter servire tenebuntur werden, myt eyme hengiste

unde plichtig syn sy uns
getrulich czu dynen
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SalÓdzinot «nkina un Pobanga lÁÚus, redzams, ka tie b˚tÓb‚ ir vien‚di
gan zemes daudzuma, gan pieÌirto tiesÓbu un lÁÚa vÓru pien‚kumu ziÚ‚,
taËu nav vien‚di vÓra naudas apmÁra ziÚ‚. –‚du mazo brÓvo, kam ir noteikta
vÓra nauda 30 un 16 marku apmÁr‚, ir pietiekami daudz, lai neuzskatÓtu tos
k‚ izÚÁmumu. AtÌirÓbas vÓra naudas apmÁr‚ ir atseviÌs izpÁtes jaut‚jums,
kas aj‚ rakst‚ netiek skatÓts, taËu var nor‚dÓt, ka arÓ mazie pr˚u brÓvie nav
uzskat‚mi par viendabÓgu soci‚lu grupu, bet viÚus pÁc vÓra naudas apmÁra
var iedalÓt div‚s apakgrup‚s.

PievÁroties jaut‚jumam par kuru un pr˚u lÁÚu gr‚matu salÓdzin‚anu,
vispirms nepiecieams apskatÓt kuriem izdoto lÁÚu gr‚matu strukt˚ru, kas
varÁtu tikt attÁlota ‚di:

4. tabula
Kurzemes lÁÚu gr‚matas

Bauer 065 Bauer 138
Datums 13.05.1333 19.01.1392
Vieta Seghewalde Rige

Kas izdod lÁni? frater Everhardus de Munchen frater Wenemarus de
magister Bruogghenooye

magister
Kas tiek darÓts? contulimus contulimus
LÁÚa saÚÁmÁjs Tontegudde Oughuten et Curen

fratribus
LÁÚa saÚÁmÁja
etnisk‚ izcelsme

ñ ñ

TiesÓbas kuru (?) ñ
Kur? in pagasta Vyallen a rivo Abowe
Beznodevu zeme duos uncos medietatem bonorum
Citas zemes ñ ñ
Beznodevu periods ñ ñ
Liel‚s tiesas tiesÓbas ñ ñ
Maz‚s tiesas tiesÓbas ñ ñ
Citas tiesÓbas
Zvejas tiesÓbas ñ et piscaturis
Kur var zvejot? ñ ñ
VÓra nauda ñ ñ
Pien‚kumi sicut coeteri neophiti Curo- iure pheodali

niae bona sua feodalia sunt
soliti possidere
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Tontegodem un Ogudam (cits variants ñ Ang˚tim (Dzenis 2014, 24)) ar
K˚ri izdot‚s lÁÚu gr‚matas ir tikai divi piemÁri, taËu arÓ p‚rÁj‚s 13.ñ14. gad-
simt‚ izdot‚s Kurzemes lÁÚu gr‚matas strukt˚ras ziÚ‚ ir lÓdzÓgas, t‚dÁÔ var
run‚t par noteiktu Livonij‚ past‚vou tradÓciju, k‚ aj‚ reÏion‚ ir sast‚dÓtas
lÁÚu gr‚matas. SalÓdzinot pr˚iem un kuriem izdot‚s lÁÚu gr‚matas, ir Ôoti
labi redzams ne tikai tas, ka atÌiras vienu un to pau juridisko normu formu-
lÁjums (piemÁram, Pr˚sij‚ tikpat k‚ nekad netiek lietots termins ëpheodalií),
bet arÓ tas, ka kuriem izdotaj‚s lÁÚu gr‚mat‚s ir Ôoti skopa inform‚cija par
lÁÚa lÓguma nosacÓjumiem. Ja Pr˚sij‚ tiek uzsvÁrts, vai lÁnis izsniegts pÁc
Kulmas vai pr˚u tiesÓb‚m, tad Kurzemes lÁÚu gr‚mat‚s parasti netiek nor‚-
dÓtas tiesÓbas, pÁc kur‚m ir pieÌirts lÁnis ñ parasti lÁÚu gr‚mat‚s tiek lietoti
visp‚rÁji formulÁjumi k‚ ìiure feodaliì (Bauer064), ìprout alii vasalli ordinisî
(Bauer062), ìna lengudes rechteî (Bauer124) u. tml. K‚ vienÓgo izÚÁmumu
aj‚ laika posm‚ izdotaj‚m Kurzemes lÁÚu gr‚mat‚m var minÁt 1333. gad‚
izdoto Tontegodes lÁÚu gr‚matu, kur Ós tiesÓbas ir specificÁtas: ìlÓdzÓgi k‚
citi Kursas jaunkristÓtie valda savus lÁÚusî (–v‚be 1938, 158) jeb ìsicut coeteri
neophiti Curoniae bona sua feodalia sunt soliti possidereî) (Bauer065), kas
Ô‚vis I. –ternam un J. Nazarovai secin‚t, ka is lÁnis ir pieÌirts pÁc kuru
tiesÓb‚m (–terns 1997, 461; Назарова 1990, 83). T‚pat Kurzemes lÁÚu gr‚-
mat‚s iztr˚kst inform‚cija par lÁÚa vÓru pien‚kumiem, kas parasti ir iekÔauta
Pr˚sij‚ izdotaj‚s lÁÚu gr‚mat‚s. LÁÚa ÚÁmÁja pien‚kumu uzskaitÓjums pirmo
reizi par‚d‚s tikai 1454. gad‚ izdotaj‚ Livonijas ordeÚa mestra Mengedes
Johana (Johann von Mengede, 1400ñ1469) paskaidrojuma rakst‚ PeniÌim,
kur ir precizÁti PeniÌa pien‚kumi pret savu lÁÚa kungu: ì[..] ir pien‚kums
katr‚ laik‚ b˚t KuldÓgas komtura rÓcÓb‚ un sekot vienÓgi viÚam, ja ir vajadzÓba,
arÓ ‚rpus kara gait‚m uz m˚˛Ógiem laikiem.î (–v‚be 1938, 180) (ì[..] sall [..]
vurberurt verbunden sien, eynem kompthur to Goldingen tor tiit siende sust
ok buten reyse etc., war des behoff is, alleynigen to volgen und anders nicht
to ewigen tiiden [..]î (Bauer 217)).

–Ós atÌirÓbas Pr˚sij‚ un Livonij‚ sast‚dÓtajos dokumentos var skaidrot
ne tikai ar atÌirÓg‚m dokumentu sast‚dÓanas tradÓcij‚m, bet arÓ ar atÌirÓgu
attieksmi pret tiesÓbu normu pielietoanu. Arveds –v‚be un IndriÌis –terns
nor‚da, ka Livonij‚ lÁÚa attiecÓbas bie˛i ir dibin‚tas mutiski bez lÁÚa gr‚matas
izsnieganas, kas izskaidro salÓdzinoi nelielo saglab‚juos lÁÚu gr‚matu skaitu
(–v‚be 1938, 67, –terns 1997, 432). No t‚ varÁtu secin‚t, ka KurzemÁ aj‚
laik‚ ir bijusi spÁcÓga nerakstÓto tiesÓbu normu tradÓcija, kas ir Ô‚vusi lÁÚu
gr‚matu sast‚dÓt‚jiem Livonij‚ izvairÓties no liekv‚rdÓbas lÁÚu gr‚matu sast‚-
dÓan‚, pieÚemot, ka KurzemÁ Oguts, K˚ris un V‚cu ordenis ar ìiure pheo-
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daliî6 sapratÓs tiei to pau, ko Pabangs un V‚cu ordenis Pr˚sij‚ ar ìfry von
der burden uttî + ìdynen czu lantweren uttî7.

Atgrie˛oties pie raksta s‚kum‚ uzdot‚ jaut‚juma par kuru un pr˚u
lÁÚu gr‚matu salÓdzin‚anu un Pr˚sijas piemÁru izmantoanu Kurzemes vÁstu-
res pÁtniecÓb‚, var veikt vair‚kus secin‚jumus. Vispirms j‚nor‚da, ka Pr˚sijas
un Kurzemes lÁÚu gr‚matas stila un valodas ziÚ‚ ir krasi atÌirÓgas, t‚dÁÔ ir
j‚noraida doma, ka 13.ñ14. gadsimt‚ Pr˚sij‚ un KurzemÁ ir tikusi izmantota
vienota izlÁÚoanas politika vai ka KurzemÁ tikusi p‚rÚemta Pr˚sijas prakse.

Ja salÓdzina Tontegodes, Oguta un K˚ra lÁÚu tiesÓbas ar pr˚u brÓvajiem
pieÌirtaj‚m tiesÓb‚m, tad j‚secina, ka kuru brÓvie pÁc Pr˚sijas mÁrauklas
kvalificÁtos tikai k‚ mazie brÓvie. Lielo brÓvo sl‚Úa neesamÓba KurzemÁ ir
atseviÌi pÁt‚ms jaut‚jums.

œoti iespÁjams, ja izlÁÚoanas politiku Pr˚sij‚ pÁtÓtu pÁc saglab‚taj‚m
lÁÚu gr‚mat‚m vai ja b˚tu pieejamas Kurzemes komturiju kopiju gr‚matas,
tad Kurzemes un Pr˚sijas vÁstures pÁtniecÓbas b‚ze b˚tu lÓdzÓga. T‚dÁÔ pÁc
atÌirÓgo rakstÓto avotu skaita nevajadzÁtu secin‚t, ka lÁÚu izdoana vietÁjiem
iedzÓvot‚jiem Pr˚sij‚ b˚tu praktizÁta pla‚k k‚ KurzemÁ.

Apskatot lÁÚu gr‚matas k‚ tipveida juridisku lÓgumu, var nor‚dÓt divus
iespÁjamos analÓzes veidus:
1) dokumentu tekstu sistematizÁanu, kas Ôauj os dokumentus p‚rveidot

par datub‚zi jeb reÏistru un t‚l‚k jau izmantot inform‚cijas tehnoloÏiju
iespÁjas o datu t‚l‚kai apstr‚dei ñ dokumentu satura tulkoanu, doku-
menta satura rekonstrukciju, dokumentos nor‚dÓto datu (personu v‚rdi,
Ïeogr‚fisk‚s vietas) savstarpÁju sasaistÓanu, t‚dÁj‚di atvieglojot pÁtnie-
kiem darbu ar o inform‚cijas masÓvu;

2) dokumentu saturu salÓdzinoo analÓzi, kad tiek analizÁti noteikti doku-
menta satura elementi, lai noteiktu o elementu daudzveidÓbu un to atk‚r-
toan‚s bie˛umu, t‚d‚ veid‚ grupÁjot dokumentus pÁc to satura: k‚ tas
bija par‚dÓts aj‚ rakst‚ ñ dokumentus var grupÁt pÁc lÁÚu attiecÓbu
veidiem.
Rakst‚ apl˚kotie analÓzes veidi ir izmantojami arÓ citu tipveida doku-

mentu satura analÓzÁ. “emot vÁr‚ plao Pr˚sijas dokumentu kl‚stu, ‚d‚
veid‚ var apskatÓt arÓ citus dokumentus, kas nosaka politisk‚s un ekonomisk‚s
varas p‚rdali starp zemes kungu un priv‚tperson‚m ñ krogu un dzirnavu
tiesÓbas, ciematu dibin‚anas tiesÓbas, mazpilsÁtu dibin‚anas tiesÓbas.

6 Bauer 138.
7 PrUB 4.412.
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Raitis Simsons

The 13th and 14th Century Prussian and Curonian Charter Books
Issued by the Teutonic Order:

their characteristics and possibilities for analysis

Key words: Teutonic Order, Prussia, Livonia, fiefdom

Summary

Researchers usually mention the cooperation between the Teutonic Order
and the local peoples of the 13thñ14th century Prussia and Curonia, i.e.,
Prussians and Curonians, ñ the former involving the latter in the local govern-
ment structures ñ as one of the contact points in the history processes of
Prussia and Curonia. The relationships between the local peoples of Prussia
and Curonia on the one hand and the Teutonic Order on the other are apparent
in the preserved Charter books which provide information not only about
particular relationships regarding fiefs but also about the fiefing policies and
the participants of this process. The peculiarities of the structures of Charter
books make it possible to systematize these documents and make databases
that, in their turn, make it possible to compare and analyse the documents
more precisely.

The traditional methods of diplomacy can be employed in order to analyse
the Charter books ñ i.e., dividing the document in the parts such as invocatio,
intitulatio, inscriptio, etc. However, the texts of these documents can be also
divided in logical data fields:

Table 5
Text fields of the charter books

Date Other land

Where charter book is issued Grace period

Who is issuing fief Grofle Gericht

What is done Kleine Gericht

Ethnicity of the vassal Other privileges

Name of the vassal Fishing right

Law Where to fish?

Where is the fief located? Wehrgeld

Free land Duties
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This division can be further developed using different classifiers and Y/N
data fields, thus dividing the text of the document into database fields that
can in turn be used for further analysis, data grouping and data search. If the
basic structure of the document as well as the default data fields and relations
among these fields are known, it is possible to reconstruct the text of the
document and to get a document with the content similar to that of the
original document.

The present paper uses the described method to apply a deeper analysis
to the Charter books issued to Prussians and Curonians in order to demon-
strate that the Prussian freemen could be divided in four groups instead of
two ñ big and small freemen (grosse Freien, kleine Freien). On the other
hand, the peculiarity of Curonian Charter books is the absence of the evidence
regarding big freemen, since the Curonian freemen according to Prussian
standards could only be classified as small freemen.
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Henrihs Soms

Latvieu periodisk‚ prese
par kauj‚m Daugavpils apk‚rtnÁ 1917. gad‚

AtslÁgas v‚rdi: Pirmais pasaules kar, Latvijas prese, Daugavpils, Il˚kste,
pozÓciju kar, Kerenska ofensÓva, br‚Ôoan‚s, pamiera sarunas

Pirm‚ pasaules kara laik‚ periodisk‚ prese bija dominÁjoais masu infor-
m‚cijas lÓdzeklis. 1914. gad‚ latvieu valod‚ kopum‚ tika izdoti 193 periodiski
izdevumi ñ laikraksti, ˛urn‚li, biÔeteni. 1915. gad‚ kara apst‚kÔos to skaits
samazin‚j‚s un izn‚ca 93 periodiski izdevumi, bet 1916. gad‚ ñ 36 izdevumi.
1917. gad‚ latviski tika publicÁti 78 periodiski izdevumi, tomÁr liel‚k‚ daÔa
bija viena gada izdevumi (Latvieu periodika 1977, 377ñ401). LasÓt‚jiem
regul‚ru inform‚ciju joproj‚m sniedza popul‚ri latvieu dienas laikraksti ar
stabilu redakciju sast‚vu un plau korespondentu tÓklu ñ ìBaltijaî, ìBaltijas
VÁstnesisî, ìDzimtenes VÁstnesisî, ìLÓdumsî, ìJaunais V‚rdsî, ìJaun‚k‚s
ZiÚasî, ìRÓgas Latvieu AvÓzesî, ìRÓgas ZiÚasî u. c. 1917. gad‚ izn‚ca lat-
vieu strÁlnieku pulku laikraksts ìBrÓvais StrÁlnieksî un ̨ urn‚ls ìStrÁlnieksî.
Reizi nedÁÔ‚ turpin‚ja izn‚kt PÁterburg‚, kop 1917. gada 5. maija1 RÁzeknÁ
laikraksts latgalieu valod‚ ìDrywaî. V‚cu okupÁtaj‚ KurzemÁ izn‚ca arÓ
v‚cu valdÓbas izdevums ñ ziÚu lapa latvieu valod‚ ìDzimtenes ZiÚasî.
1917. gada septembrÓ v‚cu ieÚemtaj‚ RÓg‚ s‚ka izn‚kt ìRÓgas Latvieu
AvÓzeî.

Kara laika periodikas izpÁte b˚tiski paplain‚ja priekstatus par milit‚-
raj‚m norisÁm frontÁ, soci‚lajiem un politiskajiem procesiem sabiedrÓb‚.
Latvieu periodiskie izdevumi karadarbÓbas atspoguÔoanai izmantoja daudz-
veidÓgus inform‚cijas avotus, piemÁram, Krievijas armijas virspavÁlniecÓbas
ofici‚lo inform‚ciju, Krievijas kara korespondentu frontes ziÚojumus, p‚rpub-
licÁjumus un citÁjumus no citiem laikrakstiem un ˛urn‚liem.

Latvieu laikrakstu redakcijas darbinieki un korespondenti, izmantojot
minÁtos inform‚cijas avotus, veidoja pla‚kus p‚rskatus par karadarbÓbu
atseviÌos frontes sektoros, analizÁja da˛‚dus karadarbÓbas aspektus, k‚ arÓ
publicÁja savus iespaidus un vÁrojumus par st‚vokli karadarbÓbai tuv‚kaj‚
apk‚rtnÁ.

1 –eit un turpm‚k laika skaitÓan‚ minÁts jaunais stils. 1917. gada presÁ izmantotas
abas laika skaitÓanas sistÁmas.
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Kara notikumi Daugavpils2 apk‚rtnÁ 1917. gada s‚kum‚ joproj‚m bija
saistÓti ar pozÓciju kara norisÁm Daugavas kreis‚ krasta placdarm‚.3 Dau-
gavpils placdarms, kas bija izveidojies jau 1915. gada oktobrÓ, bija daÔa no
1300 km gar‚s frontes lÓnijas, kas stiep‚s no RÓgas ziemeÔos lÓdz »ernovciem
(Rietumukraina) dienvidos.

1917. gada 3. janv‚rÓ (pÁc vec‚ stila ñ 1916. gada 21. decembrÓ) v‚ciei
ieÚÁma iepretim Glaud‚nu ciemam Daugavas salu (sÁkli) un mÁÏin‚ja neveik-
smÓgi p‚rcelties uz Daugavas labo krastu. PÁc nepilnas nedÁÔas Krievijas
karaspÁka vienÓbas salu atkaroja (Dzimtenes VÁstnesis, 1916. 27. decembris /
1917. 7. janv‚ris).

1917. gada s‚kum‚ latvieu presÁ atrodama inform‚cija par kauj‚m pie
Il˚kstes, kur pretinieks cent‚s atg˚t 1916. gada kauj‚s zaudÁt‚s teritorijas
(RÓgas ZiÚas, 1917. 15. (28.) janv‚ris). Vair‚ki latvieu laikraksti informÁja
par sÓv‚m cÓÚ‚m 1917. gada janv‚rÓ pie Tannenfeldas pusmui˛as uz dienvid-
rietumiem no Il˚kstes (Jaunais V‚rds, 1917. 12. (25.) janv‚ris, 15. (28.)
janv‚ris; Baltija, 1917. 12. (25.) janv‚ris; Jaun‚k‚s ZiÚas, 1917. 12. (25.)
janv‚ris; LÓdums, 1917. 12. (25.) janv‚ris). PresÁ tika izteikts pieÚÁmums, ka
v‚ciei veikot spiedienu Daugavpils virzien‚ 3. febru‚rÓ (RÓgas ZiÚas, 1917.
25. janv‚ris / 7. febru‚ris). 12. febru‚rÓ bija vÁrojama v‚cieu aktivizÁan‚s,
bet st‚voklis frontÁ nemainÓj‚s (RÓgas ZiÚas, 1917. 8. (21.) febru‚ris). Savuk‚rt
febru‚rÓ s‚k‚s putenis, un frontÁ aktivit‚tes ievÁrojami samazin‚j‚s (Dzim-
tenes VÁstnesis, 1917. 8. (21.) marts).

B˚tisks pavÁrsiens kara gait‚ saistÓts ar Krievijas revol˚ciju 1917. gada
febru‚ra beig‚s ñ marta s‚kum‚. Jaunizveidot‚ Pagaidu valdÓba kÚaza
G. œvova vadÓb‚ aicin‚ja turpin‚t karu lÓdz galÓgai uzvarai. Petrogradas
str‚dnieku un zald‚tu Padome paziÚoja par armijas demokratiz‚ciju un vÁlÁtu
politisku organiz‚ciju ñ kareivju komiteju veidoanu. T‚ rezult‚t‚ Krievijas
armij‚ strauji samazin‚j‚s kaujas spÁjas, krit‚s disciplÓna, plai izplatÓj‚s
br‚Ôoan‚s ar pretinieka kareivjiem. VÁstures literat˚r‚ ir minÁti daudzi br‚Ôo-
an‚s gadÓjumi 1917. gad‚ Daugavpils placdarm‚ (Bazanov 2010, 55, 79,
133, 184, 261). NepaklausÓgos arestÁtos kareivjus, kurus no Daugavpils nos˚-
tÓja uz Maskavu, dÁvÁja par ìdvinciemî (Fedosov, 1969).

2 Latvieu periodik‚ lieto nosaukumu “Daugavpilis”, da˛i laikraksti (“Jaun‚k‚s ZiÚas”,
ìDrywa”) ñ “Dvinska”.
3 KaradarbÓba Daugavpils apk‚rtnÁ 1915.ñ1916. gad‚ apl˚kota Daugavpils Universi-
t‚tes VÁstures katedras zin‚tnisko rakstu kr‚juma ìVÁsture: avoti un cilvÁkiî iepriek-
Ájos izdevumos (Soms 2016a; Soms 2017).
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No latvieu laikrakstu inform‚cijas izrietÁja, ka br‚Ôoan‚s notiek pÁc
v‚cieu iniciatÓvas. ìBaltijas VÁstnesisî atst‚stÓja pie Daugavpils g˚st‚ kritua
k‚da v‚cu kareivja teikto, ka viÚiem ìdota komanda pierun‚t krievus uz
sarun‚m par mieruî (Baltijas VÁstnesis, 1917. 27. marts / 8. aprÓlis). MinÁtais
laikraksts uzskatÓja, ka v‚cieu pielietotaj‚m da˛‚d‚m viltÓb‚m un cigareu,
vÓnu, Úabi solÓanai nav bijui pan‚kumi (Baltijas VÁstnesis, 1917. 22. j˚nijs /
4. j˚lijs).

Lai ierobe˛otu br‚Ôoanos un celtu karavÓru patriotisko noskaÚojumu,
Daugavas fronti apmeklÁja Pagaidu valdÓbas ministri, Sabiedroto armiju t‚bu
p‚rst‚vji. PresÁ plai tika atspoguÔota kara un j˚ras ministra, kop 1917. gada
j˚lija ñ Pagaidu valdÓbas prieksÁdÁt‚ja Aleksandra Kerenska vizÓte RÓg‚,
Valk‚, Valmier‚, DaugavpilÓ 1917. gada j˚nija s‚kum‚. Rakstu ìKerenskis
DaugavpilÓî publicÁja laikraksti ìBrÓvais StrÁlnieksî, ìLÓdumsî, ìBaltijas
VÁstnesisî, ìDzimtenes VÁstnesisî. A. Kerenskis Daugavpils dzelzceÔa depo
tik‚s ar karaspÁka vienÓbu p‚rst‚vjiem un cietoksnÓ piedalÓj‚s 19. korpusa
karavÓru mÓtiÚ‚. K‚ vÁl‚k noskaidrosies, ai armijas daÔai bija paredzÁts
piedalÓties pl‚notaj‚ uzbrukum‚. A. Kerenskis aicin‚ja saglab‚t disciplÓnu
un, nosodot separ‚ta miera aÏit‚ciju un br‚Ôoanos, 5. armijas komandierim
J. DaÚilovam pavÁlÁja ìt˚liÚ lietot lÓdzekÔus, lai armij‚ izzustu Ós apkauno-
jo‚s par‚dÓbasî (BrÓvais StrÁlnieks, 1917. 27. maijs; Baltijas VÁstnesis, 1917.
26. maijs / 8. j˚nijs; LÓdums, 1917. 27. maijs / 9. j˚nijs; Dzimtenes VÁstnesis,
1917. 27. maijs / 9. j˚nijs).

Kopum‚ latvieu laikraksti br‚Ôoanos un separ‚ta miera noslÁganu
uzskatÓja par nevÁlamu par‚dÓbu. PiemÁram, laikraksts ìDrywaî 1917. gada
maij‚, ievietojot rakstu par Krievijas nevÁlÁanos karot un separ‚ta miera
noslÁganas pl‚niem, minÁja argumentus pret separ‚tu mieru ñ diskusijas
aj‚ jaut‚jum‚ var novest Krieviju lÓdz ìiekÁjam karamî, Krievija var zaudÁt
savu sabiedroto (Anglijas, Jap‚nas) atbalstu (Drywa, 1917. 10. maijs).

Latvieu preses uzmanÓba tika pievÁrsta 5. armij‚ dienÁjoo latvieu kara-
vÓru sabiedriskaj‚m aktivit‚tÁm. PÁc laikrakstu aprÁÌiniem 5. armij‚ bija ap
6 t˚kstoiem latvieu karavÓru (Jaunas V‚rds, 1917. 2. (15.) j˚nijs). 1917. gada
28. maij‚ DaugavpilÓ s‚k‚s vair‚ku dienu latvieu karavÓru deleg‚tu sapulce.
T‚ pieÚÁma 7 punktu rezol˚ciju, kuru pilnÓb‚ nopublicÁja vair‚ki latvieu
laikraksti. Rezol˚cij‚ tika pausta attieksme pret karu ñ milit‚r‚s disciplÓnas
saglab‚ana, br‚Ôoan‚s nosodÓana, starptautiskas miera konferences organi-
zÁana. Rezol˚cijas atseviÌi punkti veltÓti politiskajam st‚voklim un Latvijas
autonomijas idejai (LÓdums, 1917. 3. (16.) j˚nijs; Baltijas VÁstnesis, 1917. 6.
(19.) j˚nijs). Atk‚rtota sapulce notika DaugavpilÓ 1917. gada 2.ñ4. novembrÓ,
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uz kuru ierad‚s karaspÁka 40 vienÓbu deleg‚ti (BrÓvais StrÁlnieks, 2017.
4. novembris).

1917. gada 1. j˚lij‚ Krievijas armija, saskaÚojot kara pl‚nus ar Antanti,
dev‚s liel‚ uzbrukum‚ œvovas un Kaluas virzien‚ Rietumukrain‚. S‚kum‚
uzbrukums bija sekmÓgs. Kaluas p‚rr‚vums bija Krievijas armijas pÁdÁjais
liel‚kais pan‚kums Austrumu frontÁ Pirm‚ pasaules kara laik‚ (Havkin 2014,
26). TaËu drÓz pÁc pretinieka pretuzbrukuma Krievijas armija ar lieliem zaudÁ-
jumiem atk‚p‚s.

ArÓ Daugavpils placdarm‚ 1917. gada j˚lij‚ bija vÁrojama karadarbÓbas
aktivizÁan‚s. 1917. gada aprÓlÓ Krievijas 5. armijas vadÓb‚ tika iecelts Ïene-
r‚lis Jurijs DaÚilovs (1866ñ1937), kur pÁc pozÓciju apmeklÁjuma izstr‚d‚ja
uzbrukuma pl‚nu Daugavpils placdarm‚. Kareivju neapmierin‚tÓbas dÁÔ
uzbrukum‚ piedalÓj‚s tikai J. DaÚilovam uzticam‚s karaspÁka vienÓbas Dau-
gavpils frontes sektor‚ (Andersons 1967, 210). Kara korespondenta plau
koment‚ru ìPar kauj‚m Daugavpils frontÁî publicÁja laikraksts ìBaltijas
VÁstnesisî (Baltijas VÁstnesis, 1917. 14. (27.) j˚lijs). Krievijas armijas pavÁl-
niecÓba bija iecerÁjusi aktivit‚tes pla‚ frontÁ ñ no Il˚kstes lÓdz Daugavpils ñ
ViÔÚas dzelzceÔa lÓnijai. 20. j˚nij‚ s‚k‚s vair‚ku dienu v‚cu pozÓciju spÁcÓga
artilÁrijas apaude. V‚cu artilÁrija atkl‚ja pretuguni un pielietoja ÌÓmiskos
l‚diÚus. 23. j˚lij‚ s‚k‚s k‚jnieku uzbrukums, kur koncentrÁj‚s divos virzienos ñ
pie Paulienes un pie BrataniÌiem, KuhaliÌiem dzelzceÔa lÓnijas tuvum‚.
PriekÁjo vienÓbu sekmÓgos pan‚kumus neatbalstÓja divas rezerves divÓzijas,
kur‚s valdÓja kareivju neapmierin‚tÓba un komandieru pavÁÔu neizpildÓana.
Lielinieciski noskaÚotie karavÓri ievainoja k‚da pulka komandieri, kur aici-
n‚ja pulku doties uzbrukum‚. Kara korespondents secin‚ja, ka lieliski sagata-
votais uzbrukums Daugavpils rajon‚, disciplÓnai un drosirdÓbai tr˚kstot,
palika bez pan‚kumiem (Baltijas VÁstnesis, 1917. 14. (27.) j˚lijs).4

PozÓciju kara apst‚kÔos Krievijas armijas vadÓb‚ rad‚s doma par triecien-
vienÓbu veidoanu. TriecienvienÓbu veidoana ieguva plau atbalstu patrio-
tisma pieauguma apst‚kÔos pÁc 1917. gada Febru‚ra revol˚cijas. –o vienÓbu
karavÓri tika speci‚li apm‚cÓti, formai bija atÌirÓbas zÓmes, vienÓbas tika
turÁtas rezervÁ frontes aizmugurÁ, lai nepiecieamÓbas gadÓjum‚ dotos uzbru-
kum‚ un p‚rrautu pretinieka aizsardzÓbu. Jau tolaik Ós vienÓbas tika dÁvÁtas
par ìn‚ves bataljoniemî (Solnceva 2007).

4 J˚lija uzbrukums pie Daugavpils detalizÁti aprakstÓts artilÁrista J. OiÚa atmiÚ‚s,
kuras publicÁja laikraksts ìDaugavas VÁstnesisî 1925. gada 13. febru‚rÓ. AtmiÚu
atk‚rtots izkl‚sts publicÁts laikrakst‚ 1926. gada 4. j˚lij‚.
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V‚cu okupÁt‚s teritorijas laikraksts ìDzimtenes ZiÚasî ievietoja atse-
viÌu rakstu ìN‚ves bataljonsî. T‚ autors bija ìBerliner Tageblattî korespon-
dents, kur pÁc kaujas apmeklÁja v‚cu pozÓcijas Daugavpils ñ ViÔÚas dzelzceÔa
tuvum‚. Korespondents nor‚dÓja, ka krievu triecienvienÓba jeb ìMelnais
t˚kstotisî bija ieÚÁmis pozÓcijas starp Lauceses upi un GateÚu ezeru (m˚sdie-
n‚s Demenes pagasts) un tai bija dots uzdevums ñ negaidÓti uzbrukt purvain‚
apvid˚ un no aizmugures apiet v‚cu pozÓcijas. PÁc korespondenta atzinuma,
n‚ves bataljons, kur‚ visi bija brÓvpr‚tÓgie, cÓnÓj‚s ìar noziedznieka aukst-
asinÓbu un fan‚tisku dedzÓgumu, [..] ar seviÌu d˚Óbu un drosmiî. Kaujas
rezult‚ts ñ no t˚kstoa 500 bija kritui, 300 ñ sag˚stÓti (Dzimtenes ZiÚas,
1917. 15. augusts). Laikraksts ìBaltijas VÁstnesisî j˚lija uzbrukumam un
n‚ves bataljona enerÏiskajai rÓcÓbai veltÓja apskatu ar virsrakstu ìDaugavpils
fronte. NodevÁjiî, kur‚ nosodÓja rezerves vienÓbu atteikanos atbalstÓt uzbru-
kumu. Laikraksts izteica cerÓbu, ka ìis murgs drÓz p‚riesî (Baltijas VÁstnesis,
1917. 28. j˚lijs / 10. augusts).

Plau rezonansi t‚ laika Krievijas sabiedrÓb‚ izraisÓja sievieu bataljona
(saukts arÓ par ìsievieu n‚ves bataljonuî) organizÁana. 1917. gada maij‚
Petrograd‚ no brÓvpr‚tÓgaj‚m tika izveidots 1. Petrogradas sievieu bataljons
jau unteroficiera Marijas BoËkarjovas vadÓb‚. ViÚas vadÓtais ìsievieu n‚ves
bataljonsî 1917. gada j˚lij‚ 525. k‚jnieku pulka sast‚v‚ piedalÓj‚s vien‚
uzbrukum‚ Rietumu frontÁ Novospaskas me˛os pie SmorgoÚas, zaudÁjot 30
krituas un 70 ievainotas cÓnÓt‚jas, bet vÁl‚k atrad‚s rezervÁ (JÁkabsons 2014,
116ñ117).

ArÓ latvieu lasÓt‚ji tika informÁti par o vienÓbu izveidoanu, apm‚cÓb‚m
un nos˚tÓanu uz fronti. PiemÁram, ˛urn‚ls ìStrÁlnieksî ievietoja bataljona
komandieres M. BoËkarjovas fotoattÁlu un turpat arÓ ziÚoja, ka uz fronti
devu‚s 250 karot‚jas. fiurn‚ls sievieu iesaistÓanu tieaj‚ karadarbÓb‚ uzska-
tÓja par p‚rejas perioda tipisku avant˚ru (StrÁlnieks, 1917. Nr. 7, 223. lpp.).
Latvieu presÁ dominÁja visnotaÔ negatÓva nost‚ja aj‚ jaut‚jum‚ un tika
pausta doma, ka patriotiski noskaÚotas sievietes var cit‚di sekmÁt uzvaru
kar‚, piemÁram, iesaistoties darba bataljonos (BrÓvais StrÁlnieks, 1919.
4. j˚lijs).5

5 Raksta autoram 1917. gada latvieu periodik‚ neizdev‚s atrast inform‚ciju par
sievieu bataljona darbÓbu pie Daugavpils. –‚du faktu sav‚s atmiÚ‚s ir minÁjis arti-
lÁrists A. OiÚ (Daugavas VÁstnesis, 1925. 20. febru‚ris). 1917. gad‚ v‚cu presÁ
bija publicÁts zÓmÁjums ar sievieu-karavÓru piedalÓanos kauj‚ pie Daugavpils (Soms
2016).
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1917. gada 3. septembrÓ v‚cu karaspÁks, ÌÁrsojot Daugavu, ieÚÁma
RÓgu un 22. septembrÓ ñ JÁkabpili. T‚ tika likvidÁti divi Krievijas armijas
aizsarg‚ti placdarmi Daugavas kreisaj‚ krast‚ (Andersons 1967, 218ñ216).
IzmaiÚas frontes lÓnij‚ aktualizÁja jaut‚jumu par Daugavpils placdarma
noturÁanu. Vair‚ki laikraksti publicÁja mÓtnes inform‚ciju par RÓgas krianu
un draudus Daugavpilij, to apejot (LÓdums, 1917. 11. (24.) augusts). Laik-
raksts ìDrywaî, apkopojot vair‚ku preses izdevumu ziÚas, izteica viedokli,
ka V‚cijas karaspÁks gatavojoties ieÚemt arÓ Daugavpili un uzbrukums, apejot
pilsÁtu, lÓdzÓgi k‚ pie JÁkabpils, paredzÁts 1917. gada rudenÓ. T‚l‚ka virzÓba
uz RÁzekni, pÁc laikraksta dom‚m, neietilpst v‚cu armijas pl‚nos. Ãener‚Ôa
F. –tolca komandÁtais armijas grupÁjums cer nostiprin‚ties abos Daugavas
krastos 70 verstu frontÁ no JÁkabpils lÓdz Daugavpilij (Drywa, 1917. 13. sep-
tembris).

1917. gada preses materi‚los joproj‚m aktu‚la tÁma bija modern‚s mili-
t‚r‚s tehnikas pielietojums, par ko prese ziÚoja jau 1915.ñ1916. gad‚. PozÓciju
kara apst‚kÔos pie Daugavpils tika plai pielietoti lidapar‚ti. 1917. gada
febru‚rÓ vair‚kos laikrakstos tika ievietota ziÚa par podporuËika Jefimova6

cÓÚu ar v‚cu lidmaÓnu, kura veica lidojumu virs Daugavpils (RÓgas ZiÚas,
1917. 15. (28.) febru‚ris; LÓdums, 1917. 15. (28.) febru‚ris; Jaunais V‚rds,
1917. 15. (28.) febru‚ris).

Laikraksts ìDrywaî ziÚoja par v‚cu lidmaÓnu uzlidojumiem 23. j˚nij‚
Daugavpils ViÌu stacijai, kur tikai nejauÓba gl‚ba vietÁj‚ pr‚vesta B. Ver˛-
bicka dzÓvÓbu. Savuk‚rt 8. j˚lij‚ tika bombardÁta Daugavpils. Laikraksts
ziÚoja par bÁrnu boj‚eju Ó uzbrukuma laik‚ (Drywa, 1917. 5. j˚lijs).

1917. gada 13. mart‚ pie Dvietes gaisa kauj‚ g‚ja boj‚ latvieu lidot‚js
OÔÏerts Teteris (1890ñ1917), kur bija kÔuvis slavens pÁc vair‚k‚m sekmÓg‚m
kauj‚m pie Daugavpils 1916.ñ1917. gad‚. Par O. Tetera boj‚eju Daugavpils
frontÁ un apbedÓanu RÓgas Br‚Ôu kapos informÁja vair‚ki latvieu laikraksti
(LÓdums, 1917. 14. (27.) marts; Dzimtenes VÁstnesis, 1917. 3. (16.) septem-
bris; Baltija, 1916. 8. (21.) septembris). 1917. gada maij‚ vair‚ki laikraksti
ziÚoja par praporËika œutova un t‚bkapteiÚa StepaÚenko boj‚eju gaisa
kauj‚ ar v‚cu iznÓcin‚t‚ju ìAlbatrossî uz rietumiem no Daugavpils (LÓdums,
1917. 9. (22.) maijs; BrÓvais StrÁlnieks, 1917. 9. maijs).

Notikumi Daugavpils frontÁ s‚ka strauji attÓstÓties pÁc lielinieku apvÁr-
suma 1917. gada novembrÓ. DaugavpilÓ ierad‚s jaunieceltais Krievijas armijas

6 LeonÓds Jefimovs (1890ñ1985), krievu lidot‚js Pirmaj‚ pasaules kar‚. 1917. gad‚
kritis v‚cu g˚st‚. Avi‚cij‚ dienÁja lÓdz 1926. gadam.
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virspavÁlnieks N. Krilenko, lai organizÁtu pamiera sarunu uzs‚kanu. Sarunu
laik‚ tika pan‚kta vienoan‚s par virspavÁlnieka ieraanos 2. decembrÓ Dau-
gavpils ñ ViÔÚas dzelzceÔa posm‚ net‚lu no KuhaliÌiem (uz austrumiem no
Medumiem), lai t‚l‚k dotos ar speci‚lu vilcienu uz v‚cu armijas austrumu
frontes virspavÁlnieka mÓtni Breslitovsk‚ (m˚sdien‚s ñ Bresta), kur 15. decem-
brÓ tika noslÁgts pamiers (Gromiko 1959, 26ñ27).

Parlament‚rieu aktivit‚tes Daugavpils tuvum‚ detalizÁti aprakstÓja
vair‚ki latvieu laikraksti. Izdevums ìBaltijas VÁstnesisî nor‚dÓja, ka Krievijas
armijas virspavÁlniecÓbas aicin‚jums pieteikties pamiera sarunas organizÁanai
nebija guvis plau atbalstu. IniciatÓvu esot izr‚dÓjusi tiei Daugavpils apk‚rtnÁ
eso‚s 5. armijas kareivju komiteja, kura bija gatava nodroin‚t parlamen-
t‚rieu s˚tÓanu uz tikanos ar v‚cieiem (Baltijas VÁstnesis, 1917. 16. (29.)
novembris). 25. novembrÓ DaugavpilÓ ierad‚s Krievijas armijas virspavÁlnieks
N. Krilenko (LÓdums, 1917. 17. (30.) novembris). ViÚ pilnvaroja parlamen-
t‚rieus sarun‚m ar V‚cijas armijas p‚rst‚vjiem, lai nodotu virspavÁlnieka
vÁstuli par Krievijas gatavÓbu pamiera sarun‚m. Parlament‚riei ar baltu
karogu un taurÁt‚ja pavadÓti satik‚s ar v‚cu virsniekiem pie t. s. Hanoveres
pozÓcij‚m (RÓgas Latvieu AvÓze, 1917. 7. (20.) decembris). Sarunas notika
franËu valod‚. Parlament‚rieu grup‚ ietilpa 9. huz‚ru pulka poruËiks Vla-
dimirs –neurs, kara ‚rsts Mihails SagaloviËs un brÓvpr‚tÓgais Georgs Merens7

(LÓdums, 1917. 17. (30.) novembris). V‚cu puse deva atbildi naktÓ uz 26. no-
vembri un paziÚoja par uguns p‚rtraukanu. 27. novembrÓ deleg‚cija atgriez‚s
DaugavpilÓ (RÓgas Latvieu AvÓze, 1917. 7. (30.) decembris). N‚ko‚ tikan‚s
bija paredzÁta 2. decembrÓ DaugavpilsñViÔÚas dzelzceÔa pieturviet‚ net‚lu
no KuhaliÌiem (LÓdums, 1917. 17. (30.) novembris). DrÓz pÁc tam sekoja
deleg‚ciju tikan‚s BrestÔitovsk‚ un pamiera noslÁgana. Latvieu laikraksts
publicÁja 1917. gada 15. decembra pamiera pilnu tekstu, no kura izrietÁja,
ka par demark‚cijas lÓniju tiek uzskatÓti frontes lÓnijas nocietin‚jumi (RÓgas
Latvieu AvÓze, 1917. 6. (19.) decembris).

1917. gada latvieu laikrakstos karadarbÓbai Daugavpils apk‚rtnÁ bija
nozÓmÓga vieta. To apliecina regul‚ras ziÚas, koment‚ri un citu laikrakstu
materi‚lu p‚rpublicÁjumi par o tÁmu. Latvieu periodikas materi‚lus par

7 G. Merens (G. MieriÚ, 1890ñ1938) 1928. gad‚ PSRS laikrakst‚ ìKrievijas CÓÚaî
nopublicÁja atmiÚas par pamiera sarunu uzs‚kanu pie Daugavpils (Krievijas CÓÚa,
1928. 28. janv‚ris). AtmiÚas p‚rpublicÁtas 1928. gad‚ Latvijas laikrakst‚ ìLatvijas
Sargsî (Latvijas Sargs, 1928. 8. febru‚ris).
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karadarbÓbu pie Daugavpils nosacÓti var sadalÓt vair‚k‚s tÁm‚s: br‚Ôoan‚s
frontÁ pie Daugavpils, karadarbÓba Daugavpils placdarm‚ 1917. gada j˚lija
uzbrukuma laik‚, lok‚l‚s milit‚r‚s sadursmes Daugavpils tuvum‚ (Il˚kste,
Tannenfelde, Glaud‚ni un citur), avi‚cijas izmantoana pozÓciju kar‚, arvien
pieaugo‚s karaspÁka politisk‚s aktivit‚tes, tostarp 5. armijas latvieu kareivju
organizÁana.

KaradarbÓbas apst‚kÔos tapusÓ avÓ˛u inform‚cija par notikumiem frontÁ
vÁrtÁjama visnotaÔ kritiski, jo par‚dÓbas atspoguÔotas no karojoo valstu skatu-
punkta. AtzÓstot latvieu presi par vÁrtÓgu vÁstures avotu, noderÓgs b˚tu pÁtÓ-
jums par pasaules kara gadu norisÁm Daugavpils apk‚rtnÁ 1918. gad‚.
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Henrihs Soms

Latvian Periodical Press about the Battles
in Daugavpils Vicinity in 1917

Key words: World War I, Latvian press, Daugavpils, Il˚kste, trench warfare,
Kerensky offensive, fraternization, ceasefire talks

Summary

During World War I, the periodical press was the dominant means of
mass information. The research on the war time periodicals essentially extends
the conceptions about military operations at the frontline. In 1917, there
were published altogether 78 periodicals in Latvian, among them being such
popular Latvian daily newspapers as ìBaltijaî, ìDzimtenes VÁstnesisî, ìJau-
n‚k‚s ZiÚasî, ìRÓgas Latvieu AvÓzesî, ìRÓgas ZiÚasî, ìLÓdumsî and editions
of Latvian Riflemen regiments ñ ìBrÓvais StrÁlnieksî, ìStrÁlnieksî. During
the war, newspaper ìDrywaî in Latgalian was regularly issued once a week.

Latvian periodical editions made use of various information sources to
extract information for reflecting military operations: official reports of the
Russian army supreme command, reviews of military correspondents, com-
mentaries of newspaper editorial staff, as well as reprintings from English,
Danish, French, Swiss, and German newspapers.

The materials of Latvian periodicals on the military operations near
Daugavpils can be relatively subdivided according to several themes: fraterni-
zation at the front near Daugavpils, military activities on Daugavpils bridge-
head during the attack in June 1917, local armed conflicts near Daugavpils
(Il˚kste, Tannenfelde, Glaud‚ni and in other places), the use of aircraft in
trench warfare, increasing political activities in the army, and organizing of
the 5th army with Latvian soldiers.

The publications on military operations near Daugavpils held a significant
place in the Latvian newspapers issued in 1917. However, the newspaper
information on the events at the front, obtained and published under war
conditions, should be evaluated critically. Admitting that the Latvian press is
a valuable history source, we still consider that the research on World War I
military activities in the vicinity of Daugavpils in 1918 would be expedient.
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Vija Stik‚ne

Tirgot‚jsieva (Kauffrau) un r‚tskunga atraitne:
Livonijas pilsÁtu sievieu statuss 14.ñ15. gadsimt‚

AtslÁgas v‚rdi: Livonija, pilsÁtu vÁsture, sievietes tiesiskais statuss, dzimum-
aizbildniecÓba

Rakst‚ apl˚kota sievieu darbÓba Livonijas pilsÁt‚s, akcentÁjot ar t‚ltirdz-
niecÓbu saistÓto un pilsÁtu pap‚rvaldÁ iesaistÓto turÓgo pilsÁtnieku virssl‚ni
jeb patrici‚tu, ko raksturoja salÓdzinoi augsta dzÓves kvalit‚te un presti˛s
dzÓvesveids (Czaja 2005, 212, 215; ZariÚa 2009, 100, 105, 142ñ145; M‰nd
2005, 60; Laakman 1965, 76). Tiesisk‚s normas, kas regulÁja sievieu darbÓbu,
Livonijas pilsÁt‚s bija adaptÁtas no LÓbekas, ZÁstes, Visbijas un Hamburgas
un veidoja vienotu tiesisko telpu ar Hanzas savienÓbas pilsÁt‚m (Mis‚ns 2008,
46ñ49; Osipova 1997, 4; Samsonowisz 2004, 84). Sievietes, neraugoties uz
izdevÓgaj‚m mantoanas tiesÓb‚m, bija pakÔautas aizbildniecÓbai un nedrÓkstÁja
rÓkoties ar savu Ópaumu, kas liel‚ks par 2 Ω feniÚiem, bez aizbildÚa ziÚas.
IzÚÁmums bija tirgot‚ja jeb tirgot‚jsieva (v‚cu kopfruo we; Kauffrau), kura
varÁja rÓkoties ar Ópaumu un pati maks‚t par‚dus (Kala 1998, 128; Napiersky
1876, 146).

Sievietes darbÓba tirdzniecÓbas jom‚ bija iespÁjama da˛‚dos veidos, visbie-
˛‚k koprok‚ ar vÓru vai citiem savas Ïimenes vÓrieiem, bet past‚vÓga darbÓba
bie˛‚k bija raksturÓga atraitnÁm. Vair‚kas r‚tskungu atraitnes un sievas minÁ-
tas k‚ ilgstoas nodevu maks‚t‚jas par tirgus viet‚m un m˚ra torÚiem, kurus
izmantoja preËu uzglab‚anai Tallin‚ un RÓg‚ 14. gadsimt‚ (Bunge 1874,
Nr. 86, 105, 106; Arbusow 1888, Nr. 116, 153, 716, 718; Nottbeck 1892,
Nr. 16; Nottbeck 1890, Nr. 38, 105, 668; Johansen 1935, Nr. 92, 106, 510ñ
514, 540; Napiersky 1881, Nr. 28, 60, 211, 253, 429, 715 u. c.). ArÓ citu
Livonijas pilsÁtu sievietes iesaistÓj‚s tirdzniecÓbas nodroin‚an‚, apsaimnie-
kojot nekustamos Ópaumus. Tartu r‚tskunga atraitne un Tallinas r‚tskunga
Hildebranda Fekinh˚zena m‚te pÁc mantojuma dalÓanas 1399. gad‚ vÁl k‚du
laiku sav‚ nam‚ un noliktav‚ Tartu glab‚ja gan dÁla, gan savas preces ñ
audumus, savuk‚rt Hildebranda m‚sa mantoja garvielu tirgotavu (Lesnikov
1973, 2, 10, 25; Stieda 1921, 9). Tartu tirgot‚ju atraitnes 15. gadsimt‚ tur-
pin‚ja savu vÓru darÓjumus (Heckmann 1995, Nr. 161), darboj‚s past‚vÓgi
vai koprok‚ ar br‚Ôiem (LUB Bd. 7, Nr. 446; Nottbeck 1892, 270; LUB Bd.
9, Nr. 597, 806).
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T‚li tirdzniecÓbas ceÔojumi ar personisku v‚cu sievieu lÓdzdalÓbu bija
sastopami reti (Schˆne 1998, 207; Wensky 1989, 864). Cit‚di varÁja b˚t ar
skandin‚vu izcelsmes sievietÁm. K‚da zviedru izcelsmes talliniete 1465. gad‚
bijusi Novgorod‚ ar savu preci ñ vara liestÁm 10 guldeÚu vÁrtÓb‚ (Nottbeck
1884, 53), bet zviedrs Laurensons Tallin‚ 1476. gad‚ novÁlÁja sievai manto-
jum‚ pusi no tirdzniecÓbas kuÏa, lai viÚa turpm‚k nodroin‚tu sev iztiku
(Seeberg-Eleverfeldt 1975, 51).

AtseviÌas sievietes piedalÓj‚s tirdzniecÓb‚ arÓ ‚rpus pilsÁt‚m, uzpÁrkot
vietÁj‚s preces. R‚tskunga Johana Soltruma m‚sai 1468. gad‚ bijui vair‚ki
padotie RÓgas arhibÓskapij‚, k‚ arÓ noliktava RÓg‚, kur glab‚ti lini (LUB Bd. 12,
Nr. 561). Tallinas pilsone, Laurensa Fridaga sieva 1498. gad‚ sadarboj‚s ar
R˚jienas iedzÓvot‚ja Helmiha Kverheina (von Qwernheyn) sievu tirdznieciskos
darÓjumos, par‚du piedziÚ‚ un izmaks‚ (LUB II, Bd. 1, Nr. 503, 632, 656).

Tirgot‚ju meitas, t‚pat k‚ dÁli, apguva prasmes savu tÁvu tirdzniecÓbas
uzÚÁmumos. Tallin‚ 1490. gad‚ r‚tskunga un birÏermeistara Hinrika –eleventa
(r‚tskungs 1457ñ1480; birÏermeistars 1481ñ1489) testament‚ uzÚÁmums tika
novÁlÁts trim bÁrniem ar noteikumu, ka meita Elzeke drÓkst palikt dzÓvot
tÁva nam‚ pÁc precÓb‚m (Bunge1874, 128; Seeberg-Eleverfeldt 1975, Nr. 50).
Savuk‚rt Hanss Bokholcs pilnvaroja savu meitu, Tallinas pilsoni Gecelki Molresu
veikt darÓjumus viÚa v‚rd‚ (1477, LNA LVVA 4038. f. 2. apr., 126. l., 10. lp.),
bet 1435. gad‚ Hinriks Vite no Tallinas novÁlÁja daÔu no saviem tirdzniecÓbas
darÓjumiem sievai, lÓdz pieaugs viÚu meita (Seeberg-Eleverfeldt 1975, Nr. 10).

Œpau sabiedrÓbas uzmanÓbu 15. gadsimta pirmaj‚ pusÁ izpelnÓj‚s Albrehta
Stokmana, RÓgas r‚tskunga 1405. gad‚ (Bˆthf¸hr 1877, 204), atraitne Odile.
ViÚa 1421. gad‚ ar V‚cu ordeÚa Livonijas mestra akceptu nopirka Bertolda
dzirnavas (LUB Bd. 7, Nr. 383) un turpin‚ja vÓra t‚ltirdzniecÓbas darÓjumus.
StrÓdi ar vÓra kompanjonu atspoguÔoj‚s LÓbekas hronik‚. K‚ds jauns tirgot‚js
Klempovs esot noniecin‚jis Livonijas mestra ZigfrÓda no –panheimas (miris
1424) mÓÔ‚ko Odili un neÚÁmis par sievu, t‚dÁÔ viÚa aps˚dzÁja tirgot‚ju z‚-
dzÓb‚. Lai arÓ tirgot‚js pilnÓb‚ tika attaisnots, ordeÚa mestrs viÚu licis sodÓt
ar n‚vi. Savuk‚rt arÓ Odile tika aps˚dzÁta z‚dzÓb‚, un viÚa, apÏÁrbusies par
priesteri, aizbÁgusi uz Pr˚siju (Grautoff 1830, 35). –is si˛ets bija pa daÔai
leÏend‚rs (LUB Bd. 7, S. XIV, 1. piezÓme), bet RÓgas hronik‚ strÓds par 6
lastiem s‚ls bija daÔa no pilsÁtnieku un mestra konflikta, un sieviete netika
pieminÁta (Helewegh 1853, 740ñ741). Sarakste liecina, ka Odile tie‚m dev‚s
uz Pr˚siju, kur atk‚rtoti apprecÁj‚s. ViÚa non‚ca tiesisk‚ konflikt‚ ar V‚cu
ordeni un RÓgas pilsÁtu, viÚas lab‚ slava tika apaubÓta, tirdzniecÓbas darÓjumi
tika apturÁti. Viens no strÓdiem bija saistÓts ar ka˛ok‚d‚m, kas bija nos˚tÓtas
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uz LÓbeku. RÓgas r‚te uzskatÓja t‚s par miru‚ Stokmana likumÓgo manti-
nieku ñ bÁrnu ñ Ópaumu un nos˚tÓja pilnvarnieku preËu izÚemanai (LUB
Bd. 7, Nr. 158; 262, 324). Odile KÁningsberg‚ 1426. gada 6. j˚nij‚ parocÓgi
rakstÓja LÓbekas r‚tei. ViÚa l˚dza ka˛ok‚das paturÁt arest‚, lÓdz ar apzÓmogotu
vÁstuli dos par o mantu rÓkojumu, k‚ arÓ ar uzticamu liecinieku palÓdzÓbu
novÁrsÓs no sevis visas aizdomas un tenkas. TomÁr LÓbekas un RÓgas r‚tes
lÁma par labu viÚas znotiem un dÁliem (LUB Bd. 7, Nr. 476, 812). Atraitne
ties‚j‚s ar RÓgas pilsÁtu vismaz trÓs gadus (1432ñ1435), kas pilsÁtai izmaks‚ja
s˚tÚa izdevumus uz Romu, LÓbeku, Raunu (LUB Bd. 8, Nr. 305, 423).

Odile apvainoja arÓ V‚cu ordeÚa RÓgas pilskomturu (Hauskomtur, sk.
Milicers 2009, 315) par nelikumÓgu audumu izÚemanu no viÚas m‚jas un
izslÁganu no tÁva mantojuma (LUB Bd. 8, Nr. 321, 426, 498, 522). Da˛‚da
lÓmeÚa ties‚s prasÓbu izskatÓja vismaz seus gadus, lÓdz t‚ non‚ca p‚vesta
k˚rij‚. K‚ rakstÓja V‚cu ordeÚa virsmestrs, Ós ìgodu zaudÁju‚s sievasî pra-
sÓba Rom‚ bija 1 400 m‚rkas (LUB Bd. 8, Nr. 321, 426, 498, 522).

Ar Odili saistÓto tiesvedÓbu rezult‚ts nav zin‚ms, bet var atzÓmÁt, ka arÓ
citas atraitnes no Livonijas pilsÁt‚m saistÓb‚ ar mantojuma strÓdiem 15. gad-
simt‚ vÁrs‚s pie apel‚cijas iest‚dÁm Rom‚ vai pie v‚cu Ìeizara. Da˛k‚rt
augst‚k‚ tiesnea lÁmums bija labvÁlÓgs sievietei, piemÁram, Tallinas pilsoÚa
Goderta Helpina atraitnei Romas k˚rij‚ 1467. gad‚ vai Johana Bertheima
atraitnei MargarÁtai strÓd‚ ar Tallinas r‚ti, kas non‚ca v‚cu Ìeizara izleman‚
1478. gad‚ (TLA 230. f., 1. apr., 721., 775. l.).

Sievieu darboan‚s ‚rpus Ïimenes loka 15. gadsimt‚ viesa ba˛as pilsÁtu
pavaldÓb‚s. ArÓ minÁt‚ Odile cent‚s spodrin‚t savu atraitnes tÁlu ne tik daudz
ar sav‚m prasmÁm vadÓt saimnieciskus darÓjumus, cik ar apgalvojumu, ka
RÓg‚ viÚa izg‚jusi no m‚jas tik vien k‚, lai dotos uz baznÓcu. Sievietes varÁja
ieguldÓt tirdzniecÓbas darÓjumos savu personÓgo mantu (p˚ra naudu, rotas)
k‚ RÓgas tirgot‚ja Engelbrehta Vites meita MargarÁte 15. gadsimt‚ LÓbekas
tirg˚, algojot p‚rdevÁju zÓda audumu tirgoanai (Stieda 1921, Nr. 123), taËu
tirdzniecÓb‚ parasti tika piesaistÓti Ïimenes lÓdzekÔi. Izmantojot tos, sievietÁm
bija nepiecieama aizbildÚu piekriana un bija j‚balst‚s uz k‚du vÓrieti k‚
kompanjonu, lai nepiecieamÓbas gadÓjum‚ b˚tu k‚ds, kur varÁtu uzÚemties
tiesisku atbildÓbu (liecin‚t, galvot, apzÓmogot dokumentus). Tallinas r‚tskunga
Gotalka Stotevolta sieva ilgstoi veica saimniecisku darbÓbu ‚rpus savas
pilsÁtas (LUB 9, Nr. 830) un sevi dÁvÁja par vadÓt‚ju (hovetvrouwe), bet
1459. gad‚ parocÓgi izdot‚ par‚dzÓmÁ, uzÚemoties finansi‚las saistÓbas un
ieÌÓl‚jot Ópaumu, viÚas parakstÓto apzÓmogoja divi aizbildÚi (Heckmann
1995, Nr. 141). Savuk‚rt Tartu dzÓvojo‚s atraitnes Annekes Engelbrehtas
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darÓjumu LÓbek‚ 450 RÓgas m‚rku apjom‚ 1468. gad‚ apstrÓdÁja LÓbekas
r‚te, pieprasot aizbildÚu apliecin‚jumu, lai arÓ atraitne bija veikusi darÓjumu
kop‚ ar savu br‚li (Reiniger 1999, 57).

Livonijas pilsÁt‚s arvien pieaugoie bag‚t‚ko tirgot‚jsievu darÓjumi un
publisk‚s aktivit‚tes 15. gadsimt‚, bet jo Ópai 16. gadsimt‚ tika bremzÁtas
ar tiesiskiem lÓdzekÔiem, arvien stiprinot vÓra nozÓmi ÏimenÁ, turoties pie ìse-
naj‚m tiesÓb‚mî, kas noteica stingru aizbildniecÓbu p‚r sievietÁm Ïimenes
ietvaros. –aj‚ laik‚ ZiemeÔv‚cijas pilsÁt‚s, Ópai LÓbek‚, p‚rÚemot romieu
tiesÓbu normas, arvien vair‚k nostiprin‚j‚s tendence, ka, ofici‚li past‚vot ar
vÓrieti vienlÓdzÓg‚m mantoanas tiesÓb‚m, sievietes tiesÓbas rÓkoties ar o Ópa-
umu tika tiesiski ierobe˛otas (Reiniger 1999, 159; Arnold 1991, 69ñ88).
Strauja romieu tiesÓbu recepcija 16. gadsimt‚ vÁrojama arÓ RÓgas pilsÁtas
tiesÓb‚s (LazdiÚ, Osipova 1998, 20), tomÁr pilsÁtas tiesÓb‚s iekÔaut‚ iespÁja
tirgot‚jsievai nodarboties ar past‚vÓgu saimniecisku darbÓbu atseviÌos gadÓ-
jumos tika izmantota k‚ 15., t‚ arÓ 16. gadsimt‚ (Stik‚ne 2012, 256ñ282).

Tirgot‚jsieva (Kauffrau) bija tiesisks statuss, kas atseviÌ‚m sievietÁm
Livonijas pilsÁt‚s 14.ñ15. gadsimt‚, visbie˛‚k r‚tskungu atraitnÁm vai meit‚m,
deva likumisku iespÁju rÓkoties ar Ópaumu un veikt samÁr‚ past‚vÓgu saimniecisku
darbÓbu. Livonijas pilsÁt‚s t‚ltirdzniecÓbai bija tik liela nozÓme, ka t‚s nodroi-
n‚anai bija nepiecieami visu Ïimenes locekÔu p˚liÚi, un sievieu saimniecisk‚
darbÓba p‚rsvar‚ iekÔ‚v‚s Ïimenes kopÁj‚ darbÓb‚. –o sievieu saimniecisk‚s
nodarbes bija netipiskas viduslaiku sabiedrÓbai, jo viÚas sav‚ darbÓb‚ izg‚ja ‚rpus
m‚jas un p‚rk‚pa Ïimenes robe˛as, slÁdza darÓjumus ar da˛‚diem cilvÁkiem,
kas no m˚sdienu skatupunkta Ìiet iedÓgÔi tiesiskajai vienlÓdzÓbai dzimumu starp‚.

Rakst‚ apl˚kot‚s turÓg‚k‚s pilsÁtnieces tomÁr bija tikai neliela, pat niecÓga
daÔa no Livonijas sabiedrÓbas, un viÚas palika ciei saistÓtas ar savu Ïimeni
un pilsÁtvidi, kas viduslaikos bija Ópaas tiesiskas, saimnieciskas un liel‚ mÁr‚
etniski norobe˛otas saliÚas, saistÓtas ne tik daudz ar p‚rÁjiem Livonijas iedzÓvo-
t‚jiem, bet gan ar Hanzas savienÓbas pilsÁtnieku kopienu. TomÁr neaubÓgi
viduslaiku pilsÁtas vÁsturisk‚ perspektÓv‚ ietekmÁja virzÓbu m˚sdienu Rietumu
sabiedrÓbas vÁrtÓbu virzien‚ un veicin‚ja sievieu tiesisk‚ un saimniecisk‚
statusa attÓstÓbu, ko spilgti apliecina arÓ piemÁri no viduslaiku Livonijas.
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Vija Stikane

Merchantís Wife (Kauffrau) and Councilís Widow:
the status of Livonian townswomen from the 14th to the 15th Century

Key words: Livonia, urban history, the legal status of women, gender custody

Summary

The female inheritance rights and economic life regulation in Livonia
were based on town statutes, adapted from towns in the Baltic Sea region.
They formed a special framework for defining the status of females, which
was advanced for that time and permitted the woman to operate in various
fields as an equal or partially equal partner to the man of the respective class.
The equal inheritance right was however closely linked with the legally defined
principle of custody. Women pertaining to merchant class now and then
exercised their rights that were provided by the social role that was defined
in the town statutes ñ merchantís wife (Kauffrau), who was liberated from
custody and thus could assume financial obligations. History sources reveal
that councilís widows made a peculiar group whose financial means were
the basis of their high social prestige and such widows are mentioned as par-
ticipants of the townís economic arena.
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Elita Stikute, AlÓda Zigmunde

Zin‚tnieka un pedagoga K‚rÔa K‚rkliÚa
(1888ñ1961) darbÓba latvietÓbai

AtslÁgas v‚rdi: K‚rlis K‚rkliÚ, literat˚rzin‚tne, folklora, latvieu valodas
un literat˚ras m‚cÓanas metodika, m‚cÓbu gr‚matas, skolot‚js

Sagaidot Latvijas valsts simtgadi, saskaÚ‚ ar svinÓbu galveno vÁstÓjumu
ìEs esmu Latvijaî, kur‚ uzsvÁrts, ka Latvijas valsts galven‚ vÁrtÓba ir cilvÁki,
kuri ar savu ikdienas darbu veido t‚s tagadni un kop‚ ar jauno paaudzi liek
pamatus rÓtdienai, svarÓgi atcerÁties un godin‚t tos, kuri sav‚ laik‚ ieguldÓjui
daudz darba un p˚Ôu latvieu kult˚ras, valodas un literat˚ras attÓstÓbas veici-
n‚an‚ un kopan‚, jaun‚s paaudzes izglÓtoan‚ un audzin‚an‚. Viens no
t‚diem ir bijis K‚rlis Voldem‚rs K‚rkliÚ, kuram n‚kamgad svinÁsim 130.
atceres dienu.1 Starpkaru laik‚ viÚa gr‚matu kl‚sts bija tik plas un bag‚tÓgs,
ka t‚s atpazina gan da˛‚da vecuma skolÁni un viÚu vec‚ki, gan skolot‚ji un
studenti, k‚ arÓ citi lasÓt‚ji. K. K‚rkliÚa devums latvietÓbai ir intelektu‚ls, un
taj‚ rodams dziÔ patriotisms un mÓlestÓba pret folkloru, latvieu rakstniecÓbu,
latvieu valodu un literat˚ru, nenoniecinot cittautu literat˚ru un t‚s pÁrles.

Lai izprastu K. K‚rkliÚa m˚˛a veikumu un apjaustu, k‚ viens cilvÁks
var tik daudz izdarÓt, j‚iel˚kojas viÚa biogr‚fij‚. K. K‚rkliÚ ir dzimis VidzemÁ ñ
Kauguru pagast‚ kalpa ÏimenÁ 1888. gada 9. maij‚. M‚cÓjies net‚laj‚ Val-
mieras skolot‚ju semin‚r‚, kuru absolvÁjis 1910. gad‚, 1911. gad‚ ieguvis
m‚jskolot‚ja tiesÓbas krievu valod‚. Turpm‚ko dzÓvi jaunais vidzemnieks
saistÓjis ar pedagoÏisko darbu. Pirm‚ K. K‚rkliÚa darba vieta bijusi Valmieras
Latvieu skolu biedrÓbas tirdzniecÓbas skola, kur‚ viÚ str‚d‚jis lÓdz 1918. ga-
dam (LNA LVVA 1632. f., 1. apr., 9526. l., 3.ñ14. lp.). Lai gan liela daÔa
tagadÁj‚s Latvijas teritorij‚ esoo m‚cÓbu iest‚˛u Pirm‚ pasaules kara laik‚
tika evakuÁtas uz Krieviju, tirdzniecÓbas skolu Valmier‚ neevakuÁja. Valmieras
Latvieu skolu biedrÓbas uzturÁtaj‚ m‚cÓbu iest‚dÁ valdÓja latvisks gars, un,
neraugoties uz faktu, ka latvieiem savas valsts toreiz vÁl nebija un cariskaj‚
Krievij‚ goda vieta bija krievu valodai, latvieu skolot‚ji bija nacion‚li noska-
Úoti. 1917. gada pavasarÓ tika nodibin‚ta Valmieras apriÚÌa skolot‚ju biedrÓba,
kas iest‚j‚s Latvijas skolot‚ju savienÓb‚. K. K‚rkliÚu ievÁlÁja biedrÓbas valdÁ,

1 Publik‚cij‚s, darbos un akadÁmiskaj‚ vidÁ K‚rlis Voldem‚rs K‚rkliÚ pazÓstams k‚
K‚rlis K‚rkliÚ, arÓ arhÓvos pieejamajos dokumentos figurÁ K‚rlis K‚rkliÚ.
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k‚ arÓ uzticÁja p‚rst‚vÁt skolot‚jus bezzemnieku saeim‚ Valmier‚ 1917. gad‚
no 16. lÓdz 18. aprÓlim. Valmieras apriÚÌa skolot‚ju biedrÓba ierosin‚ja dibin‚t
tautas augstskolu (universit‚ti) pieauguajiem. MinÁtais nodoms tika realizÁts
1917. gada 20. septembrÓ, un t‚ bija pirm‚ ‚da veida m‚cÓbu iest‚de Latvij‚.
Par augstskolas direktoru kÔuva K. K‚rkliÚa kolÁÏis, Valmieras Latvieu skolu
biedrÓbas tirdzniecÓbas skolas skolot‚js, publicists, rakstnieks J‚nis Eduards
LapiÚ (LNA LVVA 1632. f., 1. apr., 11 882. l., 2.ñ20. lp.), bet K‚rlim K‚r-
kliÚam uzticÁja sekret‚ra pien‚kumus. Skolot‚ju biedrÓbas darbÓba tika p‚r-
traukta 1918. gad‚, v‚cu okup‚cijas laik‚, bet vÁl‚k atkal tika atjaunota
(DÁÌÁns 1927, 93).

NozÓmÓga loma latvieu skolu darbÓb‚ un dibin‚an‚ bija m‚cÓt‚jam un
skolot‚jam, Valmieras Latvieu skolu biedrÓbas vadÓt‚jam Eduardam Pava-
saram (AdamoviËs 1921, 581ñ595). K. K‚rkliÚ Valmier‚ darboj‚s kop‚ ar
t‚ laika inteliÏenci, piemÁram, latvieu dzejnieku un skolot‚ju Frici B‚rdu,
pateicoties kuram 1917. gad‚ Valmier‚ aktivizÁj‚s Latvieu IzglÓtÓbas biedrÓba,
kuras vadÓbu uzticÁja dzejniekam, bet vietnieka amatu pildÓja latvieu skolot‚js
un filozofs, Valmieras meiteÚu Ïimn‚zijas direktors Pauls D‚le, vÁl‚kais
K. K‚rkliÚa kolÁÏis Latvijas Universit‚tÁ. Latvieu IzglÓtÓbas biedrÓbas darb‚
iesaistÓj‚s pazÓstami latvieu sabiedrÓbas un skolu darbinieki, tostarp K. K‚rk-
liÚ, skolot‚ja un rakstniece Antonija Melnalksne (pseid. Antija), skolot‚ja
Marta Daugule un citi (AdamoviËs 1921, 479ñ581). Œpai labas attiecÓbas
K. K‚rkliÚa Ïimenei izveidoj‚s ar m‚cÓt‚ju E. Pavasaru, kur viÚu 1910. gada
20. decembrÓ salaul‚ja ar m‚jskolot‚ju PaulÓni Kupci (1883ñ1923) (LNA
LVVA 2996. f., 10. apr., 13 780. l., 2.ñ10. lp.).

Laika period‚ no 1911. lÓdz 1919. gadam K. K‚rkliÚam ir aktÓvas skolo-
t‚ja gaitas, proti, viÚ str‚d‚ja par latvieu valodas skolot‚ju un direktoru
Valmieras pilsÁtas komercskol‚, bija skolot‚js Valmieras sievieu Ïimn‚zij‚,
k‚ arÓ Valmieras apriÚÌa tautskolu inspektors. J‚piebilst, ka K. K‚rkliÚ Ôoti
augstu vÁrtÁjis skolot‚ja profesiju, uzskatÓjis to par svÁtu. K‚ dzÓves uzdevumu
sev virzÓjis un devis solÓjumu ñ b˚t labam skolot‚jam, jo ìbÁrnu dvÁseles ir
ro˛u d‚rzs, kas j‚kopj ar dziÔu mÓlestÓbuî (K‚rkliÚ 1947, 156). Valmier‚
dzimuas meitas Dzidra un ¬rija. 1920. gad‚ Ïimene p‚rcÁl‚s uz RÓgu. Galvas-
pilsÁta ier‚va K. K‚rkliÚu dzÓves virpulÓ ñ s‚k‚s jauns darbÓbas posms ar
intensÓvu darbu un studij‚m. Pirm‚ darba vieta RÓg‚ viÚam bija RÓgas pilsÁtas
3. vidusskola, vÁl‚k‚ Ïimn‚zija, un taj‚ viÚ m‚cÓja latvieu valodu un litera-
t˚ru lÓdz pat 1940. gadam. 1920. gad‚ K. K‚rkliÚ iest‚j‚s Latvijas Univer-
sit‚tes (lÓdz 1922. gadam ñ Latvijas Augstskola) FiloloÏijas un filozofijas
fakult‚tes Baltu filoloÏijas nodaÔ‚, kuru absolvÁja 1926. gad‚ (LNA LVVA
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7427. f., 1. apr., 2442. l., 27. lp.). Var tikai apbrÓnot K. K‚rkliÚa darbaspÁjas,
jo, b˚dams students, viÚ 1923. gad‚ s‚ka str‚d‚t arÓ par latvieu valodas
metodikas skolot‚ju RÓgas Skolot‚ju instit˚t‚, bet 1924. gad‚ ñ par skolot‚ju
RÓgas pilsÁtas 2. vidusskol‚ (LNA LVVA 1632. f., 1. apr., 9526. l., 3.ñ11. lp.).
Lai gan aj‚ period‚ K. K‚rkliÚ neieÚÁma vadous amatus sabiedrisk‚s
organiz‚cij‚s, Daugavpils pilsÁtas latvju skolot‚ju arodbiedrÓbas izglÓtÓbas
komisijas aicin‚ts, viÚ 1926. gada 5. decembrÓ nolasÓja divas lekcijas: par
dzÓves mÁrÌi un nozÓmi F. B‚rdas dzej‚ un R. BlaumaÚa pasaules uzskatu
(DÁÌÁns 1927, 118).

Vidzemnieka K. K‚rkliÚa n‚kotnes nodomus, p‚rceÔoties no Valmieras
uz RÓgu, nav izdevies uzzin‚t, taËu, dom‚jams, ka viens no iemesliem bija
vÁlme studÁt. Hernh˚tiskaj‚ VidzemÁ auguais jauneklis tiec‚s pÁc izglÓtÓbas
un, sastopoties ar vair‚kiem t‚ laika pedagogiem, LU m‚cÓbspÁkiem, izvÁlÁj‚s
augstskolas pedagoga un zin‚tnieka ceÔu. ViÚa pedagogi nevarÁja nepamanÓt
izcil‚s darba spÁjas un centÓbu, kas ir katra darba pamats. 1926. gada 20. mar-
t‚ LU FiloloÏijas un filozofijas fakult‚tes sÁdÁ tika nolemts gatavot K. K‚rkliÚu
ìprofes˚rai latvieu un leiu literat˚r‚î (LNA LVVA 7427. f., 13. apr., 777. l.,
4. lp.). Papildin‚t zin‚anas Ïerm‚Úu filoloÏij‚ viÚam bija iespÁja Bonnas
Universit‚tÁ (1928ñ1929), kur v‚cu zin‚tnieku O. Valcela, V. –neidera u. c.
atziÚas bija lab‚k izprotamas un izpÁt‚mas. Nav aubu, ka viÚa mÁrÌis bija
aizst‚vÁt doktora disert‚ciju, un to godam paveica 1940. gada 6. febru‚rÓ.
Disert‚cijas temats bija ìR˚dolfa BlaumaÚa darbu ‚rÁj‚ formaî (BaltiÚ,
2004, 76). K‚ vairums doktora disert‚ciju autoru, K. K‚rkliÚ bija augstskolas
pedagogs ñ kop 1929. gada viÚa darba vieta bija LU, te veidoj‚s karjera no
lektora lÓdz docentam latvieu valod‚, bet Otr‚ pasaules kara gados arÓ k‚
docentam latvieu valodas metodik‚ un profesoram (1943) latvieu literat˚ras
vÁsturÁ (LNA LVVA 7427. f., 13. apr., 777. l., 18.ñ77. lp.). S‚kot ar 1932.ñ
1933. m‚cÓbu gada pavasara semestri, priv‚tdocentam K. K‚rkliÚam uzticÁja
lasÓt latvieu jaun‚k‚s literat˚ras kursu ìSabiedrisk‚s individu‚l‚s diferen-
cÁan‚s laikmets (1893ñ1919)î.

S‚kot pedagoÏisko darbu LU, K. K‚rkliÚ 1930. gad‚ p‚rtrauca darbu
RÓgas skolot‚ju instit˚t‚, kur vair‚kus gadus bija str‚d‚jis m‚cÓt‚ja, skolot‚ja
un dzejnieka Luda BÁrziÚa vadÓb‚. Abiem ceÔi krustoj‚s LU ñ K. K‚rkliÚ
bija viÚa students un pÁc tam kolÁÏis.

AtzinÓgus v‚rdus par K. K‚rkliÚa darbu teicis izcilais latvieu valodnieks,
novadnieks (abi dzimui vien‚ pagast‚) J‚nis EndzelÓns. ViÚ kop‚ ar JÁkabu
Lautenbahu un PÁteri –mitu rosin‚ja FiloloÏijas un filozofijas fakult‚ti gatavot
K. K‚rkliÚu profes˚rai, jo studiju laik‚ K. K‚rkliÚ sevi bija pier‚dÓjis k‚
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perspektÓvs LU m‚cÓbspÁks un zin‚tnieks. Simp‚tijas un mÁrÌtiecÓbu par labu
zin‚tnei apliecina K. K‚rkliÚa atzÓan‚s:

ìMan‚s kr˚tÓs vienmÁr mita dziÔas sl‚pes pÁc zin‚tnes. Zin‚tni esmu
mÓlÁjis un nodevies tai ar visu sirdi. T‚ bijusi mana mÓÔ‚k‚, kam esmu ziedojis
savu m˚˛u. Zin‚tne ir spÁks, kas vair‚k saista, jo vair‚k tam nododas. Zin‚tne
t‚pat aizrauj k‚ filozofija, m‚ksla, reliÏija.î (K‚rkliÚ 1947, 158).

Savu dzÓvi K. K‚rkliÚ veltÓja literat˚rzin‚tnei un pedagoÏijai. Pirmais
viÚa pla‚kai sabiedrÓbai zin‚mais darbs ir krievu psihiatra, psihologa, neiro-
pataloga Vladimira Behtereva runas ìApzinÓg‚s darbÓbas lokaliz‚cij‚ dzÓv-
niekos un cilvÁk‚î 6. krievu ‚rstu kongresa sapulcÁ N. Pirogova piemiÚai
1896. gad‚ tulkojums, kas tika iespiests 1910. gad‚ (Behterevs 1910). Sekoja
raksti par literat˚ras jaut‚jumiem ˛urn‚l‚ ìDruvaî, laikrakst‚ ìTÁvijaî un
citur. Studiju gados tika izdots zin‚tnieka un pedagoga darbs ìRakstniecÓbas
teorija: pamatskolas kurssî (1921), kas ir vair‚kk‚rt p‚rstr‚d‚ts un izdots
atk‚rtoti. Te viet‚ pieminÁt, ka K. K‚rkliÚ bija IzglÓtÓbas ministrijas vidus-
skolas gr‚matu vÁrtÁanas komisijas loceklis un iepazin‚s ar m‚cÓbu gr‚mat‚m
ne tikai k‚ interesents. ViÚam bija sava metodika, un 20. gadsimta 20. un
30. gados tapuas daudzas latvieu valodas un literat˚ras m‚cÓbu gr‚matas
pamatskolai. M˚sdien‚s vair‚k zin‚mi pÁtÓjumi par latvieu rakstniekiem
R˚dolfu Blaumani, Frici B‚rdu (kop‚ ar K‚rli KraujiÚu), Ati Kronvaldu (kop‚
ar AlfÁdu Gobu), raksti par Annu Brigaderi, ApsÓu JÁkabu u. c. K. K‚rkliÚ
uzskatÓja, ka ìkritiÌim j‚b˚t rakstnieka atbalstÓt‚jam un izskaidrot‚jamî,
t‚pÁc viÚa spriedumi par rakstniekiem un dzejniekiem vienmÁr bija labvÁlÓgi,
turkl‚t viÚ esot centies ìatminÁt, ko rakstnieks gribÁjis teiktî (RÓtiÚ 1948ñ
1953, 627).

AtzÓmÁjams un vÁr‚ Úemams ir K. K‚rkliÚa devums latvieu valodas un
literat˚ras metodik‚. Vienlaikus akadÁmiskajam darbam zin‚tnieks lasÓja
lekcijas latvieu valodas metodik‚ un literat˚ras vÁsturÁ da˛‚dos skolot‚ju
kursos. K. K‚rkliÚ bija valodas m‚cÓbas gr‚matu pamatskolai (ìV‚rdsî (1.ñ
6. klasei, 1926ñ1930)) autors, piedalÓj‚s IzglÓtÓbas ministrijas vidusskolas
gr‚matu vÁrtÁanas komisij‚. Sav‚s publik‚cij‚s un metodiskajos rakstos viÚ
pievÁrs‚s literat˚ras teorijas jaut‚jumiem, Ópai daiÔdarba satura un formas
vienotÓbai (LNA LVVA, 1632. f., 2. apr., 1362. l., 21.ñ27. lp.), daudzveidÓg‚m
metodisk‚m idej‚m da˛‚du literat˚ras veidu un ˛anru apguvÁ, k‚ arÓ dzejas
apguves jaut‚jumiem, proti, teorÁtisk‚m atziÚ‚m par dzejas specifiku un dzejas
m‚cÓanas ÓpatnÓb‚m pamatskol‚ un vidusskol‚ (LNA LVVA, 1632. f., 2. apr.,
1362. l., 4.ñ20. lp.; LNA LVVA, 1632. f., 2. apr., 1364. l., 31.ñ52. lp.). M˚s-
dienu pedagoÏiskaj‚ proces‚ latvieu valodas un literat˚ras skolot‚jam node-
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rÓgas ir K. K‚rkliÚa teorÁtisk‚s atziÚas par literat˚ras teorijas jaut‚jumiem;
par literat˚ras k‚ v‚rda m‚kslas priekmeta apguvi, kur‚ par svarÓg‚ko izvir-
z‚ms skolÁnu estÁtiskais baudÓjums, lÓdzp‚rdzÓvojums, sapratne, daiÔdarba
jÁgas un b˚tÓbas atkl‚ana, par dzejas specifiku un t‚s m‚cÓanas ÓpatnÓb‚m
pamatskol‚ un vidusskol‚, k‚ arÓ izstr‚d‚t‚s metodisk‚s idejas skolot‚jiem
par daiÔdarba analÓzes iespÁj‚m skol‚.

1944. gad‚ K. K‚rkliÚ ar Ïimeni dev‚s bÁgÔu gait‚s un non‚ca V‚cij‚.
Trimdas pirmajos gados viÚ str‚d‚ja par skolot‚ju Fibahas latvieu nometnes
Ïimn‚zij‚ un bija latvieu literat˚ras vÁstures profesors Baltijas universit‚tÁ
Pinneberg‚. IzceÔojot lÓdzi netika paÚemtas m‚cÓbu un daiÔliterat˚ras gr‚matas,
t‚pÁc profesors K. K‚rkliÚ jaunajai latvieu paaudzei skol‚ nepiecieam‚s
zin‚anas cent‚s nodot ar trimd‚ sast‚dÓto darbu trÓs sÁjumos ìCittautu litera-
t˚ruî vidusskol‚m (1948ñ1949). ViÚa redakcij‚ izn‚ca ìMetodisku rakstu
kr‚jumsî (1947), kur‚ rodamas nor‚des angÔu un v‚cu valodas, Ïeogr‚fijas,
matem‚tikas, dabaszin‚tÚu un citu m‚cÓbu priekmetu metodik‚. Fibah‚
tika izdota ìLatvieu literat˚ras vÁstureî Ëetr‚s daÔ‚s (1946ñ1947), ìTÓri
toniskais pantmÁrs latvieu dzej‚î (1948), k‚ arÓ ìLatvieu tautas dziesmu
problÁmasî (1948). Profesoram bija Ôoti laba atmiÚa, un viÚ savus skolÁnus
p‚rsteidza ar daudzu rakstnieku darbu cit‚tiem, ìpapildinot liter‚ro vielu ar
filozofu izteicieniemî (Metuzala-Zuzena 1990, 195). DzÓvojot sveum‚, tapui
arÓ da˛i K. K‚rkliÚa dzejoÔi. Viens no tiem ar nosaukumu ìMÓlaî veltÓts viÚa
treajai sievai Mildai Gundegai K‚rkliÚai, dzimuai Vitrunga ñ skolot‚jai un
literat˚rzin‚tniecei (K‚rkliÚ 1945).

M˚˛a nogali profesors pavadÓja ASV, kur ierad‚s 1951. gad‚, taËu slimÓ-
bas dÁÔ daudzas ieceras neÓstenoj‚s. K. K‚rkliÚa m˚˛s apr‚v‚s 1961. gad‚
Vaington‚. Trimd‚ viÚa veikums cildin‚ts vair‚kk‚rt, bet Latvij‚ izdotaj‚s
enciklopÁdij‚s un uzziÚu literat˚r‚ K. K‚rkliÚ lab‚kaj‚ gadÓjum‚ ir vien
pieminÁts, un viÚa darbÓba un m˚˛a veikums nav nedz izvÁrtÁts, nedz novÁr-
tÁts. TaËu viÚ pieder pie 20. gadsimta pirm‚s puses pazÓstam‚kajiem Latvijas
pedagogiem, literat˚rzin‚tniekiem un arÓ latvieu valodas un literat˚ras
metodiÌiem. Var tikai apbrÓnot viÚa darbaspÁjas un m˚˛‚ paveikto. Atbilde
varb˚t meklÁjama viÚa teiktaj‚ skolÁniem Fibah‚ neilgi pÁc Otr‚ pasaules
kara: ìVisi nekad neiem‚c‚s vien‚di daudz. Katrs n‚k ar savu trauku: cits ar
kr˚zÓti, cits ar kr˚zi, cits ar spaini, vÁl cits ar mucu. Vair‚k nevienam nevar
iedot, k‚ viÚa trauk‚ ieliet.î (Metuzala-Zuzena 1990, 195) Nav aubu, ka
profesors vienmÁr tiec‚s pÁc zin‚an‚m ar liel‚ko trauku.

LÓdz‚s pedagoÏiskajam un zin‚tniskajam darbam K. K‚rkliÚ bija tÁvs.
Pirmaj‚ laulÓb‚ dzimu‚s meitas ies‚ka studÁt LU, taËu da˛‚du iemeslu dÁÔ
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diplomus neieguva. Vec‚k‚ meita Dzidra K‚rkliÚa, precÁta Kronberga, studÁja
Ïerm‚Úu filoloÏiju un apprecÁj‚s ar m‚kslinieku un aktieri R˚dolfu JÁkabu
Kronbergu (LNA LVVA 2996. f., 10. apr., 48667. l., 6.ñ10. lp.).

Otr‚ meita ¬rija K‚rkliÚa, precÁta –˚mane, studÁja dabas zin‚tnes un
apprecÁj‚s ar juristu Kristapu Voldem‚ru –˚mani (LNA LVVA 7427. f.,
1. apr., 18415. l., 3.ñ18. lp.). Palicis atraitnis, K. K‚rkliÚ apprecÁj‚s ar
skolot‚ju Mildu Pommeri (LNA LVVA 7427. f., 13. pr., 777. l., 13. lp.). Abu
laulÓba s‚kum‚ bija saskanÓga, kaut gan skolot‚ja Milda K‚rkliÚa ien‚ca
ÏimenÁ, kur‚ bija divas nepilngadÓgas jaunietes, un viÚai, str‚d‚joai sievietei,
r˚pju netr˚ka. 1931. gad‚ piedzima kopÓg‚ meita Dina. TaËu 1942. gada
nogalÁ profesors apprecÁj‚s ar skolot‚ju un literat˚rkritiÌi, LU Baltu nodaÔas
absolventi Mildu Gundegu Vitrungu (LNA LVVA 7427. f., 1. apr., 2442. l.,
31. lp.). Abu kopÓgais Otr‚ pasaules kara nogalÁ dzimuais dÁls K‚rlis zaudÁja
tÁvu, nesasniedzis pilngadÓbu. K. K‚rkliÚa dzimta turpin‚s, un viÚa paveiktais
bag‚tina pÁcteËu dzÓvi. Interesanti, ka mazdÁls Juris Kronbergs ir pazÓstams
dzejnieks un tulkot‚js. ìAr dziÔu hum‚nismu apveltÓtais profesors K‚rkliÚ
bija ieguvis plaas simp‚tijas latvieu akadÁmiskaj‚ saimÁî (J. A. 1962, 4).
Otrais pasaules kar mainÓja Latvijas valsts un daudzu latvieu dzÓvi, t‚pÁc
par trimd‚ dzÓvojoo K. K‚rkliÚu ilgus gadus viÚa dzimtenÁ bija zin‚ms visai
maz. 2018. gad‚ b˚s profesora 130. jubileja, t‚pÁc viÚa dzÓvesg‚juma izpÁte
un devums latvietÓbai ir aktualizÁjams un ierakst‚ms Latvijas vÁsturÁ n‚ka-
mÓbai.
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The Activities of the Scientist and Pedagogue K‚rlis K‚rkliÚ
(1888ñ1961) for Latvian Society
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the Latvian language and literature, textbooks

Summary

While awaiting for the centenary of the foundation of the state of Latvia, it
is important to honour those personalities who have cultivated the Latvian lan-
guage and literature, prepared teachers who would in their own career continue
the work of their predecessors. One of such personalities is K‚rlis K‚rkliÚ
who was born in 1888 in the township of Kauguri near Valmiera. As a son of a
Latvian farm hand, K. K‚rkliÚ had to mount up the social ladder to get a
decent education. After having graduated from the Teacher Training Seminary
in Valmiera (1910), he worked as a teacher at two commerce schools in Val-
miera until 1920. Afterwards he moved to Riga where he worked as a teacher
but at the same time he began to study Latvian philology at the University of
Latvia. Within 6 years he finished his studies, which was not easy as he was
working as a teacher at Secondary School No. 3 and during his last semesters
at Secondary School No. 2 and at the Teacher Training Seminary in Riga. In
the years of his studies he wrote the book ìFundamental Course in Literature
for Primary Schoolsî (1921) which has been revised and re-edited several times.

K. K‚rkliÚ dedicated his life to studying literature and education, and he
wrote and published several important editions in these subjects. There are
textbooks for the Latvian language for primary schools in the 1920ñ30s as well
as research about the Latvian writers and poets R˚dolfs Blaumanis, Fricis
B‚rda (produced together with K. KraujiÚ), about Atis Kronvalds (together
with A. Goba), and articles about Anna Brigadere, ApsÓu JÁkabs and others.

While he worked at the University of Latvia (1930ñ1944), K. K‚rkliÚ
defended his doctoral dissertation about the writer R. Blaumanis (1940).
K. K‚rkliÚ became professor at the University of Latvia (1943), but at the
end of World War II he emigrated and worked for some years at the Baltic
University in Pinneberg, Germany. There he wrote his books about the history
of Latvian literature and a textbook for foreign literature as well as several
poems. His final years he passed in the United States but due to his impaired
health condition he did not manage to execute many of his plans.

K. K‚rkliÚí life came to an end in Washington in 1961. The family of
K. K‚rkliÚ is familiar to Latvian scholars, yet more research needs to be
done concerning his personality and work.
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Восприятие сельским населением сотрудников

милиции как представителей советского права

и законности (по материалам устной истории

Северного Подвинья Беларуси)

Ключевые слова: милиция, участковый, устная история, сельское насе-
ление, амбивалентность

В основу данной статьи легли устные воспоминания, записанные на
территории Россонского, Полоцкого, Верхнедвинского районов Бела-
руси. Отличительной особенностью воспоминаний является их селек-
тивность, когда рассказчик вербально и эмоционально выделяет события,
которые затронули его лично. Содержание устных рассказов отличается
в зависимости от месторасположения деревни (вдали/вблизи от города),
личного восприятия в контексте системы жизненных ценностей, мате-
риального и социального статуса рассказчика.

Органы внутренних дел (милиция) в глазах населения референтно
олицетворяют порядок, установленный законом, являются наиболее
«осязаемым» инструментом власти (Невирко 2006, 77). Характер отно-
шений «милиция-население» отражает особенности правосознания на-
селения и работников милиции, выступает в качестве показателя состо-
яния взаимодействия «власть и народ», являясь своеобразным маркером
отношения к государству на уровне повседневности.

В сельской местности, где жизнь регулировалась конкретными об-
щественными отношениями, которые определялись государственными
и традиционными нормами, где существовала определённая специфика
правонарушений, самым близким представителем закона являлся участ-
ковый, который должен был решать вопросы, связанные с обеспечением
порядка и профилактикой правонарушений, урегулированием канфликтов
и т.д. Он был связующим звеном милиции и населения, гарантом защиты
прав и свобод граждан. Участковый воспринимался как неотъемлемая
часть властной вертикали, исполнитель официально установленных го-
сударственной властью правил поведения, а в традиционной картине
мира любой представитель власти выступает как «чужак», человек по-



Елена Сумко

Восприятие сельским населением сотрудников милиции как представителей советского права..

374

тенционально опасный. Тем более, что это представитель правоохрани-
тельных органов, от которого требовалась определенная работа, и связана
она была, прежде всего, с ограничительной и карательной деятельнос-
тью. В то же время участковый продолжительный период времени жил
среди этих людей и зачастую был сам выходцем из региона, в котором
работал. Это, с одной стороны, давало участковому возможность для ма-
нёвров, когда он мог использовать соседские или родственные связи, а с
другой – он становился заложником этих связей, что влияло на его пове-
дение и исполнение служебных обязанностей. Это подтверждают мате-
риалы полевых исследований.

Например, рассказчица Фаина Савельевна Старовойтова (1935 года
рождения) в деревне Горки Россонского района Витебской области вспо-
минала, что накануне свадьбы её сына приехал на лошади участковый из
Россон, опрокинул бочки с самогоном и вылил всё спиртное. По её мне-
нию, причиной приезда милиционера послужил чей-то донос. Отвечая
на вопрос интервьюера, рассказчица подтвердила, что участковый не
оштрафовал самогонщиков, ограничившись уничтожением запасов на-
питка (Старовойтова 2016).1 В процессе беседы выяснилось, что участ-
ковый был местным, из соседней деревни, и проработал на своём участке
долгое время. Примечательно, что Фаина Савельевна, несмотря на то,
что праздник фактически был сорван участковым, отзывалась о нём как
об очень хорошем человеке, который дружил с её детьми (Старовойтова
2016).2 Данный пример демонстрирует, что участковый как представи-
тель закона сделал то, что требовали служебные обязанности. Однако,
руководствуясь соседско-родственными связями, он скорректировал
применение правовой нормы. Необходимо отметить, что несмотря на
ужесточение наказаний в связи с антиалкогольными и противосамогон-
ными кампаниями сотрудники милиции в большинстве случаев, учиты-
вая обстоятельства, личность виновника, ограничивались изъятием са-
могона и предупреждением.

Раздел по линии «свой-чужой» становился более или менее замет-
ным в зависимости от определенных исторических обстоятельств. На про-

1 Здесь и далее оригинальный текст интервью приводится в подстрочной сноске:
– ...міліцыя прыехала, бочкі абярнула [речь идёт о самогоне]... З Расон на кані
прыехаў... – нехта заявіў... буль-буль-буль... ён узяў і разарыў. – Не штрафаваў?
– Не, выліў і ўсё.
2 «Ён з дзіцямі маімі дружыў. Очень харошыя людзі былі. Такіх цяпер няма».
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тяжении советского периода отношение к милиции и восприятие её об-
ществом изменялось.

В начале 1920-х гг. для сельской местности было характерно выдви-
жение на должность местного жителя, которого все знали, а он, в свою
очередь, действовал по справедливости, которая отвечала представлениям
локального общества, и только затем – по закону. Это можно проследить
по архивным материалам, которые содержат информацию о ходе кампа-
ний по сбору налогов, когда волостной милиционер, зная о бедственном
положении, пытался смягчить налоговое бремя и скорректировать нака-
зание. Такое положение дел вызвало изменения в кадровой политике, а
именно – власти стали практиковать перевод сотрудников в другие рай-
оны, далекие от места рождения, чтобы соседско-родственные связи не
влияли на исполнение служебных обязанностей.

Если говорить о 1930-х годах, то в воспоминаниях всплывают сюжеты,
связанные с применением репрессивных мер в ходе коллективизации,
когда сотрудники милиции вместе со спецслужбами занимались поис-
ком врагов в колхозах и привлекали к ответственности за посягательство
на колхозную собственность, которое считалось тягчайшим правонару-
шением. Например, Селезнёва Лидия Александровна (1929 года рожде-
ния), отвечая на вопрос интервьюера о милиции, вспомнила рассказ ста-
рожилов про арест человека, который, чтобы прокормить детей, украл
колхозный горох, предназначавшийся для посева3.

В послевоенный период эта тема находит своё продолжение. Сю-
жеты, в которых сотрудники милиции ассоциировались прежде всего с
ограничительными и наказательными мерами, также связаны с охраной
колхозного имущества в первые послевоенные годы, когда ситуация с
продовольственным обеспечением была очень тяжелая, а наказание –
суровым. Софья Федоровна Малахова (1936 года рождения) вспоминала,
что в деревне Мошница (Россонский район) трёх женщин приговорили
к десяти годам тюремного заключения. Они работали на молотилке, и их
преступление состояло в том, что они забрали отходы помола зерна4. На

3 «Ай тут казалі адзін.. даўно яго забралі. У яго колькі было? Пяцёра рабят. Ён
нейкім старшым быў. Давалі гарох сеяць. Дужа семяны не было. Ён семяну сабе
ўкраў, дзяцей нада было карміць, а яго пасадзілі. Як пасадзілі, так і па сягодняшні
дзень. Да вайны гэта было.»
4 «Было ў нас у Мошніцы тры жэншчыны пасадзіўшы. Десяць гадоў ім далі. Яны,
ну, некалі такая машына была, што малаціла зерне і яны не зерне ж укралі, а толькі
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вопрос интервьюера о том, кто арестовал, Софья Фёдоровна ответила,
что по заявлению председателя их забрала милиция5.

В процессе полевых исследований всплывает ещё одна тема, связан-
ная с сотрудниками милиции в первые послевоенные годы – это история
о ликвидации тех, кто сотрудничал с нацистами во время оккупации.
Например, Шамёнок Клавдия Алексеевна (1933 года рождения) вспоми-
нала о расправе над полицаем, который был из местных и прятался в лесу
после ухода немцев6. Из рассказа следует, что парень некоторое время
скрывался в лесу, а затем пришёл домой к девушке, с которой встречался
во время войны и остался у неё. Она же, в свою очередь, попросила соседа
съездить в город и рассказать о сложившейся ситуации. Клавдия Алексе-
евна в подробностях вспоминала, как утром приехали сотрудники мили-
ции с винтовками, арестовали парня и сразу за деревней привели приго-
вор в исполнение7. Затем милиционеры приказали отцу девушки похо-
ронить «зятя». Клавдия Алексеевна вспоминала, что она с подругами в тот
день не пошла в школу, так как было интересно, как это будет происходить.

Необходимо отметить, что в послевоенный период в органах мили-
ции работало значительное количество бывших военных, партизан, ко-
торые не имели соответствующего образования и юридической подго-
товки, что накладывало отпечаток на исполнение обязанностей.

Содержание устных рассказов свидетельствует о том, что участко-
вый оценивался в зависимости от того, какую позицию в те годы зани-
мала семья. Основной темой, вокруг которой разворачивались конфликты,
был самогон, который, с одной стороны, был источником доходов (Се-
лезнёва 2016)8, а с другой – универсальным средством расчёта за предос-

што падмялі каля машыны гэтай, ну вот і па дзесяць гадоў далі. Яны адседзілі па
тры гады і затым амністыя.»
5 «А хто іх арыштаваў? Председатель заявіў. Міліцыя забрала. Суд был».
6 «...сядзеў у лесе, як раз ужо маліны былі. Бабы і Тэкля (состоял с ней в отноше-
ниях во время войны. – Примечание автора) пайшлі іх сабіраць. Яна ўвідела і
нічога нікому не сказала. І так яно і пайшло...»
7 «Утром ён яшчэ спаў. Прышлі два міліцыянеры з вінтоўкамі, паднялі яго з кра-
ваці, ён ужо ня куды не ўцякаў. Матка Тэклі дала яму буханху хлеба, нямецкую
літровую бутылку малака... і яго павядуць у Дрысу. А яны вывелі яго за Юсцінія-
нава і расстралялі.»
8 «Даўней гналі самагонку. Баяліся, у лесе заварывалі. Трэба было жыць. Прада-
валі па-троху. Хлеба не за шта купіць, ні мукі купіць, нічога не было пасля вайны.
Во як жылі. Дарма робілі. Калок і калок не запішыць, трудадзень. Во як.»
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тавленные услуги. В повседневной жизни сельчане не проявляли неува-
жение к представителям власти. Однако случаи неподчинения имели
место тогда, когда затрагивались материальные интересы, не последнюю
роль играл и характер человека. Один из таких случаев был записан в
деревне Казимирова Полоцкого района. Там жила женщина, которая
строила дом, а самогон использовала в качестве расчёта за услуги. Кто-то
из соседей заявил на неё. Пришёл участковый с понятыми и нашёл само-
гон. Однако обстоятельства сложились таким образом, что после состав-
ления акта участковый скорее всего не устоял перед предложением по-
пробовать напиток, в результате опьянел и уснул (Палавая 2016)9. После
пробуждения обнаружил, что в кобуре нет пистолета. Примечательным
является пересказанный диалог между женщиной и участковым, в кото-
ром она акцентировала внимание на недостойном поведении представи-
теля закона и говорила о том, что её может и оправдают, а вот участкового
точно посадят, так как повел он себя не соответственно своей должности.
На все уговоры она отвечала отказом (Палавая 2016)10. В результате участ-
ковый получил своё оружие и документы только после уничтожения со-
ставленного акта и вскоре после этого случая перевёлся в другой район.

Отношение к милиции с со стороны населения было неоднознач-
ным. На вопрос о том, боялись ли милицию, ответы были разные. Одни
отвечали, что боялись, и объясняли, что так повелось издавна; другие
отвечали, что если соблюдать закон и не нарушать правила, то причин
для страха не будет (Барташевич 2016)11. Если проанализировать содер-
жание устных рассказов, то боялись скорее милицию в целом. Некоторые
за всю свою жизнь не сталкивались с представителями правоохранитель-
ных органов и даже не знали,как милиционеры выглядели (Малахова
2016).

Что касается ответов на вопрос, как участковый осуществлял свои
обязанности, по закону или по справедливости, большинство отвечали

9 «Заявілі. Узялі панятных. Прыйшлі і знайшлі самагонку. Яна напаіла гэтага ўча-
стковага, так напаіла, што і панятныя напіліся, і самі напіліся – ўсе. І заснуў, акт
злажылі, усё, а ён заснуў ў её. Яна ўзяла з кабуры пісталет выняла і ўсё. І вот... а
тады добра далі бы. Ён устаў, цоп-цоп, нет пісталета. Ён адразу да яе.»
10 «Парві акт – аддам, не парвеш – табе больш будзе. Ты прыйшоў, панятных
спаіў, самагонку найшоў, напіўся сам да бессознанія, не то што ты в прімер по-
ставіл, а ты сам напіўся, а я ў цябе украла пісталет. Вот якая ваша міліцыя!»
11 «Няхай той баіцца, калі хто нядобры. Чаго яё баяцца, калі ты не украў, не убіў?»
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«по закону», однако во время беседы выяснялось, что под законом име-
лось в виду «по-человечески», «по справедливости». Например, Нина Ти-
товна, которая работала учительницей в деревне Казимирова Полоцкого
района, вспоминала, что какой-то период времени участковый снимал у
неё комнату, на вопрос интервьюера, как он выстраивал отношения с
людьми, отвечала, что «по-человечески: и рюмку разопьёт, на кулаки при-
мерял, штрафы давал, а бывало и бутылку мировую разопьют» (Брикса
2016).

Большинство респондентов рассказывали, что участковый стремился
разобраться в ситуации, учитывал характер человека, его слабости, обсто-
ятельства случившегося. Барташевич Зинаида Ивановна из деревни Ро-
сица Верхнедвинского района вспоминала, что участковый жил напро-
тив её дома, хорошо знал односельчан и понимал кто на что способен, с
кем достаточно поговорить, а на кого и наручники надеть (Барташевич
2016)12.

Таким образом, материалы полевых исследований показывают, что
восприятие сельским населением сотрудников милиции как представи-
телей советского права и законности в значительной степени зависело
от конкретных исторических обстоятельств (послевоенное время, кам-
пании по борьбе с самогоном, период застоя и кризиса и т.д). С одной
стороны, сотрудник милиции являлся представителем властной верти-
кали, исполнителем официально  установленных государственной властью
правил поведения, т.е. «чужим». С другой стороны, если речь шла об участ-
ковом, то он воспринимался как «свой чужой», с которым можно было
договориться, на которого можно было повлиять, который действовал
по обстоятельствам и мог самостоятельно определять меру совмещения
закона и справедливости.

12 «А што, еслі міліцыянер знае, што чалавек што-небудзь здзелаў, ну як сказаць,
ну няхай дажа па пьянке. Бывае, што не пьяніца чалавек, добры, а ўзяў ды як-то
і перапіў, і ўзяў хто-небудзь яму нядобрае, не па ўкусу сказаў, можа набедакурыць
што-небудзь. Міліцыянер гэты тожа панімаець: ну, прышлося табе так. Канешне,
еслі горкі пьяніца і не ўсякае ўсяго ў яго хватаець,так як кажуць, што і ўлупіць і
наручнікі надзене.»
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AÔona Sumko

Milicijas darbinieki k‚ padomju tiesÓbu un
likumÓbas p‚rst‚vji lauku iedzÓvot‚ju uztverÁ

(pÁc Baltkrievijas ZiemeÔu PodviÚjes reÏiona mutv‚rdu vÁstures avotiem)

AtslÁgas v‚rdi: milicija, iecirkÚa milicis, mutv‚rdu vÁsture, lauku iedzÓvot‚ji,
pretrunas

Kopsavilkums

TiesÓbsarg‚jo‚s instit˚cijas tiek uztvertas k‚ soci‚li politisk‚s sistÁmas
neatÚemama daÔa. Laukos iecirkÚa milicis (участковый) ir iedzÓvot‚jiem ìpats
tuv‚kaisî likuma p‚rst‚vis, attieksme pret viÚu ikdien‚ ir sava veida marÌieris
iedzÓvot‚ju valsts vÁrtÁjumam.

Padomju period‚ milicijas nozÓme sabiedrÓb‚ mainÓj‚s. 1920. gados bija
raksturÓga pazÓstama cilvÁka izvirzÓana milicijas darbinieka amat‚, kur
rÓkotos saskaÚ‚ vispirms ar vietÁjo taisnÓguma izpratni un tikai otr‚m k‚rt‚m ñ
atbilstoi valsts likumam. 1920. gadu beig‚s ñ 1930. gados situ‚cija main‚s
politisko apst‚kÔu ietekmÁ, ir vÁrojama ìdarbaÔau˛u vairogaî atsvein‚an‚s
no tautas. PÁckara laik‚ veidojas milicijas darbinieka pretrunÓgs tÁls.

Lauka pÁtÓjumu materi‚li liecina, ka stereotipi par miliciju veidoj‚s liel‚
mÁr‚ vÁstures apst‚kÔu ietekmÁ (pÁckara laik‚, 60.ñ70. gadi, 80. gadi). No
vienas puses, milicijas darbinieks ir varas p‚rst‚vis, bet lauku iedzÓvot‚ju
tradicion‚laj‚ pasaules ain‚ jebkuras varas p‚rst‚vis ir ìsveaisî ñ potenci‚li
bÓstams cilvÁks. No otras puses, iecirkÚa milicis ilgu laiku dzÓvoja starp iem
cilvÁkiem, un bie˛i vien pats n‚ca no Ós vides.

Alena Sumko

The Perception of Police Officers as Representatives of
the Soviet Law and Legality by the Rural Population

(based on the data on Paunochnaje Padzvinne in Belarus)

Key words: police officer, local police officer, oral history sources, rural popu-
lation, ambivalence

Summary

Law enforcement authorities have been perceived as an essential part of
a socio-political system. In rural regions, a local police officer is the closest
representative of the law, an attitude to them on the everyday life level is a
marker of peopleís attitude to the state. During the Soviet period, the per-
ception of a police officer changed. In the 1920s it was typical to nominate a
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local person whom the people knew and who acted according to the justice
accepted by the local community and only then according to the law. At the
end of the 1920sñ30s the situation changed due to the political circumstances,
the distancing of the ëworkersí shieldí from the people was observed. After
World War II, the controversial image of a police officer was formed. The
field survey data show that stereotypes of rural residents about the police
were considerably influenced by the specific historical circumstances (the
postwar period, 1960ñ70s, 1980). The farmersí life was subjected to certain
specific public relations determined by the state and the traditional norms.
The oral history sources indicate that the image of a police officer has been
characterized by ambivalence. On the one hand, the police was the
representative of the authorities, and in the traditional worldview of the rural
population any representative of the authority acted as an ëaliení, a ëstrangerí,
a potentially dangerous person. On the other hand, a local police officer
lived among the people for a long time and often came from the same environ-
ment. It gave a possibility for maneuvers when a police officer as a represen-
tative of the authorities could use the neighborhood, kinship, but at the same
time he became a hostage of the neighborhood relations and kinship, which
in turn affected their behavior and official duty performance.
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JÁzus baznÓcas latvieu draudze PÁterburg‚

AtslÁgas v‚rdi: luter‚nisms, JÁzus baznÓca PÁterburg‚, JÁzus baznÓcas PÁter-
burg‚ latvieu draudze, labdarÓba

Par latvieiem PÁterburg‚ literat˚ra ir visai plaa, par o tÁmu ir jau
rakstÓjui da˛‚di pÁtnieki: vÁsturnieki, kulturologi, filologi, muzikologi. TaËu
viÚu uzmanÓbu ir galvenok‚rt piesaistÓjui trÓs galvenie si˛eti, kas saist‚s,
pirmk‚rt, ar jaunlatvieu kustÓbas darbinieku Jura Alun‚na (1832ñ1864),
Krij‚Úa Barona (1835ñ1923), Krij‚Úa Valdem‚ra (1825ñ1891) u. c. vei-
kumu Krievijas galvaspilsÁt‚, Ópai ar ìPÁterburgas AvÓ˛uî (1862ñ1865) izdo-
anu; otrk‚rt, ar PÁterburg‚ izglÓtÓbu guvuo latvieu zin‚tnieku, m‚kslinieku,
m˚ziÌu, ievÁrojamu sabiedrisku darbinieku sasniegumiem pa‚ PÁterburg‚
un arÓ ‚rpus t‚s; trek‚rt, ar Latgales atmodas aizs‚cÁju, kuri gan ilgstoi
m‚cÓj‚s, darboj‚s PÁterburg‚, bet faktiski galvenok‚rt str‚d‚ja savas dzimtenes
lab‚, FranËa Trasuna (1864ñ1926), FranËa Kempa (1876ñ1952), Kazimira
Skrindas (1875ñ1919), Vladislava RubuÔa (1887ñ1937), Nikodema Ranc‚na
(1870ñ1933) u. c. devuma izvÁrtÁjumu.

Autora uzdevums ir cits, proti, par‚dÓt t. s. ierindas cilvÁku, gan turÓg‚ko,
gan maz‚k vai pavisam mazturÓgo, nacion‚li orientÁto sabiedrisko dzÓvi PÁter-
burg‚. Tika iecerÁts skart trÓs tÁmas: 1) reliÏisko organizÁanos, kura notika
pÁc konfesion‚li etniska principa; 2) organiz‚ciju (biedrÓbu) darbÓbu un 3) bal-
tieu (vidzemnieku un kurzemnieku) un inflantieu (latgalieu) attiecÓbu jaut‚-
jumu. –aj‚ rakst‚ b˚s runa tikai par luter‚Úu JÁzus baznÓcas draudzi PÁterburg‚,
ar kuras izveidi arÓ s‚k‚s latvieu nacion‚l‚ organizÁan‚s Krievijas galvas-
pilsÁt‚.

Raksts sagatavots galvenok‚rt uz t‚ laika latvieu presÁ, kalend‚ros un
atseviÌu publicistu J‚Úa Sandera (1858ñ1951), PÁtera –ternmaÚa (?ñ1891)
izdevumos atrodamo ziÚu pamata.

Latviei PÁterburg‚ ierad‚s jau kop PÁtera I valdÓanas laikiem, bet
liel‚k‚ skait‚ ñ KatrÓnas II laik‚. Masveid‚ viÚi PÁterburg‚ nokÔuva, kad
Baltij‚ tika ieviesta rekr˚u sistÁma (1793. gad‚ VidzemÁ, 1794. ñ KurzemÁ
un 1797. ñ LatgalÁ).

Protams, ne visi PÁterburgas latviei bija luter‚Úi. DaÔa, kaut maz‚k‚,
piederÁja pie pareizticÓgo, katoÔu draudzÁm. 20. gadsimta s‚kum‚ PÁterburg‚
darboj‚s 8 katoÔu dievnami. KatoÔu draudzÁs iesaistÓj‚s arÓ pilsÁt‚ non‚kuie
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latgaliei. Kad 19. gadsimta 50. gados ies‚k‚s baptistu kustÓba ñ 1897. gad‚
LejaskurzemÁ bija 90 baptistu draud˛u ar 6 500 draud˛u locekÔiem (BaznÓcas
un ticÓbas), da˛i t‚s piekritÁji aizbrauca arÓ uz PÁterburgu. 1895. gad‚ nodi-
bin‚j‚s PÁterburgas baptistu draudze, kur‚ vÁl‚k bija ap 150 locekÔu (Krasnais
1938, 147). TaËu citu, ne-luter‚Úu konfesijai piederoie latviei sava maz‚
skaita dÁÔ nevarÁja organizÁties pÁc etnisk‚ principa, k‚ to spÁja luter‚Úi.

Jau 19. gadsimta s‚kum‚ PÁterburg‚ gvardÁ un flotÁ dienÁja daudz
latvieu karavÓru, kas parasti piederÁja EvaÚÏÁliski luteriskajai baznÓcai, t‚pÁc
varas iest‚dÁm tiem vajadzÁja g‚d‚t dievkalpojumus latvieu valod‚.

PÁc v‚cu autoru datiem, jau 18. gadsimta pirmaj‚ ceturksnÓ PÁterburg‚
izveidoj‚s Ëetras v‚ciskas luter‚Úu draudzes, bet 20. gadsimta s‚kum‚ PÁter-
burg‚ darboj‚s 13 luter‚Úu draudzes, no t‚m 11 v‚ciskas, tai skait‚ viena
igauÚu-v‚cieu un viena latvieu-v‚cieu (Geschichte). Interesanti, ka Ó lat-
vieu-v‚cieu draudze rad‚s k‚ latvieu draudze, tikai vÁl‚k tai pievienoj‚s
v‚ciei. Darboj‚s kopÓga baznÓcas padome, bet vienas baznÓcas telp‚s uzturÁj‚s
divas pÁc etnisk‚ principa sadalÓtas draudzes, kam tika noturÁti atseviÌi
dievkalpojumi.

Notikumu secÓba bija ‚da: s‚kotnÁji latvieu karavÓri, nesaprotot valodu,
kur‚ notika dievkalpojumi, pie dievgalda g‚ja kur v‚cu, kur somu baznÓc‚.
19. gadsimta s‚kum‚ apmeklÁja t. s. ìkadetu-karaî baznÓcu (mui˛nieku
kadetu korpusu Ìeizariene Anna Ioanovna (1693ñ1740) nodibin‚ja Krievijas
armijas virsnieku sagatavoanai 1731. gad‚. T‚ k‚ korpusa audzÁkÚu vid˚
bija daudz Baltijas mui˛niecÓbas atvau, pie t‚ tika nodibin‚ts luter‚Úu m‚cÓ-
t‚ja amats. ViÚa turÁtos dievkalpojumus s‚ka apmeklÁt arÓ gvardes pulku
karavÓri un apk‚rtÁjos kvart‚los dzÓvojoie luter‚Úi). Pie kadetu korpusa jau
1831. gad‚ tika nodibin‚ta luter‚Úu draudze, kuru 1834. gad‚ nosauca
Sv. Mihaila v‚rd‚ (Немцы).

No 1801. gada igauÚu (ticam‚k gan ñ v‚cu) m‚cÓt‚js H. HeinemÁrs
(Heinrich Heinemeyer), kur prata arÓ latviski, ìkadetu-karaî baznÓc‚ turÁja
dievkalpojumus arÓ latvieiem. PÁc vien‚m ziÚ‚m, visu periodu no 1801. lÓdz
1835. gadam igauÚu m‚cÓt‚js sestdien‚s sacÓja sprediÌi arÓ latvieiem, bet
pÁc cit‚m, pÁc autora dom‚m, ticam‚k‚m, H. HeinemÁra pÁcn‚cÁji (Friedrich
Samuel Seider, Michael Lundberg) neprata ne igauniski, ne latviski, un abu
tautÓbu karavÓri faktiski palika bez garÓgas apr˚pes (S. 1883; [J. Sanders]
1910, 3).

Luter‚Úu skaita, draud˛u pieaugums Krievij‚ spieda valdÓbu 1818. gad‚
paziÚot par vienotas EvaÚÏÁliski luterisk‚s baznÓcas izveidi. 1819. gad‚ pÁc
V‚cijas valstu un baznÓcas attiecÓbu parauga tika izveidota luter‚Úu Ãener‚l-
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konsistorija, kuru administratÓvi p‚rzin‚ja Ieklietu ministrija. TomÁr baznÓcas
organiz‚cija ieilga. Tikai 1832. gad‚ Ìeizara Nikolaja I (1796ñ1855) valdÓba
izdeva EvaÚÏÁliski luterisk‚s baznÓcas Krievij‚ stat˚tus, pÁc kuriem atbilstoi
Krievijas impÁrijas likumiem imperators kÔuva arÓ par Ós baznÓcas galvu
(Религии).

1832. gad‚ (citi dati ñ 1831. gad‚) tika iecelts igauÚiem un latvieiem
kopÓgs divÓzijas m‚cÓt‚js H. Kobke (Heinrich Kˆbke), kur ìdaudz mazî
prata abas valodas. ViÚ gavÁÚa laik‚, vÁl‚k vienreiz mÁnesÓ ìk‚ varÁdamsî
nolasÓja dievv‚rdus. TaËu H. Kobke drÓz amatu atst‚ja, viÚa pÁctecis m‚cÓt‚js
G. Reinfelds (Georg Ernst Paul Reinfeldt) latviski run‚t neprata ([J. Sanders]
1910, 3; PÁterburgas Kalendaris uz 1889. gadu 1888, 20).

Tad nu 12 gvardes apakvirsnieki-latviei rakstiski vÁrs‚s pie ieklietu
ministra ar l˚gumu iecelt tiem latvieu m‚cÓt‚ju. Par to viÚi tika sodÓti ar 2
nedÁÔu arestu k‚ disciplÓnas p‚rk‚pÁji. TomÁr neilgi pÁc tam troÚmantnieks,
vÁl‚kais Aleksandrs II (1818ñ1881) Ziemas pilÓ mÁteÔa kabat‚ atrada gvardes
karavÓru-latvieu v‚rd‚ rakstÓtu lÓdzÓgu l˚gumu, kur tika nodots imperatoram
Nikolajam I. ViÚ lika lietu izmeklÁt. RakstÓt‚ju neatrada, bet iesniedzÁju
(kabat‚ ielicÁju) Bertulu Andersu no Vidzemes, kas bija nesis sardzes dienestu
Ziemas pilÓ, gan. ViÚ tika ieslodzÓts cietum‚. IzmeklÁana turpin‚j‚s 3 mÁne-
us, lÓdz 1835. gada 15. janv‚rÓ tika izdota Ìeizara pavÁle iecelt latvieiem
atseviÌu gvardes divÓzijas m‚cÓt‚ju. Tad arÓ Bertuls Anders tika atbrÓvots.
Par pirmo latvieu m‚cÓt‚ju PÁterburg‚ iecÁla J. fon Knierimu (Johann Wilhelm
von Knierim). 1835. gada 8. mart‚ viÚ tika st‚dÓts priek‚ draudzei, kur‚
kalpoja no 1835. lÓdz 1849. gadam (1910. gad‚ PÁterburgas latviei svinÁja
75. gadu jubileju, kop 1835. gada 8. mart‚ notika J. fon Knierima k‚ pirm‚
latvieu m‚cÓt‚ja st‚an‚s amat‚). ViÚa ofici‚lais nosaukums bija ìgvardes
divÓzijas m‚cÓt‚jsî. Bertuls Anders tika ievÁlÁts par pirmo Ìesteri. Pirmie
dievkalpojumi notika jau minÁtaj‚ kadetu baznÓc‚. 1835. gad‚ latvieiem
ier‚dÓja mazu baznÓciÚu pilsÁtas nabagm‚j‚ pie SmoÔnijas klostera (церковь

св. Марии при Градских богадельнях), kur dievkalpojumi notika lÓdz 1846. ga-
dam. Bez karavÓriem tos apmeklÁja arÓ PÁterburg‚ dzÓvojoie latvieu civilisti,
kaut sievieu bija maz. 1835. gad‚ pie dievgalda dev‚s 91 sieviete (–ternmanis
1868, 16; [J. Sanders] 1910, 3ñ10; Baltijas VÁstnesis, 1883, 8. marts; PÁterbur-
gas Kalendaris uz 1889. gadu, 1888, 20,21). PÁc 19. gadsimta pirm‚s puses
latvieu preses ziÚ‚m, par SmoÔnijas krastmalas (Смомльная набережная ñ
“evas kreis‚ krastmala) rajon‚ esoo l˚ganas namu, kur‚ darboj‚s latvieu
luter‚Úu draudze, to redzÁjuie ìteic, ka smuka baznÓca, un pai latviei arÓ
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tai apg‚d‚t‚ji un priekniekiî (F. R.). PÁdÁjo apgalvojumu gan, k‚ Ìiet, var
apaubÓt.

Pie dievgalda ejoo latvieu, kuri tika uzskatÓti par draudzes locekÔiem,
skaits pak‚peniski pieauga: 1836. gad‚ to bija 832, 1846. ñ 1 262, 1850. ñ
1 800, to vid˚ arÓ da˛i v‚ciei ([J. Sanders] 1910, 4ñ6; S. [J. Pliek‚ns] 1886,
20. novembris; PÁterburgas Kalendaris uz 1889. gadu 1888, 20ñ21). AcÓm-
redzot latvieu pla‚ku doanos uz PÁterburgu ietekmÁja tas, ka 1846. gad‚
Vidzemes zemnieki saÚÁma atÔauju izceÔot ‚rpus savas guberÚas robe˛‚m.
TiesÓbas leg‚li izbraukt no saviem pagastiem Kurzemes zemnieki ieguva
1858. gad‚. Izbraukana pieauga pÁc visp‚rÁj‚s dzimtb˚anas atcelanas
1861. gad‚ un 1863. gada Vidzemes pasu likuma pieÚemanas (MÁs esam).

AcÓmredzot ieg˚t‚s baznÓcas telpas bija par auru, un jau 1840. gada
ZiemassvÁtkos tika sarÓkota pirm‚ ìkolekteî (ziedojumu v‚kana) jaun-
ceÔamai latvieu baznÓcai. T‚ k‚ draudzes locekÔi bija p‚rsvar‚ tr˚cÓgi, baznÓcas
uzcelana par draudzes lÓdzekÔiem, bez valsts palÓdzÓbas nebija iespÁjama.

T‚pat k‚ luter‚Úu draudzÁs Baltij‚, kur to patrons jeb aizg‚dnis skaitÓj‚s
vietÁjais mui˛as Ópanieks, 1842. gada 23. oktobrÓ par draudzes patronu tika
ievÁlÁts Kavaliergardu pulka komandieris Ïener‚lmajors barons ¬. fon Fiting-
hofs (Adam Christoph Johann von Vietinghoff ñ Scheel, Фитингоф Иван

Андреевич, 1791ñ1871), kur daudz paveica, lai sav‚ktu lÓdzekÔus jaunas
baznÓcas Ákas uzcelanai. K‚ rakstÓts 1868. gada izdevum‚, viÚ izg‚d‚ja
palÓdzÓbu no ìKurzemes un Vidzemes lielkungu biedrÓbas (acÓmredzot bruÚ-
niecÓbas ñ V. –.)î (–ternmanis 1868, 16). ArÓ pats Ìeizars un viÚa radi ziedojui
lÓdzekÔus latvieu baznÓcas b˚vei. No draudzes locekÔiem visvair‚k ziedoja
bijuais apakvirsnieks, vÁl‚k ierÁdnis (pÁc cit‚m ziÚ‚m ñ tirgot‚js) PÁteris
J‚nis (1787ñ1854). Ja cars iedalÓja baznÓcas celtniecÓbai 12 t˚kstous rubÔu,
tad PÁteris J‚nis ñ 10 t˚kstous (Церковь Христа). ArÓ Baltijas draudzÁs tika
v‚kti ziedojumi latvieu baznÓcai PÁterburg‚. 1845. gada novembrÓ par 8
300 rbÔ. tika nopirkts zemes gabals ar Áku. Tas bija koka nams, kuram vien‚
pusÁ ierÓkoja m‚cÓt‚ja dzÓvokli, otr‚ pusÁ ñ telpas baznÓcai. 1846. gada
6. oktobrÓ taj‚ tika iesvÁtÓta l˚ganu z‚le. K‚ konstatÁts presÁ, ìvisas baznÓcas
darÓanas tika izdarÓtas k‚d‚ vienk‚r‚ m‚j‚î (S. 1883).

TaËu arÓ Ós telpas bija auras, t‚pÁc 1848. gada j˚nij‚ tika likts pamat-
akmens jaunai baznÓcai. To projektÁja arhitekts V. Morgans (Василий Егоро-

вич Морган, 1800ñ1859), bet celtniecÓbu vadÓja entomologs (kukaiÚu pÁtnieks)
un arhitekts O. Bremers (Оттон Васильевич Бремер, 1812ñ1873). BaznÓcas
telpas bija paredzÁtas 400 dievl˚dzÁju uzÚemanai (Лютеранская церковь).
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1849. gada 3. j˚lij‚ uzcelto vienk‚ro dievnamu iesvÁtÓja toreiz vÁl
Dobeles m‚cÓt‚js J. fon Rihters (Julius Wilhelm Theophil von Richter, 1808ñ
1892), kur 1845. gad‚ bija iecelts par konsistorijas locekli. BaznÓca un
draudze ieguva JÁzus v‚rdu (krieviskais nosaukums ñ церковь Христа Спа-

сителя) ([J. Sanders] 1910, 9ñ10).
1899. gad‚ tika atzÓmÁta 50 gadu jubileja, kop baznÓca bija uzb˚vÁta

un iesvÁtÓta (ZiÚas par PÁterburgas, 1902). 20. gadsimta s‚kum‚ laikraksts
ìPÁterburgas AvÓzesî konstatÁja: ìPÁterburgas latvieu centrs vienmÁr liel‚k‚
vai maz‚k‚ mÁr‚ bijusi viÚu baznÓca. S‚kum‚, k‚ tas arÓ nemaz cit‚di nevarÁja
b˚t, viÚa bija vienÓg‚ ejienes latvieu pulcin‚t‚jaî (Par PÁterburgas 1903).

Var uzskatÓt, ka latvieiem ar ‚tru baznÓcas celtniecÓbu bija paveicies, jo
1839. gad‚ (citas ziÚas ñ 1841. gad‚) Pirmaj‚ kadetu korpus‚ eso‚ luter‚Úu
Sv. Mihaila baznÓca tika slÁgta. V‚cieu draudzes daÔa saglab‚ja Sv. Mihaila
draudzes nosaukumu, izveidoja savu Sv. Mihaila baznÓcu priv‚t‚s telp‚s,
kuru iesvÁtÓja 1842. gad‚, bet tikai 1874.ñ1876. gad‚ tika uzcelta speci‚la
Sv. Mihaila baznÓcas Áka (Лютеранская Церковь). ArÓ igauÚiem n‚c‚s div-
desmit gadus izmantot citu draud˛u dievnamus, un tikai 1860. gad‚ viÚu
draudzei tika iesvÁtÓta sava Sv. J‚Úa baznÓca (Peterburi).

DrÓzum‚ sakar‚ ar veselÓbas st‚vokÔa pasliktin‚anos J. fon Knierims
atteic‚s no draudzes vadÓbas. 1849. gada febru‚rÓ viÚa viet‚ konsistorija
iecÁla M. Konradi (Moritz Conradi). ViÚ gan nostr‚d‚ja tikai nedaudz vair‚k
par gadu, 1850. gad‚ p‚rceÔoties darb‚ uz Jelgavu. Par m‚cÓt‚ju JÁzus baznÓcas
draudzÁ kÔuva jau minÁtais J. fon Rihters, kur st‚j‚s amat‚ 1850. gada 20. ok-
tobrÓ lÓdz 1871. gadam. ViÚ bija Ôoti aktÓvs, centÓgs garÓdznieks un sabiedrisks
darbinieks, kur vÁl‚k kÔuva par superintendantu, bÓskapu, Ãener‚lkonsis-
torijas viceprezidentu (BBL digital ñ Richter). ViÚa laik‚ baznÓc‚ pieauga
draudzes locekÔu ñ v‚cieu skaits un faktiski izveidoj‚s divas draudzes, jo
dievv‚rdi tika turÁti un ticÓbas lietas k‚rtotas div‚s valod‚s: latvieu un v‚cu.
V‚cieu skaits draudzÁ 20. gadsimta s‚kum‚ sasniedza 7 000.

Daudzo reliÏisko un sabiedrisko pien‚kumu nasta neÔ‚va J. fon Rihteram
visus spÁkus veltÓt JÁzus draudzei, t‚pÁc tika g‚d‚ti palÓgm‚cÓt‚ji adjunkti.
Ilg‚ku vai Ós‚ku laiku darboj‚s: 1851.ñ1853. gad‚ R. Girgensons, 1853.ñ
1859. gad‚ E. Hercenbergs (Eduard Christiph Herzenberg), 1859.ñ1861. gad‚
H. –t‚ls (Hermann Stahl), 1861.ñ1869. gad‚ K. –illings (Carl Friedrich Wol-
demar Schilling, 1834ñ1869). 1865. gad‚ J. fon Rihters K. –illingam uzdeva
ìapkalpotî latvieu draudzi. PÁc viÚa n‚ves no 1869. lÓdz 1883. gadam to
veica G. ZÁbergs (Georg Theodor Seeberg) ([J. Sanders] 1910, 11, 15).
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PÁc ¬. fon Fitinghofa draudzei bija vÁl vair‚ki patroni, Ïener‚Ôi un v‚cu
di˛ciltÓgie, taËu t‚das lomas k‚ baronam ¬. fon Fitinghofam viÚiem vairs
nebija. 1893. (1895?) gad‚ nomira pÁdÁjais no viÚiem senators A. fon –takel-
bergs (Alexander Christoph von Stackelberg, Александр Карлович Штакель-

берг, 1818ñ1895?), kura liel‚kais veikums bija ìVisaugst‚k‚s [Ìeizara]î
d‚vanas ì6 000 rbÔ. lieluma, priek b‚riÚu nama b˚vesî izg‚d‚ana (ZiÚas
par PÁterburgas 1902). Jauna patrona vÁlÁanas neizdev‚s, un draudze palika
bez t‚da.

J. fon Rihtera vadÓb‚ draudze izvÁrsa vÁrienÓgu sabiedrisko darbÓbu. Jau
1851. gad‚ baznÓcas Ák‚ tika atvÁrta skola ar 20 ñ 30 skolniekiem ([J. Sanders]
1910, 10).

Ap 1860. gadu baznÓcas telpas draudzei kÔuva par aur‚m, un 1865.ñ
1866. gad‚ notika baznÓcas p‚rb˚ve, kas izmaks‚ja 10 000 rbÔ. PÁc arhitekta
N. Benua (Николáй Леóнтьевич (Людóвикович) Бенуá, 1813ñ1898) projekta
tai uzb˚vÁja torni ar zvanu, pieb˚vi pie alt‚ra, k‚ arÓ ierÓkoja divst‚vu balkonu
z‚lÁ, kas palielin‚ja iespÁjamo apmeklÁt‚ju skaitu lÓdz 500 cilvÁkiem. DrÓz
balkon‚ tika ieb˚vÁtas arÓ ÁrÏeles (Лютеранская церковь).

1867. gad‚ par 15 000 rbÔ. tika nopirkta Áka, kurp p‚rcÁla skolu un
b‚reÚu namu, ko decembrÓ J. fon Rihters iesvÁtÓja. 1868. gad‚ skol‚ m‚cÓj‚s
gan v‚cu, gan latvieu bÁrni. Ar viÚiem str‚d‚ja 4 ìskolmeistariî un 2 ìguver-
nantesî (ir arÓ citi skaitÔi: 3 skolot‚ji un 2 skolot‚jas, 4 skolot‚ji un 1 guver-
nante, kas acÓmredzot tikai liecina par mainÓgo skolnieku skaitu). «kas ieg‚de
bija notikusi liel‚koties par v‚cu draudzes locekÔu saziedotiem lÓdzekÔiem.
Skolot‚jus un guvernantes, kuri apm‚cÓja k‚ v‚cu, t‚ latvieu draudzes locekÔu
bÁrnus, algoja Kurzemes un Vidzemes mui˛niecÓba. Abu tautÓbu bÁrni m‚cÓj‚s
kop‚ gan v‚cu, gan krievu valodu, latvieu bÁrni atseviÌi tikai ìlasÓanu un
galvas p‚tarus pa latviskiî. Otr‚ klasÁ m‚cÓja arÓ Ïeogr‚fiju, aritmÁtiku, dabas-
zin‚tÚu pamatus. Ab‚s klasÁs kop‚ bija 69 skolÁni (no tiem 59 m‚cÓj‚s bez
maksas). Latvieu vec‚ki bija 26 bÁrniem. B‚riÚu iest‚dÁ mita 18 bÁrnu (–tern-
manis 1868, 16; [J. Sanders] 1910, 13; ZiÚas par latvieu 1868).

1881.ñ1882. gad‚ pÁc arhitekta V. –retera (Вúктор Алексáндрович

Шрётер, 1839ñ1901) projekta blakus baznÓcai tika uzcelts piecu st‚vu Óres
nams, kur faktiski izvietoj‚s pie draudzes past‚vo‚s labdarÓbas iest‚des:
tr˚cÓgo patversme, lÁti dzÓvokÔi un tirdzniecÓbas skola. CeltniecÓba izmaks‚ja
25 000 rbÔ., pÁc t‚s pabeiganas draudzei palika 20 000 rbÔ. liels par‚ds.
1910. gad‚ pÁc arhitekta A. Bubira (Алексéй Фёдорович Бубы́рь, 1876ñ1919)
projekta ai Ákai pieb˚vÁja mansardu un uzcÁla vÁl vienu Óres namu. Uz
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1898. gada ZiemassvÁtkiem baznÓc‚ tika ierÓkots elektriskais apgaismojums,
kas izmaks‚ja 3 144, 97 rbÔ. ([J. Sanders] 1910, 22; ZiÚas par PÁterburgas
1902; Лютеранская церковь).

1. attÁls. JÁzus baznÓca PÁterburg‚, 2. attÁls. JÁzus baznÓca PÁterburg‚,
‚rskats. 19. gadsimta gravÓra1 iekÁjais interjers.

19. gadsimta gravÓra2

1868. gada s‚kum‚ ìLatvieu AvÓzÁsî tika publicÁts raksts ìZiÚas par
latvieu draudzi PÁterburg‚î, no kura izriet, ka t‚ autors jau piecus mÁneus
darboj‚s k‚ m‚cÓt‚js JÁzus draudzÁ. Visticam‚k, ka tas bija G. ZÁbergs, lai
gan 1910. gad‚ izdotaj‚ PÁterburgas Latvieu JÁzus draudzes vÁsturÁ nor‚dÓts,
ka viÚ nomainÓja K. –illingu tikai pÁc t‚ n‚ves 1869. gad‚. PÁc rakst‚ teikt‚,
draudzÁ pie dievgalda bija g‚jui gandrÓz 2 000 cilvÁku, liel‚k‚ draudzes
locekÔu daÔa joproj‚m bija karavÓri, ìkas vienreiz pa gadu pie svÁtku vakar-
Ádiena top dzÓti un cit‚di nen‚k pie m‚cÓt‚jaî. MinÁt‚ raksta autors uzskatÓja,

1 https://upload.wikimedia.org/wikipedia/ru/thumb/6/66/Church_of_Jesus_Savior1.
jpg/250px-Church_of_Jesus_Savior1.jpg (16.06.2016)
2 https://upload.wikimedia.org/wikipedia/ru/thumb/d/dc/Church_of_Jesus_Savior2.
jpg/250px-Church_of_Jesus_Savior2.jpg (16.06.2016)
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ka pavisam draudzÁ varÁtu uzskaitÓt ap 2 100 locekÔu, kuri dzÓvoja ne tikai
pa‚ PÁterburg‚, bet arÓ ìiek Ìeizara pilÓm Carskoje selo, GatËin‚, PÁterhof‚,
Krasnoje seloî.

ReizÁ avÓzes lasÓt‚ji tika brÓdin‚ti nedoties uz PÁterburgu meklÁt darbu
un iztiku, jo pÁc dzimtb˚anas atcelanas Krievij‚ ìbrÓvÓbu dab˚juieî, Ópai
no 1867. gad‚ badu cietuaj‚m Novgorodas un Vologdas guberÚ‚m, k‚ arÓ
ìFiÚÚu zemesî, ìt‚pat ir dom‚jui un e urp atn‚kui, un nu e vair‚k t‚du,
kas darbu meklÁ, nek‚ t‚du, kas str‚dnieku paÏÁr un caur to str‚dniekus par
lÁtu maksu var dab˚t, bet rupja maize maks‚ 3 lÓdz 4 kapeikas m‚rciÚ‚î. Par
latvieu izredzÁm PÁterburg‚ bija teikts: ìT‚di vien e uz prieku varÁs tikt,
kas jau ar kungiem urp n‚k un kam PÁterburga paliek pazÓstama, kas valodu
e izm‚cÓjuies: bet ja kas arÓ m‚j‚s krievu valodu b˚tu m‚cÓjies un nav p‚ra
gadus e bijis, tam reti izdosies.î BrÓdin‚juma neievÁroana varÁja atsaukties
uz JÁzus draudzi, jo lÓdzÚemto naudu iztÁrÁjuie un darbu nedab˚juie latviei
ìn‚k palÓdzÓbu prasÓt no m‚cÓt‚ja un no draudzesî, kuri ne ar ko citu nevarÁja
lÓdzÁt, k‚ ìbiÔeti uz eizenb‚nes pirkt un viÚus atkal uz m‚j‚m s˚tÓtî. Piecos
mÁneos, kamÁr raksta autors dzÓvoja PÁterburg‚, draudze bija izdevusi 36 rbÔ.
un 50 kapeikas palÓdzÓbas, ìzin‚ms tiem, kas pie Ós draudzes piederî. ìSveiem
mÁs nedodam, kamÁr viÚi tik tuki palikui, ka arÓ visas savas drÁbes p‚rdevui,
tad mÁs viÚus s˚t‚m uz m‚j‚m ar ceÔa naudu, jo mums paiem draudzÁ tik
daudz nabagu, ka arÓ tiem knapi vien varam dotî (ZiÚas par latvieu 1868).

PÁc ìPÁterburgas Kalendara uz 1889. gaduî vÁrtÁjuma, no 1865. gada
apst‚j‚s JÁzus baznÓcas latvieu draudzes augana. Gan 1870., gan 1886. gad‚
draudzÁ bijis ap 2 000 locekÔu. Tas tika skaidrots ar to, ka kÔuvis maz‚k kara-
vÓru, dienesta laiks saÓsin‚ts, ap 1860. gadu s‚cies ìp‚rv‚coanas laiksî. Visu
v‚cu draud˛u gadu p‚rskatos bija atrodami latviski uzv‚rdi ar v‚cisk‚m galot-
nÁm. ìKalendarÓî bija las‚ma arÓ gauan‚s par latvieu asimilÁanos. K‚
zin‚ms, ja citas konfesijas p‚rst‚vis Krievij‚ nodibin‚ja Ïimeni ar pareizticÓgo,
bÁrniem pÁc likuma bija j‚tiek audzin‚tiem pareizticÓb‚. Atrodama arÓ no˛Ála
par to, ka, latvieiem apprecoties ar igauÚiem, somiem, zviedriem, bÁrni t‚pat
liel‚koties run‚ tikai krieviski, pieder pie Marijas baznÓcas luterisk‚s krievu
draudzes (PÁterburgas Kalendaris uz 1889. gadu 1888, 21).

Citu, krietni liel‚ku JÁzus draudzes locekÔu skaitu 1886. gad‚ ìDienas
Lap‚î nosauca toreizÁjais students J‚nis Pliek‚ns (1865ñ1929), kur vÁl‚k
kÔuva par pazÓstamu dzejnieku Raini. ViÚ rakstÓja, ka latvieu skaits, kuri
piederÁja JÁzus baznÓcas draudzei, sniedz‚s jau lÓdz 3 500, viÚu vid˚ ap 800
karavÓru. Tika vÁrtÁts, ka bez iem JÁzus draudzes locekÔiem pilsÁt‚ dzÓvo ìvÁl
ne maz‚k k‚ 700 t‚du tautas br‚Ôu, kuri turas pie eit past‚voaj‚m v‚cu
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draudzÁmî (S. [J‚nis Pliek‚ns] 1886). ArÓ J. Pliek‚ns atzÓmÁja t. s. ìkaunÓgo
latvieuî past‚vÁanu PÁterburg‚. Vieni no tiem atzÓstot savu piederÓbu
latvieu tautai tikai svÁtku reizÁs, citi esot v‚cu tautÓbas sievu ietekmÁti, treo
ìatt‚lin‚an‚s no JÁzus draudzes ir notikusi ar nodomu pan‚kt da˛us mate-
ri‚lus labumus. GandrÓz visas PÁterburgas v‚cu baznÓcas ir bag‚tas un spÁj
t‚dÁÔ nabagiem draudzes locekÔiem sniegt it krietnu palÓdzÓbu. Bez tam pie
katras v‚cu draudzes past‚v it krietnas skolas, iz kur‚m liel‚kai daÔai Ïimn‚-
zijas m‚cÓbas kurss un tiesÓbas. –inÓs skol‚s top it seviÌi draudzes locekÔu
bÁrniem da˛‚das atvieglin‚anas sniegtas, par piemÁru, nabagu vec‚ku bÁrni
tiek atsvabin‚ti no skolas naudas u. t. t. Visus os apst‚kÔus da˛i latviei ir
iegaumÁjui un t‚dÁÔ pieslÁjuies v‚cu baznÓcu draudzÁmî (S. [J‚nis Pliek‚ns]
1886).

VÁl pÁc da˛iem gadiem ñ 1891. gad‚ ñ Jelgavas avÓzes ìTÁvijaî korespon-
dents AuziÚu K‚rlis vÁrtÁja, ka tikai puse no ìk‚diem 4 ñ 5 000 latvieuî
PÁterburg‚ piederÁja latvieu JÁzus baznÓcai, visi citi ñ da˛‚d‚m v‚cu drau-
dzÁm. ViÚ arÓ paskaidroja, k‚pÁc visi latviei nesaistÓj‚s ar savu, latvieu
draudzi. Vieniem t‚ nebija Árti sasniedzama, citi ìpÁc tradÓcijasî negribÁja
mainÓt ierasto draudzi, treie sakot: ìLab‚k piederÁt pie lielas un bag‚tas
v‚cu draudzes, nek‚ pie panabag‚s latvieu draudzes. No bag‚tas draudzes
mums atlec liel‚ki labumi, liel‚ks pabalsts vajadzÓbas brÓdÓ.î (AuziÚu 1891)
J‚atzÓst, ka o tr˚cÓg‚ko latvieu spriedum‚ bija sava loÏika.

T‚dÁj‚di t‚ latvieu ìp‚rv‚coan‚sî PÁterburg‚, par kuru run‚ja ìPÁter-
burgas Kalendaris uz 1889. gaduî, t‚pat k‚ Baltij‚, bija saistÓta nevis ar
pakÔauanos k‚diem spaidiem, bet ar daÔas toreizÁjo latvieu cÓÚu pÁc labkl‚-
jÓbas. T‚ laika publicisti uzskatÓja, ka v‚cu draudzÁs sast‚voie latviei, kas
tika saukti par ìpusv‚cieiemî, parasti bija ìvair‚k turÓgiî, t‚pÁc varÁtu
palÓdzÁt latvieu draudzei uzturÁt skolu, nabagus, b‚riÚus. VarÁja lasÓt aicin‚-
jumu JÁzus draudzes locekÔiem, kam radi sast‚vÁja v‚cu draudzÁs, ìatgrieztî
tos pie latvieu draudzes (PÁterburgas Kalendaris uz 1889. gadu 1888, 21;
PÁterburgas kalendaris 1890. gadam 1889, 22).

PÁc autora dom‚m, vajadzÁtu Ópai uzsvÁrt, ka 19. gadsimta vid˚ latviei,
sprie˛ot pÁc preses, bie˛‚k p‚rv‚coj‚s, nek‚ p‚rkrievoj‚s. Tikai 20. gadsimta
pirmaj‚ desmitgadÁ laikrakstos bija las‚ms, ka viena daÔa latvieu PÁterburg‚
p‚rkrievojusies (-ms 1909). Tas ir interesants fenomens. AcÓmredzot pilsÁt‚
ar krievu iedzÓvot‚ju vair‚kumu Ôoti svarÓgas bija tiei reliÏisk‚s un kult˚ras
saites, kas ien‚cÁjiem n‚ca lÓdzi no Baltijas guberÚ‚m. Cik saprotams, ievÁ-
rojama loma bija arÓ materi‚lajiem faktoriem. Dom‚jams, ka derÁtu vÁl papÁtÓt
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dziÔ‚k, k‚pÁc s‚kotnÁji PÁterburg‚ latvieos strauj‚k norisa p‚rv‚coan‚s,
nevis p‚rkrievoan‚s.

JÁzus baznÓcas darbÓb‚ uzskat‚mi par‚dÓj‚s etnisk‚s pretrunas. Starp
v‚cieiem un latvieiem past‚vÁja nesaskaÚas par baznÓcas padomes, kura
rÓkoj‚s ar baznÓcai piederoaj‚m materi‚laj‚m vÁrtÓb‚m, sast‚vu. 1871. gad‚
bija izdots Ãener‚lkonsistorijas rÓkojums nodroin‚t arÓ latvieu kl‚tb˚tni
padomÁ. TaËu starp tiem bija maz izglÓtotu un turÓgu cilvÁku, kam varÁtu uz-
ticÁt baznÓcas mantas p‚rvaldÓanu. Faktiskie noteicÁji bija v‚ciei. 1878. gad‚
tika izdots Ieklietu ministrijas rÓkojums ievÁlÁt baznÓc‚s padomÁ pa 6 locek-
Ôiem no v‚cu un latvieu draudzÁm. StrÓdus gadÓjumos izÌiroais v‚rds piede-
rÁja kopÓgi ievÁlÁtam padomes prieksÁdÁt‚jam. LÓdz 1887. gadam tas bija
v‚cietis. K‚ sav‚s atmiÚ‚s, kuras glab‚jas RakstniecÓbas un m˚zikas muzej‚
un kuras jau m˚sdien‚s ir izmantojis Aldis Upmalis, (Upmalis 2003, 14),
rakstÓjis PÁterburgas iedzÓvot‚js, skolot‚js un latvieu izdevumu cenzors M‚r-
tiÚ RemiÌis (1845ñ1921), m‚cÓt‚ja G. ZÁberga darbÓbas laik‚ JÁzus draudzei
nepiederÁja neviens daudz maz izglÓtots latvietis, t‚pÁc noteicÁji baznÓcas
padomÁ bija v‚ciei ar t‚s prieksÁdÁt‚ju Vidzemes mui˛nieku fon Brimmeru
(von Br¸mmer) priekgal‚. Padomes v‚cu locekÔi par saviem latvieu lÓdzbied-
riem bez latvieu draudzes sapulces piekrianas izvÁlÁj‚s ìpavisam neizglÓtotus
un rakstÓt neprotous vÓrusî. Tad M. RemiÌis un vÁl k‚ds latvietis ZeltiÚ no
Valsts naudas kaltuves Zelta apsardzes rotas uzrakstÓja un baznÓcas Ãener‚l-
konsistorijai iesniedza s˚dzÓbu par ‚du v‚cu izrÓcÓbu. Konsistorija pieÚÁma
lÁmumu sasaukt draudzes sapulci, v‚cu padomei nepiedaloties. Taj‚ par pa-
domes locekÔiem ievÁlÁja M. RemiÌi, par kuru sav‚ laik‚ Kr. Valdem‚rs bija
izteicies: ìviÚ ir gatavais aitasgalva, bet cit‚di nav Ôaunsî (Valdem‚rs 1997,
477), un vÁl piecus izglÓtotus latvieus (vienu ierÁdni un piecus amatniekus).
N‚kamaj‚s baznÓcas padomes vÁlÁan‚s, kad tika vÁlÁti sei v‚cu un sei
latvieu padomes locekÔi, starp v‚cu puses p‚rst‚vjiem tika ievÁlÁts arÓ k‚ds
latvietis, kur lÓdz tam bija turÁjies pie v‚cu draudzes, t‚pÁc par baznÓcas
padomes prieksÁdÁt‚ju kÔuva M. RemiÌis un par sekret‚ru ñ Ïimn‚zijas
skolot‚js un rakstnieks D‚vids Pelcs (pseid. Ka˛oku D‚vis, 1850ñ1913). –‚ds
latvieu p‚rsvars padomÁ saglab‚j‚s lÓdz pat Febru‚ra revol˚cijai. Kad
1902. gad‚ M. RemiÌis izst‚j‚s no baznÓcas padomes, viÚa vietu ieÚÁma ‚rsts
Oskars Voits (1866ñ1959).

Dom‚jams, ka aprakstÓtais pavÁrsiens baznÓcas padomes sast‚v‚ un arÓ
darbÓb‚ nevarÁtu notikt bez v‚cu draudzes saÌelan‚s. Jau 1875. gad‚ viena
t‚s daÔa palika m‚cÓt‚ja G. ZÁberga apr˚pÁ, otra dev‚s lÓdzi m‚cÓt‚jam
K. H‚zenjÁgeram (Robert Friderich Hasenj‰ger) uz v‚cisko KatrÓnas draudzi.
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JÁzus baznÓcas v‚cu draudzÁ vÁl darboj‚s m‚cÓt‚ji R. Hesse (Robert Emanuel
Hesse), J. Kerstens (Johannes Hermann Kersten), K. Valters (Karl Friedrich
Walter, 1886ñ?), J. GrÓnbergs (Johann Gr¸nberg, 1869ñ1926) (S. 1883;
[J. Sanders] 1910, 18). T‚pat var pieÚemt, ka ne bez ietekmes minÁt‚ pavÁr-
siena nodroin‚an‚ bija latvieu luter‚Úu teologa, folklorista un sabiedriska
darbinieka J‚Úa Sandera (1857ñ1951) ievÁlÁanai JÁzus draudzes m‚cÓt‚ja
amat‚ 1884. gad‚, ko izdarÓja baznÓcas padome vÁl ar v‚cisko p‚rsvaru. Do-
m‚jams, tas notika tikai t‚pÁc, ka 1882.ñ1884. gad‚ JÁzus baznÓcas m‚cÓt‚ja
vieta nebija aizpildÓta v‚cu kandid‚tu tr˚kuma dÁÔ.

Starp citu, JÁzus draudzes m‚cÓt‚js bija salÓdzinoi labi materi‚li nodro-
in‚ts. K‚ PÁterburgas kara apgabala un gvardes m‚cÓt‚jam armijas iest‚des
tam iedalÓja kalpot‚ju raitnieku un kareivi rakstvedi, kuri visi bija latviei un
dzÓvoja plaaj‚ baznÓcas m‚jas dzÓvoklÓ. J. Sanders algoja ìÌÁku un istabas
meituî, k‚ arÓ m‚jskolot‚ju vai dzimuu franc˚zieti, kura viÚa 4 dÁliem m‚cÓja
franËu valodu. 1896. gad‚ J. Sanders nopirka VÓbiÚu mui˛u net‚lu no VaiÚo-
des, kuras teritorij‚ bija arÓ vÁl nep‚rdotas zemnieku m‚jas, kuru apsaimnie-
kot‚ji maks‚ja viÚam nomas maksu. K‚ mui˛as Ópaniekam PÁterburgas
m‚cÓt‚jam bija arÓ balsoanas tiesÓbas Kurzemes landt‚g‚. Tiesa, 1905. gad‚
vietÁjie revolucion‚ri mui˛u mÁÏin‚ja nodedzin‚t, taËu t‚s p‚rvaldniekam ar
mui˛as kalpu un apk‚rtÁjo saimnieku atbalstu izdev‚s to nepieÔaut (Sanders
T. 1958, 13, 17. septembris).3

BaznÓcas padomes sast‚va maiÚai bija t‚lejoas sekas. K‚ tika atzÓmÁts
presÁ, JÁzus baznÓcas latvieu draudze, ìizÚemot Pleskavas draudzi, ir vienÓg‚
latvieu draudze, kurai ir sava pilnÓga pavaldÓbas tiesÓbaî (ZiÚas par PÁter-
burgas 1902).

1888. gad‚ pie baznÓcas tika nodibin‚ts ap 50 cilvÁku liels koris, kur ik
gadu vienu ñ divas reizes sniedza koncertus, ien‚kumi no kuriem non‚ca
baznÓcas padomes rÓcÓb‚ un tika izmantoti galvenok‚rt b‚riÚu uzturÁanai
(PÁterburgas Kalendaris uz 1889. gadu 1888 22; PÁterburgas Kalendaris
1890. gadam 1889, 22). Starp citu, k‚ ÁrÏelnieks laik‚ no 1897. lÓdz 1903. ga-
dam baznÓc‚ darboj‚s PÁteris Pauls Jozuus (1873ñ1937) ñ ievÁrojams latvieu
ÁrÏelnieks, diriÏents un m˚zikas pedagogs.

Gadsimtu mij‚ JÁzus baznÓcas latvieu draudzes locekÔu skaits gan latvieu
ieceÔoanas, gan dabÓg‚ pieauguma rezult‚t‚ bija palielin‚jies lÓdz apmÁram
5 000 cilvÁku. ArÓ dievkalpojumu apmeklÁt‚ju skaits bija ievÁrojami pieaudzis,

3 Autors izsaka pateicÓbu vÁsturniecei J. Nazarovai, kura nor‚dÓja uz emigr‚cij‚ publi-
cÁtaj‚m J. Sandera dÁla T‚lival˛a Sandera (1896ñ1972) atmiÚ‚m ar Óm ziÚ‚m.
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svÁtdien‚s pat vasaras mÁneos baznÓca bija ìglu˛i pilnaî. 500 vietas aizpildÓja
ap 700 cilvÁku. Tika lÁsts, ka vidÁji k‚da sest‚ daÔa draudzes locekÔu apmeklÁja
dievkalpojumus.

No 1892. gada dzimuo skaits draudzÁ p‚rsniedza miruo skaitu, taËu
lÓdz ar to pieauga arÓ b‚riÚu skaits. Ja 1888. gad‚ pie baznÓcas past‚vÁja
ìnabagu apkopÁju biedrÓbaî, kura uzturÁja patversmi ar 8 atraitnÁm, vÁl
k‚d‚m 4 sniedza palÓdzÓbu ‚rpus patversmes, apg‚d‚ja un skoloja 10 b‚reÚus
(PÁterburgas Kalendaris uz 1889. gadu 1888, 22), tad 1902. gada maij‚ pie
draudzes past‚voaj‚ b‚reÚu nam‚ uzturÁj‚s 18 meitenes un 10 zÁni. TaËu
visiem taj‚ vietas nebija. 1899. gad‚ pie draudzes nodibin‚j‚s ìlabdarÓgu
d‚mu pulciÚî, kur, s‚kot no 1900. gada, rÓkoja labdarÓbas tirdziÚus par
labu nabadzÓgo bÁrnu skoloanai. Kop 19. gadsimta beig‚m s‚kum‚ JÁzus
baznÓcas draudze bez vair‚k‚m element‚rskol‚m uzturÁja arÓ tirdzniecÓbas
skolu ar krievu m‚cÓbu valodu, kura arÓ nelatvieu aprind‚s bija iecienÓta
(Latviei PÁterburg‚ 1909). 1900. gad‚, kad JÁzus baznÓcas draudzes tirdz-
niecÓbas skolu apmeklÁja 200 bÁrni, no tiem 45 latviei, tika nodibin‚ta arÓ
ìPalÓdzÓbas biedrÓba tr˚cÓgiem skolÁniemî. Jau pirmaj‚ darbÓbas gad‚ t‚ spÁja
sag‚d‚t ap 800 rbÔ. tr˚cÓgo skolÁnu lab‚. BiedrÓbu gan bija dibin‚jui latviei,
bet t‚s mÁrÌis bija pabalstÓt tirdzniecÓbas skolas audzÁkÚus, ìneraugoties uz
tautÓbu un ticÓbuî, t‚pÁc t‚s darb‚ piedalÓj‚s arÓ daudzi cittautiei (-oo-do
1903). SalÓdzinoi zemais latvieu bÁrnu Ópatsvars skol‚ bija izskaidrojams
k‚ reiz ar to, ka liela daÔa no skolas vecuma latvieu bÁrnu vec‚kiem nespÁja
samaks‚t skolas naudu, bet to atcelt vai noteikt pavisam zemu nebija iespÁ-
jams, jo cit‚di skola nevarÁtu past‚vÁt, neb˚tu ar ko maks‚t algas skolot‚jiem.
Gadsimtu mij‚ pie draudzes nodibin‚j‚s arÓ jaunekÔu pulciÚ. Jauniei ik nedÁÔu
san‚ca baznÓc‚ uz BÓbeles stund‚m, ik mÁnesi rÓkoja jaut‚jumu vakarus, nodar-
boj‚s ar dzied‚anu un ìkrietnu gr‚matu lasÓanuî (ZiÚas par PÁterburgas
1902).

Starp citu, krievu publicistik‚ ir ziÚas, ka ì20. gadsimta s‚kum‚ latvieu
skol‚ skaitÓj‚s vair‚k nek‚ 500 skolniekuî (Религии Санкт-Петербурга),
kas gan, dom‚jams, ir p‚rspÓlÁjums. Interesanti, ka 1909. gad‚ JÁzus baznÓcas
padome nolÁma, ka par pilntiesÓgiem draudzes locekÔiem uzskat‚mi tikai tie,
kas nomaks‚jui noteikto gada maksu (vÓriei ñ ne maz‚k par 2 rbÔ., sievietes ñ
1 rbl.), jo draudzes locekÔi par savu bÁrnu izglÓtoanu t‚s tirdzniecÓbas skol‚
maks‚ja par 20 rbÔ. maz‚k nek‚ ìsveieî (Apskats iz 1909).

Var apgalvot, ka 20. gadsimta s‚kum‚ JÁzus draudzes materi‚lais st‚-
voklis bija apmierinos. T‚s nekustam‚ Ópauma vÁrtÓba sasniedza 167 643 rbÔ.,
nekustam‚ invent‚ra vÁrtÓba ñ 14 170 rbÔ., tai piederÁja 9 133 rbÔ. lieli ìda˛‚di
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kapit‚liî. TaËu tas neb˚t nenozÓmÁja, ka materi‚l‚ ziÚ‚ draudze varÁja droi
raudzÓties n‚kotnÁ. 1845. gad‚ draudzes nopirktais koka nams, kuram vien‚
pusÁ bija m‚cÓt‚ju dzÓvokÔi, bet otr‚ ñ ìnabagu patversmeî, bija jau nolietots,
pilsÁtas dome koka Áku remontus vairs neatÔ‚va, lai tos nomainÓtu ar m˚ra
celtnÁm. Lai vec‚s viet‚ uzb˚vÁtu jaunu Áku, kas varÁtu nest arÓ peÔÚu, draudze
nolÁma ieviest ìlabpr‚tÓgu nodokliî, ko ìikkatrs draudzes loceklis pÁc savas
iespÁjas uzÚemtos seviÌi priek baznÓcas b˚vkapit‚laî. T‚ k‚ latvieu un
v‚cu draudzes pieauga, tika pl‚nots paplain‚t arÓ pau baznÓcu (ZiÚas par
PÁterburgas 1902), taËu krievu-jap‚Úu kar un 1905. gada revol˚cija lika
nodomus atlikt, un tie t‚ arÓ netika Óstenoti.

1905. gada revol˚cija atnesa traucÁkÔus arÓ draudzes darbÓb‚. M‚cÓt‚ja
dÁls T. Sanders atmiÚ‚s atst‚sta epizodi, kurai viÚ bija liecinieks. Revol˚cijas
uzpl˚du laik‚ latvieu revolucion‚ri bija san‚kui JÁzus baznÓc‚ un pÁc l˚g-
anas izmÁt‚ja skrejlapas, skaÔi svilpa un sauca: ìNost ar baznÓcu, nost ar
ticÓbu. Mums nevajag nek‚du m‚cÓt‚ju ñ mÁs run‚sim pai!î MÁÏin‚jumi
nomierin‚t trokÚot‚jus bija nesekmÓgi. Neraugoties uz revol˚ciju, m‚cÓt‚js
J. Sanders turpin‚ja pildÓt savus draudzes gana pien‚kumus, cent‚s atvieglot
arÓ revolucion‚rajos notikumos iesaistÓto latvieu likteni. ViÚ apmeklÁja un
noturÁja dievv‚rdus PÁterburgas p‚rs˚tÓanas cietum‚ un –liselburgas cie-
toksnÓ, apmeklÁja ìlatvieus ñ politiski cietuosî. ViÚam arÓ izdev‚s pan‚kt
tiem ìgan sprieduma revÓziju, gan ap˛Áloanuî (T. Sanders 1958, 17. sep-
tembris).

JÁzus baznÓcas telpas kalpoja arÓ vair‚k‚m 19. gadsimta beig‚s un 20. gad-
simta s‚kum‚ izveidot‚m latvieu sabiedrisk‚m organiz‚cij‚m ñ Latvieu
labdarÓbas biedrÓbai, Latvieu dzied‚anas biedrÓbai, latvieu studentu korpo-
r‚cijai ìFraternitas Petropolitanaî u. c., kuru biedri reizÁ bija arÓ draudzes
locekÔi. 20. gadsimta s‚kum‚ pie t‚s nodibin‚j‚s arÓ kr‚jaizdevu sabiedrÓba
(-oo-do- 1903).

1908. gad‚, pÁc konsistorijas ziÚ‚m, JÁzus baznÓcas latvieu draudzÁ
skaitÓj‚s mazliet vair‚k nek‚ 6 000 locekÔu (Latviei 1909, 6). –ai gad‚ pie
draudzes nodibin‚j‚s t. s. PÁterburgas Latvieu EvaÚÏÁliski luterisk‚ Pasp‚rne,
kuras uzdevums bija g‚d‚t lÁtu naktsmÓtni, darbu PÁterburg‚ iebraukuiem
latvieiem, r˚pÁties par bez apg‚dniekiem palikuajiem sirmgalvjiem un b‚re-
Úiem. ìDienesta apg‚d‚anasî komisija bija PÁterburgas Latvieu labdarÓbas
biedrÓbas dibin‚ta jau 1892. gad‚, bet n‚kamaj‚ ñ 1893. gad‚ ñ p‚rg‚ja
JÁzus baznÓcas p‚rziÚ‚ (Knoke 1903, 21). Organiz‚cija ierÓkoja nespÁjnieku
patversmi, darba sag‚des biroju, lÁtu ÁdnÓcu, darbnÓcas, izplatÓja reliÏiski
tikumiska satura gr‚matas, rÓkoja arÓ garÓgas p‚rrunas, labdarÓbas koncertus,
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lai ieg˚tu lÓdzekÔus (Религии Санкт-Петербурга). LÓdz 1910. gada martam
Pasp‚rne labdarÓbai bija iztÁrÁjusi 5 176,82 rbÔ. T‚s g‚d‚t‚s naktsm‚jas bija
izmantojui 720 cilvÁku, no tiem 609 latviei, kop‚ 16 443 reizes (Apskats iz
1910, 21).

S‚koties Pirmajam pasaules karam, draudze iesaistÓj‚s arÓ palÓdzÓbas
sniegan‚ taj‚ cietuajiem, enerÏiski piedalÓj‚s latvieu bÁgÔu apr˚pÁ.
J. Sanders, kur atrad‚s visu draudzes iniciatÓvu centr‚, par sekmÓgu sabied-
risku darbÓbu tika apbalvots ar Krievijas ImpÁrijas Sv. Annas II un III Ìiras,
Sv. StaÚislava III Ìiras ordeÚiem (J‚nis Sanders). ViÚ par latvieu JÁzus
draudzes m‚cÓt‚ju PÁterburg‚ nostr‚d‚ja lÓdz 1920. gadam, kad atgriez‚s
Latvij‚. M‚cÓt‚js J. GrÓnbergs kalpoja lÓdz 1926. gadam.

PÁc revol˚cijas Krievij‚ jau 1923. gad‚ bija mÁÏin‚jumi JÁzus baznÓcas
darbÓbu p‚rtraukt, bet izdarÓja to tikai 1938. gad‚ it k‚ ìpÁc latvieu str‚d-
nieku pieprasÓjumaî. PÁc diviem gadiem to nojauca. Tagad ai viet‚ ir neliels
skvÁrs (Лютеранская церковь).
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Jesus Church Latvian Congregation in St. Petersburg

Key words: Lutheran, Jesus Church in St. Petersburg, St. Petersburg Church
of Jesus Latvian congregation, charity

Summary

The present article is concerned with the Latvian parish of Jesus church
in St. Petersburg. Owing to this parish, in the 19th century there began the
first creation of Latvian national organizations in the capital of Russia.

Latvians, who mainly belonged to the Lutheran church denomination,
arrived in St. Petersburg since the time of the reign of Peter I. In the early 19th

century, they served in the fleet and guard quarters in greater numbers. Upon
the initiative of Latvian soldiers, the first pastor was appointed for the Latvian
congregation in St. Petersburg in 1835, however, he was of German
nationality. At the same time, Latvians were given a small chapel (St. Maryís
Church) next to the Smolny monastery, where services were held until 1846.
Later on the parish purchased the building and arranged there a prayer hall.

In 1849, owing to donations, Jesus Church was built. Originally its con-
gregation was only Latvian, but soon German believers started attending it.
They began charity work and created a school. Until 1887 the church council
members, who ran the property, were mostly Germans. This is explained by
the fact that members of the Latvian parish at that time were not sufficiently
rich and educated people, who could be entrusted with this responsibility.
However, the situation changed in the course of time. In 1884, a Latvian
theologian, folklorist, and social activist Jan Sanders (1857ñ1951) was elected
the pastor of Jesus Church because of the lack of German Lutheran pastors.
Since 1887, Latvians won the majority in the church council. Church premises
served as a support for Latvian societies, which were established in the late
19th and early 20th century and members whereof were members of the Latvian
parish. J. Sanders was a priest of Latvian parish of Jesus Church in St. Petersburg,
he served until 1920.

Both parishes ñ Latvian and German grew and it was planned to expand
the church building, but the RussianñJapanese War and the revolution of
1905 forced to postpone these intentions. They have never been implemented.

After the revolution in Russia, already in 1923 there were attempts to
stop the activities of Jesus Church, but they succeeded only in 1938, with a
reference to ìthe requirements of Latvian workersî. Two years later, the
church was destroyed. Now on the church premises there is a small square.



398

Uldis Vanags

Krievijas impÁrijas ieslodzÓjuma vietas
19. gadsimta beig‚s un 20. gadsimta s‚kum‚

aculiecinieku atmiÚ‚s

AtslÁgas v‚rdi: Krievija, SibÓrija, impÁrija, brÓvÓbas atÚemana, cietums,
katorga, izs˚tÓjums, Kropotkins, Lorencs

Ir daudz piemÁru par nejauu, Ìietami niecÓgu kÔ˚du ilgstou un b˚tisku
ietekmi uz visp‚rÁj‚ zin‚tnisk‚ naratÓva saturu (Sutton). Viens no veidiem,
k‚ mazin‚t ‚du kÔ˚du veidoanos un to ilgstou ietekmi, ir izmantot iespÁju
jebkuru aubu gadÓjum‚ atk‚rtoti p‚rliecin‚ties par, piemÁram, k‚das situ‚-
cijas traktÁjumu, kas iesakÚojies vÁstures zin‚tnÁ, kaut vai s‚kot ar Okamas
Viljama (Gulielmus Occamus, ap. 1287ñ1347) racion‚l‚ redukcionisma
teorijas metodisku piemÁroanu.

Past‚v popul‚ra teorija, ko veicin‚ja padomju historiogr‚fija (Нерсесянц
2005, 163) un turpina uzturÁt Rietumu historiogr‚fija (Эпплбаум, 2), par
striktu Krievijas impÁrijas un Padomju SavienÓbas tiesÓbu sistÁmu noÌiranu.
Ir gr˚ti atrast kaut ko vÁl stabil‚ku par tiesisko tradÓciju, kas liel‚ mÁr‚ arÓ
formÁ sabiedrÓbas uzvedÓbas modeÔus un t‚dÁj‚di arÓ ietekmÁ sabiedrÓbas
rÓcÓbas fiksÁjamos rezult‚tus, neraugoties uz acumirklÓg‚m p‚rmaiÚ‚m, piemÁ-
ram, valsts politik‚. Par piemÁru var kalpot arÓ apskat‚m‚ situ‚cija Krievijas
impÁrijas ieslodzÓjuma viet‚s 19. gadsimta beig‚s un 20. gadsimta s‚kum‚.

PÁtÓjuma mÁrÌis ir par‚dÓt, ka situ‚cija Krievijas impÁrijas ieslodzÓjuma
viet‚s un tas, k‚ t‚s tika uztvertas atÌirÓgu sabiedrÓbas k‚rtu p‚rst‚vju vid˚,
atÌiras no autoritatÓvos pÁtÓjumos aprakstÓt‚.

Lai saprastu, vai patiesi Krievijas impÁrijas ieslodzÓjuma vietas un apst‚kÔi
taj‚s atÌÓr‚s no t‚, kas lÓdz Otrajam pasaules karam tika izveidots Padomju
SavienÓb‚, ir nepiecieams atveidot pÁc iespÁjas pilnÓgu laikmeta situ‚cijas
ainu. NedrÓkst aprobe˛oties vien ar tiesÓbu normu atreferÁanu vai arhÓvos
atrodamo atskaiu izpÁti. Ir nepiecieams izvÁrtÁt liecÓbas, kas spÁtu par‚dÓt
sistÁmas darbÓbu no iekpuses. IzpÁtes gaitu apgr˚tina tas, ka ieslodzÓtie nav
uzskat‚mi par uzticamiem lieciniekiem. B˚dami izslÁgti no sabiedrÓbas, tie
sabiedrÓbu uzskata par savu ienaidnieku, attiecÓb‚s ar kuru ir atÔauti jebkuri
lÓdzekÔi. NedrÓkst ignorÁt faktu, ka t‚ sabiedrÓbas daÔa, kas tiek dÁvÁta par
disidentiem vai revolucion‚riem, sav‚ vair‚kum‚ arÓ ir pieskait‚ma ai riska



Uldis Vanags
Krievijas impÁrijas ieslodzÓjuma vietas 19. gadsimta beig‚s un 20. gadsimta s‚kum‚..

399

grupai (Zahars 2005, 18; Кропоткин 1906, 195), kaut arÓ pÁc varas maiÚas
tie liel‚ skait‚ kÔuva par valsts administratoriem, nost‚joties tiei pretÁj‚s
pozÓcij‚s, proti, ieÚemot varas p‚rst‚vju amatus, bie˛i pat jaun‚s varas represÓ-
vaj‚s iest‚dÁs, k‚, piemÁram, FÁlikss Dzer˛inskis.

–aj‚ gadÓjum‚ situ‚cijas izvÁrtÁanai izmantotas divas specifiskas aculie-
cinieku pirm‚ lÓmeÚa liecÓbas1 ñ ìpilnvÁrtÓgs aprakstsî (Гирц 2004, 11). Ap-
skatot situ‚ciju ieslodzÓjuma viet‚s, tiek lietota 19. gadsimta izpratne un netiek
nodalÓtas pirmstiesas brÓvÓbas atÚemanas vietas no soda izcieanas viet‚m,
jo ‚ds dalÓjums ir b˚tisks vien juridisk‚ diskusij‚. T‚pat raksta mÁrÌis nav
iepazÓstin‚t ar komplicÁto impÁrijas sodu sistÁmu.

Bijuo ieslodzÓto atmiÚas par situ‚ciju ieslodzÓjumu viet‚s nav reta par‚-
dÓba, tomÁr, ievÁrojot jau minÁto attieksmi pret sabiedrÓbu, ir nepiecieams
veikt katra ‚da atmiÚu apraksta ticamÓbas izvÁrtÁanu, lai noteiktu, cik liel‚
mÁr‚ to ir iespÁjams un vai visp‚r ir iespÁjams izmantot. Apraksts, ko veidojis
ieslodzÓtais, var b˚t koriÏÁts atbilstoi ieslodzÓt‚ subjektÓvajam viedoklim un
savtÓgajam mÁrÌim. Nav pamata arÓ pieÚemt, ka cietumsargam, ieslodzÓjuma
vietu sistÁmas administratoram vai preses p‚rst‚vim nav bijui savtÓgi mÁrÌi
vai koruptÓvs darba uzdevums (Кропоткин 1906, 11).

PÁtÓjumam izvÁlÁtie P. Kropotkina un K. Lorenca apraksti var pretendÁt
uz ievÁrojamu objektivit‚tes lÓmeni, vismaz cikt‚l tie attiecas uz autoru perso-
nÓg‚s pieredzes aprakstu. –ajos darbos ir salÓdzinoi viegli noÌirt personÓgo
pieredzi no aizg˚t‚s. Tas dod iespÁju izslÁgt no apraksta daÔas, kas saistÓtas
ar citu pÁtnieku vai aculiecinieku darbu atreferÁjumiem.

KÚazs PÁteris Kropotkins (князь Петр Алексеевич Кропоткин, 1842ñ
1921), kura apraksts (sav‚ b˚tÓb‚ pÁtÓjums) ir tapis 19. gadsimta pa‚s beig‚s,
ir unik‚ls ar to, ka t‚ autors ir bijis gan ieslodzÓjuma vietu administr‚cijas
darbinieks, gan pÁtnieks, gan arÓ ieslodzÓtais. Kl‚vs Lorencs (1885ñ1975) ir
bijis gan ieslodzÓtais, gan augsta lÓmeÚa administrators, gan politiÌis.

LiecÓb‚m ir liela vÁrtÓba, jo t‚s dod iespÁju paskatÓties uz notiekoo Krie-
vijas impÁrijas ieslodzÓjumu vietu slÁgtaj‚ ìkorporatÓvaj‚î pasaulÁ. ViÚi
neslÁpj savu attieksmi pret past‚voo varu un st‚vokli ieslodzÓjuma viet‚s,
tomÁr aprakst‚ personiski piedzÓvotais ir tikai fons, kas tiek izzÓmÁts maz‚k
r˚pÓgi, t‚dÁj‚di taj‚ ir arÓ maz‚k mÁrÌtiecÓgu korekciju.

Krievijas impÁrij‚ personas brÓvÓbas ierobe˛oanas sistÁma bija Ôoti kom-
plicÁta, ko, iespÁjams, noteica t‚s balstÓan‚s teritori‚laj‚s para˛u tiesÓb‚s.

1 Ne vienmÁr aculiecinieks ir pirm‚ lÓmeÚa liecinieks; lai par t‚du kÔ˚tu, ir j‚b˚t
iesaistÓtam notiekoaj‚ proces‚ ñ t‚ subjektam vai objektam.
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SadzÓves lÓmenÓ sabiedrÓba juridisk‚s niansÁs iedziÔin‚j‚s reti, t‚ ieslodzÓjums
abu aprakstu autoru izpratnÁ ir ne vien cietumsods, bet arÓ pirmstiesas arests
(m˚sdien‚s ñ apcietin‚jums), katorga (piespiedu darba forma, faktiski ver-
dzÓba) vai administratÓvais nometin‚jums (m˚sdien‚s tie‚ form‚ nav sagla-
b‚jies). BrÓvÓbas atÚemanas veidus Krievijas impÁrijas teritorij‚ vienoja zin‚ms
necilvÁcisks racion‚lisms, ieslodzÓtie tika traktÁti pirm‚m k‚rt‚m k‚ darba-
spÁks (Кропоткин 1906, 135). Tikai tie, kuri atrodas izmeklÁan‚ vai ir pilnÓgi
ìnelabojamiî, nav paredzÁti nodarbin‚anai. Nodarbin‚anu raksturo jau
t‚s ekstrem‚l‚k‚ veida nosaukums ìkatorgaî. CÁlies no turku valodas v‚rda
kadirga ñ ëgaleraí, is v‚rds ietver galeras verga likteni ñ str‚d‚t lÓdz n‚vei ar
niecÓg‚m izredzÁm izdzÓvot. VÁl 20. gadsimta s‚kum‚ noties‚tie ar o speci-
fisko soda veidu lielu daÔu sava soda termiÚa izcieta ÌÁdÁs, str‚d‚jot vissma-
g‚kos un bÓstam‚kos darbus.

Gan P. Kropotkina, gan K. Lorenca aprakstÓtaj‚ var izdalÓt vair‚kus
b˚tiskus elementus, kas raksturo situ‚ciju ieslodzÓjuma viet‚s Krievijas impÁ-
rijas past‚vÁanas pÁdÁj‚s desmitgadÁs. Pirm‚ un galven‚ raksturÓg‚ pazÓme
ir sistÁmas inerce. Tas spilgti par‚d‚s P. Kropotkina aprakstos, kur vietÁj‚
vara atÔaujas ignorÁt centr‚l‚s varas nor‚dÓjumus, paÔaujoties uz to, ka p‚r-
maiÚas b˚s ÓslaicÓgas vai arÓ neviens p‚rk‚pumus neievÁros. ArÓ K. Lorencs
nor‚da uz to, ka vietÁj‚ vara bie˛i ignorÁ centr‚l‚s varas nor‚dÓjumus, pieÚe-
mot lÁmumus sav‚s interesÁs. –‚du lÁmumu rezult‚tam var b˚t da˛‚di cÁloÚi,
iemesli un mÁrÌi, tomÁr b˚tiskais ir to kopÓgais raksturs ñ vietÁj‚ administra-
tÓv‚ vara cent‚s prevalÁt p‚r form‚lo tiesisko regulÁjumu, kas apdraudÁja t‚s
labkl‚jÓbu. Labkl‚jÓba savuk‚rt sakÚoj‚s lieliski nostabilizÁt‚ administratÓv‚
k‚rtÓb‚, kur katra iesaistÓt‚ persona p‚rzin‚ja savas funkcijas (Кропоткин
1906, 21). Krievu tautas sak‚mv‚rda v‚rdiem run‚jot: ìKatram sien‚zÓtim
b˚s zin‚t savu z‚les stiebriÚu.î

M˚sdienu cilvÁkam ‚da administratÓv‚ vara ir neiedom‚jama, lai arÓ
nevar noliegt lÓdzÓgu gadÓjumu arÓ odien. T‚ spilgti izpau˛as sistÁmas darbi-
nieku patvaÔ‚, arÓ necilvÁcÓb‚ un nolaidÓb‚. Vien‚ ieslodzÓjuma viet‚ priek-
niecÓba nevÁlas aktÓvi demonstrÁt savu varu p‚r ieslodzÓtajiem, k‚ tas ir RÓgas
TermiÚcietum‚ (Lorencs 2005, 94), un izvÁlas organizÁt analoÏiju ieslodzÓto
pap‚rvaldei. Cit‚ cietum‚ ieslodzÓto var noturÁt desmit dienas izolator‚, jo
priekniekam nav laika ar viÚu str‚d‚t, tre‚ cietum‚ ieslodzÓtos visp‚r neuz-
skata par cilvÁkiem, k‚, piemÁram, slavenaj‚ PÁterburgas cietum‚ ìКресты́î
(ìKrustiî) (Кропоткин 1906, 44).

ArÓ ‚rpus ieslodzÓjuma viet‚m administratÓv‚ vara cenas uzurpÁt vair‚k
pilnvaru. Var tikai iedom‚ties par iemesliem, k‚pÁc tik izmisÓgi tiek aizst‚vÁtas
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tiesÓbas bez tiesas sprieduma izs˚tÓt uz SibÓriju jebkuru personu (Кропоткин
1906, 87). Noteikti viens no iemesliem slÁpjas P. Kropotkina versij‚ par alk‚m
atbrÓvoties no jebkura nemiera cÁl‚ja sav‚ p‚rvald‚maj‚ teritorij‚.

AdministratÓv‚ patvaÔa atspoguÔojas arÓ netie‚ form‚, iepazÓstoties ar
da˛‚du ieslodzÓjuma vietu aprakstiem. IeslodzÓjuma vietas var b˚t gan sakop-
tas, gan pilnÓgi antisanit‚ras. Kaut arÓ P. Kropotkins past‚vÓgi atsaucas uz
liecÓb‚m par antisanit‚riju cietumos, tomÁr viÚa un K. Lorenca liecÓbas to
neapliecina. AtÌirÓbas ir redzamas ieslodzÓjuma viet‚s, kuras tiek izmantotas
lielu ieslodzÓto masu p‚rvietoanai ñ etapos valda netÓrÓba un saspiestÓba (eit:
etaps ñ Áka ieslodzÓto naktsguÔai, ko izmantoja lÓdz 20. gadsimta s‚kumam
viet‚s, kur ieslodzÓtos vajadzÁja p‚rvietot k‚j‚m lielos att‚lumos). Protams,
ir j‚saprot, ka visu ieslodzÓjuma vietu ÁrtÓbas ir atbilstoas 19. gadsimta pra-
sÓb‚m un daudz kas no t‚, kas m˚sdien‚s ir pasaprotami, toreiz pat nepast‚-
vÁja. PersonÓg‚ higiÁna ir ievÁrojami pieticÓg‚ka, kas negl‚bjami atst‚j t˚lÓtÁjas
sekas (pazÓstam‚k‚s sekas ir utis). Past‚vÓg‚s ieslodzÓjuma vietas, kuras ap-
raksta P. Kropotkins un K. Lorencs, pÁc personisk‚s pieredzes nav uzskat‚mas
par nolaist‚m vai antisanit‚r‚m, daÔa sabiedrÓbas ikdien‚ dzÓvoja arÓ slikt‚kos
apst‚kÔos.

Ir j‚atzÓmÁ, ka kaut arÓ jau 19. gadsimta beig‚s ir zin‚ma slimÓbu izpla-
tÓbas cie‚ saistÓba ar higiÁnu, vÁl 20. gadsimta s‚kum‚ personas ar hronisk‚m
sasliman‚m tiek turÁtas visp‚rÁj‚ re˛Óm‚ (Кропоткин 1906, 55; Lorencs
2005, 67), jo t‚ ir lÁt‚k un Árt‚k ieslodzÓjuma vietu administr‚cijai (diem˛Ál
situ‚cija nav mainÓjusies arÓ m˚sdien‚s2).

P. Kropotkina vÁrtÁjum‚ par ieslodzÓjuma vietu komforta lÓmeni par‚d‚s
vÁl viena Krievijas impÁrijas ieslodzÓjuma vietu ÓpatnÓba ñ ieslodzÓtais ir per-
sona, kurai ar retiem izÚÁmumiem nav k‚rtas piederÓbas. Savuk‚rt Krievijas
impÁrija attiecÓgaj‚ laika posm‚ ir liel‚ mÁr‚ feod‚la valsts ar izteiktu k‚rtu
sistÁmu, un ìizkrianaî no savas k‚rtas ir lÓdzvÁrtÓga smagas invalidit‚tes
ieg˚anai ñ cilvÁks kÔ˚st gandrÓz pilnÓgi bezpalÓdzÓgs. Daudzos gadÓjumos
cilvÁka, seviÌi jauniea, kur nav apguvis pietiekamas izdzÓvoanas prasmes,
zin‚anas un prasmes nespÁj nodroin‚t pat viÚa izdzÓvoanu.

B˚tisku lomu ieslodzÓjuma vietu ikdienas dzÓvÁ ieÚem starpcilvÁcisko
attiecÓbu forma, kuru m˚sdienu sabiedrÓb‚ vislab‚k atpazÓst ar nosaukumu
ìkorupcijaî. Bijuo ieslodzÓto atmiÚ‚s t‚ attÁlota no pretÁja viedokÔa ñ no

2 IespÁjams, situ‚cija ir mainÓjusies pÁdÁjos desmit gados, kop autora darbs nav tiei
saistÓts ar ieslodzÓjuma viet‚m. TaËu vÁl 2000. gad‚ ieslodzÓtos ar tuberkulozi, C
HepatÓtu un HIV izvietoja vien‚s kamer‚s ar veseliem ieslodzÓtajiem.
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t‚s personas viedokÔa, kura aktÓvi izmanto korupcijas metodes savu mÁrÌu
sasnieganai. T‚dÁj‚di, ja cietuma administr‚cija sadarbojas ar ieslodzÓtajiem,
t‚ rÓkojas ìcilvÁciskiî, ìpretimn‚koiî, ìsaprotoiî. Tiek pieÔauta vesela cil-
vÁka ievietoana cietuma slimnÓc‚ (Кропоткин 1906, 197), tiek pievÁrtas
acis uz nelikumÓgiem pienesumiem, cilvÁks tiek p‚rvietots no viena cietuma
uz citu pÁc Ó ieslodzÓt‚ iniciatÓvas (Lorencs 2005, 109). Ir secin‚ms, ka, nerau-
goties uz bardzÓbu, ieslodzÓto sabiedriskais un mantiskais st‚voklis ir iemesls
izteikti nevienlÓdzÓgai attieksmei no ieslodzÓjuma vietas administr‚cijas puses.
Savuk‚rt, ja ieslodzÓjuma vietas administr‚cija ir principi‚la, t‚ tiek traktÁta
k‚ ne˛ÁlÓga, ìbirokr‚tiskaî. Tiesa, bijuo ieslodzÓto atmiÚ‚s netiek minÁti
administr‚cijas ietekmes meh‚nismi, ar kuriem tiek pan‚kta apzin‚ti pret-
tiesiska rÓcÓba, iespÁjams, tie ir bijui da˛‚di, ietverot vair‚k k‚ tradicion‚lo
mantisko labumu d‚vin‚anu.

œoti b˚tisks un ÓpatnÁjs fenomens Krievijas impÁrijas ieslodzÓjuma vietu
dzÓvÁ ir tas, ka sodÓto personu p‚rvietoana bie˛i notiek ne vien bez jebk‚da
transporta izmantoanas, bet arÓ neÌirojot tos pÁc p‚rk‚puma smaguma,
soda veida vai bie˛i vien pat pÁc dzimuma. Kop‚ tiek p‚rvietoti administratÓvi
nometin‚tie, cietumnieki un katordznieki, k‚ arÓ izmeklÁan‚ eso‚s personas
(proti, personas, kuru vaina k‚d‚ noziegum‚ nemaz vÁl nav pier‚dÓta). Tas
spilgti redzams aprakstos, kur tiek atainotas da˛‚d‚s cietumnieku uniformas ñ
melnas, pelÁkas un biezas, ar ÌÁdÁm, kas paredzÁtas katordzniekiem. K. Lo-
renca atmiÚ‚s nepar‚d‚s vairs P. Kropotkina aprakstÓt‚ p‚rvietoana, neÌi-
rojot dzimumus, t‚dÁj‚di, iespÁjams, Ó tradÓcija jau 20. gadsimta s‚kum‚
vairs netiek piekopta. Tiesa, no K. Lorenca atmiÚ‚m ir skaidri redzams, ka
striktas ieslodzÓjuma vietas noÌiranas pÁc dzimuma vÁl nav ñ vismaz CÁsu
cietum‚ tiek turÁtas ieslodzÓjum‚ arÓ noties‚t‚s sievietes.

T‚das sadzÓvei nepiecieam‚s lietas k‚ saus‚ tualete, ˚densapg‚de no
akas, kr‚sns apkure ievÁrojami ietekmÁ ne vien ikdienas komfortu, bet arÓ
ieslodzÓjuma vietas re˛Ómu. T‚, piemÁram, ir j‚nodroina malkas pieneana
kr‚snÓm, piekÔuve dzeramajam un verdoam ˚denim, kas j‚organizÁ, vai nu
izmantojot cietumsargu darbaspÁku vai ieslodzÓto darbaspÁku. T‚dÁj‚di ievÁ-
rojami samazin‚s iespÁjamais ieslodzÓto savstarpÁjo kontaktu kontroles
lÓmenis, izol‚cija kÔ˚st ìcaurspÓdÓg‚kaî. Ir redzams, k‚ negl‚bjami korumpÁjas
ieslodzÓjuma vietu person‚ls, jo past‚vÓga un ilgstoa mijiedarbÓba ar ieslodzÓ-
tajiem deformÁ viÚu psihi.

Ab‚s liecÓb‚s spilgti par‚d‚s k‚da iezÓme, kas raksturÓga agr‚ko laiku
tiesÓbu izpratnei ñ ieslodzÓtais ir valsts Ópaums. Valsts ir tiesÓga izmantot
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ieslodzÓto, lai risin‚tu savas ekonomisk‚s problÁmas. Katorga un piespiedu
nometin‚jums tiek aktÓvi izmantoti, lai kolonizÁtu aj‚ gadÓjum‚ SibÓriju,
lÓdzÓgi k‚ Anglija kolonizÁja Austr‚liju. P. Kropotkins sniedz arÓ Ós politikas
statistikas p‚rskatu un personÓgo analÓzi par Ós politikas neveiksmju iemes-
liem.

Kopum‚ abu liecinieku vÁstÓjums spilgti par‚da, ka jau 19. gadsimt‚
past‚vÁja pilnÓb‚ noformÁjusies sistÁma, kur‚ valdÓja uzskats, ka vietÁj‚ admi-
nistr‚cija ir tiesÓga jebkuru nemiera cÁl‚ju vai vienk‚ri sev nepatÓkamu sabied-
rÓbas locekli izolÁt, ierobe˛ot viÚa cilvÁktiesÓbas un izmantot k‚ instrumentu
riskantu ekonomisku projektu realiz‚cijai, neuztraucoties par to, vai is cilvÁks
izdzÓvos vai nÁ. Turkl‚t valsts droÓbas iest‚˛u rÓcÓba aj‚ gadÓjum‚ tikai
teorÁtiski bija pakÔauta tiesu varas un likumdevÁja kontrolei. IevÁrojot nelielo
iedzÓvot‚ju blÓvumu un milzÓgos att‚lumus, tiesÓbu normu vara sadzÓvÁ bija
stipri nomin‚la, kas nodroin‚ja plaas patvaÔas iespÁjas.

Jaut‚jums par to, cik Ôoti ieg˚t‚ pieredze ietekmÁja ieslodzÓjuma vietu
sistÁmas izskatu brÓdÓ, kad bijuie ieslodzÓtie p‚rÚÁma varu un kÔuva par likum-
devÁjiem, tiesneiem un administratoriem, ir t‚l‚ku pÁtÓjumu vÁrts.
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Uldis Vanags

Detention Facilities in the Russian Empire
at the End of the 19th ñ Early 20th Century in Memories of Witnesses

Key words: Russia, Empire, detention, Kropotkin, forced labour, Siberia,
prison, exile

Summary

Sometimes great changes in history create a great temptation to claim
the creation of a new world and a new order, but is it always true?

Legal constructions on everyday level sometimes survive all disturbances
and exert influence on society in a new way.

Detention facilities may not be the most common and easiest matter of
research, but sometimes one must look into grizzly things to understand the
whole picture.

In this kind of research, there are some serious problems, in general
bound with sources available. The official picture drawn by legal acts and
archival materials reveals the official attitude and opinion of the state about
a given situation. Memoirs of convicts often create exaggerated descriptions
for several reasons.

Detention facilities of the Russian Empire made a well-developed system
with rich history of more than four centuries. At least from the last period of
their existence there are two samples of ìthick descriptionî in terms of Clifford
Geertz. Peter Kropotkin and Klavs Lorencs were statesmen and revolu-
tionaries, also ex-convicts. They wrote about their experience in a sharp and
reserved manner. In their essays, one can easily distinguish their own
experience from stories collected abroad.

Their memoirs provide evidence that the detention system of the late
19th and early 20th centuries was highly corrupt, affected by enormous admin-
istrative powers, and treated convicts as subhumans ready to fulfill any
governmental or administrative economic project, like colonization of Siberia
or Pacific coastlines. There was still no big difference between convicts, arrested
persons, and persons displaced upon an administrative order. Only in the
20th century persons started to be differentiated by gender, at least during
transportation. The picture drawn by the authors of these memoirs puts the
theory about the ìdeep reformationî in the Soviet detention system (e.g.
GuLag) as well as the entire legal system under question.
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В данной статье рассматривается вопрос о том, как в исторической
и культурной памяти литовского народа запечатлено и отражено имя из-
вестной участницы восстания 1830–1831 г. – Эмилии Плятер (лит. Emilija
PliaterytÎ; польск. Emilia Plater; белор. Эмілія Плятэр; лат. EmÓlija Pl‚tere,

1806–1831).
Источники формирования исторической памяти многообразны –

устная традиция, широкий круг нарративных источников (например, учеб-
ники истории, мемуары, художественная литература), коммеморации
(праздники, посвященные историческим событиям, юбилеи, дни памяти
и т. п.), монументальная традиция, аудиовизуальные источники разных
типов и многое другое. Историческая память составляет основу, менталь-
ное ядро общественного сознания, обеспечивая возможность идентифи-
кации и самоидетификацтии отдельной личности и общества в целом
(Мазур 2013, 243–256). Очень близкое к исторической памяти понятие –
культурная память, под которой понимается система базовых представ-
лений общества о прошлом, закрепленное в памятниках культуры и со-
циальной традиции. Теория культурной памяти была разработана в конце
ХХ в. немецким ученым Я. Ассманном (Jan Assmann, 1938). Культурная
память понимается как особая символическая форма передачи и актуали-
зации культурных смыслов, выходящая за рамки опыта отдельных людей
или групп, сохраняемая традицией, формализованная и ритуализирован-
ная. Она выражается в мемориальных знаках разного рода – в памятных
местах, датах, церемониях, в письменных, изобразительных и монумен-
тальных памятниках. Передаваясь из поколения в поколение, культурная
память удерживает лишь наиболее значимое прошлое – мифическую исто-
рию, которая имеет ориентирующую, нормативную и конституирующую
функции (Assmann 1992).

Объекты, в которых воплощена историческая и культурная память,
можно назвать «местами памяти». Это понятие введено французским исто-
риком Пьером Нора (Pierre Nora, 1931) в начале 80-х годов XX века (Nora
1990, 11–26). «Места памяти» П. Нора определяет как места, где форми-
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руется память общества. Самая главная функция мест памяти – сохра-
нять память группы людей. Местами памяти могут стать люди, события,
предметы, здания, названия улиц и площадей, организаций и учрежде-
ний, музеи, издания, произведения искусства и книги, песни или геогра-
фические точки, которые «окружены символической аурой». Отражениями
исторической памяти о событиях прошлого являются места конкретных
событий, памятники и т. п. Их главная роль – символическая. Они при-
званы создавать представления общества о самом себе и своей истории.
Важной характеристикой мест памяти является то, что они могут нести
разные значения и что эти значения могут меняться.

То, что личность Э. Плятер, часто сравниваемая с Жанной д’Арк
(Jeanne díArc, 1412–1431), значима и до сих пор актуальна не только для
литовского народа, свидетельствует появляющиеся публикации в сред-
ствах массовой информации, а также периодически возникающие споры:
чья она – Жанна д’Арк XIX века? Это иллюстрируют и данные характер-
ных названий статей в интернет-ресурсах четырех соседних стран: в ли-
товских интернет-порталах мы находим статьи «Литовская Жанна д’Арк –
Эмилия Плятер» (PrimantienÎ 2013), «Вдохновленные литовской Жан-
ной д’Арк» (AstrauskienÎ 2012), в латвийских интернет-порталах – «Эми-
лия Плятер – Жанна д’Арк 19 века из Латгалии» (EmÓlija Pl‚tere ñ 19. gad-
simta fianna díArka no Latgales 2013; EmÓlija Pl‚tere ñ 19. gadsimta fianna
díArka no Latgales 2015), в белорусских интернет-порталах – «Эмилия
Плятер – “белорусская Жанна д’Арк”» (Амелькович 2011), «Жанна д’Арк
Витебской земли» (Май 2015), в польских интернет-порталах – «Эми-
лия Плятер – женщина-воин, польская Жанна д’Арк» (Emilia Plater ñ
kobieta ñ ̋ o˘nierz, polska Joanna díArc 2013), «Эмилия Плятер как Жанна
д’Арк. Только польская или литовская?» (Emilia Plater jak Joanna díArc.
Tylko polska czy litewska? 2011) и т. п.

Э. Плятер родилась в графской семье Плятер в Вильнюсе 13 ноября
1806 г. (католический аристократический род фон Плятер происходил из
Вестфалии, издавна укоренился в Ливонии, а затем и в Великом княже-
стве Литовском и Польше), получила хорошее домашнее образование,
увлекалась конной ездой и стрельбой. Была истинной патриоткой, ин-
тересовалась историей. Её идеалами были женщины-воины: Жанна
д’Арк, воспетая Адамом Мицкевичем (Adam Bernard Mickiewicz, 1798–
1855), легендарная древнелитовская воительница Гражина, а также геро-
иня греческой революции (точнее – освободительной войны от Осман-
ской империи) 1821 года Ласкарина Бубулина (Laskar…na Mpoumpoul…na,



Манвидас Виткунас

Эмилия Плятер в исторической памяти литовцев

407

1771–1825). В 1815 году, после развода родителей, Эмилия в возрасте девя-
ти лет переехала с матерью к дальним родственникам Плятерам-Зибергам в
их родовое имение Ликсна (LÓksna) в окрестностях Даугавпилса. Немало
путешествовала по территориям современной Литвы, Латвии, Беларуси,
Польши. С 1823 г. много времени проводила у родственников под Дусе-
тос (Dusetos; Зарасайский район). С началом восстания 1830–31 г. (извес-
тного как Польское восстание, хотя оно охватило не только польские
земли), ранней весной 1831 г. вспыхнувшего и на литовских, белорус-
ских землях, Э. Плятер с энтузиазмом присоединилась к повстанцам. 29
марта 1831 года, произнеся речь после мессы, вместе со своим родственни-
ком Цезарем Плятером она организовала в посёлке Дусетос повстанчес-
кий отряд из 280 стрелков, 60 всадников и нескольких сотен косиньеров
(крестьян, вооружённых косами). Вместе с другими повстанцами разраба-
тывала план по захвату Динабургской крепости, который так и не был
осуществлен. С 30 марта 1831 г. отряд Э. Плятер участвовал в боях с рос-
сийскими войсками на территории Литвы под Утеной, Майшягалой,
Укмерге, Паневежисом, Шяуляй, Расейняй, Каунасом. С 30 апреля ее
отряд присоединился к отряду Кароля Залусского (пол. Karol Za˘uski,
1794–1845), а с 5 июня влился в регулярную польскую армию генералов
Антанаса Гелгаудаса (лит. Antanas Gelgaudas; пол. Antoni Gie˘gud, 1792–
1831) и Дезидера Адама Хлаповского (пол. Dezydery Adam Ch˘apowski,
1788–1879), части которой вошли на территорию Литвы. Э. Плятер было
присвоено звание капитана (Daugirdas 2011, 5–21). Надо отметить, что
по поводу значимости ее реального вклада в ход боевых действий в исто-
риографии можно найти различные оценки, но неоспорим факт, что она
была храброй, своим примером воодушевляла других повстанцев.

Э. Плятер не была единственной женщиной – участницей восста-
ния 1830–1831 г. на территории Литвы. Всего их было по меньшей мере
шесть (PugaËiauskas 2014, 53), а две из них в разное время стали адъютан-
тами Э. Плятер. Но именно она стала не только самой известной среди
женщин – повстанцев, но и закрепилась в исторической памяти литов-
цев как символ этого восстания.

Если спросить у «среднестатистического» литовца, какая личность
олицетворяет восстание 1831 г., ответ в абсолютном большинстве случаев
будет однозначным – «Эмилия Плятерите». Это является феноменом,
так как Э. Плятер не была одним из главных руководителей восстания, а
всего лишь одним из командиров подразделений. Она не погибла в бою,
но ее образ очень глубоко укоренился в исторической памяти. В первую
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очередь, этому способствовала сама ее личность – отважная девушка, юная
патриотка, дочь знатной семьи идет бороться с оружием в руках за сво-
боду своей родины. Она рвется в бой, и это видят окружающие. Ее харак-
тер и патриотический настрой ярко проявились в критический момент:
после поражения войска повстанцев в битве под Шяуляй 8 июля руково-
дители повстанцев – Антанас Гелгаудас и Дезидер Хлаповский – приняли
решение об отступлении на Запад, к прусской границе. Часть повстан-
цев, среди них и Э. Плятер, посчитали это изменой. Во время перехода
через границу один из офицеров повстанцев застрелил генерала А. Гел-
гаудаса (Sliesori˚nas, 2011, 468).

Э. Плятер с несколькими сподвижниками решила прорываться к
Варшаве, чтобы продолжить борьбу. Осенью они пробирались через леса
и поля. От переутомления, холода и голода Эмилия заболела и слегла. Она
нашла тайный приют в доме лесника, а потом – в имении Юстинавас
(Justinavas, сейчас это Вайнежерис (Vaine˛eris), Лаздияйский район,
Южная Литва), где и умерла 23 декабря 1831 года. Похоронена в местечке
Капчяместис (KapËiamiestis) (Daugirdas 2011, 21).

Практически сразу после смерти Э. Плятер стала отождествляться с
образом Жанны д’Арк того времени, который стал особенно востребо-
ван в эпоху романтизма, национального возрождения. Уже в 1835 г. в
Париже на французском языке была издана книга «Эмилия Плятер, ее
жизнь и смерть» (Straszewicz, 1835), позже переведенная и на другие языки.
В Париже была поставлена пьеса о жизни героини. Появились и другие
биографические публикации, литературные тексты, но наверное самое
большое влияние на увековечение памяти о Э. Плятер оказало знамени-
тое стихотворение А. Мицкевича «Смерть полковника» («⁄mier„ Pu˘kow-
nika»), которое поэт написал в 1832 г. Появились многочисленные пере-
воды данного стихотворения на разные языки, иногда – не совсем точные.
Например, в переводе Дмитрия Минаева строки стихотворения «Lecz ten
wÛdz, cho„ w ˝o˘nierskiej odzie˝y, / Jakie piÊkne dziewicze ma lica? / Jak‡
pier˙? ñ Ach, to by˘a dziewica, / To Litwinka, dziewica ñ bohater, / WÛdz
PowstaÒcÛw ñ Emilija Plater!»  переводятся так: «Но по-женски красив от-

чего же / Этот воин почивший?.. О, Боже, / Что за грудь!.. Ах, сомнений

нет больше: / Хорошо всем известная в Польше, / Это дева, герой – агита-

тор, / Вождь повстанцев – Эмилия Плятер» (Мицкевич, 1882, 212). Как
видим, слово «Litwinka»  («литовка») в переводе утрачено и заменяется
словосочетанием «известная в Польше».
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Первую книгу (а точнее – брошюру) о Э. Плятер на литовском язы-
ке написал общественный деятель, юрист, историк и публицист Аугус-
тинас Янулайтис (Augustinas Janulaitis, 1878–1950). Она вышла в свет в
1908 г. и называлась «Эмилия Плятерайте: героиня польских времен»
(Janulaitis 1908). Название требует небольшого пояснения – дело в том,
что в конце XIX и начале XX века во время национального возрождения
часть литовского общества воспринимала восстания 1830–1831 и 1863–
1864 гг. (которые начались на территории Польши и быстро распростра-
нились на территорию Литвы) как более «польское дело», хотя в восста-
нии активно участвовало и население всех литовских губерний. Труд
А. Янулайтиса нашел отклик в широкой общественности, в прессе по-
явились рецензии на его книгу.

В независимой Литве межвоенного периода было напечатано не-
сколько статей о Э. Плятер. Антанас Пуренас (Antanas PurÎnas, 1881–
1962) писал о ней в книге «Восстание 1831 года в Литве» (PurÎnas 1931,
40–41), приуроченной к столетию восстания. В 1937 г. известный литов-
ский писатель Антанас Венуолис (Antanas Vienuolis, 1882–1957) написал
драму «1831 год», в которой одной из главных героинь была Э. Плятер
(Vienuolis 1937). Премьера драмы прошла на сцене Литовского государ-
ственного театра в Каунасе в 1939 г. (1831 metai: A. Vienuolio 9 epizod¯
Lietuvos sukilimo drama: pastatymas St. Pilkos: 1939.III.30. 1939).

Значимым моментом в утверждении Э. Плятер как символа восста-
ния 1831 г. было появление ее портрета и краткого комментария в книге
«История Литвы», подготовленной под редакцией Адольфаса Шапоки
(Adolfas –apoka, 1906–1961) (–apoka 1936, 463). Эта книга (в первую оче-
редь – как учебник для гимназистов) вышла в свет в то время большим
тиражом – более 17 тысяч экземпляров, а позже многократно переизда-
валась за рубежом. В 1989–1990 гг. во время национального возрождения
книга переиздавалась также огромными тиражами (всего – 250 тысяч).

В 1935 г. вышла в свет «История Литвы» Ванды Даугирдайте – Сруо-
гене (Vanda DaugirdaitÎ-SruogienÎ, 1899–1997), переизданная семь раз и
также очень распространённая в большинстве частных библиотек.
В. Даугирдайте – Сруогене уделила большое внимание личности Э. Пля-
тер (DaugirdaitÎ-SruogienÎ 1990, 238–239).

В советский период Э. Плятер тоже не исчезла со страниц учебни-
ков. Правда, во время сталинского режима ее имени мы не находим в
печати вообще, а первая статья под заголовком «Героиня» появилась лишь
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в 1957 г. в популярном журнале «Ряды молодежи» («Jaunimo gretos»), но
потом статьи о ней время от времени печатали как районные, так и рес-
публиканские газеты и журналы.

В учебниках по истории Литовской ССР о Э. Плятер рассказыва-
лось кратко, как, например, в учебнике, подготовленном Юозасом Юр-
гинисом (Juozas Jurginis, 1909–1994) (Jurginis 1957, 66), или вообще об-
ходили ее личность стороной. В учебнике по истории Литвы, изданном
в 1964 г. под редакцией историка просталинистских взглядов Юозаса
Жюгжды (Juozas fiiug˛da, 1893–1979), о ней нет ни слова (Lietuvos TSR
istorija. VadovÎlis vidurinÎms mokykloms 1964). Освящение личности
Э. Плятер явно зависело от личной позиции авторов и ответственных ре-
дакторов учебников. В отличие от Ю. Жюгжды, Ю. Юргинис был извес-
тен своими национально-патриотическими взглядами, большой работой
по популяризации истории Литвы, меньшей привязанностью к обяза-
тельным идеологическим клише периода советской оккупации.

По воспоминаниям учеников, учителя в советское время часто и по
собственной инициативе довольно широко рассказывали о Э. Плятер,
ее личность была очень интересна школьникам.

В академических изданиях «Истории Литовской ССР» внимание к
личности Э. Плятер не одинаково. В издании 1957 г. в довольно беллет-
ристическом стиле пересказывается эпизод из боевого пути повстанки,
когда во время боя в пригороде Каунаса Э. Плятер задела краем плаща
ворота и упала с лошади. Ехавший за ней полковник Кекерницкий отдал
ей свою лошадь, а сам сдался в плен казакам. «Похожих примеров дружбы
и самопожертвования повстанцы показали немало. Бояре показывали
героизм на поле боя, но они были слабаки и трусы на поле социального
боя, трепетали из-за крепостного права, основы их существования», –
комментировали короткий рассказ об Э. Плятер авторы издания, редак-
тором которого был уже упомянутый Ю. Жюгжда (Lietuvos TSR istorija.
I tomas. Nuo seniausi¯ laik¯ iki 1861 met¯, 1957). А в издании «Истории
Литовской ССР» 1985 г. (под редакцией Бронюса Вайткевичюса (Bronius
VaitkeviËius, 1926–2002) Э. Плятер даже не упомянута (Lietuvos TSR isto-
rija. I tomas. Nuo seniausi¯ laik¯ iki 1917 met¯ 1985).

Во время национального возрождения, в конце 80-ых г. г. прошлого
века, когда советские учебники не соответствовали потребностям обще-
ства и отправлялись в макулатуру, а новых учебников еще не было, книги
«История Литвы» A. Шапоки и B. Даугирдайте-Сруогене переиздавалась
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огромными тиражами. К тому же, тиражом в 100 тысяч экземпляров была
переиздана книга А. Янулайтиса (Janulaitis 1991).

Сейчас почти ежегодно в прессе появляется по несколько статей, по-
священных Э. Плятер. Литераторы тоже работают над этой темой. На-
пример, поэтесса Юдита Вайчюнайте (Viktorija Judita VaiËi˚naitÎ, 1937–
2001) написала пьесу «Диалоги с Эмилией» (VaiËi˚naitÎ 1980, 75–104),
писатель Эмилия Легуте (Emilija LiegutÎ-BalionienÎ, 1930) – биографи-
ческую повесть «Эмилия Плятерите» (LiegutÎ 2009). К теме героини вос-
стания прикоснулись десятки литераторов. Очерки о ней можно найти в
книге Анели Буткувене (AnelÎ ButkuvienÎ) «Известные женщины Литвы»
(ButkuvienÎ 2007, 92–98), в книге историков Ромаса Батуры (Romas Bat˚ra,
1937) и Деймантаса Карвялиса (Deimantas Karvelis) «История борьбы»
(Bat˚ra, Karvelis 2009, 206–207), а в книге историка Йонаса Вайченониса
(Jonas VaiËenonis, 1969) «Военное дело Литвы» Эмилия Плятер выделена
как одна из трех самых знаменитых личностей антироссийских восста-
ний XIX века (VaiËenonis 2011, 144–145).

В 2009 г. в Литве масштабно отмечалось тысячелетие первого упо-
минания Литвы в письменных источниках, была издана книга «100 самых
выдающихся людей Литвы» (100 ikiliausi¯ Lietuvos ˛moni¯ 2009, 76–
77). Список личностей составила экспертная комиссия Академии наук
Литвы. Э. Плятер оказалась в этом почетном списке.

Данные об Э. Плятер можно найти во всех литовских энциклопедиях,
независимо оттого, где и когда они издавались. Также короткую инфор-
мацию о «литовской Жанне д’Арк» можно найти в большинстве совре-
менных учебников по истории Литвы.

Однако следует отметить, что в академических исследованиях, посвя-
щенных проблематике XIX века, имя Э. Плятер иногда совершенно не
акцентируется (AleksandraviËius, Kulakauskas, 1996) или ее вклад в собы-
тия восстания 1831 г. оценивается довольно сдержанно, при этом акцен-
тируется, что образ героини очень сильно идеализирован в популярной
литературе и часто далек от исторической правды (Sliesori˚nas 1974, 10).

В настоящее время в Литве имя Э. Плятер носят шесть улиц (в том
числе в городах Вильнюс, Каунас, Плунге, Зарасай), школа в Вильнюсе,
школа и музей в Капчяместисе. В этом поселке находится не только мо-
гила Э. Плятер, но и памятник на центральной площади.

На месте усадьбы в Вайнежерис (или Юстинавас), где скончалась
Э. Плятер, тоже воздвигнут памятник. Все эти места посещаются тури-
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стами, проводятся тематические мероприятия, в которых особенно
активно участвуют школьники и члены Союза стрелков, а во время осо-
бых торжественных мероприятий – и военнослужащие вооруженных сил
Литвы.

Многочисленны отражения Э. Плятер и в искусстве. Уже с XIX века
известен ее романтический, идеализированный образ, хотя некоторые
иконографические источники и воспоминания современников ему явно
противоречат.

В 2006 г. Банк Литвы выпустил юбилейную серебряную монету но-
миналом в 50 литов, приуроченную к 200-ой годовщине рождения
Э. Плятер. Кстати, в довоенной Польше ее портрет украшал банкноту 20
злотых.

В Литве активно действует Общество памяти Эмилии Плятер (Emi-
lijos PliaterytÎs atminimo draugija), которое организует разные памятные
мероприятия, заботится о сохранении её памяти. Одним из самых значи-
тельных трудов этого общества является изданный в 2007 г. (совместно с
Вильнюсской уездной публичной библиотекой имени Адама Мицкевича)
библиографический указатель «Эмилия Плятерите» (SisaitÎ, TiukienÎ,
2007).

Выводы

1. Э. Плятер жила в эпоху романтизма и сама стала романтизирован-
ным символом данной эпохи. Возвышение героев – это неотъемле-
мая составляющая обобщенного национального нарратива большин-
ства народов, а образ «собственной Жанны д’Арк» с первой половины
XX века востребован еще и в связи с преобразованиями в обществе,
стремлением к гендерному равенству, актуализацией памяти о вкладе
женщин в различные исторические процессы. Надо отметить, что в
Литве с середины XX века особенно много для поддержания памяти
о Э. Плятер сделали женщины (историк В. Даугирдайте-Сруогене,
писательница Э. Легуте и др.).

2. В литовской исторической памяти утверждению Э. Плятер как са-
мого значимого персонифицированного символа восстания 1830–
1831 гг. способствовала не только ее яркая личность, но и «нехватка
героев», так как одни из руководителей восстания были «чужими»,
прибывшими из Польши (например, генерал Д. Хлаповский), за дру-
гими остался шлейф неудачных военачальников (например, генерал
литовского происхождения А. Гелгаудас), о большинстве других оста-
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лось слишком мало сведений. Истории же бескомпромиссной борьбы
Э. Плятер, воспетой А. Мицкевичем и другими авторами, просто не
было конкуренции. Интересно отметить, что восстание 1863–1864 гг.
в Литве символизирует уже целая плеяда ярких личностей.

3. Память об Э. Плятер в литовском обществе была актуализирована в
начале XX века с выходом в свет книги А. Янулайтиса, а имя Э. Пля-
тер в учебниках истории упоминается еще со времен довоенной Ли-
товской Республики. Образ Э. Плятер отражался и в учебниках почти
всего периода советской оккупации (за исключением эпохи стали-
низма). Имя Э. Плятер в наши дни в Литве знают представители всех
поколений.

4. Главными и посещаемыми «местами памяти» Э. Плятер в современ-
ной Литве являются места ее смерти (Вайнежерис) и захоронения
(Капчяместис). Также в ее честь названы улицы, школы, музей. Но
наиболее актуализирующими историческую память являются произ-
ведения литературы, популяризация истории в средствах массовой
информации, упоминания Э. Плятер в школьных учебниках, вни-
мание к ее личности, уделяемое общественными организациями.
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ManvÓds Vitk˚ns

EmÓlija Pl‚tere lietuvieu tautas vÁsturiskaj‚ atmiÚ‚

AtslÁgas v‚rdi: EmÓlija Pl‚tere, 1830.ñ1831. gada sacelan‚s, vÁsturisk‚ atmiÚa,
kult˚ras atmiÚa, Lietuva

Kopsavilkums

Rakst‚ skatÓts jaut‚jums, k‚ lietuvieu tautas vÁsturiskaj‚ un kult˚ras
atmiÚ‚ atspoguÔojas jaun‚s gr‚fienes, vienas no slaven‚kaj‚m 1830.ñ
1831. gada sacelan‚s pret Krievijas impÁriju lÓderÁm EmÓlijas Pl‚teres tÁls.
ViÚa dzÓvoja romantisma laikmet‚, un pati kÔuva par romantizÁtu simbolu.
Daudz‚m taut‚m varoÚu cildin‚ana ir neatÚemama nacion‚l‚ naratÓva daÔa;
pam‚ju fiannas díArkas tÁls 19. gadsimta pirmaj‚ pusÁ bija aktualizÁts sakar‚
ar p‚rmaiÚ‚m sabiedriskaj‚ dzÓvÁ, ar cÓÚu par dzimumu lÓdztiesÓbu un vÁlmi
par‚dÓt, ka ne tikai vÓriei, bet arÓ sievietes ir devuas ieguldÓjumu da˛‚dos
vÁsturiskos procesos.

Lietuvieu vÁsturiskaj‚ atmiÚ‚ E. Pl‚tere ir kÔuvusi par personificÁtu
1830.ñ1831. gada sacelan‚s simbolu ne tikai savas spilgt‚s personÓbas dÁÔ,
bet arÓ t‚pÁc, ka sabiedrÓb‚ varÁja vÁrot noteiktu ìvaroÚu tr˚kumuî. E. Pl‚teres
bezkompromisa cÓÚu apdzied‚ja ¬dams MickeviËs un citi popul‚ri autori.

E. Pl‚teres piemiÚa lietuvieu sabiedrÓb‚ tika aktualizÁta 20. gadsimta
s‚kum‚ sakar‚ ar AugustÓna Janulaitia gr‚matas izn‚kanu. E. Pl‚teres v‚r-
dam bija sava nozÓme ne tikai pirmskara Lietuvas Republikas laik‚, bet arÓ
padomju okup‚cijas period‚ (izÚemot staÔinisma laikmetu). Visbie˛‚k apmek-
lÁt‚s E. Pl‚teres piemiÚas vietas m˚sdienu Lietuv‚ ir gr‚fienes n‚ves vieta
Vaine˛erÓ (Vaine˛eris) un apglab‚anas vieta KapËiamiest‚ (KapËiamietis)
Lazdiju (Lazdijai) rajon‚. VÁsturisko atmiÚu aktualizÁ literat˚ras darbi, vÁs-
tures popularizÁana plasaziÚas lÓdzekÔos, skolas m‚cÓbu gr‚mat‚s.

Manvydas Vitk˚nas

Emilia Plater in Lithuanian Historical Memory

Key words: Emilia Plater, 1830ñ1831 Uprising, historical memory, cultural
memory, Lithuania

Summary

The article sets out to analyse the reflection of Emilia Plater, one of the
most famous female participants in the November Uprising (1830ñ1831)
against the Russian Empire, a countess and a leader of the insurgents, in
Lithuanian national historical and cultural memory. Having lived in the era
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of Romanticism, Emilia Plater herself became a rather romanticized symbol
of the epoch. Plenty of nations have the cult of heroes as an inherent part of
their generalized national narrative, whereas the quest for their own ëJoan of
Arcí among historical personalities is also linked with the struggle for gender
equality and the desire to reveal and show that not only men but also women
made their contribution to epoch-making historical processes. In Lithuanian
historical memory Emilia Plater has become a personified symbol of the No-
vember Uprising not only for her personal qualities but also for a certain
ìlack of heroesî; after all, a part of the most renowned uprising leaders in
Lithuania were sent from Poland (ìthey were not oursî) or were considered
not very talented and insufficiently patriotic military leaders (e.g. when the
uprising was defeated, they retreated abroad). Hence, the uncompromising
fight of Emilia Plater and her premature death, venerated by Adam Mickiewicz
and other popular authors, was unique. Emilia Plater emerged as a significant
figure in Lithuanian historical memory at the beginning of the 20th century in
the works of Augustinas Janulaitis and other authors. She was not only men-
tioned in Lithuanian history textbooks in the period of independent Lithuania
but also during the Soviet era (except for the Stalinist period). Lithuanian
residents of all generations know the name of Emilia Plater. The major sites
of memory relating to Emilia Plater are the site of her death in Vaine˛eris
and her burial site in KapËiamiestis (both localities are in the district of Laz-
dijai). The historical memory on Emilia Plater is most widely reflected in the
works of literature and art, history textbooks, and the activities of public
organizations.
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Арунас Вишняускас

Картографические аспекты германо-советских

договоров 1939 года

Ключевые слова: карта, пакт Молотова – Риббентропа, Литва, Латвия,
Польша, германо-советский договор, 1939, Германия, СССР

Целью этой статьи является обратить внимание на пока мало изу-
ченные картографические материалы германо-советских договоров
1939 г., а также – постановка некоторых проблемных вопросов для даль-
нейших исследований.

Картографические аспекты германо-советских переговоров 23 ав-
густа 1939 г. и почему разграничительной линией сфер влияния тогда стала
северная граница Литвы, а не южная граница Латвии?

Хотя о германо-советских отношениях 1939 г. написано много, но
решение исторических проблем осложняло положение с источниками.
Оригиналы германо-советского договора о ненападении от 23 августа, а
также германо-советского договора о дружбе и границе между СССР и
Германией от 28 сентября 1939 г. у немцев не остались. В Политическом
архиве МИД ФРГ все-таки сохранился оригинал карты, на которой И. Ста-
лин (1879–1953) и И. Риббентроп (Ulrich Friedrich Willy Joachim von Rib-
bentrop, 1893–1946) согласовали линию разграничения на территории
оккупированной Польши и поставили свои подписи с датой 28/IX/39
(PAAA, BILATRSOW 56).

В Москве оригинальные документы германо-советских договоров
23 августа и 28 сентября 1939 г. хранятся в Президентском архиве Рос-
сийской Федерации. Сверенные с ними тексты источников опубликованы
в 1993 г. (НИИ 1993, 1), а также доступны частично в базе данных доку-
ментов архива А. Н. Яковлева. В этой базе, во 2-ой ремарке к русской
публикации Секретного дополнительного протокола к Договору о нена-
падении между Германией и Советским Союзом от 23 августа 1939 г.1,
указано: «К секретному протоколу было приложено более десяти карт
Польши и прибалтийских стран с подробным обозначением сфер влия-
ния двух сторон договора. Небольшую карту советско-германской демар-

1 http://www.alexanderyakovlev.org/fond/issues-doc/1007684 (17.04.2017)



Арунас Вишняускас

Картографические аспекты германо-советских договоров 1939 года

419

кационной линии на территории Польши поместила «Правда» 23 сен-
тября 1939 г.»2. Архивные карты до сих пор, однако, не опубликованы.

Возникает вопрос, зачем было необходимо подготовить столько под-
робных карт – более десятка? Ни в официально напечатанном договоре
от 23 августа 1939 г., ни в его секретном дополнительном протоколе карты
не упоминаются. Хотя известно, что во время переговоров на сферы влия-
ния делили тогда не только территорию Польши, но и балтийские страны.
Разногласия из-за территории Латвии даже стали важнейшим спорным
вопросом в первом трехчасовом раунде переговоров. И. Риббентроп, имея
все полномочия, все-таки был вынужден оперативно сообщить А. Гит-
леру, что русские требуют порты: Лиепаю и Вентспилс (ADAP 1956, 7:
184–185). С этим фюрер согласился. Немцы отступили от заранее пре-
дусмотренной ими линии и признали желание Москвы получить неза-
мерзающие латвийские порты, о чем Риббентроп напомнил в Кремле во
время первой встречи новых переговоров 27 сентября 1939 г. (Fleischhauer
1991, 457). В первоначальных планах немцев предполагалось поделить
латвийскую территорию по реке Даугава и забрать в свою сферу влияния
западную часть от этой линии. 23 августа 1939 г. вопрос совместно обсуж-
дался в Кремле (ДВП 1992, 22/2: 591). Соответствующие карты, по-види-
мому, были нужны для переговорного процесса, и в Москве сохранились
некоторые картографические материалы, связанные с двухсторонними
переговорами.

Германия под напором Москвы согласилась отдать всю Латвию в
сферу влияния СССР, сохранив за собой Литву. Это отразилось и в сек-
ретном дополнительном протоколе, пункт 1 которого гласил: «1. В слу-
чае территориально-политического переустройства областей, входящих
в состав Прибалтийских государств (Финляндия, Эстония, Латвия, Литва),
северная граница Литвы одновременно является границей сфер интере-
сов Германии и СССР. При этом интересы Литвы по отношению Вилен-
ской области признаются обеими сторонами» (ДВП 1992, 22/1: 632).

Почему «границей сфер интересов Германии и СССР» выбрали се-
верную границу Литвы, а не южную границу Латвии, объяснить нетрудно.
Ведь Латвия на юге имела государственную границу не только с Литвой,
но и с Польшей. Так как линии рек в Польше, по которым поделили ее
территорию, а также существовавшая линия литовской государственной
границы с Латвией были ясны, в секретном дополнительном протоколе

2 http://www.alexanderyakovlev.org/fond/issues-doc/remark/1007683 (17.04.2017)
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ограничились вербальным указанием границ сфер влияния. В связи с
этим возникает интересный вопрос.

Если обеими сторонами признаются интересы Литвы по отноше-
нию Виленской области, а советской стороной на переговорах 23 августа
ставился вопрос и о Виленском коридоре (ДВП 1992: 22/2, 591), то в слу-
чае возврата его Литве, северная граница Литвы с Латвией продвинулась
бы в восточном направлении, а тем самым и сфера интересов Германии.
А не было ли среди этих «более десяти карт» и той, в которой подробно
обозначили линию северной границы Литвы с учетом ее возможного про-
движения? Потенциально сложные проблемы с Литвой и литовской се-
верной границей как рубежом сферы Германии Сталин в сентябре 1939 г.
решил просто, добившись от Берлина передела сфер влияния.

Карта № 1 как приложение к германо-советскому договору о дружбе

и границе между СССР и Германией

Перейдем к договору от 28 сентября 1939 г. В официально опублико-
ванном договоре о дружбе и границе между СССР и Германией статья I
гласила: «Правительство СССР и Германское Правительство устанавли-
вают в качестве границы между обоюдными государственными интере-
сами на территории бывшего Польского государства линию, которая
нанесена на прилагаемую при сем карту и более подробно будет описана
в дополнительном протоколе» (ДВП 1992, 22/2: 134).

Наличие карты как приложения было объявлена всему миру. Но опуб-
ликовать большую цветную карту оказалось делом сложным даже во вто-
рой половине XX века. Поэтому когда МИД ФРГ в 1961 г. выпустил сбор-
ник документов, в который вошел и договор о дружбе и границе между
СССР и Германией, то в конце сборника поместили «урезанную» и умень-
шенную копию карты в черно-белoм варианте как вклейку перед послед-
ней обложкой (ADAP 1961). Позже, правда, в разных изданиях появились
и цветные фрагменты этой карты. Во всех случаях старались экспониро-
вать прежде всего ту важную часть, в которой были видны подписи И. Ста-
лина и И. Риббентропа. Эту карту, хранящуюся в Политическом архиве
МИД Германии, автор статьи наконец опубликовал в полном объеме как
факсимильную цветную копию. Она в несколько уменьшенном размере
напечатана как приложение к книге в сборнике статей под редакцией и
вступительной статьей Арунаса Вишняускаса (Vyniauskas 2015).

На оригинале карты толстым карандашом темно-синего цвета в ниж-
ней части (в основном на территории Словакии) крупным почерком напи-
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сано N 1. А на самом нижнем краю карты дважды – на левой и на правой
стороне – отдельно, тонким карандашом серого цвета написано более
мелким почерком – Karte I. Такую нумерацию нетрудно объяснить. Ведь
была и вторая карта, на которой поделили территорию Литвы, «отрезав»
от нее в пользу Германии полосу в южной части независимого Литовского
государства, в литовском этнографическом регионе Сувалкия. Правда,
позже до такого раздела Литвы не дошло, так как Москва после аннек-
сии Литвы летом 1940 г. за этот отрезок территории в первой половине
1941 г. заплатила Германии.

Оригинал этой второй карты у немцев не сохранился, но остались 4
черно-белых неперфорированных кадра негатива на микрофильме, на
основе которых после войны сделали позитивы. На всех оставшихся 4
кадрах видна подпись И. Сталина. На этой же карте немного выше Вар-
шавы от руки было написано N II, что видно на одном из оставшихся
кадров (PAAA, RAM-Film 11, 15). Сравнение кадров из микрофильма карты
NII с картой N 1/Karte I дает основание сделать вывод, что как для раздела
Польши, так и для раздела Литвы использовали карту, за основу которой
бралась выпускавшаяся издательством Gea карта, которую на немецком
языке называли Gea-Verkehrskarte Deutsches Reich, а точнее – ee вос-
точный лист Ostblatt. B актуализированном варианте этот большой кар-
точный лист в 1939 г. издал Берлинский литографический институт –
Berliner Lithographisches Institut. Масштаб карты – 1:1000000.

Илл. 1. Даугавпилс и часть Латгалии на карте, подписанной

И. Риббентропом и И. Сталиным 28 сентября 1939 г.3

3 фрагмент немецкой карты (PA AA, BILATR SOW 56)
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На карту N 1/Karte I, а также на карту N II, попали и приграничные
области Латвии с Литвой. Так как Даугавпилс находится недалеко от гра-
ницы, то этот второй по величине город Латвии и часть южной Латгалии
видны на карте в верхнем правом углу (Илл. 1).

Попала на карту и южная часть западной Латвии, включая Лиепаю,
картографическое изображение города даже вышло за ее верхний край.
Подробная карта всей Латвии не представляла важности для германо-
советских переговоров в сентябре, так как немцы уже 23 августа согласи-
лись отдать Латвию полностью в сферу влияния СССР, а 27–29 сентября
во время переговоров «торг» шел о переделе территорий Литвы и Польши
(Илл. 2).

Илл. 2. Лиепая, часть южной Курземе и часть присоединенного

к Германии Клайпедского края на карте, подписанной

И. Риббентропом и И. Сталиным 28 сентября 1939 г.4

4 фрагмент немецкой карты (PA AA, BILATR SOW 56)
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Клайпедский край в картографии сентября 1939 г.

При рассмотрении территориальных разделов между Москвой и Бер-
лином с точки зрения картографического изображения политической
географии бросается в глаза неодинаковая трактовка Клайпедского края.
И. Риббентроп привез на переговоры в Москву специально подготовлен-
ную карту восточной части Германского Рейха и сопредельных стран с
довоенными границами, но без названий государств. Город Клайпеда,
который немцы называли Мемелем, показан уже как составная часть Гер-
мании, что соответствовало фактическому положению дел с 23 марта
1939 г. И. Сталин и И. Риббентроп подписали карту N 1/Karte I с нане-
сенной черной тушью на территории Польши линией. На этой карте тер-
ритория Клайпедского края уже отделена от Литвы напечатанной зара-
нее государственной границей Германии, обозначенной дополнительной
штрихованной полосой. Такая выразительная граница пересмотру вроде
бы не подлежала. Под названием LIBAU на латвийской территории в
скобках дано и латышское название города LIEPAJA, правда, без диакри-
тического знака над первой буквой А. Под немецким названием MEMEL
литовское название города отсутствует.

29 сентября 1939 г. газета «Правда» вместе с текстом договора опубли-
ковала черно-белую картосхему «Граница обоюдных государственных ин-
тересов СССР и Германии на территории бывшего Польского государства».
На ней Клайпедский край показан как составная часть Литвы. Название
Клайпеда написано в обыкновенной для литовцев форме звучания, а ниже
в скобках дано немецкое название русскими буквами – Мемель. Все ос-
тальные географические названия написаны также по-русски, включая
реку Неман. Есть «Литва», «Латвия», «Германия», «СССР» и еще несколько
названий стран к югу от Польши, но названия «Польша» – нет. Хотя дово-
енные границы Польши показаны, со второй половины сентября Москва
считала, что Польское государство перестало существовать. Государствен-
ная граница между Германией и Литвой помечена условными топографи-
ческими знаками по Неману, а не по рубежу Клайпедского края, кото-
рый до 22 марта 1939 г. включительно имел автономию в составе Литвы.
В картосхеме, напечатанной на 2 странице газеты «Правда» 29 сентября
1939 г., Клайпедский край все еще показан как часть Литвы.

Была ли это географическая оплошность или все-таки сделано умыш-
ленно? Ответить непросто, но, как известно из исторических источни-
ков, осуществленное гитлеровской Германией присоединение Клайпеды
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очень не понравилось кремлевскому руководству. Такое несогласован-
ное с Кремлем решение в Москве поняли как увеличение стратегичес-
кой угрозы. Тот факт, что немцы в марте 1939 г. присоединили к Pейху
портовый город Клайпеду вместе с территориальной полосой всего края
означало, что немцы на два десятка с лишним километров приблизились
к территории СССР в сторону Ленинграда. Это могло быть использовано
советской стороной как один из поводов требовать от официального Бер-
лина признать незамерзающие порты Лиепаю и Вентспилс, а заодно и
всю территорию Латвии сферой влияния Москвы.

Вынудив Литву «добровольно» отдать Клайпедский край, Германия
создала опасный прецедент на восточном побережье Балтийского моря.
Реакция на это со стороны Москвы и ее стремление улучшить свое стра-
тегическое положение на Балтийском море стало одним из катализато-
ров дальнейших событий. Реализация агрессивных планов Гитлера вес-
ной 1939 г. вызвала встречную активность Москвы на международном
уровне. В Берлине все яснее понимали, что без согласования с Москвой
осуществление дальнейших шагов немецкой политики в восточном на-
правлении (прежде всего по отношению к балтийским странам и Польше)
невозможно. Это привело к так называемому пакту Молотова–Риббен-
тропа 23 августа 1939 г. и его продолжению – Германо-советскому договору
о дружбе и границе между СССР и Германией 28 сентября 1939 г., что
нашло отражение и в картографических источниках.
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V‚cijas ñ PSRS 1939. gada lÓguma kartogr‚fiskie aspekti

AtslÁgas v‚rdi: karte, MolotovañRibentropa pakts, Lietuva, Latvija, Polija,
V‚cijas un Padomju SavienÓbas lÓgums, 1939. gads
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PSRS 1939. gada lÓgumiem. 2016. gada janv‚rÓ lietuvieu valod‚ izn‚kusi
gr‚mata ìLietuvas valstiskuma briedums un v‚jums (1918ñ1940)î ar svarÓgu
kartogr‚fisko dokumentu ñ V‚cijas kartes faksimilu, kur grafiski par‚da
okupÁt‚s Polijas dalÓanu 1939. gada 28. septembrÓ. –aj‚ kartÁ ir ¬. Hitlera
pilnvarot‚ V‚cijas ‚rlietu ministra J. fon Ribentropa un padomju lÓdera
J. StaÔina paraksts PSRS v‚rd‚. Kartes augdaÔas ziemeÔaustrumos atzÓmÁta
Dinaburga (Daugavpils) un citas vietas LatgalÁ (LÓksna, ViÌi, Kr‚slava, Iz-
valta, As˚ne, PustiÚa, Indra utt.). Kartes oriÏin‚ls atrodas V‚cijas galvas-
pilsÁt‚ BerlÓnÁ, ¬rlietu ministrijas politiskaj‚ arhÓv‚ (Ausw‰rtiges Amt ñ Poli-
tisches Archiv). Rakst‚ izskatÓtais piemÁrs liecina, ka karu un kartogr‚fisko
shÁmu izpÁte veicina jaunu V‚cijas ñ PSRS 1939. gada lÓgumu interpret‚ciju
raanos un sekmÁ dziÔ‚ku izpratni par Maskavas un BerlÓnes stratÁÏisko dom‚-
anu Otr‚ pasaules kara laik‚.
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Ar˚nasVyniauskas

The Cartographical Aspects of German-Soviet Agreements in 1939

Key words: map, Molotov-Ribbentrop Pact, Lithuania, Latvia, Poland,
German-Soviet agreement, 1939, the USSR

Summary

The aim of the present paper is to review the cartographic materials
related to the German-Soviet pacts in 1939. The publishing project was funded
in 2015 by a grant (No. LIT-9-16) from the Research Council of Lithuania.
The coordinator of the project ñ Dr. Ar˚nasVyniauskas, chief researcher at
the Department of the History of Modern Times, Faculty of History, Vilnius
University (until the end of 2015). In January 2016, a book in Lithuanian
ìThe Maturity and Fragility of Lithuaniaís Statehood (1918ñ1940)î was
published. As a supplement to this book, the reader will find an important
cartographic historical document ñ a facsimile of the German map that graphi-
cally shows the partition of the occupied Poland on 28 September 1939. This
map bears the signatures of the Minister of Foreign Affairs of Germany,
Joachim von Ribbentrop, authorized by Adolf Hitler to sign on behalf of
Germany, and Joseph Stalin, the Soviet leader, who signed on behalf of the
USSR. In the northeast segment of this map atop are marked D¸naburg (Dau-
gavpils) and other places in Latgale (LÓksna, ViÌi, Kr‚slava, Izvalta, As˚ne,
Putina, Indra, etc.). The original map is kept in Berlin, Germany, in the
Political Archives of the Federal Foreign Office (Ausw‰rtiges Amt ñ Politisches
Archiv). We are grateful to this institution for their permission to publish it.
The old maps and cartographic schemes can inspire new interpretations of
German-Soviet agreements in 1939 and support the deeper understanding of
strategic thinking in Moscow and Berlin during the WWII.
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